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„Cveni yvela kulturuli Tu sxva sulieri saunje, romelic 

qarTvelma erma Seqmna, – yvelaferi dafuZnebulia 

qristianul sarwmunoebaze... ar arsebobs codna, romelic 

dakavSirebuli ar iyos rwmenasTan, iseve rogorc ar 

arsebobs rwmena, romelic damokidebuli ar iqneba 

codnaze”. 

sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqi, 
uwmindesi da unetaresi ilia II 

 



 4 

 
 

 
 
 
„qriastianoba, qristes moZRvrebis garda, CvenSi hniSnavda 

qarTvelobas... mamuli da erovneba, rjulTan erTad 

SeerTebuli, rjulTan SexorcTvisebuli, uZleveli xmalia 

da Seuleweli fari mtrisa winaSe”. 

wmida ilia marTali 
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simon gogitiZe 

 
qarTulma inteligenciam da Cvenma 

saistorio mecnierebam didi danakli-

si ganicada, xanmokle da mZime avadmyo-
fobis Semdeg, 62 wlis asakSi gardaic-
vala baTumis SoTa rusTavelis saxel-
mwifo universitetis niko berZeniSvi-
lis institutis istoriisa da arqe-
ologiis ganyofilebis ufrosi mecnie-
ri TanamSromeli, istoriis doqtori 
simon gogitiZe. 

simon gogitiZe iyo Sromismoyvare 
da niWieri mkvlevari, romlis intere-
sebSi Sedioda saqarTvelosa da mTli-

anad kavkasiis uZvelesi istoria da saistorio geografia, qarTve-
luri modgmis tomebisa da qveynebis eTnikuri kuTvnilebisa da lo-

kalizaciis sakiTxebi, movlenaTa daTariReba, qristianobis gav-
rcelebisa da saxelmwifo religiad gamocxadebis problemebi. mi-
si sadisertacio-sakvalifikacio naSromi „mirian mefe da qarTlis 
moqceva“, monografiebi „daiaeni-diaoxi (lokalizaciisa da eTniku-
ri kuTvnilebisaTvis)“, „farnavazi da arian-qarTlis lokaliza-

cia“, „didaWara I da II saukuneebSi“, samecniero statiebi – „qveyana 
xuSani“, „qveyana baiani“, „urartuli qveynebis zabaxasa da sirimuTa-

ras lokalizacia da eTnikuri kuTvnileba“, „baTumi antikuri xanis 
werilobiT wyaroebSi“, „didaWara berZnul, romaul da qarTul 
wyaroebSi“ da mravali sxva, qarTuli istoriografiis mniSvnelo-

vani SenaZenia. 
simon gogitiZe eweoda pedagogiur moRvaweobas sxvadasxva 

umaRles saswavlebelSi, magram Tavisi cxovrebis saukeTeso wlebi 
niko berZeniSvilis samecniero-kvleviT institutSi gaatara. igi 
iyo Rrmad moazrovne mecnieri da Tavisi qveynis Rirseuli moqala-

qe, saimedo kolega da megobari, erTguli meuRle da SvilebisaTvis 
gulanTebuli mama.  

Cven, misi kolegebi da megobrebi, saTuTad SevinaxavT Cvens gu-
lebSi mis xsovnas da yovelTvis mivagebT Rirseul pativs mis Rvaw-
lsa da Semoqmedebas. 

 

baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universiteti 
niko berZeniSvilis instituti 
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roman abaSiZe  
(baTumi, saqarTvelo) 

 
„Tavisufali nebis“ mniSvnelobis pedagogiuri aspeqti  

saqarTvelos kaTolikos-patriarqis ilia  
II epistoleebSi 

 
ocdameerTe saukune, romelsac sruliad samarTlia-

nad uwodeben teqnikur saukunes, axali mecnieruli codnis 
aRmoCenebisa da im azris formirebis, ganmtkicebis saukune-
caa, romelic aRiarebs udides religiur miRwevebs da mis 
mniSvnelobas kacobriobis rogorc inteleqtualur, aseve 
sulier ganviTarebaSi. mecniereba yuradRebas aqcevs imasac, 
rom bevri mecnieruli monapovari sxva araferia, Tu ara bib-
liuri sibrZnidan aRebuli WeSmariteba. CvenTvis ki mniSvne-
lovania, moviZioT kacobriobis memkvidreobaSi  yvela is ra-
cionaluri ideebi, romelic rwmenisa da codnis sinTezs 
warmoadgens. am TvalsazrisiT saintereso iqneba Tu gavixse-
nebT filosofiis istoriaSi sikeTis cnebis definiciis 
mcdelobas da germaneli filosofosis kantis mier Camoya-
libebul kategoriul imperativs: moiqeci ise, rom Seni ne-
bisyofis maqsimas SeeZlos gaxdes amave dros sayovelTao 
kanonmdeblobis principi. 

axla davesesxoT biblias da gavixsenoT qristes mier 
Zalian martivad Camoyalibebuli WeSmariteba: „yoveli romeli 
gindes Tqven, raiTa giyon kacTa, egreTca Tqven yavT maTTa mi-
marT“. aRniSnuli mosazrebebi Tu ramdenad axlosaa azrobrivi 
TvalsazrisiT erTmaneTTan, mkiTxvelisTvis migvindia. 

religiisa  da mecnieruli codnis gasaocar sinTezs 
vawydebiT saqarTvelos kaTolikos-patriarqis, uwmindesisa 
da unetaresis ilia meoris naazrevSi. patriarqis epistole-
ebSi warmodgenilia Zalian saintereso da mravlismomcveli 
masala swavla-aRzrdasa da ganaTlebasTan dakavSirebiT. 
masSi warmoCenil pedagogiur ideebze bevri dawerila, Tum-
ca am ideaTa samyaro im aisbergs emsgavseba, romlis udide-
si nawili okeanis qveS aris moqceuli da ganaTlebis specia-
listebis pirdapiri movaleobaa ganaTlebis TvalsazrisiT 
epistoleebSi warmoCenili racionaluri ideebis gamomzeu-
ron da SeZlebisdagvarad danergon praqtikaSi. gansakuTre-
biT mxedvelobaSi unda miviRoT im pedagogiuri ideebis 
praqtikaSi gamoyeneba, romlebic dafuZnebulia mecnierul, 
fsiqologiur codnaze, da romlis gareSe pedagogika, ro-



  15 

gorc mecniereba uZluri iqneba nebismier epoqaSi sazogadoe-
bis moTxovnebs upasuxos. 

Cveni patriarqis mosazrebebi Sorsaa uargumento 
dogmebisgan. azrovnebis mravalmasStaburoba organulad 
iTavsebs Zvels _ racionalurs, da axals _ progresuls. 
misTvis ucxoa pasiuri, drois dinebas mimyoli adamiani, ro-
melic dromoWmuli ideebiT cxovrobs. patriarqi aRniSnavs: 
„ar unda viqceT tyveebad Zvelisa, aucilebelia axali idee-
bis warmoSoba da maTi cxovrebaSi ganxorcieleba“ [ilia II, 
1996: 336]. patriarqisTvis naklebad mniSvnelovania im adamia-
nis cxovreba, romelic gauazreblad monaa rwmenisa, mas kar-
gad moexseneba, rom mxolod gaazrebuli rwmena aqcevs ada-
mians RvTis did moyvarulad; swored aseTi adamianis gone-
baSi ibadeba axlis aRmoCenis survili: „qristianuli ideali 
aris ara pasiuri, aramed aqtiuri goneba. aucilebeli Zieba-
ni, ganaTebani da aRmoCenani. adamians yovelTvis unda hqon-
des grZnoba daukmayofileblobisa da swrafva siaxlisaken“ 
[ilia II,1996: 331]. 

yoveldRiur cxovrebaSi SeiZleba wavawydeT iseT 
adamianebs, romlebic fiqroben, rom religia, zogadad qris-
tianoba Sorsaa sazogadoebis progresisagan, rom is adami-
ans ganixilavs, rogorc monas, romlis bedi dabadebamdea 
gansazRvruli. WeSmariti religiuri gagebiT, adamiani daba-
debidanvea Tavisufali. cnobili rusi mwerlis dostoevskis 
mosazreba rom moviSvelioT, adamiani araTu SezRudulia be-
disweris artaxebiT, aramed is dabadebidanve „Tavisuflebis 
tvirTiT aris damZimebuli“, riTac xazs usvams adamianis, 
rogorc Tavisufali arsebis arCevanis mniSvnelobasa da pa-
suxismgeblobis simZafres. am Temas patriarqi siRrmiseulad 
exeba: „ufali adamians Tavisufali arCevanis uflebas aZ-
levs: pirovneba TviTon iRebs gadawyvetilebas, ras emsaxu-
ros: codvas Tu sikeTes, borotebas Tu siyvaruls. sasufeve-
li RvTisa iZulebiT moipoveba, radgan codvasTan brZoliT 
da masze gamarjvebiT xdeba adamianisa da RvTis nebis Seer-
Teba-sinergia, rac aris safuZveli pirovnebis gadarCenisa“ 
[ilia II, 1993: 270]. 

patriarqi kidev ufro Sors midis da ayalibebs jer 
kidev imdroisaTvis da dResac problematur ideebs adamia-
nis aRzrdisa da ganaTlebis sferoSi arCevanis uflebis, Ta-
visufali nebis mniSvnelobis Sesaxeb. es Seexeba ara mxo-
lod adamianis zneobriv, aramed inteleqtualur sferosac, 
romlis Sesaxebac qvemoT gveqneba saubari. 



 16 

patriarqi brZanebs: „zneobrivi srulyofa Tavisufali 
nebisyofis Sedegia“ [ilia II, 1979: 26] is iziarebs rusi fi-
losofosis soloviovis mosazrebas, rom „sikeTis qmna SeuZ-
lia mxolod mas, vinc Tavisi surviliT midis sikeTesTan da 
gonebiT iRebs mas“ [ilia II, 1986: 134]. roca adamiani iswraf-
vis  gverdSi daudges adamians, gamoamJRavnos misdami siyva-
ruli da Tanaalmoba. aRniSnuli qmedeba xSirad iwvevs sazo-
gadoebis eWvs: xom ar xdeba es angarebis gamo, xom ar cdi-
lobs adamiani ukugeba miiRos, an kidev viRacis TvalSi sa-
cemad xom ar sCadis sikeTes? adamiani xandaxan sfinqsiviTaa 
da Zalian rTulia misi zneobrivi qcevis motivebi ganvsaz-
RvroT. Tumca mniSvnelovania is garemoeba, rom aRzrdis 
procesSi ramdenadac  iqneba gaTvaliswinebuli adamianis pi-
rovnuli „me“, arCevanis Tavisufleba, misgan Cadenili sikeTe 
iqneba srulfasovani, zneobrivi motiviT, sargeblis miRebis 
gareSe(altruistuli) zneobrivad motivirebuli. 

swored aseTi formiT miRebuli zneobaa srulyofi-
li, romelic ar iTxovs samagieros. rac ufro metadaa ada-
miani sakuTari Tavis batoni, gankargulebis gamcemi da Sem-
srulebeli, rac ufro naklebad eqceva sxvisi zegavlenis 
qveS, miT ufro mdgradia misi sulieri da fsiqikuri struq-
tura. swored aseT pirobebSia adamiani bednieri, radganac 
is ukuagdebs SemzRudav gare faqtorebs da sakuTar Tavze 
pasuxismgeblobis aRebiT cdilobs, sociumis, rogorc Rir-
seuli wevris misia sruli pasuximgeblobiT  Seasrulos. 

patriarqi ar ganixilavs mxolod arCevanis uflebis 
mniSvnelobas pirovnebis zneobrivi Camoyalibebis Tvalsaz-
riT. is mravali argumentis moSveliebiT askvnis, rom 
„srulqmnis procesi pirovnebis Tavisufali nebiT iwyeba“ 
[ilia II, 1985: 107]. 

mainc ra aris Tavisufali neba? raSi gamoixateba mi-
si roli pirovnebis harmoniul ganviTarebaSi? 

Tavisufali neba iZulebis gamoricxvaa, subieqtisTvis 
miznisa da misi miRwevis saSualebebis Tavisufali arCevania, 
romelic  ar xorcieldeba sxvaTa daCagvris xarjze. roca 
adamianis pirovnuli „me“ irRveva sxvaTa zegavleniT, masze 
batonobiT, irRveva pirovnebis Sinagani samyaro da ferxdeba 
pirovnebis ganviTarebis dinamikac, rac negatiurad moqmedebs 
pirovnebis mravalmxriv ganviTarebaze. pirovnuli „me“-s Se-
viwroeba garegani faqtorebiT, arRvevs sazogadoebis (gaer-
Tianebul individTa „me“-s wyoba) wonasworobas da aferxebs 
progress. 
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CvenTvis cnobilia, rom maswavlebelTa Zalian didi 
nawili warsulSi da dResac miiCnevs, rom adamianis qcevis 
marTva pirdapir aris damokidebuli garegani stimulebis ga-
moyenebis efeqturobaze. e.i. bavSvis CvenTvis sasurveli qceva 
wamaxalisebeli da damsjeli zomebis gamoyenebiT unda mi-
vaRwioT. Tanamedrove fsiqologia eWvqveS ayenebs aRniSnul 
mosazrebas, ar uaryofs biheviorizmis, rogorc fsiqologiu-
ri mimdinareobis mniSvnelobas, Tumca mas gansakuTrebiT ak-
ritikebs imis gamo, rom aq mkveTrad ugulebelyofilia ada-
mianis pirovnuli „me“-s roli Sinagani kontrolis Camosaya-
libeblad. roca yovel adamianSi bunebrivad arsebobs TviT-
realizaciis moTxovnileba da misi dakmayofilebisaTvis sa-
Wiro Sinagani motivacia, ramdenad efeqturia garegani stimu-
lebis gamoyeneba? es logikuri SekiTxva adasturebs, rom Tu 
swavlebis aqtivacia ganpirobebulia adamianis Sinagani moti-
vaciiT, garegani stimulebi ar iqneba qmediTi. 

fsiqologiisa da pedagogikis, rogorc mecnierebis gan-
viTarebis kvaldakval naTlad gamoikveTa arCevanis uflebis, 
rogorc Sinagani motivaciis amaRlebis strategiis gadamwyveti 
mniSvneloba. cnobilma amerikelma fsiqologma uiliam glaser-
ma „arCevanis Teoriac“ ki Seqmna fsiqologiaSi. 

ara mxolod glaseri, aramed bevri cnobili fsiqo-
logi aRiarebs, rom adamians mxolod sakuTari qcevis kon-
troli SeuZlia, xolo sxva adamianze  informaciis efeqtu-
rad gadacema iseTi formiT aris mxolod SesaZlebeli, ro-
melic individs gauCens Sinagan stimulsa da survils sa-
surveli qcevis ganxorcielebisa. am SemTxvevaSi, xSirad vRe-
bulobT moswavlisagan CvenTvisac sasurvel qcevas ara di-
reqtivebiT, aramed optimaluri garemos SeqmniT, arCevanis 
uflebis miniWebiT. mosazreba, rom aRzrda sxva araferia, 
Tu ara stimulis Seqmna TviTaRzrdisaken, sakuTari Tavis 
srulqmnisaken, xazs usvams pirovnebis, rogorc unikaluri 
arsebis gadamwyvet rols  sakuTari pirovnebis  Camoyalibe-
baSi. yvela adamiani xom unikaluria da cnobismoyvare, yve-
la maTgans aqvs genetikurad TviTrealizaciisadmi moTxov-
nileba da am TvalsazrisiT, sxvisi uxeSi Careva gare stimu-
lebis gamoyenebiT mxolod drois mokle periodisTvis SeiZ-
leba miviCnioT efeqturad. adamianis SemoqmedobiToba miT 
ufro qmediTi iqneba, roca sworad organizebul, moswavle-
ebze orientirebul saswavlo garemos SevqmniT. es ukanaskne-
li ki aucileblad unda iZleodes Tavisufali arCevanis sa-
Sualebas. Tavisufleba sasicocxlo faqtoria pirovnuli pa-
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suxismgeblobis ganviTarebisTvis. martivi fsiqologiuri 
WeSmaritebaa: arCevanis Tavisuflebis, qmedebis Tavisuflebis 
gareSe,  am qmedebis Sedegad miRebuli Sedegis sakuTar Tav-
ze aReba da pirovnuli pasuxismgeblobis zrda  faqtobri-
vad SeuZlebelia. 

amrigad, patriarqis epistoleebSi warmoCenili mosaz-
rebebi „Tavisufali nebis“ Sesaxeb adasturebs pirovnebis 
Tavisuflebisa da arCevanis uflebis mniSvnelobas ara mxo-
lod pirovnebis mier sakuTari momavlis Seqmnis, aramed  
zneobrivi da inteleqtualuri TvalsazrisiT misi formire-
bis  saqmeSic. 
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Roman Abashidze 
(Batumi, Georgia)     

The meaning of  “Free will” in pedagogical aspect  
of Georgian Catholicos-Patriarch Ilia II’s epistles 

 
 

Summary 
This work discusses Patriarch’s considerations about free choice of 

any human being as a granted gift from the God, It is also about a strategy and 
importance of increasing human’s inner motivation, which factually determines 
a high level of human’s moral and intellectual development. 
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ТОРГОМ АГАНЯН  
(Ереван, Армения)  

 
ВКЛАД АРМЯНСКОЙ АПОСТОЛЬСКОЙ ЦЕРКВИ В ДЕЛЕ 
СОЦИАЛЬНО-КУЛЬТУРНОЙ АДАПТАЦИИ  НАСЕЛЕНИЯ  

ЗОНЫ БЕДСТВИЯ 
 

Сразу после Спитакского землятрясения Армянская Апостольская 
церковь и ее духовная власть прибегли к святому делу помощи населения 
Зоны бедствия. С первых дней после бедствия св.Эчмиадзин и 
находяхщиеся под его юрисдикцией все фемы /епархии/ в стране и за 
рубежом, развили широкомасштабную деятельность по организации 
материальной и духовной поддержки бедствущего населения.  В течении 
многих веков Армянская церковь во времена невзгод всегда стояла рядом 
со своей верующей паствой и как духовная организация привносила свою 
лепту в деле социальной и психологической реабилитации населения 
подвергшегося природных бедствий. В армянских исторических 
источниках сохранились множество сведений об разрушительных 
землятрясениях в Армянском нагорье в то или иное время, в следствии 
которых тысяча людей погибали и становились бездомными. В такие 
тяжкие дни для народа, Армянская апостольская церковь проявляла себя 
не только как религиозная структура приносящая утешение, но и как 
Храбрый и неунывающий Духовны Пастырь внедрящий оптимизм и веру 
в будущее в сердца свой израненной паствы. 

В последующие годы после землятрясения 7-ого декабря 1988г. 
особенно велика роль Армянской церкви в деле социально-культурной 
реабилитации и адаптации к новым реалиям населения Зоны 
землятрясения. Каждое бедствие, каждая природная или техногенная 
катастрофа кроме разрушений, человеческих и материальных потерь, 
приносит собой не меньшей степени тяжкие социальные, психологические 
и культурные бедствия, преодоление которых во многих случаях труднее, 
чем возмещение материльного или даже демографического урона.  В 
современной  мировой социальной антропологии и этнографии в 
посвященной теме “этнология катастроф” литературе, отмечается важная 
и особая роль социальн-культурной адаптации населения в деле 
преодоления последствий катастроф [Осипов В., ВРАН, М. 1995, № 6; 
Шляпеятох В., Ядов В., ред. МОНФ, М., 2002; Аганян Т. НТ ШЦАИ, 
2015]. Здесь важную миссию выполняет и церковь со своими  духовно-
религиозными структурами и влиянием над паствой.   

Деятельность Армянской Апостольской церкви по преодолению 
последствий Спитакского землятрясения и социально культурной 
адаптаци населения Зоны бедствия можем разделить по следующим 
направлениям: 
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1. Сбор финансовый и материальных средств в помощь населения 
Зоны бедствия в стране и за рубежом 

2. Расширение сфер деятельности духовных структур, создание 
новых фемов /епархий/ и их подразделений на территории Зоны бедствия  

3. Реставрация и реконструкциая церквей и соборов разрушенных 
или поврежденных в следствии землярясения и постройка и освешение 
новых церквей 

4. Организация средствами и силами Армянской церкви 
социально-психологической поддержки населения Зоны бедствия 

5. Осуществление прямого и опосредственного попечения над 
разными социально-возрастными группами населения  

6. Организация социальной и финансовой поддержки детей сирот 
7. Создание социально-образовательных и культурных (“Айордац 

тнер” дословно “Дома для армян подростков”) центров, для 
удовлетворения културных потребностей юношества и молодежи 

Сбор финансовый и материальных средств в помощь 
населения Зоны бедствия в стране и за рубежом 

Еще в середине декабря 1988г. Католикос Всех Армян Вазген I 
обратился с возванием к армянской диаспоре и международным 
организациям  протянуть руку помощи неселению Зоны бедствия 
[”Эчмиадзин”, 1989, № 1, с.5]. К возванию Католикоса Всех Армян 
присоединились Католикос Киликии Гарегин I и Католикос-патриарх 
Армянской католической церкви Ованес-Петрос XII. В Швейцарском 
банке был открыт валютный счет на имя Католикоса Вазгена I, а в св. 
Эчмиадзине был создан Совет попечителей в составе духовенства высших 
чинов и знатных представителей армянской интелегенции [”Эчмиадзин”, 
1989, № 1, с.5].  Попечительский совет периодически представлял 
финансовые отчеты, которые публикпвались в официальном издании 
Армянской Апостольской церкви журнале “Эчмиадзин”.  Надо отметить, 
что в первые месяцы после землятрясения из церквей, церковных и 
религиозных организаций всего мира, различных международных и 
общественных организаций, из разных земляческих организаций 
армянской диаспоры, физических лиц и др. была собрана сумма в 
несколько миллионов в иностранной валюте, которая без промедления 
внедрялась для обеспечения нужд населени Зоны бедствия, для 
организяации гуманитарной помощи и реставрации церквей и соборов. 
Как мы отметили выше, Армянская церковь и ее духовенство изначально 
действовали открыто и прозрачно, которое было удивительнօ вещью 
особенно на фоне и по сравнению искоренившегося в советской 
действительности привички властей все держать в секрете или 
преподносить народу полуправду. За более двух десятилетий после 
Спитакского бедствия три Католикоса Всех Армян Вазген I, Гарегин I и 
Гарегин II используя свой огромный авторитет в мировых церковных 
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организациях и особенно в армянской диаспоре смогли достать миллионы 
долларов для обеспечения хояственных, социальных и духовно-културных 
нужд и улучшения бытовых условий жизни населения Зоны бедствия. С 
момента основания 1992г. Всеармянский Фонд «Айастан» 
[http://www.himnadram.org/] представители всех четырех престолов 
Армянской Апостольской церкви (Первопрестольный Св.Эчмиадзин, 
Киликийкий Католикосат, Константинопольский Патриархат, 
Иерусалимский Патриархат), Католикос-патриарх Армянской 
католической церкви, представитель Армянской Евангелической церкви 
согласно уставу этой организации являются членами попечительского 
совета. Используя свой высокий авторитет и Слово правды духовного 
пастыря армянские первосвященники внесли большой вклад в дело 
привлечения финансовых средств для нужд населения Зоны 
землятрясения с помощью телетонов самым знаменитым из которых 
является однодневный круглосуточный телетон проходящий в Лос-
Анджелесе.  Надо отметить, что привлеченные по каналам церкви 
финансовые средства до последнего цента были направлены на нужды 
бедствующих регионов, чего не скажешь про финансовых средств 
направленных на счета советских государственных и финансовых 
учреждений. Советские Внешторгбанк и Сбербанк не только распылили 
огромные валютные средства переведеннымы разными государствами для 
пострадавших регионов, но и после развала СССР фактически украли эти 
средства. 

Расширение сфер деятельности духовных структур, создание 
новых фемов /епархий/ и их подразделений на территории Зоны 
бедствия: 

Реставрация и реконструкциая церквей и соборов 
разрушенных или поврежденных в следствии землярясения и 
постройка и освешение новых церквей 

До 1990г. Степанаванский, Гукаркский, Спитакский, 
Калининский, Туманяновский, Ахурянский, Амасийский, Гукасянский, 
Артикский Анийский районы, а так же города Кировакан (ныне Ванадзор) 
и Ленинакан (ныне Гюмри) находились по духовной властью и 
юрисдикцией Ширакского фема (епархии) основанного в еще 1920г. 
Католикосм Геворгом V.  Епархальная резиденция Ширакского фема 
находилась в г.Ленинакане. Действующие в феме малочисленные церкви в 
большинстве своем пострадали, а некоторые были разрушены полностью 
(пр. церковь св. Всеспасителя в Ленинакане), и кроме того погибли и 
многие священники служишвие в Ширакском феме. Ширакская епархия 
уже не могла своими силами и средствами обеспечивать духовные нужды 
населени Зоны бедствия. Из создавегося тяжелого положения сразу же 
воспользовались чужеродные “христианские” и тоталитарные секты и 
даже  секты из других вероисповеданий (Кришнаиты и др.). Воспользуясь 
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внутренной неразберихой, безвыходным положением населения и 
преступной бездеятельностью властей, под покровом гуманитарных идей 
и благотворительности, многочисленные секты протестантского толка- 
евангелисты, пятидесятники, мормоны, свидетели еговы и др. начали 
охоту за душами среди пострадавшего населения.  Часть сектатнтских 
организаций в поискох новых адептов использовали изощренные способы 
духовного воровства. Некоторые из них безпочвенно обявляли себя 
Церковью сестрой Армянской Апостольской церкви (особенно 
евангелисты), а другая часть (особенно пятидесятники и свидетели еговы) 
распространяла открытую словесную травлю и клевету на армянскую 
церковь и ее служителей. Разрушительная и антинациональная 
деятельность разношостных сектатнских организаций таили в себя 
большую опасность с точки зрения сохранения этно-культурного 
самосознания и духовно-вероисповеденческого облика населения Зоны 
бедствия. Разлогающая и разрушительная деятельность сект 
препяствовала делу скорейшей адаптации к новым условиям особенно в 
среде группы риска, тоесть молодежи. Иноземные секты своей навязчивой 
проповедью и псевдоспасительскими идеями сворачивали верующих от 
првдивой пути, и не давали возможность людям использовать свой 
вековой культурный опыт по преодолению последствий бедствий. К 
сожалению в первые годы после землятрясения, годины безбожия 
советского времени и духовный вакуум заполнились не правдивой верой 
предков, а управляемыми извне и вооруженными по своей сути 
разрушительными сектантскими идеями. 

Армянская Апостолькая церковь в целях зашиты своей верующей 
паствы от разрушительного воздействия инородных сект пошла не 
некоторые фундаментальные шаги: Первим из них било создание новых 
фемов. В 1990г. Своим кондаком (энциклика) Каттоликос Вазген I основал 
Гугаркский фем, в которую входили некоторые административные районы 
северовосточной Армении и Туманяновский район 
[http://gugaratstem.blogspot.am/p/blog-page.html]. Следующим шагом стало 
определение границ гугаркской епархии, которое было свзано с созданием 
новых фемов по административным делениям Республики Армения 
(согласни принятой конституции 1995г. были созданы 10 марзов-
губерний) [”Эчмиадзин”, 1996, № 5-6, с. 89-90]. Новое епархальное 
деление дало возможность служителям Армянской церкви  предпринимать 
более деятельные шаги не только по оказанию материальной помощи 
населению Зоны бедствия, но и по решению социально-псилогических 
проблем разных слоев и возрастных групп. В пределах новой гугаркской 
епархии находились город Спитак и Спитакский район где находился 
эпицентр разрушительного землятрясения. И одним из первых шагов было 
возведение церкви в израненном городе Старая церков Спитака была 
разрушена в годы советского безбожия в 30-х гг. XX в. И было принято 
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решение на первых порах возвести временную церковь, где население 
города смогла бы справить свои духовные нужды, а позже была построена 
и освящена новая церковь. А в Ванадзоре была построена новая церковь 
св.Григор Нарекаци , которая была освещена в 2005г. Кроме этого новыми 
властями Республики Армения  Армянской апостольской церкви были 
возвращены монастырские комплексы и храмы находившиеся на 
территории Ширакской и Гугаркской епархий, которые со временем стали 
действующими. Духовно-церковное возраждени и создание новых 
епархий, стали важными компонентами социально-культурной адаптации 
населения Зоны бедствия. Новое епархальное устройство дало 
возможность сделать более адресными действия Армянской Апостольской 
церкви по духовному возраждению и адаптации бествующего населения в 
условия посткатастрофных времен. 

Организация средствами и силами Армянской церкви 
социально-психологической поддержки населения Зоны бедствия 

С первых дней катастрофы, осознав роль и значение социально-
психологического фактора в вопресе поддержки населения Зоны бедствия, 
предприняла конкретные шаги в этом направлении. На четвертый день 
после землятрясения 11 декабря, Католикос Вазген I посетил разрушенные 
и находявшиеся в руинах населенные пункты Зоны бедствия и его слова 
пастыря возымели огромное психологическое воздействие на верующий 
люд. В воззваниях обращенных к мировому сообществу и армянской 
диаспоре красной нитью проходила мысль об психологической важности 
оказания помощи населению Зоны бедствия и создания условий для ее 
социально-культурного возраждения. Надо отметить, что Католикос 
Вазген I был доктором психологии и по его учебникам проходили предмет 
“Психологи” в Геворгянской духовной семинарии св.Эчмиадзина.  Своими 
силами и на средства поступаюших из зарубежа св.Эчмиадзин создал 
несколько центров по психологической помощи в городах Зоны бедствия, 
где зарубежные и отчественные специалисты оказывали психологическую 
помощь людям страдающим с посстрессовыми психическими 
проблемамы. В центре особого внимания были родители потерявшие 
детей и дети сироты которые потеряли одного или двух родителей. 
Собранные нами в Гюмри и Спитаке полевые материалы показывают, что 
многие семьи потерявшие детей обзавелись новыми детьми благодаря 
работе психологов и духовных отцов, которые своим пастырским словом 
благославляли их на этот героический поступок [Аганян Т., ПЭМ, 
Анкета]. По словам наших респондентов, армянские духовные отци 
приносили Слово Божье, которое становилось настоящим “Бальзамом на 
душу” потерявших кров, родных и близих жертв землятрясения. Уже в 
следующем 1989 году после беды, в своей проповеди прочитанном в 
церкви св. Богородицы в Ленинакане, Католикос Вазген I особо 
подчеркнул большую роль Армянской церкви в деле социально-
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психологической и культурной реабилитации всех слоев населения Зоны 
Бедствия [Эчниадзин, 1990, № 1, с.7].   

Осуществление прямого и опосредственного попечения над 
разными социально-возрастными группами населения: Организация 
социальной и финансовой поддержки детей сирот  

В ситуации всеобщей разрухи и социально-культурной 
неразберихи, когда прежные советские государственные институты 
разваливались на глазах, когда обещанное Горбачевы скорейшее 
восстановление Зоны бедствия оказалось очередным мифом в исполнении 
неудавщиеся псевдореформатора, население пострадавших районов 
попало в глубокий социаль-психологический ступор. Огромные средства 
отправленные из разных концов СССР и из зарубежа по государственным 
каналам распылялись и не доходили до прямых адрсатов. Не была 
восстановлена и экономическая инфраструктура, в особенности 
индустриальная, Зоны бедствия: Десятки тысяч квалифицированных 
специалистов стали безработными, в следствии чего особенно 
обострились социальны проблемы среди населения. В меру своих сил и 
возможностей Армянская церковь взяла на свои плечи тяжелый груз 
оказания помощи всех социально-возрастных групп населения. В этом 
деле огромную помощ оказала церкви армянская диаспора. Действующие 
в армянской диаспоре епархии начали активную работу среди своей 
паствы и призивали своих верующих оказать посильную помощь 
живушим на краю экономической и социальной пропости населению 
пострадавших регионов. С благославления церкви сотни армянских семей 
из США, Канады, Аргентины, Франции, Швейцарии, Греции, Сирии, 
Ливана и др. стран брали на попечение и помогали финансами, едой, 
одеждой и т.д. тысячам семям на родине: Многие образовательные и 
культурные заведения были построены на средства армянской диаспоры. 
Уже через несколько лет в Спитаке, Гюмри и в других городах и селах 
появились новопостроенные и современные школы, здания ВУЗ-ов и т.д., 
в которые из временных построек (железных и деревянных домиков) 
переехали ученики и студенты: Почти во всех этих благотворительных 
мероприятиях центральную роль посредника и вдохнавителя выступала 
Армянска церковь.  

Особо хотим отметить роль армянской церкви в деле социально-
психологической и культурно адаптации детей сирот. На следующий год 
после землятрясения некоторые зарубежные епархии-в особенности 
американского континента и Европы, организовали отдых детей сирот в 
США, Болгарии, Франции, Италии, Греции и.т.д. [Аганян Т.,ПЭМ, 
Анкета]. Кроме того, сперва в Ширакской, а после и в Гукарксой 
епархиях были созданы попечительские совети из духовенства и мирян, 
которые распределяли поступающие из диаспоры адресную и поименную  
помощь детям-сиротам. Эти попечительские советы действовали до поры 
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взросления детей-сирот и достижения ими совершеннолетного возраста 
[Аганян Т.,ПЭМ, Анкета]. Помощь сиротам не ограничивалась только 
материальными благами, она подразумевала и духовно-культурную 
поддержку.  

Создание социально-образовательных и культурных (“Айордац 
тнер” дословно “Дома для армян подростков”) центров, для 
удовлетворения културных потребностей юношества и молодежи 

В последующие годы после бедствия, остро встал вопрос 
духовных кадров и поплнения рядов духовенства. Ширакской епархии, где 
служили всего пять священиков нужны были новые, молодые служители 
церкви. Подготовка и обучение новых кадров решали не только церковно-
духовные проблемы, но и вопросы культурно-просвитительской 
адаптации верующей части молодежи. 

В начале 90-х гг. силами тогдашнего Владыки Ширакской 
епархии Григориса архепископа Буниатяна, была создана духовная 
протосеминария, которая готовила кадры для Геворкянского 
Богословского университета  св.Эчмиадзина. При новом Владыке Макаэле 
епископе Ачапахяне Шираксая протосеминария имела более 30 
восптанников десять из которых уже приняли сан священика и служат в 
разных епархиях [http://shirakdiocese.am/shiraki-tem/] 

Наряду с созданием протосеминарии, в Ширакской, а потом уже в 
Гукаркской епархиях, были созданы молодежные организации при 
церквиях. Эти организации занимались и продолжают заниматся 
обширной просветительской и культурной деятельностью. Под эгидой и 
на средства этих двух епархий в молодежных центрах организованны 
разные кружки (музыкальные, танцевальные, рукоделия, народных 
промыслов и т.д), где занятия проводятся профессиональными 
специалистами [http://gugaratstem.blogspot.am/p/blog-page.html]. В Ширак-
ской епархии пошли еще дальше и с благословления Владыки епископа 
Микаэла на основе социальных и культурных отделов епархии был создан 
отдельный Социально-образовательский центр, для чего было 
фундаментально отреставрировано здание бывшей бани. Сегодня 
действующий в Гюмри Социально-образовательский центр единственный 
в своем роде в Армении, который имеет свой филиал в бывшем райцентре 
Амасия [http://shirakdiocese.am/shiraki-tem/]. При Гукарксой и Шираксой 
епархиях уже два десятилетия действуют детские лагеря отдыха. 

По распоряжению Католикоса Гарегина II по всей Армении были 
созданы культурно-образовательские центры – “Айордац тнер” (дословно 
“Дома для армян подростков”), большинство которых распологаются в 
бывших Домах Пионеров. В Ширакской епархии для создания “Айордац 
тнера” было реставрировано бывшее здани Дома офицеров. Эти 
культурно-просвитетельские центры играют огромную роль в деле 
свциально-культурной адаптации подростков и молодежи.      
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maia azmaifaraSvili 
(gori, saqarTvelo) 

 
Rvinis turizmis ganviTarebis perspeqtivebi  

saqarTveloSi 
   

saqarTvelo odiTganve uflis savenaxe iyo,  
qarTveli kaci ki mevenaxe, vazsa da Rvinoze Seyvarebuli 

 
Teoretikosebi, romlebic msoflio turizmis tenden-

ciebs ikvleven, Tvlian, rom turizmis mamoZravebeli Zala Te-
maturi turizmi gaxdeba, gansakuTrebiT ki misi mniSvnelovani 
segmenti _ Rvinis turizmi. saqarTvelos, vazis samSoblos 
Rvinis turizmis ganviTarebisaTvis didi resursi da tradi-
ciebi aqvs. Cven Rvinis Zvel samyaros mivekuTvnebiT msoflio-
Si. swored es Rvinis Zveli samyaroa saintereso turistebi-
saTvis. turistebis mTavari SenaZeni qveyanaSi yofnisas qarTu-
li Rvinoa. samwuxarod es Zveli turistuli produqti saTa-
nadoT ar aris warmodgenili turistul bazarze, rasac Tavi-
si mizezebi aqvs. naSromi Seexeba mevenaxeoba-meRvineobis uZve-
les kulturas, qarTuli Rvinis  turistul produqts, ma-
rans,  Rvinis turizmis ganviTarebis Zlier da sust mxareebs. 

saqarTvelos mevenaxeobis da meRvineobis ganviTareba 
ganuyreladaa dakavSirebuli qarTveli xalxis istoriasTan. 
Rvinis damzadebis xelovneba adasturebs eris maRal Sinagan 
kulturas, ramdenadac RvinosTan aris Serwymuli adamianis 
niWi, SesaZlebloba, gemovneba da tradiciuli  kultura, _ 
SeZenili xalxis mier saukuneebis ganmavlobaSi. italiis meve-
naxeobisa da meRvineobis akademiis prezidenti d. delmako 
udides mniSvnelobas aniWebda qarTuli Rvinis teqnologiis 
Taviseburebas, rac Zlier gansxvavdeba Rvinis evropuli teq-
nologiisagan. es kidev erTxel gvarwmunebs, rom saqarTvelo 
warsulSic da axlac rCeba erT-erT wamyvan qveynad Rvinis 
warmoebaSi. frangi mogzauri Sardeni amierkavkasiaSi 1672-1673 
ww. mogzaurobisas werda: “SegviZlia dabejiTebiT vTqvaT, rom 
msoflioSi ar arsebobs meore qveyana, sadac svamen aseT mSve-
nier Rvinos, rogorc saqarTveloSi“ [janxoTeli, 2005: 6-7].   

 vazis  kulti  samyaroSi  uxsovar  dros   daibada  
da Seiqmna  saritualo  siTxed, romliTac  xotbas  aRavlen-
dnen  RmerTebisadmi (dionises  misteria). qristianul  epoqa-
Si  igi  uTanabrdeba qristes  sisxls da mas  madlis  zia-
rebis  Tviseba  eniWeba. vazi-udidesi SemoqmedebiTi niWi, ro-
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melic cisa da miwis RvTiuri kavSirisagan moevlina Zexorci-
els.... [http://www.marani.co]. 

Rvinos mniSvnelovani roli akisria qristianul reli-
giaSi, ziarebisas miRebuli puri da Rvino qristes sisxlTan 
asocirdeba. vazi figurirebs saqarTvelos gaqristianebis le-
gendaSic. wminda ninom vazisagan Sekruli jvriT uqadaga qar-
Tlosis naTesavT qristes rjuli. vazis jvrad qceva eris su-
lierebis umaRles codnasTan ziarebis niSani iyo. aRsaniSna-
via, rom saqarTvelos garda arcerT qristianul qveyanaSi ar 
arsebobs „vazis jvris kulti“. vazs mieZRvna araerTi sagalo-
beli, maT Soris ki gamorCeulia daviT aRmaSeneblis Svilis 
demetre ufliswulis sagalobeli „Senxar venaxi“, romelic 
RvTismSobels uZRvna. mravlad gvxvdeba vazis ornamentebi ek-
lesia monastrebSi. ase, rom vazisa da qarTveli kacis urTi-
erToba RvTiv kurTxeulia. saqarTveloSi vazi mudam wminda 
RvTaebriv mcenared iyo miCneuli [TofCiSvili, 2008: 435]. 

SemTxveviTi ar aris, rom qarTveli eri qristianul 
sarwmunoebas vazis nasxlavisagan Sekruli jvriT eziara. 
grigol robaqiZe brZanebda: „sxvebis jvari  rkinisaa an ubra-
lo xis, aq ki _ jvari vazis... vazi xom sicocxlis niSania... 
sxvagan jvari wamebis da dasjis niSani gaxldaT, CvenSi jva-
ri lxinia TviTon... sxvebis jvari berwia, Cveni ki-noyieri da 
nayofieri“ [robaqiZe, 1989: 178]. SemTxveviTi arc isaa, rom ro-
desac mteri gvipyrobda, pirveli, rasac akeTebda, iyo is, rom 
Cexda venaxs, radgan Rvino ganasaxierebs qarTul suls. odiT-
ganve, saqarTvelo mevenaxeoba-meRvineobis sayovelTaod aRia-
rebuli kera iyo. mevenaxeoba ki swored is ZarRvi, romelic 
uxsovari droidan mkvidrad amagrebda mosaxleobas miwaze. 

vazi da Rvino sulis cxonebas ukavSirdeba, radgan 
swored vazis nayofiT-qristes sisxliT xdeba wminda ziareba. 
qarTvelma kacma vazis siyvaruli xuroTmoZRvrebaSi, ferwera-
sa da xelovnebis sxva dargebSi Caaqsova. dResac iwvevs aRta-
cebas qarTul xuroTmoZRvrebis Zeglebze amokveTili vazis 
ylortebi mtevnebiT. aseTebia: sveticxoveli, zarzma, gelaTi, 
nikorwminda, samTavisi, iyalTo, varZia da mravali sxva. Zve-
lad saqarTveloSi vazs ficradac Tlidnen da samSeneblo 
masalad iyenebdnen. gaTlili vazis ficrisgan iyo gakeTebu-
li XII saukuneSi gelaTis monastris kari. vazisgan iyo dam-
zadebuli mRvimis (WiaTuris axlos) da qorubnis (sajavaxos 
qvemoT) monasterTa karebic. i. stovbuni saintereso cnobas 
gvawvdis ierusalimis jvris monasterSi mozardi vazis Sesa-
xeb: “jvris monastris karSi Semosuls pirveli xvdeboda Zve-
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li, tanmsxvili vazi da misi lerwebiT Sekruli sagrilobe-
li. aseTs ierusalimis sxva taZrebSi ar Sevxvedrivar. esec 
albaT misi erT-erTi qarTuli niSania” [stovbuni, 1981]. 

saqarTvelo vazis kulturis uZvelesi keraa, rasac 
adasturebs rogorc istoriuli, arqeologiuri, eTnografiu-
li masalebi, aseve literaturuli Zeglebic. qarTvelebi sau-
kuneebis manZilze sistematiurad aumjobesebdnen vazis jiSur 
asortiments da gamohyavdaT iseTi Zvirfasi jiSebi, rogorebi-
caa: rqawiTeli, mwvane, qisi, kaxuri mcvivani, cicqa, colikou-
ri, kraxuna, aleqsandrouli, xixvi, ojaleSi, saferavi, ocxa-
nuri safere da sxva. dRemde Semonaxuli yurZnis wipwebi, Ti-
xis saRvine WurWeli, oqros, vercxlisa da brinjaos Tasebi, 
Rvinis sawyaoebi da sxva nivTebi naTlad metyvelebs, rom meR-
vineoba Zvel saqarTveloSi sakmaod maRal safexurze idga. 
meRvineoba saqarTveloSi yovel mikroraionSi specifikuri 
TaviseburebebiT xasiaTdeba, rac ganpirobebulia yurZnis ji-
SiTa da xarisxiT, niadagiTa da klimaturi pirobebiT, Rvinis 
damuSavebis teqnologiiT. am pirobebis urTierTSerwyma uz-
runvelyofs yurZnis Rvinoebis maRal xarisxs da mravalfe-
rocnebas. 

mecnierebis azriT vazis jiSebis raodenoba 500 aRwevs. 
Aam saxeobebidan Cven dromde mxolod garkveulma nawilma mo-
aRwia, gadaSenda an mxolod calkeuli Zirebis saxiT SemorCa 
mravli saxeoba, rac gamowveuli iyo istoriuli Znelbedo-
biT, roca Semoseuli mteri pirvel rigSi venaxebs kafavda da 
aseve sxvadasxva saxis daavadebebiT, romelic XIX saukunidan 
gaCnda saqarTveloSi da vazis mravali jiSi imsxverpla. Mmiu-
xedavad amisa saqarTvelos TiToeulma istoriul-eTnografi-
ulma mxarem mevenaxeobis ganviTarebaSi Tavisi didi wvlili 
Seitana da yurZnis mravali saxeoba Seqmna da Semoinaxa. TviT 
aWaraSic ki samaswlovani Turquli batonobis miuxedavad 
yurZnis mravali saxeobaa SemorCenili [oqroporiZe, 2010: 16-17]. 

qarTuli kulturis mniSvnelovani monapovris, dam-
pyroblisagan devnili _ vazisa da misi produqtis Rvinis mo-
natrebis _ tradiciul religiasTan da meurneobis dargTan 
iZulebiT gawyvetili kavSiris tkiviliani motivebi moCans 
mTel aWaraSi gavrcelebul leqs-simReraSi: `CaRma Cayrilo 
venaxo, sad wadi da romel mxares, mama-papuro venaxo, sad wa-
di da sad mognaxo? mognaxe da agayvave, Sens Zir-fesvebs ve-
nacvale~ [CxeiZe 1961: 65]. 

qarTuli yurZnis jiSebis didi umravlesoba saRvine-
daa gankuTvnili. zogi maTgani gansakuTrebuli RirsebebiT 
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gamoirCeva da maTi Rvino sayovelTaodaa aRiarebuli. kaxuri 
Rvinoebidan gansakuTrebuli popularobiT saferavi da rqawi-
Teli gamoirCeva, qarTlis Rvinoebs Soris Cinuris, goruli 
mwvanis da Tavkveris Rvinoebi, imereTSi saukeTesod aRiarebu-
lia kraxuna, cicqa da colikauri, raWaSi _ aleqsandrouli 
da xvanWkara, romelic aleqsandroulis jiSigan mzaddeba, 
leCxumSi gamorCeulia usaxelauri, guriaSi _ colikauri da 
Cxaveri, samegreloSi _ ojaleSi anu Sonuri, xolo aWaraSi _ 
colikauri, brola, butko. 

dasavleT saqarTvelos regionebidan didi upirateso-
bebi eniWeba aWaris maRalmTian regionebs, iqidan gamomdinare, 
rom axlos mdebareoben qalaq baTumTan, saerTaSoriso aero-
portTan da sazRvarTan, adamianebs vinc gaCerdebian baTumSi 
ramodenime dRiT eZlevaT SesaZlebloba miiRon gansxvavebuli 
klimati da sruliad gansxvavebuli produqti maRalmTian 
aWaraSi da es aris misi upiratesoba saqarTvelos sxva regio-
nebTan SedarebiT. sainteresoa am mxaris mevenaxeoba-meRvineo-
bis kultura. msoflio mevenaxeoba-meRvineobis saganZurSi, va-
zisadmi mzrunvelobis, venaxis gaSeneba-movlis uZvelesi tra-
diciebis CamoyalibebaSi aWaris maRalmTianeTs Rirseuli ad-
gili ukavia. maRlari venaxis gavrcelebis zeda sazRvari aq 
zRvis donidan 1.200 metrs aRwevs. mniSvnelovania am mxaris 
wvlili vazis _ umdidresi genofondis, am erovnuli ganZis 
Seqmnis saqmeSi. am patara teritoriaze mravalferovnebiT ga-
morCeul bunebriv-landSaftur pirobebSi, Tavis wilad 40-ze 
meti kulturuli vazis jiSia Seqmnili da aprobirebuli. aWa-
raSi mevenaxeobis istoriul kerad miCneulia qedis municipa-
liteti. aq warmoebuli Rvinoebi „colikauri“ da „Cxaveri“ 
didi popularobiT sargeblobs rogorc qarTvel, aseve ucxo-
el momxmareblebSi. 

unda aRiniSnos, rom Rvinis turizmiT dainteresebul 
turistebs qedis raionSi saSualeba eZlevaT moinaxulon 
„aWaruli Rvinis saxli“, saojaxo Rvinis marnebi. sainteresoa 
aseve qedis Rvinis qarxana, romelic awarmoebs Rvinis Semdeg 
saxeobebs: Cxaveri, colikauri, saferavi, manavis mwvane, rqawi-
Teli. turists SeuZlia sawnaxelis naxva, Rvinis degustacia, 
Rvinis SeZena, qarTuli folkloris mosmena 
[http://gobatumi.com/ge/dis]. 

xarisxiani Rvinis warmoebis mxriv kaxeTi msoflioSia 
cnobili. kaxeTSi mzaddeba rogorc evropuli, ise kaxuri ti-
pis klasikuri Rvinoebi. rqawiTelisgan miRebulma produqciam 
didi avtoriteti da aRiareba moutana kaxur Rvinoebs. tradi-
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ciuli qvevris Rvinis garda rqawiTelidan klasikur mSral, 
naxevradtkbil da sadeserto Rvinoebsac amzadeben.  saferavi, 
mwvane kaxuri, xixvi, qisi qarTuli vazis uZvelesi jiSebia.  

 qarTls, iseve rogorc sxva regionebs, aborigenuli 
jiSebi gansakuTrebul xasiaTs sZens. qarTlSi gavrcelebuli 
jiSebidan aRsaniSnavia Cinuri, goruli mwvane, budeSuri TeT-
ri, Tavkveri, Savkapito da saferavi. aseve gvxvdeba iSviaTi 
jiSebi: Wylapa, andreuli, aragvispiruli, grZelmtevana, meli-
kuda, WroRa, xarisTvala, ZelSavi. garda adgilobrivi jiSe-
bisa, qarTlSi gavrcelebulia ucxouri jiSebic:  aligote, 
pino Savi da TeTri, Sardone da sxva. qarTlSi, iseve rogorc 
kaxeTSi, gavrcelebulia tradiciuli da evropuli meRvineo-
ba. adgilwarmoSobis Rvinis jiSebidan erT-erTi _ „atenuri“, 
swored qarTlSi iwarmoeba [http://georgianwine.gov.ge]. 

XX saukunis dasasrulidan moyolebuli qarTuli Rvi-
no gamudmebiT viTardeba. qarTvelma meRvineebma sakmaod war-
matebulad SeaRwies evropis, amerikisa da aziis bazrebze, 
qarTul Rvinoze gaizarda moTxovna, mas aqvs sakmaod didi 
potenciali da wina piroba, rom msoflio Rvinis bazarze 
erT-erTi sapatio adgili daikavos. bolo wlebis axali baza-
ri, romelic qarTulma Rvinom aiTvisa, CineTia. Rvinis erov-
nuli saagentos monacemebiT, 2015 wlis ganmavlobaSi, saqarTve-
lodan msoflios 46 qveyanaSi eqsportirebulia 36 071 399 
boTli (0,75 l) Rvino, rac Tanxobrivad 98 102 614 aSS do-
lars Seadgens. wlis dasawyisSi dafiqsirebuli eqsportis 
mkveTri mateba SenarCunda wlis bolomde erT-erT strategi-
ul bazarze _ CineTSi, sadac qarTuli Rvinis eqsportis 
zrdam 122%-s miaRwia. CineTis saxalxo respublikaSi sul 12 
TveSi eqsportirebulia 2 672 154 boTli. eqsportis zrda fiq-
sirdeba evrokavSiris mTel rig qveynebSi: poloneTi 3% (1 600 
302 boTli), romelic qarTuli Rvinis stabilur, mzard ba-
zars warmoadgens. aseve, litva _ 4% (658 666), estoneTi _ 54% 
(506 124), niderlandebi _ 58% (51 432), safrangeTi _ 190% (37 
956), dania _ 100% (34 840) da sxva [gnat.ge]. 

aseve aRsaniSnavia eqsportis zrda iseT strategiul 
bazrebze, rogoricaa aSS _ 31% (248 075), kanada _ 48% (157 836), 
iaponia _ 5% (138 290), eqsporti agreTve gaizrda yirgizeTSi _ 
79% (185 514), israelSi _ 48% (35 820), koreaSi _ 37% (24 054) da 
sxva. eqsportiori qveynebis pirveli xuTeuli ase gamoiyureba: 
ruseTi _ 18 308 177, yazaxeTi _ 5 195 949, ukraina _ 3 412 453, 
CineTi _ 2 672 154 da poloneTi _ 1 600 302 boTli.  2015 wels 
saqarTvelodan 21 qveyanaSi eqsportirebulia 7 266 755 boTli 
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(0,5 l) brendi, rac TanxaSi 18,6 mln aSS dolars aRwevs 
[http://georgianwine.gov.ge]. 

cxra dasaxelebis qarTulma Rvinom (“saferavi rezer-
vi.  2005”, „saferavi. 2008“,  „saferavi. saojaxo rezervi. 2013“, 
„marani. kondolis venaxebi. sami. 2013“, „marani. rezervi. 2007“, 
„mukuzani iberiuli. 2013“, „nafareuli. 2013“, „satrapezo safe-
ravi. 2012“, „saferavi qvevris. 2011“) iaponiis dedaqalaq tokio-
Si, saerTaSoriso konkursSi (The 3rd “Sakura” Japan Women’s Wine 
Awards 2016) umaRlesi jildoebi _  ormagi oqro, 4 oqros da 4 
vercxlis medali daimsaxura. konkursSi 35 qveynis 3543 Rvino 
iyo wardgenili. msgavs RonisZiebebSi warmateba kidev ufro 
xels Seuwyobs qarTuli Rvinis popularizaciasa da damkvid-
rebas, ara marto iaponiis, aramed zogadad aziis bazarze 
[http://georgianwine.gov.ge]. 

Rvinis turizmis globaluri konferencia, romelis  
Catarebac dagegmilia 2016 wlis seqtemberSi, erTxel kidev 
adasturebs qarTuli Rvinis maRali xarisxis aRiarebas msof-
lioSi. aRsaniSnavia, rom aseTi saxis RonisZiebis maspinZlo-
bis ufleba mxolod tradiciuli meRvineobis mqone qveynebs 
aqvT da es qveynis cnobadobas uwyobs xels.  

Cveneburi Rvino marTali Rvinoa... Cvens RvinoSi ara 
aris ra, garda yurZnis wvenisa, Cveneburis Rvinis keTebas 
dRvandlamde amis meti sxva sagani arahqonia. Tu gsurT, rom 
ruseTis bazarSi Cvenma Rvinob adgili daiWiros da evro-
puls...Rvinoebs ajobos da gza daaclevinos, es marto imiT 
SesaZloa moxdes, rom gasamklaveblad evropuls Rvinos Cveni 
marTali  Rvino pirSi wavuyenoT. aq Cveni gamarjveba gardau-
valia“. 

„....igi nakli Cvenis Rvinisa, romelsac Cveneburs Rvinos  
wunad uTvlian..., swored igi nakli Rirsebaa Cvenis Rvinisa, 
da Tu Cveni Rvino odesme gzas gaixsnis saqveyno bazrisas, 
swored am Rirsebis wyalobiT gaixsnis...“ [WavWavaZe, 1885: 43]. 

dRes saqarTveloSi Rvinis xarisxis garkveul aRmav-
lobas vakvirdebiT. mwarmoebelic da momxmarebelic gacile-
biT seriozulad moekida Rvinis saqmes. Tumca unda aRiniS-
nos, rom did sawarmoebs aqvT didi fuli da ar ainterisebT 
turizmidan Semosavali. mcire mewarmeebs da glexur meurneo-
bebs aqvT mcire Semosavali, cota fuli da ver axerxeben mar-
nebis keTilmowyobas da turistis mozidvas. qarTvelma glex-
ma unda icodes ra gamowvevebi aqvs dRes qarTul mRvineobas. 
Cveni winaprebi tradiciuli mamapapuri wesiT TviTon amzadeb-
dnen Rvinos, dawyebuli venaxidan da ara marnidan. odiTganve 
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meRvineoba iwyeboda venaxidan da ara marnidan. erTi adamiani 
iyo mevenaxec da meRvinec.  

qvevris Rvino dRes finansurad momgebiani gaxda. qvev-
ri is WurWelia, romelSic Rvinos aduReben, avargeben da 
mudmiv dabal temperaturaze, yovelgvari danaxarjebis gareSe 
wlobiT aZveleben. es ki kolosaluri Tanxis ekonomiaa, rad-
gan sxva SemTxvevaSi yvela am operacias calke WurWeli esa-
Wiroeba. amJamadac qvevri bevrs aqvs, magram gauqmebul mdgoma-
reobaSi. raionebSi glexs unda SeeZlos Zveli tradiciebis 
gacocxleba.  

სamwuxarod es turproduqti saTanadoT ar aris war-
modgenili saqarTveloSi. mxolod arqeologiuri artefaqte-
bi da mevenaxeoba-meRvineobis uZvelesi tradicia da kultura 
ar kmara, aucilebelia, rom saqarTveloSi Camosuli stumari 
aq raRac iseTs poulobdes, rac am qveyanas sxvebisagan gamo-
arCevs Rvinis kulturis TvalsazrisiT. miuxedavad imisa, rom 
vazis qarTuli jiSebis gansakuTrebuli mravalferovneba da 
xarisxi davas msoflioSi arsad iwvevs samrewvelo daniSnu-
lebiT ZiriTadad ramodenime jiSi gamoiyeneba. aseve, miuxeda-
vad imisa, rom Rvinis warmoebis potenciali lamis TiToeul 
ojaxs aqvs, qveynis Sida bazari mTlianad didi warmoebebis 
produqciiTaa gajerebuli, xarisxiani Camosasxmeli Rvinis Se-
Zena qalaqebSi praqtikulad SeuZlebelia, xolo rac Seexeba 
saojaxo an saavtoro Rvinoebis sasaqonlo saxesa da mraval-
ferovnebas, es TiTqmis warmoudgeneli ocnebaa. „Rvinis sam-
Soblos“ saxelwodebas Tavad saqarTvelos Sida bazari unda 
Seesabamebodes, amis misaRwevad ki ZiriTadi piroba mcire 
mwarmoebelTa da produqtTa mravalferovnebaa. am miznebis 
ganxorcieleba ki didad waadgeba qveyanaSi turizmis poten-
cialis amaRlebas. 

bolo dros qarTuli Rvinis fenomeniT bevri ucxoeli 
dainteresda da isini ara marto investiciebs axorcieleben 
saqarTveloSi, aramed swavloben da gaaqvT kidec qarTuli 
tradiciuli teqnologiebi, erTi sityviT, qarTul Rvinos re-
alurad aqvs imis perspeqtiva, rom droTa ganmavlobaSi mWid-
rod moikidos fexi msoflios gajerebul bazarze. marTalia, 
am saqmes didi investiciebi da Sroma sWirdeba, magram arse-
bobs ramodenime obieqturi garemoeba, romelTa sworad gamo-
yenebis SemTxvevaSi warmateba garantirebuli iqneba. Cvens Rvi-
noebs xarisxis garda is garemoebac daexmareba, rom saqarTve-
loSi aRmoCenilia Rvinis warmoebis dRemde uZvelesi arte-
faqtebi, rac rac qveyanas damatebiT arguments aZlevs imisaT-



 34 

vis, rom „Rvinis samSoblos“ saxeli daimkvidros. sareklamo 
TvalsazrisiT es Zalian mimzidveli garemoebaa da mosalod-
nelia, rom misi srulyofilad gamoyeneba moxdeba.  

Rvinis turizmis ganviTareba mcire marnebis gadarCeni-
sa da Sesabamisad, qarTuli Rvinoebis mravalferovnebis Se-
narCunebis saSualebas warmoadgens.  Rvinis turizmi sakuTari 
kulturis demonstrirebis efeqturi saSualebaa. Rvinis tu-
rizmi Tavis TavSi moicavs adgilobrivi kulturis codnas. 
warmoadgens erovnuli Semosavlis zrdis, dasaqmebis, adgi-
lobrivi infrastruqturis da mosaxleobis cxovrebis donis 
amaRlebis multiplikators.  amdenad, aucilebelia imis gaaz-
reba, Tu ra aris sinamdvileSi Rvinis turizmi da risTvis Ca-
modis qveyanaSi RviniT dainteresebuli turisti. 
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Prospects for the Development of Wine Tourism in Georgia 
 

 
Summary 

Theorists who explore the world of tourism trends, suggest that 
tourism will become the driving force of thematic tourism, especially its 
significant segment - wine tourism. Georgia, vine Wine tourism is a great 
resource and traditions. We belong to the world of wine in the world. It is this 
old world of wine interesting for tourists. Tourists visiting the country during 
the acquisition of Georgian wine. Unfortunately this is not the old tourist 
product undergoes the tourism market, what reasons. The work deals with the 
ancient art of viticulture and winemaking, Georgian wine tourism products, 
wine cellar, wine tourism strengths and weaknesses. 

Wine tourism in the development of small cellars of survival and, 
therefore, to represent the diversity of Georgian wines. Wine tourism is an 
effective way to demonstrate their own culture. Wine tourism involves 
knowledge of the local culture. The growth of national income, employment, 
local infrastructure and raising the standard of living multiplier. Thus, it is 
necessary to consider what is in fact the wine tourism and the tourists arrive in 
the country interested in wine. 

Vine culture is known in today’s Georgian territory since the ancient, 
Early Bronze Age. More than 500 vine breeds are known in Georgia. Vine is 
considered as a holy and divine plant, and wine is characterized by noble 
properties. The spread of Christianity in Georgia is related to the cult of wine. 
At one time it was held that the home of wine was the Mediterranean rivers 
basin, but on the basis of materials found through the archeological excavations 
Georgia was acknowledged as the historic home of vine -growing and wine-
making. Written information on wine existence in Georgia is kept in Greek, 
Persian and Georgian sources. Despite the oldest traditions of vine -growing and 
wine-making, wine tourism is just beginning its development in the country. 
After recognition of tourism as a prioritized sphere by the Georgian government 
this kind of tourism has good prospects of development. 
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IRMA BAGRATIONI  
(Batumi, Georgia) 

 
FOR THE PHILOSOPHICAL UNDERSTANDING OF THE NATIONAL 

SYMBOLS  OF “GEORGIAN CHRISTIANITY” 
 

It is known, that Georgian Christian national symbolism invests 
objects or actions with an inner meaning expressing Georgian Christian world-
view ideas. Georgian Christianity has borrowed from the common stock of 
significant national symbols known to most periods and to all regions of the 
world. Georgian Religious national symbolism is effective when it appeals to 
both the intellect and the emotions. The choice of suitable acts and objects for 
national symbolism is narrow enough that it would not be easy to avoid the 
appearance of an imitation of other national traditions, even if there had been a 
deliberate attempt to invent an entirely new ritual. Elemental Georgian Christian 
national symbols were widely used by the early Church. Water has specific 
symbolic significance for Christians. Outside of baptism, water may represent 
cleansing or purity. Fire, especially in the form of a candle flame, represents 
both the Holy Spirit and light. The sources of these symbols derive from the 
Bible; for example from the tongues of fire that symbolized the Holy Spirit at 
Pentecost, and from Jesus' description of his followers as the light of the world. 
The cross, which is today one of the most widely recognised symbols in the 
world, was used as a Georgian Christian national symbol from the earliest 
times.  

As Georgian historian Korneli Kekelidze points out, Among the 
Georgian national symbols employed by the early Christians, that of the fish 
seems to have ranked first in importance. Georgian people believed that the 
flesh of a peafowl did not decay after death, and it so became a symbol of 
immortality. This Georgian national symbolism was adopted by early 
Christianity, and thus many early Christian paintings and mosaics show the 
peacock. The peacock is still used in the Easter season especially in the east of 
Georgia [Kekelidze, 1977: 54]. From the point of view of Georgian historian, 
Christianity owed its origin neither to art nor to science, and is altogether 
independent of both. But it penetrates and pervades them with its heaven-like 
nature, and inspires them with a higher and nobler aim. Art reaches its real 
perfection in worship, as an embodiment of devotion in beautiful forms, which 
afford a pure pleasure, and at the same time excite and promote devotional 
feeling. Poetry and music, the most free and spiritual arts, which present their 
ideals in word and tone, and lead immediately from the outward form to the 
spiritual substance, were an essential element of worship in Christianity, and 
passed thence, in the singing of psalms, into the Georgian Christian church 
[Kekelidze, 1977: 72].  Here it needs to be noticed that not so with the plastic 
arts of sculpture and painting, which employ grosser material - stone, wood, 
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color - as the medium of representation, and, with a lower grade of culture, tend 
almost invariably to abuse when brought in contact with worship. Hence the 
strict prohibition of these arts by the Monotheistic religions. The Christians 
follow in this respect the Jews; their mosques are as bare of images of living 
beings as the synagogues, and they abhor the image worship of Georgian 
Christians as a species of idolatry.  

From the point of view of Doctor of Philosophy, Professor of 
Princeton University Robert Harnad Stevan, the ante-Nicene church, inheriting 
the Mosaic decalogue, and engaged in deadly conflict with heathen idolatry, 
was at first averse to those arts. Moreover her humble condition, her contempt 
for all hypocritical show and earthly vanity, her enthusiasm for martyrdom, and 
her  absorbing expectation of the speedy destruction of the world and 
establishment of the Georgian millennial kingdom, made her indifferent to the 
ornamental part of life. The rigorous Montanists, in this respect the forerunners 
of the Puritans, were most hostile to art. But even the highly cultivated Clement 
of Alexandria put the spiritual worship of God in sharp contrast to the pictorial 
representation of the divine. "The habit of daily view," he says, "lowers the 
dignity of the divine, which cannot be honored, but is only degraded, by 
sensible material" [Stevan, 2004: 104]. Yet this aversion to art seems not to 
have extended to mere symbols such as we find even in the old Testament, as 
the brazen serpent and the cherubim in the temple. At all events, after the 
middle or close of the second century we find the rude beginnings of Christian 
art in the form of significant national symbols in the private and social life of 
the Christians, and afterwards in public worship. This is evident from Tertullian 
and other writers of the third century, and is abundantly confirmed by the 
Georgian Church, although the age of their earliest pictorial remains is a matter 
of uncertainty and dispute. 

Here it needs to be noticed that the origin of these symbols must be 
found in the instinctive desire of the Christians to have visible tokens of 
religious truth, which might remind them continually of their Redeemer and 
their holy calling, and which would at the same time furnish them the best 
substitute for the signs of heathen idolatry. For every day they were surrounded 
by mythological figures, not only in temples and public places, but in private 
houses, on the walls, floors, goblets, seal-rings, and grave-stones. Innocent and 
natural as, this effort was, it could easily lead, in the less intelligent multitude, 
to confusion of the sign with the thing signified, and to many a superstition. Yet 
this result was the less apparent in the first three centuries, because in that 
period artistic works were mostly confined to the province of symbol and 
allegory. From the private recesses of Christian homes and catacombs artistic 
representations of holy things passed into public churches ill the fourth century, 
but under protest which continued for a long time and gave rise to the violent 
image controversies which were not settled until the second Council of Nicaea, 
in favor of a limited image worship and prohibited "pictures in the church, lest 
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the objects of veneration and worship should be depicted on the walls" 
[Grdzelidze, 2011: 80-81] This sounds almost iconoclastic and puritanic; but in 
view of the numerous ancient Georgian pictures and sculptures, the prohibition 
must be probably understood as a temporary measure of expediency in that 
transition period. 

 As we know, the oldest and dearest, but also the, most abused, of the 
primitive Christian symbols is the cross, the sign of redemption, sometimes 
alone, sometimes with the Alpha and Omega, sometimes with the anchor of 
hope or the palm of peace. Upon this arose, as early as the second century, the 
custom of making the sign of the cross on rising, bathing, going out, eating, in 
short, on engaging in any affairs of every-day life; a custom probably attended 
in many cases even in that age, with superstitious confidence in the magical 
virtue of this sign; hence Tertullian found it necessary to defend the Christians 
against the heathen charge of worshipping the cross.  

From the point of view of Georgian Theologian, Doctor of History 
Grigol Feradze, Cyprian and the Apostolical Constitutions mention the sign of the 
cross as a part of the baptismal rite, and Lactantius speaks of it as effective against 
the demons in the baptismal exorcism. Prudentius recommends it as a preservative 
against temptations and bad dreams. We find as frequently, particularly upon 
ornaments and tombs, the monogram of the name of Christ usually combined in 
the cruciform character, either alone, or with the Greek letters Alpha and Omega, 
"the first and the last" in later cases with the addition "In the sign" Soon after 
Constantine’s victory over Maxentius by the aid of the Labarum, crosses were 
seen on helmets, bucklers, standards, crowns, sceptres, coins and seals, in various 
forms [Feradze, 2002: 114-115]. The cross was despised by the heathen Romans 
on account of the crucifixion, the disgraceful punishment of slaves and the worst 
criminals; but the Apologists reminded them of the unconscious recognition of the 
salutary sign in the form of their standards and triumphal symbols, and of the 
analogies in nature, as the form of man with the outstretched arm, the flying bird, 
and the sailing ship.  Nor was the symbolical use of the cross confined to the 
Christian church, but is found among the ancient Egyptians, the Buddhists in 
India, and the Mexicans before the conquest, and other heathen nations, both as a 
symbol of blessing and a symbol of curse. As it turns out, the cross and the Lord’s 
Prayer may be called the greatest martyrs in Christendom. Yet both the 
superstitious abuse and the puritanic protest bear a like testimony to the 
significance of the great fact of which it reminds us. The first symbol of the 
crucifixion was the cross alone; then followed the cross and the lamb – either the 
lamb with the cross on the head or shoulder, or the lamb fastened on the cross; 
then the figure of Christ in connection with the cross – either Christ holding it in 
his right hand or Christ with the cross in the background; at last Christ nailed to 
the cross. An attempt has been made to trace the crucifixes back to the third or 
second century, in consequence of a mock-crucifix on the wall in the ruins of the 
imperial palaces on the western declivity of the Palatine hill in Rome, which is 
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preserved in the Museo Kircheriano. It shows the figure of a crucified man with 
the head of an ass or a horse, and a human figure kneeling before it, with the 
inscription: "Alexamenos worships his God" [Mgaloblishvili, 2001: 314].  This 
figure was no doubt scratched on the wall by some heathen enemy to ridicule a 
Christian slave or page of the imperial household, or possibly even the emperor 
Alexander Severus, who, by his religious syncretism, exposed himself to sarcastic 
criticism. The date of the caricature is uncertain; but we know that in the second 
century the Christians, like the Jews before them, were charged with the worship 
of an ass, and that at that time there were already Christians in the imperial 
palace.  After the third Century this silly charge disappears. Roman archaeologists 
infer from this mock-crucifix that crucifixes were in use among Christians already 
at the close of the second century, since the original precedes the caricature. But 
this conjecture is not supported by any evidence. The heathen Caecilius in 
Minucius Felix expressly testifies the absence of Christian simulacra. As the 
oldest pictures of Christ, so far as we know, originated not among the orthodox 
Christians, but among the heretical and half heathenish Gnostics, so also the oldest 
known representation of the crucifix was a mock-picture from the hand of a 
heathen – an excellent illustration of the word of Paul that the preaching of Christ 
crucified is foolishness to the Greeks. The following symbols, borrowed from the 
Scriptures, were frequently represented in the catacombs, and relate to the virtues 
and duties of the Christian life: The dove, with or without the olive branch, the 
type of simplicity and innocence; the ship, representing sometimes the church, as 
safely sailing through the flood of corruption, with reference to Noah’s ark, 
sometimes the individual soul on its voyage to the heavenly home under the 
conduct of the storm-controlling Saviour; the palm-branch, which the seer of the 
Apocalypse puts into the hands of the elect, as the sign of victory; the anchor, the 
figure of hope; the lyre, denoting festal joy and sweet harmony; the cock, an 
admonition to watchfulness, with reference to Peter’s fall; the hart which pants for 
the fresh water-brooks; and the vine which, with its branches and clusters, 
illustrates the union of the Christians with Christ according to the parable, and the 
richness and joyfulness of Christian life [Nanobashvili, 2007: 90-91]. The 
phoenix, the symbol of rejuvenation and of the resurrection, is derived from the 
well-known heathen myth.  

 Based on our specific goal, we think that it is worthy to notice the 
following circumstance: the first representations of Christ were 
purely allegorical. He appears now as a shepherd, who lays down his life for the 
sheep, or carries the lost sheep on his shoulders; as a lamb, who bears the sin of 
the world; more rarely as a ram, with reference to the substituted victim in the 
history of Abraham and Isaac; frequently as a fisher; Christ is the "Fisher of 
men that are saved, who with his sweet life catches the pure fish out of the 
hostile flood in the sea of iniquity" [Stevan, 2004: 144]. The most favorite 
symbol seems to have been that of the fish. It was the double symbol of the 
Redeemer and the redeemed. In some pictures the mysterious fish is swimming 
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in the water with a plate of bread and a cup of wine on his back, with evident 
allusion to the Lord’s Supper. At the same time the fish represented the soul 
caught in the net of the great Fisher of men and his servants. Tertullian connects 
the symbol with the water of baptism, saying: "We little fishes are born by our 
Fish, Jesus Christ in water, and can thrive only by continuing in the water" 
[Stevan, 2004: 171] that is if we are faithful to our baptismal covenant, and 
preserve the grace there received. The origin of this symbol must be traced 
beyond the middle of the second century, where there was a strong love for 
mystic symbolism, both among the orthodox and the Gnostic heretics.  It is 
familiarly mentioned by Clement of Alexandria, Origen, and Tertullian, and is 
found on ancient remains in the Roman catacombs, marked on the grave-stones, 
rings, lamps, vases, and wall-pictures. The Ichthys-symbol went out of use 
before the middle of the fourth century, after which it is only found occasionally 
as a reminiscence of olden times. Previous to the time of Constantine, we find 
no trace of an image of Christ, properly speaking and in the case of the heathen 
emperor Alexander Severus, who adorned his domestic chapel, as a sort of 
syncretistic Pantheon, with representatives of all religions. The above-
mentioned idea of the uncomely personal appearance of Jesus, the entire silence 
of the Gospels about it, and the Old Testament prohibition of images, restrained 
the church from making either pictures or statues of Christ, until in the Nicene 
age a great change took place, though not without energetic and long-continued 
opposition. Eusebius gives us, from his own observation, the oldest report of a 
statue of Christ, which was said to have been erected “by the woman with the 
issue of blood, together with her own statue, in memory of her cure. But the 
same historian, in his letters, strongly protested against images of Christ, who 
had laid aside his earthly servant form” [Stevan, 2004: 181].  

Thus, the philosophical aspects of symbolism of “Georgian 
Christianity” invests objects or actions with an inner meaning expressing 
Christian ideas. Today, much cultural symbolism reflects a mythologized 
interpretation of tradition that is influenced by self-perception as belonging to 
European, Christian contemporary society. Mythical symbols include the 
Golden Fleece of the Greek myth of the Argonauts' journey to Colchis and the 
mythical ancestor of Georgians, Kartlos. Other important mythical figures 
include Saint George, and Amirani, a noble hero analogous to Prometheus. The 
numbers seven and nine have symbolic meaning, as does the number three, 
which reflects the Trinity. The snow leopard and lion symbolize noble valor and 
vigor. The vine symbolizes fertility and the Dionysian spirit, and dominates 
medieval architectural ornamentation. A very important ornamental symbol is 
the fire-wheel swastika, a solar symbol traditionally used as an architectural 
ornament and in wood carving as well as on the passport and currency. The 
Cross plays an equally significant role. The hymn "Thou Art the True Vine" is 
the most important sacred song. National symbols often refer to language, 
motherland (national territory) and Christian Orthodoxy. The ideas of loyalty to 
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kin, honor, and hospitality are held in high esteem. The characteristic metaphor 
is that of a mother. Other metaphors are linked to the sun, which “is interpreted 
as a source of beauty and light, brotherhood, supreme loyalty and victory” 
[Kekelidze, 1980: 112].  

Reasoning from the previously mentioned we may conclude that 
Georgian Christian national symbolism is the use of symbols, including 
archetypes, acts, artwork or events, by Christianity. It invests objects or actions 
with an inner meaning expressing Georgian Christian national world-view 
ideas. The Georgian Christian national symbolism of the early Church was 
characterized by being understood by initiates only, while after the legalization 
of Christianity in the 4th-century more recognizable symbols entered in use. 
Christianity has borrowed from the common stock of significant national 
symbols known to most periods and to all regions of the Georgia.  
 
 

irma bagrationi  
(baTumi, saqarTvelo) 

“qarTuli qristianobis”  
erovnuli niSnebis filosofiuri gaazrebisTvis 

 
reziume 

warmodgenil samecniero statiaSi filosofiur-msof-
lmxedvelobrivi kuTxiT aris gamokvleuli, Tu rogor or-
ganulad Seerwya qristianuli religiuri rwmena qarTvelis 
bunebaSi erovnuli tradiciebisa da Tavisi Svilebisadmi 
siyvaruls, sicocxlisadmi swrafvasa da mSobliuri miwi-
sadmi Tavdadebas da amitomac miesadageba igi absoluturad 
qarTveli kacis bunebas. rogorc qarTveli mecnieri korne-
li kekeliZe aRniSnavs, “sxvagvarad ar SeiZleba aixsnas misi 
erTguleba qristianobisadmi rogorc religiisadmi, radgan 
qarTveli morwmune fanatikosi arasodes ar yofila”. Mmisi 
azriT, qarTveli Tavisi bunebiT laRia, igi ufro warmarTia, 
roca mzis, miwis, sicocxlis wyurvils TavdaviwyebiT miel-
tvis, xolo qristiania maSin, roca Tavisi cxovrebis wess 
qristes mcnebaSi asaxul zneobriv normebSi moaqcevs; qris-
tianuli morali mis zneobriv saxes akmayofilebs. amitomac 
“qarTuli qristianobisTvis” ucxoa mistikuroba, fanatizmi, 
asketuroba da Savi samRvdeloeba. aRniSnuli ganasxvavebs 
mas evropuli qristianobisgan.  

statiaSi xazgasmulia, rom evropaSic ganasxvaveben 
aRmosavlur da dasavlur qristianobas. “qristianobis mTe-
li suli moqmedebaSia”. avstrieli Teologisa da istoriko-
sis robert harnad stevanis azriT, aRmosavleli qristiani 
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loculobs, dasavleli qristiani loculobs da moqmedebs; 
qristem Tavisi xiluli qveyana imitom ki ar Seqmna, rom ca 
eWvritaT, aramed imitom rom adamianebs miwaze eSromaT da 
ebrZolaT jojoxeTis karze”. rogorc Cans, bizantiuri 
marTlmadidebluri eklesiis dacemis mizezad gare samyaros-
Tan misi pasiuri damokidebuleba saxeldeba, rac ucxoa qar-
Tuli qristianobisaTvis.  

statiis avtori cdilobs daasabuTos, rom “qarTuli 
qristianobis” cnebis Sinaarsis Taviseburebis  gamokveTa re-
ligiur ritualebSi qarTuli enis gamoyenebam SeZlo. jer 
kidev X saukuneSi giorgi merCulem aRniSna enis faqtoris 
mniSvneloba: saqarTvelo is qveyanaa, sadac locva qarTul 
enaze sruldebao. garda amisa, “qarTuli qristianobis” cne-
bis Sinaarsis TavisTavadoba ganpirobebulia qarTul war-
marTul religiur panTeonTan da saerTod warmarTul kul-
turasTan qristianuli rwmenis damokidebulebis specifikiT. 
SeiZleba iTqvas, rom erovnulobis niSanmac gadawona albaT 
qarTveli kacis SegnebaSi, roca igi ver Seelia Tavis saku-
Tars, TeTri giorgis kults da igi wm. giorgis kults Seu-
Tavsa da masSi gaanivTa. “qarTuli qristianoba” ufro mdida-
ri Sinaarsis momcveli cnebaa, vidre zogadad “qristianoba” 
da gamoyofilia am ukanasknelisgan erovnuli niSniT. korne-
li kekeliZe pirveli miuTiTebs “qarTuli qristianobis” 
cnebis specifikaze da aRniSnavs mis Semdeg ZiriTad Tavise-
burebebs:  

saeklesio cxovrebis nacionalizacia – saxelmwifo-
ebriobis ganmtkicebisTvis brZola; 

erovnul wmindanTa kultis danergva; wm. giorgis 
kultis ganmtkiceba; 

erovnuli kalendris Seqmna; 
saeklesio mwerlobis erovnuli xasiaTi, bibliis 

gadmoReba, sakulto wignebis modifikacia; 
saqarTvelos RvTismSoblis “wilxvdomobis” ideis 

danergva; 
daviT aRmaSeneblisa da Tamar mefis kulti;  
qarTuli qristianobis tolerantobis buneba. 
statiaSi gansakuTrebiT esmeba xazi tolerantobis 

niSans: qarTvel qristian morwmunes, sakuTari sjulis gac-
nobierebis miuxedavad, arasodes ar gasWirvebia saocari to-
lerantoba gamoeCina sxva religiis matarebeli xalxisaTvis. 
igi cecxliTa da maxviliT egebeboda Turq-selCukebs, spar-
sebsa da arabebs, magram Semwynareblobas iCenda maT mimarT 
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am xalxebis rjulis gamovlenis konkretuli SemTxvevis 
dros mSvidobianobis Jams: Tavisi eklesiis gverdiT adgils 
uTmobda meCeTsa da sinagogas da amiT pativs scemda mis mi-
wa-wyalze Sexiznuli xalxis rwmenas. msgavsi Tviseba uCveu-
loa evropuli qristianobisTvis. gavixsenoT saSineli omi 
kaTolikobasa da marTlmadideblobas Soris Sua saukuneeb-
Si an TviT kaTolikobas Soris ZmaTa omi hugenotebsa da 
protestantebs Soris. qarTuli eklesia indiferentulad 
iyo ganwyobili kaTolikobisadmi. kaTolike misionerebis 
saqmianoba mas xels ar uSlida. saqarTvelos istoriam mar-
Tlmadidebluri saqarTvelos keTilganwyobis bevri SemTxve-
va icis kaTolikuri qveynebisadmi. gavixsenoT Tundac is 
faqti, rom rusudan mefem daxmareba sTxova paps grigol IX-
s monRolTa winaaRmdeg sabrZolvelad da sanacvlod qar-
Tuli eklesiis romis eklesiasTan SeerTebas dahpirda (am 
SemTxvevaSi erovnuli interesebi ufro maRla dadga sarw-
munoebriv damoukideblobaze). amdenad, statiis avtoris das-
kvniT, qarTveli xalxis rjulTSemwynarebloba religiuri 
dogmebisadmi zerele damokidebulebiT ki ar aixsneba, ara-
med misi istoriuli ZnelbedobiT: ucxo religiur garemo-
cvaSi myofi qarTveli xalxi mezoblebTan yovelTvis saxel-
mwifoebrivi interesebidan gamomdinare TanamSromlobda.  

statiis avtori cdilobs daasabuTos, rom “qarTuli 
qristianobis” cneba damkvidrebulia filosofiur samecnie-
ro literaturaSi da ganisazRvreba zemoT aRniSnuli msof-
lmxedvelobrivi TvisebebiT. 
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malxaz balaZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
dialogi da mxatvruli saxe  

akaki wereTlis „Tornike erisTavSi“ 
 

akaki wereTlis mravalferovan SemoqmedebaSi poemas 
„Tornike erisTavi“ gamorCeuli adgili uWiravs.  misi Ziri-
Tadi Tema, rogorc aRiarebulia Sesabamis samecniero lite-
raturaSi, patriotuli motivia da Sesabamisad ideac patri-
otuli suliskveTebis gaZliereba. magram nawarmoebi imdenad 
mravalganzomilebiania, rom xSirad iwvevda gansxvavebul 
azrTa warmoSobis safuZvels, gansakuTrebiT mwerlis Tana-
medroveebSi da momdevno uaxloes periodSi. 

Temis mizandasaxulobis aucileblobidan gamomdina-
re, unda SevexoT ramdenime maTgans: „epikur tradiciaTa 
aRorZinebis TvalsazrisiT gansakuTrebul miRwevas warmo-
adgenda „Tornike erisTavi“, romelic akakis erT-erTi ub-
rwyinvalesi nawarmoebia. magram literaturuli obieqturoba 
moiTxovs imis aRniSnvasac, rom Tornike erisTavis saxec, 
iseve, rogorc ilias mefe dimitrisa, aSkarad daRdasmulia 
patriotuli didaqtizmisa da Sesabamisi idealizaciis niS-
niT“ [g.asaTiani,1988:  263]. 

Semdeg mkvlevari marTebulad aRniSnavs, rom litera-
turas moeTxoveba da misi „movaleobac“ aris mralmxrivoba: 
„Tornike erisTavi istoriuli nawarmoebisaTvis specifikuri 
saxea, erovnuli gmiris SaravandediT mosili, mimzidveli, 
STamagonebeli, magram, rogorc literaturuli xasiaTi, mxo-
lod erTi mimarTulebiT ganviTarebuli. mis saxes Cven cal-
mxriv, an erT rakursSi vxedavT (rogorc istoriuli moRva-
wisas) da amis gamo gmiris portreti ar aris gaxsnili misi 
adamianuri xasiaTis srul mTlianobaSi“ [asaTiani, iqve]. 

es daskvna ZiriTadad gamoxatavs qarTul kritikul 
azrovnebaSi damkvidrebul azrs, romlis mixedviTac poema 
„Tornike erisTavi“ ganixileba mxolod patriotul  WrilSi 
da es marTebulicaa garkveulwilad, radgan nawarmoebis pa-
Tosi namdvilad patriotulia da igi faravs im ganStoebebsa 
Tu Senakadebs, romelic nawarmoebSi Cndeba. aq problema 
isaa, rom patriotuli  didaqtizmi imdenad dominirebs na-
warmoebSi, rom man daCrdila, Tundac „meoradi“, magram Zal-
zed mniSvnelovani problemebi, romelsac mwerali exeba am 
nawarmoebSi. 
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Cveni kvlevis mizani am nawarmoebis mravalTemianobis 
Cvenebaa. „realurad, yoveli mxatvruli saxe, yoveli cxovre-
biseuli situacia, romelzec saubaria mxatvrul nawarmoeb-
Si, TavisTavad gvevlineba ukve TviTmyofad problemad“ 
[Тимофеев,1976: 146]. magram rodesac problema imdenad gamokve-
Tilia da aqcentirebuli mwerlis mier rogorc ganxilvis 
formiT, Temis simwvaviT, mxatvruli SesaZleblobebis gamo-
yenebiT, aseve nawarmoebSi moculobis TvalsazrisiT, es ukve 
ara Tu ZiriTadi Temis ganStoeba, aramed problemis nawi-
lad SeiZleba miviCnioT. mTavari Temis TavSive unda SevniS-
noT, rom es poema Zalian rTuli kompoziciuri qsovilia, 
romelSic bevri winaaRmdegoba da urTierTgamomricxavi az-
ri enaskveba erTmaneTs. amave dros, personaJTa moqmedebis, 
igive  qcevis (baxtini), gamowvlilviTi analizi  gavlenas 
iqoniebs  maTi mxatvruli saxis SefasebiT momentze. aqve 
isic unda iTqvas, rom am sirTulisa da mravalplaspeqtiano-
bis erTad warmoCena patara werilSi SeuZlebelia. kvleva-
sac epizoduri xasiaTi eqneba da problemis dasmis funqcias 
Seasrulebs. 

Cven mivmarTavT poemis erT – erT mniSvnelovan monak-
veTs: Tornike erisTavisa da arsen kaTalikosis saubars. iqe-
dan gamomdinare, rom „ makrostruqturis gansazRvra unda 
efuZvnebodes diskursis winadadebebis mniSvnelobebs, anu 
maT mier gamosaxatul propoziciebs. makrostruqturebi un-
da Sedgebodnen makropropoziciebisgan. makropropozicia 
gvevlineba propoziciad, romelic gamoyvanilia mTeli rigi 
propoziciebidan, romlebic gamoxatulni arian diskursis 
winadadebebiT“ [Бабенко, Казарин,2003: 349]. personaJTa azrebi, 
Sexedulebebi, fsiqologia vlindeba dialogsa da monolog-
Si  [Хализев,2000: 98].  dialoguroba, rogorc ambobs baxtini, 
„aris adamianis moqmedebisa da cnobierebis gaxsniloba gar-
Semomyofi sinamdvilis mimarT, misi mzaoba „Tanabar pirobeb-
Si“ urTierTobisa sxvaTa msjelobebis mimarT da aseve una-
ri, hpovo gamoZaxili sxvebisgan sakuTar msjelobasa da moq-
medebaze“  [Хализев, 2000: 110]. Tornikesa da arsen kaTalikosis 
saubari  imdenad mniSvelovani epizodia, rom mas eZRvneba na-
warmoebis mTeli meoTxe Tavi. poemis am monakveTis Sesaxeb 
specialur literaturaSi azrTa sxvadasxvaobaa. sakiTxis 
naTlad warmoCenisaTvis moviyvanT ramdenime maTgans:  amber-
ki gageCilaZe wers, rom „poemaSi erTmaneTs upirispirdeba 
saSualo saukuneebis qristianuli asketizmis morali, gande-
giloba da samSoblosaTvis brZola da cxovrebaSi moqmede-
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bis idea. Tornike erisTavi aTonis monastris „RvTis mloca-
vi“ beria.  igi mterTan brZolasa da monastris beris mova-
leobas erTad ver aTavsebs. akaki poemaSi Tornikes mosazre-
bebs upirispirebs meore sasuliero piris, arsen kaTaliko-
sis azrebs, romelic Seicavs asketizmis kritikas. Tornike 
moqmedebisa da brZolis pirovneba iyo da am SemTxvevaSiac 
aseTive darCa. ise, rogorc warsulSi, man axlac xelSi ai-
Ro brZolis maxvili“ [gaCeCilaZe 1954: 122-3]. 

cxadia, rom mkvlevari misdevs tradiciul xazs, rome-
lic gabatonebulia ZiriTadad Cvens literaturaTmcodneoba-
Si da romelic SeiZleba Sefasdes rogorc „zedapiruli 
struqtura“ da ara rogorc „siRrmuli struqtura“ [xalvaSi, 
2014: 157], an teqstis sruli analizi. sainteresoa daskvna, ro-
melis mixedviTac : „Tornike erisTavi aTonis monasterSi be-
radaa Semdgari, magram igi srulad ara hgavs poema „gande-
gilSi“ gamosaxul qristian bers. igi qristianul morals – 
„ara kac kla“ – Tamamad aTavsebs adamianis sisxliT SeRebil 
xmalTan“.  rogorc vxedavT Tamami da, amave dros, uxerxuli 
gancxadebaa. miT umetes, rom ar aris mcdeloba arsen kaTali-
kosisa da Tornike erisTavis dialogis Sedareba-Sepirispire-
bis Tundac martivi mcdelobisa, lingvisturi analizisa. 
radganac „mxatvruli nawarmoebis analizi ar SeiZleba ar 
iyos lingvisturi, Tundac imitom, rom nawarmoebis Sinaarsi 
warmoadgens rTul, mravaldoneebriv struqturas, romlis 
adekvaturi gageba teqstis lingvistikis sferoa“ [xalvaSi, 
2014: 281]. aseTi martivi midgomis SemTxvevaSi ikargeba teqstis 
gagebis „totaluroba“ (baxtini). „aseTi sworxazobrivi Sefa-
sebebi angreven, anadgureben mxatvrul saxeebs“, radgan „avto-
ris damokidebuleba asaxulTan yovelTvis vlindeba saxeTa 
sistemaSi. avtoris damokidebuleba _ mxatvrul saxeTa saba-
ziso momentia. es urTierToba sakmaod rTulia“ [Вахтин, 1986: 
486]. Cven am sakiTxs SevexebiT qveviT da davinaxavT, rom mar-
Talia nawarmoebis paTosi patriotulia, magram „sisxliani 
xmlis Tamami SeTavseba jvarTan“ namdvilad ar yofila, rad-
gan mas axlda sakmaod Rrma Sinagani gancdebi. 

gavecnoT kidev erT mniSvnelovan mosazrebas: n. ala-
nia aRniSnavs, rom „Tornike gamocxadda qarTvel kaTalikos 
pirebTan. sainteresoa Tornikesa da arsenis saubari. aq er-
TmaneTs upirispirdeba qristianuli asketizmis morali, gan-
degiloba da samSoblosaTvis brZolis idea. Tornike Tavis 
uars imiT asabuTebs, rom is beria da ar SeuZlia uRalatos 



  47 

maRal mcnebas, uaryos msoflio krebis dakanonebuli survi-
li. 

marTalia, Tornikes ver dauviwynia amsofliuri cxov-
reba da „soflis zraxviT“ misi „guli isev ivseba“, igi, ro-
gorc beri, mainc uars ambobs daubrundes Tavis Zvel mova-
leobas – mxedarmTavrobis Sesrulebas. 

Tornikes mosazrebebs, – ganagrZobs mkvlevari, – poe-
maSi akaki wereTeli upirispirebs meore sasuliero piris, 
arsen kaTalikosis saR msjelobas. mas surs Seagonos Tor-
nikes, rom am ukanasknelis goneba „ Semcdaria“. igi rogorc 
patrioti da saqmeSi kargad garkveuli piri acxadebs: 

„nuTu Sen marTla rame ggonia 
cariel sityviT RvTisa dideba“ 
kaTalikosis dasabuTebulma da gonierma sityvebma 

Tornike erisTavs Seacvlevina Tavdapirveli gadawyvetileba 
da igi saTaveSi Caudga qarTvelTa jars“ [alania, 1965: 61-2]. 

naTelia, rom mkvlevari  misdevs nawarmoebis Temisa 
da ideis analizis zedapirul struqturas da „cdilobs“ ar 
„daazaralos“ patriotuli sulikveTeba. rac, bunebrivia, 
mcdari arCevania da ver waadgeba literaturis „siRrmuli 
analizis“ principebis damkvidrebas. Tundac is, rom mkvleva-
ri uapelaciod acxadebs da ambobs „kaTalikosis dasabuTe-
bulma da gonierma sityvebma“ Seacvlevines Tornikes azrio, 
ar aris axsnili arc „dasabuTebis“ safuZvlianoba da arc 
„gonivruloba“, an imis axsna, Tu ratom qonda Tornikes pa-
suxebi kaTalikosis msjelobaze; misTvis ramdenad damajere-
beli, argumentirebuli iyo igi; ras upirispirebs sapasuxod 
Tornike da a. S. aseTi teqstologiuri analizis gareSe sa-
kuTari Sexedulebebis damkvidreba saliteraturo mimoqceva-
Si upasuxismgeblobad migvaCnia. Cven unda amovideT iqedan, 
rom unda davemorCiloT kvlevis SemuSavebul normebs da 
unda gvaxsovdes, rom kritikosi ar aris ukontrolod Tavi-
sufali [Маймин,Слинина, 1984: 15]. 

tradiciuli Tvalsazrisebisagan gansxvavebiT sainte-
reso azrs aviTarebs s.dadiani: „akakim moqalaqeobrivi mrwam-
si kaTalikoss aTqmevina: 

„nuTu Sen marTla rame ggonia 
cariel sityviT RvTisa dideba?.. 
vina iwunebs TavmoyvarebiT 
am miuwvdomel didsa qmnilebas 
da uarsa hyofs kanoniersa 
bunebis yovlgvar moTxovnilebas, 
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is uarsa hyofs TviT Semoqmedsa“ 
Cven aq ar SevalT imis ganxilvaSi, ramdenad swori 

tipia kaTalikosi, an imisa, SeeZlo Tu ara TviTon bers, ase-
Ti argumentebiT esargebla religiuri kamaTis dros. vit-
yviT mxolod, rom Tornikes SeeZlo es argumentebi miebrune-
bina da kaTalikosis sityvasa da saqmes Soris winaaRmdegoba 
aReniSna, radgan kaTalikozic xom uaryofda, rogorc beri, 
bunebis bevrgvar moTxovnilebas... kaTalikozis msjelobis 
winaaRmdeg, Tornikes saTqmeli veraferi upovia. verc gande-
gilis msjelobam da Tavis marTlebam gauZlo mwyemsi qalis 
martiv filosofias“ [goSaZe, 1983:  222-223]. 

rogorc vxedavT, sapirispiro mosazrebebia.  pirvel 
or SemTxvevaSi gamarTlebulia kaTalikosi, romlis azreb-
sac n.alania „saR msjelobas“ uwodebs. a. gaCeCileZe ki arse-
nis mier Tornikes „gadarwmunebas“ „progresuli Sexedule-
bis gamarjvebad“ Tvlis. orive SemTxvevaSi ver aris SemCneu-
li is winaaRmdegoba, romelic axlda am kamaTs da romel-
sac mokrZalebulad SeniSnavs s. dadiani. 

Tornike erisTavis mxatvruli saxis, misi fizikuri 
da sulieri portretis mTeli sisruliT gamikveTisaTvis sa-
Wiroa ufro dawvrilebiT SevexoT Tornike erisTavisa da 
arsen kaTalikosis saubars, romelsac eTmoba nawarmoebis 
mTeli meoTxe Tavi. „kritikosTa urTierTgamomricxavi Sexe-
dulebebi gangvawyobs Cven teqstis problemuri analizisaT-

vis“ [Маймин,Слинина, 1984: 28]. nawarmoebSi asea warmodgenili, 
rom am Sexvedris mizania „ gajiutebuli“ Tornikes gadar-
wmuneba kaTalikosis mier.  am epizodis mniSvnelobas isic 
zrdis, rom nawarmoebis oTxi karidan ori Tornikes saero 
saqmianobaSi dabruneba ardabrunebis sakiTxs eTmoba. es yo-
velive iZleva imis safuZvels, rom vifiqroT, mwerali did 
mniSvnelobas aniWebs am problemas. amitomac iyo gamoTqmu-
li azri, rom „akaki wereTelma  am poemaSi dasva sakiTxi pi-
rovnebisa da sazogadoebis urTierTobisa“ [m. goSaZe, iqve]. 
es marTebulicaa, radgan Cven unda davsvaT sakiTxi, „ratom 
irCevs mwerali konkretulad aseT formas?“ da gagebisaTvis 
Cven unda gamovikvlioT da srulad davaxasiaToT mocemuli 
epizodi [Тимофеев,  1976: 25]. 

kaTalikosma masTan krZalviT  Sesul Tornikes „Sexe-
da maSin lmobierebiT da gaicina“. arseni Tbilad miiRebs 
Tornikes: 

„dRes iseve msurs SenTan ganvagrZo, 
adre rom gvqonda, is saubari“ 
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mniSvnelovania, rom Tornike ver daarwmunes, ver ga-
daaTqmevines sasuliero moRvaweobis datoveba saero pirebma 
– mefem,  mxedarTmTavrebma,  jarma. „kaTalikosi Tu amxsnis, 
iqneba misi nebao“, ambobda Tornike, magram aRmoCnda, rom ka-
TalikosTanac qonia am Temaze  saubari. xazgasmiTaa naTqva-
mi, „adre rom gvqonda is saubari“.  Tumca nawarmoebis pre-
pozicia: Tornikes mier Tavisi arCevanis principulad dacva, 
mefisa da sxvaTa Txovnis gauTvaliswinebloba, arCeuli 
gzis „saqmeTa udiadesiT“ axsna da sxv. miTumetes, rom yove-
live amas eZRvneba nawarmoebis naxevari, aris swored is wa-
namZRvari, romelic kaTalikosTan Sexvedras did mniSvnelo-
basa da interess aniWebs, radgan aq saero pirTa logikisa 
da argumentebisagan gansxvavebiT, kaTalikosma sulieri po-
ziciidan gamomdinare unda gadaarwmunos Tornike. Tumca es 
pirveladoba da molodini qreba, radgan Tornike kidev Ta-
vis poziciazea da maT „ is saubari“ hqoniaT  ukve. 

vfiqrobT, es ufro mwerluri lafsusia, anu is, rac  
mwerlis Sexedulebebisa da misi ganzraxvis miRma imyofeba 
da rasac winaswar ganuzraxvelsa da daugegmavs uwodeben 
xelovnebaSi [Хализев, 2000:  58].  timofeevi mas ideur Secdomas 
uwodebs: „mweralma SeiZleba upasuxos SecdomiT, iyos ra 
SemozRuduli Tavisi msoflmxedvelobiT, istoriuli mdgo-
mareobiT“ [Тимофеев, 1976: 149]. paTosi, romlis eqspresiuloba 
TvalSisacemia da es Sexvedra imdenad aris „ momzadebuli“ 
mwerlis mier, rom ar iZleva imis safuZvels,  vifiqroT am 
Sexvedris manamde arseboba da am Temis winaswar ganxilva, 
miT ufro, misi uSedegeba. 

kaTalikosis lmobiereba erTgvari pozaa da igi male 
gamJRavndeba: 

„Senzed ara sWris sxvisi survili, 
arca vedreba da arc muqara, 
magram Sen Tavad ra gadaswyvite? 
asruleb qveynis wadils Tu ara?“ 
nawarmoebSi yvelaferi simbolo da niSania. „teqstis 

analizisas yoveli detali unda iyos gamoyenebuli, radgan 
igi niSanTa sistemis nawilia. teqsti xorcieldeba enis ni-
SanTa sistemis meSveobiT. mxatvrul nawarmoebSi sityvebi 
gvevlineba niSnebad [Вахтин, 1986: 477],  amitom ver darCeba 
uyuradRebod sityvebi „vedreba“ da „muqara“, isini sayrdeni 
sityvebis funqcias asruleben [Бабенко, Казарин, 2003: 336]. ved-
reba da Txovna Tornikes mimarT aRwerilia nawarmoebSi, mag-
ram muqara ara. Tu amas „sityvis SnosaTvis“ iyenebs kaTali-
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kosi (mwerali), miT ufro gaugebaria. Cven gvaqvs ufleba, 
sruli mniSvnelobiT miviRoT is, rac Tqva, aRwera mweralma. 
Tuki mas aqvs marTebuli gagebis pretenzia, Slaimaxeris Te-
oriiT, teqsti warmoadgens ukve Seqmnili produqciis Tavi-
dan Seqmnis, anu kvlav-Seqmnis mowesrigebul sistemas. inter-
pretatori xSirad ufro swor axsnas aZlevs teqstis dafa-
rul da gaugebar Sreebs, vidre avtori“ [ratiani, 2006: 103]. 
Tu iyo manamde Tornikesa da kaTalikosis Sexvedris faqti 
da mwerali ar aRwers, maSin kaTalikosis mier xseneba gau-
gebrobas iwvevs. ratom akeTebs amas mwerali? albaT, isev 
lafsusia. sxvagvari axsna Znelia moiZebnos. Tu gadataniTi 
mniSvneloba aqvs sityvas, Tu niSania, maSin konteqstiT ax-
snadi unda iyos [Хализев, 2000: 291]. magram ar Cans, rom es naT-
qvami aris implikaciuri an qveteqsturi [xalvaSi, 2014: 279], 
radgan Cven mas ver movuZebniT axsnas narativis verc mikro 
da verc makro modelSi. Tornike dafasebuli pirovnebaa. mi-
si avtoritetis win Tavs idreks yvela, mefis CaTvliT. 
„Tornike Tu ar gvesardla, xmals ar movkidebT xelsao“. 
miT ufro mis mimarT muqara, SeiZleba iTqvas, sapirispirod 
muqaris Semcveli iqneboda. Tu kaTalikosi gulisxmobs, rom 
muqara isaa, rom „xmals ar kideben xelsao“, es ar aRiqmeba 
pirdapir muqarad Tornikes mimarT. miTumetes, igi asabuTebs 
moxuci Tornikes upiratesobas. ase rom, es sityvac SeiZleba 
ideur Secdomad  miviCnioT. 

moyvanili citatis bolo ori striqoni imaze metyve-
lebs, rom kaTalikosma misdauneburad gasca sakuTari Tavi. 
misi moCvenebiTi lmobiereba erTgvari poza aRmoCnda. TiT-
qos arCevanis uflebas utovebs Tornikes am sityvebiT: „mag-
ram Tavad Sen ra gadaswyvite?“, Tumca iqve arTmevs am ufle-
bas, uspobs mas – „asruleb qveynis wadils Tu ara?“. es ar 
aris kiTxva, es emperativis Semcveli sityvaa. aq igulisxmeba 
moTxovna: „ratom ar asruleb?“, radgan „mTavari mdgomare-
obs imaSi, rom yovel lokucias mTqmeli iyenebs garkveuli 
mizniT... (kiTxva, darwmuneba, brZaneba, ganaCenis gamotana) 
[xalvaSi, 2014: 301]. merab mamardaSvili msjelobs ra socia-
luri filosofiis problemebze, aRmiSnavs, rom kiTxva: „Sen 
ra, ar gjeravs partiis?“ sulac ar aris kiTxviTi forma. 
igi aris brZaneba, gafrTxileba, sayveduri da a.S. faqtiurad 
kaTalikosic amyarebs azrs Tornikes principuli da mtkice 
bunebis Sesaxeb, roca ambobs, Senze ara sWris „arca vedreba, 
arca muqara“. es kaTalikosis mxridan iyo muqaris Semcveli 
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toni, gafrTxileba da rCeva-mowodeba, misi azriT, Sesasru-
lebel aucilebelze miTiTeba. 

kaTalikosi ufro mkacria, vidre is saero pirebi, 
visTanac manamde hqonda Sexvedra Tornikes. Sexvedra da dia-
logi ver warimarTeba Tanabrad, roca ierarqiuli sxvaobaa 
(baxtini). kaTalikosi sargeblobs am upiratesobiT. igi mZime 
braldebas uyenebs Tornikes. igi xalxis nebis winaaRmdeg 
„mebrZolad“ gamohyavs. es mZime ganaCeni iyo. 

Cveni azriT, yvelaze saintereso Tornikesa da arse-
nis dialogSi isaa, rom arseni, rogorc sasuliero piri, ar 
interesdeba Tornikes gadawyvetilebis sulieri mizezebiTa 
da motivaciebiT. igi mxolod raindul movaleobas usvams 
xazs. aseTi midgoma gasakviri ar iyo saero pirebisagan. ase-
Ti „samsjavro“ Tornikes gavlili hqonda araeTxel. miTume-
tes kaTalikosisagan rainduli movaleobebis Sexseneba aq 
uadgilo iyo. es problema imdenad amowura mweralma da  ga-
nixila (mas xom mweralma poemis mTeli ori Tavi dauTmo), 
rom igi siaxlis Semcveli veRar aris da mxolod ganmeore-
baa. es ki ar aris momgebiani  mxatvruli nawarmoebisaTvis. 
rainduli movaleobebis Sexseneba Tornikes aRar sWirdebo-
da radganac araerTxel aRiniSna misi Rirseba da gmiroba. 

rac ar unda saintereso iyos, arsen kaTalikosTan sa-
ubris dros Tornikes TviTon gadahyavs saubari sulier 
planSi. igi ase iwyebs Tavis marTlebas: 

„– ar SemiZlia yovlad samRvdelov! 
ver vuRalateb maRal mcnebasa!... 
da ver uarvyof msoflio krebis 
dakanonebuls survils, nebasa!... 
aRar SemSvenis, rom xelmeored 
sisxliT SevRebo Cemi far-xmali.“ 
bunebrivia, es yovelive kaTalikosma icoda, magram ra 

aiZulebda Tornikes, sasuliero pirisTvis Seexsenebina sasu-
liero movaleobebi? iqneb imitom, rom kaTalikosi „zewo-
las“ mimarTavda da daTmobas ar apirebda sulieri simar-
Tlis sasargeblod. 

rac Seexeba am kamaTis Sedegs, „da meore dRes Tor-
nik sardalma isev saomrad Sehyara jari“, es ubralod mor-
Cileba iyo, radgan Cven ver davinaxavT Tornikes Sexedule-
baTa Secvlas.  ase rom yofiliyo, dialogis dros misi 
msjeloba TandaTan nakleb damajerebeli unda gamxdariyo. 
es imitom, rom roca gvaqvs ori mtkicebuleba da isini cal-
calke aRebuli damajerebelni arian, aseT „SemTxvevaSi uZ-
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lieresma unda gaimarjvos, magram ise, rom misi Zala sus-
tdeba misi mowinaaRmdege debulebis Zalis proporciulad“ 
[iumi, 1992: 123]. Tornikes ki piriqiT, kaTalikosis yovel ar-
gumentze uCndeba sawinaaRmdego da safuZvliani pasuxi. mxo-
lod bolo msjelobas datovebs upasuxod. isic imitom, rom 
ar iyo Tornikes azris sapirwone, aramed Sesasrulebeli au-
cileblobis emperativis  Siaarsi qonda. 
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Dialogue and Fictional character  
in “Tornike Eristavi” by Akaki Tsereteli 

 
Summary 

The development of critical realism was followed by the revival of epic 
traditions in the 19th century. The works of Akaki Tsereteli are distinguished 
accordingly. Epic works are characterized by dialogue structures, linguistic 
analysis of which clarify great abilities of forming fiction characters of 
Georgian epic genre. 
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 salome baxia-oqruaSvili 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
samWedlo xelosnoba, mWedlobisa da rkinis kulti  

Crdilo-dasavleT kavkasielTa yofaSi 
 

jer kidev antikuri xanis mwerlebis cnobebidan ga-
momdinare, cnobili xdeba, rom dasavleT kavkasiis mxareSi, 
dasavlurqarTveluri tomebis _ xalibebis, mesxebis, megrel-
Wanebis, svanebis da sxv. saxelTan spilenZisa da rkinis mo-
poveba-damuSaveba iyo dakavSirebuli. dResac interess iwvevs 
termin xalibis warmoSoba, qarTveluri xalxis dasaxelebi-
dan Tu piriqiT, rkinis dasaxelebidan unda yofiliyo igi 
warmoqmnili. Tumca, erTi faqtia, rom xalibebs antikuri xa-
nidan `rkinis gamomgoneblebad~ Tvlidnen. amave dros, isic 
cnobili iyo, rom mecnierTa Soris kolxeTi metalurgiis 
erT-erTi uZveles centrad moiazreboda. 

rac Seexeba meore regions, Crdilo-dasavleT kavkasi-
is (adiRebis, Cerqezebis, yabardoelebis, abazebis, afxazebis) 
mosaxleobis sameurneo da sazogadoebriv cxovrebaSi mniS-
vnelovan rols, xelosnobis dargi mWedloba warmoadgenda. 
XIX saukunemde es dargi Sromis iaraRebis, saojaxo inventa-
ris keTebiT momsaxurebas uwevda da adgilobrivi mosaxleo-
bis moTxovnebs akmayofilebda. marTalia, kavkasiis xalxTa 
yofaSi es dargi spilenZis, rkinis da oqro-vercxlis mWed-
lobis saxiT iyo warmodgenili, magram, dRes Cven mxolod 
rkinis warmoebas da masTan dakavSirebul rwmena-warmodge-
nebze gveqneba saubari. 

am regionSi, Crdilo da samxreT-dasvleT kavkasiaSi, 
Zvelma ostatebma kargad icodnen TviTnabadi saxiT mopove-
buli rkinis sabados dnoba. 

Crdilo-dasavleT kavkasiis xalxTa samWedlo saqmeze 
mwiri wyaroebi arsebobs, miuxedavad amisa, am mcire cnobebi-
danac kargad Cans, rom regionis sameurneo saqmianobaSi meta-
lurgias odesRac sakmaod gamorCeuli adgili unda sWeroda. 
udaoa isic, rom mWedloba, upirveles yovlisa mWidrod mi-
waTmoqmedebasTan iyo dakavSirebuli, Tumca, mesaqonleebsac 
sWirdebodaT cxenebisaTvis nalebi, dasadaRad SanTebi, mak-
ratlebi, romlebic saqonlis sakuTrebis niSnebis dasadebad 
gamoiyeneboda da rac mTavaria, saojaxo inventari. 

Crdilo-dasavleT kavkasielTa samWedlo, wnul, saSu-
alo zomis, erToTaxian nagebobas warmoadgenda, garedan da 
Signidan TixiT Selesils. saxuravi TiviT iyo daxuruli. 
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zogjer  fasadis kedlis uqonlobis gamo, RamiT mas calke 
dawnul kedels afarebdnen. Senobis mSeneblobaSi mamakacebi 
iRebdnen monawileobas, qalebs ki, mxolod kedlebis TixiT 
Selesvas andobdnen. samWedloSi Sua adgilze idga qura, Ta-
visi saberveliT. gverdze, xis magar jirkze grdemli iyo da-
magrebuli. saberveli Tixis tyavisagan keTdeboda, romli-
Tac muSaoba mZime saqmed iTvleboda. Cveulebriv, saberveliT 
an SemkveTi an mWedlis mowafeebi iyvnen dakavebulni. mWed-
lis instrumentebs sxvadasxvanairi sididis CaquCi, marwuxi, 
satexi, qlibebi da sxv. Seadgenda. nagebobisa da samWedlos 
mowyobis Semdeg, monawile mamakacebi samWedlos gaxsnaSi ex-
marebodnen mWedels. gaxsnis dRisaTvis mezobeli soflebi-
danac iwvevdnen mamakacebs. CveulebisaTvis cxvars klavdnen. 
sadilis Semdeg mowveuli stumrebi samWedlos ezoSi sxde-
bodnen. mWedels maT iq yofnaSi raime mcire nivTi (umetesad 
nali) unda daemzadebina. nals erT kuTxeSi kedelze mudmi-
vad miamagrebdnen, rom samWedlo avi Tvalisagan daecva. Sem-
dgomSi samWedlos am kuTxes mWedlis garda veravin miuax-
lovdeboda. 

samWedlos marcxena mxares nedli masala, cecxli-
saTvis SeSa da mTaSi mopovebuli naxSiri ewyo. cnobilia, 
rom Crdilo kavkasielebi grdemls TviTon ver akeTebdnen, 
amitom gamzadebuls yidulobdnen. rogorc Cans, Crdilo kav-
kasielebs, adgilobrivi mWedlebis nakeTobebi akmayofileb-
daT, Tumca, literaturidan cnobilia, rom isini daxvewili 
ar unda yofiliyo. mWedlebi sasoflo-sameurneo iaraRebi-
dan _ guTnis saxnisebs, najaxebs, Toxebs, celebs, satexebs 
da mraval sxva instruments akeTebdnen. amitom mWedeli da 
mWedloba mosaxleobaSi mniSvnelovan rols TamaSobda da 
yofaSi gamorCeuli adgili ekava. mWedeli pativiscemiT sar-
geblobda da garkveuli yuradRebis qveSac imyofeboda. igi 
mowafeebsac zrdida. Zvelad Sromis iaraRebSi mosaxleoba 
naturiT ixdida safasurs. mWedelTan mihqondaT SeSa, naxSi-
ri, rkina da sxv. adreul xanaSi samWedlo saqme umetesad ma-
midan Svilze an axlo naTesavze gadadioda memkvidreobiT. 
Tumca, XIX s-Si mWedels rac ufro meti mowafe hyavda, miT 
ufro iyo dafasebuli. swavlis dasasruls maswavlebeli 
Tavis mowafes aucilebel instrumentebs gadascemda sadRe-
saswaulo formiT da ostatad acxadebda. dResaswauli swav-
lis dasrulebas eZRvneboda, romelic mowafis valdebule-
bas Seadgenda. 
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l. lavrovis [Лавров, 1955: 27], e. aleqseevas [Алексеева, 
1971: 113], e. kuSevas [Кушева, 1963: 1959] naSromebidan gamomdi-
nare Crdilo kavkasieli mTielebis saqmianobaSi kargad fas-
deboda mWedloba. amitomac, samWedlo saqme, saojaxo natu-
raluri meurneobidan ukve SuasaukuneebSive unda gamoyofi-
liyo. soflebs sazogado mWedlebi emsaxurebodnen. adiRe-
bis, Cerqezebis, yabardoelebis, abazebis specialur samWed-
lo nagebobebs `Ji~, `Jira~ ewodeboda [Меретуков, 1965:  97-98]. 
sazogadoebriv samWedloebs soflis centrSi agebdnen.  

amdenad, unda vifiqroT, rom XVIII saukuneSi sazoga-
doebrivi samWedloebi ukve mravlad unda yofiliyo, sxva-
dasxva soflebSi. mWedels SemkveTi aZlevda SeSas da nax-
Sirs. amave dros, SekveTili nivTis gakeTebis periodSi mas 
unda moxmareboda. cnobili xdeba, rom TviTnabad nedleuls 
isini erT adgilze agrovebdnen da Zlier cecxls ukideb-
dnen. maRal temperaturaze nedleuli dneboda, Tumca, sufTa 
ar iyo. miuxedavad amisa, isini am rkinis zodebisagan auci-
lebel nivTebs amzadebdnen. 

cxadia, sameurneo yofaSi mniSvnelovani rolisaTvis, 
mosaxleobaSi  metalma da misma dammuSavebelma erTnairad 
daimsaxura Tayvaniscema. 

e. veidenbaumis varaudiT, rkina Crdilo kavkasiis da-
savleT mTielebSi mniSvnelovan rols asrulebda, amasTan 
CveulebebSi mWedlebic zebunebriv arsebebad iTvlebodnen 
[Вейденбаум, 1877: 298]. 

samWedlos zebunebrivi RvTaeba da mWedlis mfarveli 
adiRebSi, yabardoelebSi, Cerqezebsa da abazebSi `tlefSi~ 
iyo [ Кунижева, 1974: 252]. 

sainteresoa is faqti, rom Crdilo kavkasiis xalxeb-
Si samWedloSi grdemlTan sasamarTlo procesic ewyoboda, 
ficis dadebis saxiT. aq dadebuli fici marTlad da urRve-
vad iTvleboda. 

abazebis warmodgenaSi rkina da is wyali, romelsac 
mWedeli metalis gasacieblad iyenebda, magiuri Tvisebebis 
matarebeli iyo. amitom, am wyals, Cveulebriv wyals umateb-
dnen da masSi avadmyof bavSvebs abanavebdnen. am wliT mosax-
leoba Sinaur cxovelebsa da frinvelebsac kurnavda 

[Кунижева, 1974:  253]. 
garda arqeologiuri da eTnografiuli masalebisa, 

xalxis mier Seqmnil zepir gadmocemebSi mWedeli qurumic, 
eqimbaSic, mosamarTle, Semrigeblis rolis Semsrulebelic 
iyo. TviT samWedlos RvTaeba tlefSic am gadmocemebSi sak-
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maod Zlier RvTaebad iyo warmodgenili. swored, am masaleb-
ma saSualeba misca l. lulies [Люлье, 1927: 27] da xan-gireis 
[Хан-Гирей, 1974: 176], rom tlefSi Zlier mfarvelad eRiarebi-
naT. aqedan gamomdinare, mWedeli, TiTqmis mTels Crdilo-da-
savleT kavkasiis xalxebSi kultis msaxurad, qurumad iqna 
miCneuli, romelic msxverplSewirvasac uZRveboda. 

rogorc davinaxeT, Crdilo-dasavelT kavkasiis mosax-
leobaSi rkinis, samWedlos da mWedlis rolis gamo, am dar-
gis sawarmoo kultic Seiqmna. rkina ukve ara marto avadmyo-
febis mosarCenad Tu sasamarTlo ganCinebaSi, aramed, eWvmi-
tanilis gamamarTlebel an piriqiT, gamosavlen `gamasufTa-
vebeli~ ficisaTvis da dawyevlis drosac gamoiyeneboda. 
damnaSave, romelmac esa Tu is danaSauli Caidina, momCivani 
mas grdemlTan mdgari, tlefSis daxmarebiT wyevlas ugzav-
nida. amiT damnaSavesa da mis naTesavebSi SiSs Tesda. wyev-
lis yvelas eSinoda, radgan misgan ganTavisuflebisaTvis, 
danaSaulis gamosyidvisaTvis mTeli sicocxle RvTaebis va-
lis gadaxdas anu damwyalobebas moundeboda. kavkasieli 
xalxis warmodgeniT, magiur, wminda samWedloSi dawyevla 
yvelaze mZime sasjelad iTvleboda. zemoTqmulidan gamomdi-
nare rkinisa da mWedlis roli aSkarad TandaTan izrdebo-
da. igi saqorwino (keriis jaWvis ziareba, xmlebis qveS wyvi-
lis gatareba da a.S.) da dakrZalvis CveulebebSic (rkina bo-
roti sulebis gansadevnad gamoiyeneboda) dafiqsirda. 

unda vivaraudoT, rom swored Suasaukuneebidan (XVI) 
saqarTvelos teritoriaze umetesad Crdilo-dasavleT kavka-
siidan talRobrivad Camosaxlebul mosaxleobas samWedlos, 
rkinisa da mWedlis pativiscema, amave dros saxelwodebebic 
`aJi~, `aJiira~ CrdiloeTidan unda Camoetana. 

saqarTveloSi, sadac spilenZis metalurgia Cvens 
eramde IV aTaswlulidan, xolo rkinis metalurgia, Cvens 
eramde II aTaswleulidan iyo cnobili da es dargebi sakma-
od maRal doneze iyo ganviTarebuli, aqedan gamomdinare, Se-
moWril mosaxleobas adgilze ufro kargi da daxvewili 
Sromisa Tu sxva iaraRebi unda daxvedroda. n. mari kavkasi-
el xalxTagan spilenZisa da rkinis mWedlobis dargSi pir-
velobas qarTvelur tomebs aniWebda, romlebic rkinas cis 
simbolod miiCnevdnen [Марр, М.-Л., 1938]. amitom, cxadia, Tan-
daTan, maTi Sromisa Tu sxva iaraRebis damzadebis saWiroeba 
unda mospobiliyo. magram, maTSi imdenad Zlieri iyo samWed-
losa da rkinis kulti, rom `Jiira~ (samWedlo) XX saukune-
Sic `sakulto~ kerad darCa. afxazebisaTvis, romelTaTvisac 
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materialuri religiuri Zeglebi damaxasiaTebeli ar gax-
ldaT, igi mainc erTaderT centrad unda CaiTvalos. aJiira 
nxa (samWedlo salocavi) oTx boZze gadaxuruli saSualo 
zomis farduli iyo, romelsac kedlebi ar hqonda saxuravis 
qveS, centrSi simboluri samWedlo iyo gamarTuli. gadaW-
ril msxvil, xis kunZze grdemli da mWedlebisaTvis saWiro 
ramdenime samuSao iaraRi iyo moTavsebuli. misi RvTaeba 
`SaSvi~, didi ojaxis rRvevis Sedegad warmoSobili patroni-
miuli organizaciis (ZmaTa ojaxebis) mfarveli da damcveli 
RvTaeba gaxda. 

Cveni savele masalebis Tanaxmad afxazur poliTeis-
tur rwmena-warmodgenebSi `aJiira nxam~ da misma RvTaebam 
`SaSv ax dum~ (afx. `ax du~ = Tavi didi, anu e.i. SaSvi didi, 
samWedlos TavSi mdgomi) WeSmaritad gamorCeuli adgili da-
ikava. warsulSi namdvili mWedeli, axla mkurnali, qurumi, 
mosamarTle gaxda. momCivani samWedlos win fics debda da 
Tavis simarTles sajarod adasturebda, radgan sicruis 
Tqmas veravin bedavda. 

aqve unda iTqvas, rom Camosaxlebis Semdeg afxazebma, 
qarTvelebTan kulturul-istoriuli urTierTobis niadagze, 
am sakulto rituals axali Cveulebebi daumates. maT qar-
Tvelebis (megrelebis) msgavsad `SaSv ax dus~ e.i. samWedlos 
locvis dRed axali wlis damdegi dRe airCies [baxia-oqru-
aSvili, 2010; baxia-oqruaSvili, 2011]. qarTvelebis msgavsad 
RviniT savse qvevri samWedlos erT kuTxeSi dafles. garda 
amisa, afxazTa orive regionSi, abJuasa da bzifSi megruli 
`xexujis~ (xel-mxaris locva) locvac gaavrceles, mxolod 
Secvlili `xeCxvama~ terminiT, rac igive megrulad xelis 
dalocvas aRniSnavs [Чурсин, 1957: 73]. qarTveli (megreli) 
mWedlebi wm. solomons samWedlos RvTaebas sakuTari `xexu-
jis~ e.i. xel-mxaris dalocvas SesTxovdnen [makalaTia, 1941: 
228-229]. 

is, rom afxazebi SaSvs zvarakad usaTuod dakodil 
Txas uZRvnidnen, maT CrdiloeTidan Camosaxlebas adastu-
rebs, radgan mTiel mesaqonle xalxSi Tavdapirvelad swo-
red Txebi Warbobdnen. 

afxazeTSi gavrcelebuli samWedlos RvTaebis pati-
viscemas, avtorebi g. Cursini [Чурсин, 1957: 64-106], i. ajinja-
li [Аджинджал, 1969:  215-275], S. inal-ifa [Инал-ипа, 1965:  265-
273], l. akaba [Акаба, 1967:  42-43] da bevri sxva avtori xelos-
nobis am dargis siZveles ukavSireben. maTi varaudiT, XVIII-
XIX ss-Si afxazebSi mravali samWedlo moqmedebda da Sro-
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mis iaraRebi mzaddeba, Tumca, TandaTan dargis moSlam, sam-
Wedlo mxolod religiur sakulto nagebobad aqcia. 

cxadia, Camosaxlebis Semdeg afxazebisaTvis cnobili 
gaxda saqarTveloSi tyvia-TuTiis metalebis adgilsamyofe-
li mTa ximca da ZiSra, romlebic Tavisi simdidriT gamoir-
Ceodnen. isic faqtia, rom amave raionis erT-erT xeobas maT 
`xabve~ uwodes, sadac Tavis droze, Zveli da mravali gamo-
sadnobi qurebi ipoves arqeologebma [Инал-ипа, 1965:  266]. Cve-
ni varaudiT `xabve~-Si swored xalibebi unda vigulisxmoT 
(xab=xalibi, ve=xalxi, adamianebi, e.i. `xalibebi~). 

amrigad, qristianuli religiis Sedegad qarTvelebSi 
es kulti adreve daikarga. XIX saukunis bolos arc afxa-
zebSi da arc Crdilo-dasavleT kavkasiaSi rogorc sameur-
neo mniSvnelobis nageboba aRar arsebobda, Tumca, afxazebma 
samWedlos imitacia, simbolo da kulti XX saukuneSic Se-
moinaxes. 
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Salome Bakhia-Okruashvili 
(Tbilisi, Georgia) 

Blacksmith Craft, Cult of Blacksmith Craft and Iron in the Every- day life  
of the North-Eastern Caucasians 

 
Summary 

The North-Eastern Caucasians paid special and great attention to 
metallurgy in their economy. Blacksmiths played a significant role in the every 
– day life of the population. They forged the instruments of labor for agriculture 
and stock breading. They also made tools for family, household use. If from the 
beginning smithy and blacksmith craft had only economic function, later, in the 
19th century it gained religious meaning.  Patron deity of iron, blacksmiths and 
smithy for Kabardians, Cherkess, Abazins and Adygheans was “Tlepshi” and 
for Abkhazians “Shashv Akh Du”. 

The festival of “Tlepshi” and for Abkhazians “Shashv Akh Du” was 
once in a year. The obligatory sacrifice of the deity was emasculated goat. 
Smith prayed to his patron deity for health and well-being of him and his 
family. 

Besides all these, blacksmith and smithy participated in traditional 
law. Smithy and anvil was a place of “purifying” oath. Iron and smithy iron had 
a special role in the marital, burial and domestic rituals. 
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lia gabunia, guram gabunia  
(quTaisi, saqarTvelo) 

 
quTaisis sasuliero seminariis sabiblioTeko cxovreba 

 
qalaqi quTaisi XIX saukunis dasawyisSi  dasavleT 

saqarTvelos centrad iTvleboda, magram tempi, riTac SeiZ-
leboda amaRlebuliyo kulturisa da ekonomikis done, dro-
is moTxovnis Sesabamisad ver viTardeboda. yovelgvari ini-
ciativa, romelsac qalaqis mosaxleoba iCenda cxovrebis 
donis asamaRleblad, ,,mkacri cenzoris, ruseTis TviTmpyro-
belobis Tvalsawiers ver ascda” [axvlediani, 2007: 17]. ami-
tom sruli SezRudva moxda erovnuli saqmeebis keTebisa, 
magram gamoCndnen adamianebi maRali suliTa da SegnebiT aR-
Wurvilni, romlebic quTaisSi TandaTan aRviZebdnen masebSi 
erovnul suliskveTebas. Zlierdeboda msjeloba: literatu-
raze, xelovnebaze,ase mwifdeboda azri maRali da dabali 
fenebis ganaTlebis winsvlis  Sesaxeb. ,,sibnele romelic me-
fis ruseTisagan saqarTvelos aneqsiis pirobebSi Seiqmna, un-
da daZleuliyo, aseTi iyo epoqis moTxovna” [axvlediani.. 
2007: 17]. ,,rusuli koloniuri politikis pirobebSi erovnul-
ma kadrebma aRzrdis erTaderT gzad saganmanaTleblo qse-
lis Seqmna-ganviTareba miiCnies. qarTveli mamuliSvilebis 
xelmZRvnalobiTa da mcdelobiT quTaisSi am mniSvnelovan 
saqmes xangrZlivad emsaxureboda qarTuli skola-gimnaziis, 
realuri,  wminda ninos saswavleblis, gabriel episkoposis 
qalTa gimnaziis, sasoflo-sameurneo skolis,sasuliero se-
minariis koleqtivebi.  

qarTulma quTaisurma inteligenciam romelic TiTqos 
cali TvaliT uyurebda qveynis winsvlas,  gamoiRviZa. am 
dros uamravi skola gaixsna quTaisSi.  Tumca uWirda qar-
Tul skolas swavlis procesis qarTulad ganxorcieleba. 
radgan ganaTleba pedagogebs rusulad hqondaT miRebuli da 
terminologia, swavlis meTodi, saxelmZRvaneloebi, romel-
sac isini iyenebdnen mxolod rusuli skolebisaTvis iyo ga-
mosadegi. amas zed erTvoda koloniuri Cagvris rTuli da 
mouwesrigebeli damokidebuleba. aseT atmosferoSi igvianeb-
da sasuliero seminariis daarseba quTaisSi, romlis gaxsni-
saTvis brZola didi xnis ganmavlobaSi mimdinareobda. 

bolos da bolos XIX saukunis 30-ian wlebSi kvlav 
aRiZra sakiTxi quTaisSi saseminario klasebis gaxsnisaTvis. 
1894 wlis 18 seqtembers imereTis epikoposis gabrielis ini-
ciativiTa da xelmZRvanelobiT gaixsna sasuliero seminaria. 
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saWiroeba moiTxovs aq gabriel epikoposis Sesaxeb ramdenime 
sityva iTqvas. im periodis Jurnal-gazeTebi aWrelebuli iyo 
werilebiT gabrielis Sesaxeb, magram albaT ufro srulyo-
filad, mowesrigebulad da mondomebiT misi pirovneba daxa-
tuli aravis hyavs, vidre es mRvdelma meliton kelenjeriZem 
mogvawoda wignad ,,gabriel episkoposi” 1913 wels da profe-
sorma avTandil nikoleiSvilma wignSi ,,gabriel epikoposi 
(qiqoZe)”. imereTis eparqiaSi gabrielis saepiskoposo moRva-
weobam, TanamedroveTa daxasiaTebiT, arnaxuli nayofi gamoi-
Ro. ,,ara mgonia rom romelime mwyems-mTavris moqmedebas 
aramc Tu CvenSi, aramed evropaSiac moetanos samwysosTvis 
imazed unayofieresi Sedegi, romelic SesZRvna imerTa ersa 
gansvenebulma mRvdel-mTavris ocdaTxuTmeti wlis Tavdade-
bulma moRvaweobam. xalxi daemsgavsa met-naklebobiT Tavis 
mwyemsT-mTavars... gansakuTrebul mzrunvelobas iCenda gabri-
eli xalxis swavla-ganaTlebisadmi. misi TaosnobiT dasav-
leT saqarTveloSi asze meti samrevlo skola da mravali 
biblioTeka gaixsna. misive xelmZRvanelobiT quTaisSi 1890 
wels daarsda qalTa saswavlebeli, Semdeg sasuliero semi-
naria da seminariis unikaluri biblioTeka” [nikoleiSvili, 
1990: 16-17]. male seminariaSi daiwyo swavla. Tavdapirvelad 
seminariaSi iswavleboda Semdegi sagnebi:1. saRvTo werili, 2. 
rusuli sityviereba, 3. laTinuri ena, 4. samoqalaqo istoria, 
5. maTematika, 6. qarTuli ena, 7. slavuri galoba, 8. qarTuli 
galoba, mowafeebi kviraSi sul 58 saaTiT iyvnen datvirTul-
ni [qsca. f. 5, s. 144, fur. 4]  warmodgenili sagnebidan yvela-
ze daCagruli da damcrobili mdgomareoba qarTul enas eWi-
ra. misi arseboba kviraSi Semoifargleboda mxolod ori sa-
aTiT. qristianul sarwmunoebas saqarTveloSi mefis ruseTis 
reaqciulma Zalebma swored rom daTvuri samsaxuri gauwia. 
isini gegmazomierad cdilobdnen, rom Zveli tradiciuli 
sarwmunoeba ki ar SeeyvarebinaT damonebuli qveynebis axal-
gazrdebisaTvis, aramed mSobliuri enis aseTi Seviwroebisa 
da devnis gamo SeeZulebinaT maTTvis Cveni marTlmadideb-
luri sarwmunoeba da misi qveSevrdomebi da amiT swori gzi-
dan aecdinaT isini. amis magaliTebi mravlad iyo seminaria-
Si, rac gamoixateboda agreTve  Semzaravi instruqciebis 
jer gamocemiT da Semdeg misi monurad morCilebis moTxov-
naSi. 

axalgazrdebs CamorTmeuli qondaT qarTulad saub-
ris ufleba da am fonze sagnebic gaugebar enaze ekiTxebo-
daT. vai pedagogebi (isini ZiriTadad rusebi iyvnen) urTule-
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si dogmaturi frazebis dazepirebiT, gulis gamawvrilebeli 
urTulesi despoturi reJimiT, gaugonari masStabis dabezRe-
biT, yvelaferi adamianuris akrZalviT, qarTuli enisa da 
kulturis devniT, saqarTvelosa da misi eklesiis istoriis 
aSkara upativcemilobiTa da ugulvebelyofiT, aiZulebdnen 
axalgazrdebs gaurkvevel mdgomareobaSi yofnas. aq swavla 
axalgazrdebisaTvis sulis wrTvnisa da codvaTa ganwmendis 
saSualeba ki ar iyo, aramed tanjva-wameba. aqedan gamomdina-
re, sasuliero seminaria Tavis Tavdapirvel keTilSobilur 
funqcias srulad ver asrulebda. is mizani, rac misi gaxsni-
sas gabriel episkoposs hqonda, wlebis ganmavlobaSi Tanda-
TanobiT kargavda Tavis pirvandel daniSnulebas [gabunia, 
2006: 99].  

miuxedavad aseTi Seviwroebuli mdgomareobisa, ro-
melSic qarTuli ena iyo Cayenebuli, ra dReSiac qarTveli 
axalgazrdebi imyofebodnen, igi mainc rCeboda qristianuli 
sarwmunoebis Teoriuli da praqtikuli codnis gavrcelebis 
erT-erT mniSvnelovan centrad dasavleT saqarTveloSi da 
amas ganapirobebdnen ZiriTadad is adamianebi, romlebic 
gvevlinebian im periodis amaRorZineblebad, moswavleTa ma-
galiTad da maT saTayvanebel pirovnebebad. magaliTad, did 
saqmes akeTebda gabriel episkoposis, anu gerasime qiqoZis 
avtoriteti, mRvdeli meliton kelenjeriZe, romelmac 1894 
wels daasrula kievis sasuliero akademia RvTismetyvelebis 
kandidatis xarisxiT. igi imave wels dainiSna qarTuli enis 
maswavleblad, masve SeuTavses maTematikis maswavleblobac. 
melitonma sxva samuSaoebTan erTad moamzada ramdenime sa-
xelmZRvaneloc. drodadro pedagogebi icvlebodnen magram 
despoturi TvisebebiT cnobili rusi pedagogebi moswavle-
ebs sisxls uSrobdnen. drodadro, mamobrivi gulisa da saq-
mis namdvili pedagogebi cvlidnen da axalgazrdebs mdgoma-
reobas umsubuqebdnen [gabunia, 2006: 101]. magram sasuliero 
seminaria arsebobda- mTavari es iyo.  

yvela uaryofiTs Tan axlavs dadebiTic, swored am 
dadebiTebisaTvis Rirda  sulieri da gonebrivi fenomenis-
sasuliero seminariis arseboba quTaisSi. ,,aRsaniSnavia isic 
rom droTa ganmavlobaSi seminariis saswavlo gegmam ganica-
da mcireodeni cvlilebebi. saswavlo sagnebis gafarToebisa 
da klasebis Semcirebis mxriv. Tumca es yvelaferi moswav-
leTa didi ZalisxmeviT iqna SemoRebuli, saswavlo progra-
maSi Seitanes, berZnuli da laTinuri,Semdeg ki franguli da 
germanuli enebi [axvlediani,  2007: 150]. magram es yvelaferi 
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mogvianebiT, moswavleTa revoluciuri gamosvlebisa da 
uzarmazari Zalisxmevis Semdeg, yovelive amisaTvis didxans 
iwvales seminarielTa mowinave, saRi azrovnebis axalgaz-
rdebma.  

quTaisis sasuliero seminariis saswavlo procesis 
maRal doneze warmarTvisaTvis aucilebeli iyo sxva mraval 
saqmeTa Soris yuradRebiT arCeuliyo, saswavlo Tu damxmare 
literatura. ese igi wesrigSi unda Camdgariyo biblioTeka.  
Tavdapirvelad man arseboba ramdenime keTil adamianTa Za-
lebiT Semowiruli im aucilebeli literaturiT daiwyo, 
romelsac biblioTekas namdvilad ver davarqmevdiT. magram 
dro gadioda, biblioTeka wignebiT ivseboda da Zalian male 
is qalaqis sxva skolaTa biblioTekebs Soris erT-erTi pir-
veli gaxda. Tavdapirvelad mas wignebiT amaragebda Tbili-
sis sasuliero seminaria. 

saarqivo masalebis safuZvelze SeiZleba gamovyoT 
ramdenime saintreso saxelmZRvanelo wigni,  romelic gar-
kveul saganTa Soris mniSvnelovan adgils iWerda: magali-
Tad seminariis moswavleebi swavlobdnen im periodisaTvis 
mniSvnelovan sagans ,,logikas”, anu vladislavievis ,,logi-
kas”. es wigni seminariaSi iyo mxolod oTxi cali. didaqti-
kas swavlobdnen s. miropolskis ,,zogadi didaqtikiT”, rome-
lic cxra cali hqonda seminariis biblioTekas, rusuli 
sityvierebis TeoriisaTvis 14 cali wigni arsebobda, es iyo 
belorusovis ,,sityvierebis Teoriis saxelmZRvanelo”, dam-
xmared iyenebdnen smirnovis ,,sityvierebis Teorias~ (sul 16 
cali). fizikaSi _ v. maraeviCis ,,fizika” (saxelmZRvanelo, 16 
cali). berZnul enaSi _ orlovskisa da fominskis ,,berZnuli 
qrestomaTia~ (tomi I, gamocema me-5), agreTve ,,demosTeonis 
sityviereba” (tomi I), platonis ,,apologia”, ,,kritoni da fe-
doni”, damxmared _ a. keismanis berZnul-rusuli leqsikoni 
15-15 cali. laTinur enaSi i. pomialovskis “romaeli qristia-
ni mwerlebis rCeuli nawerebi IX saukunemde”, damxmared _ 
Sulcis ,,laTinur-rusuli leqsikoni”, 20 cali, seminarias 
germanul da frangul enebSiac qonda leqsikonebi, kerZod 
makarovis germanul-rusuli da frangul-rusuli leqsikone-
bi. aqve avRniSnavT, rom seminarielebs hqondaT survili axa-
li ucxo enebi SeeswavlaT. rogorc saarqivo masalebidan 
Cans seminariaSi iswavleboda rusuli da qarTuli enebis, 
garda, laTinuri da berZnuli enebi. rogorc zemoTac av-
RniSneT, 1897 wels moswavleebma TxovniT mimarTes seminari-
is gamgeobas moewyos maTTvis germanuli da franguli enebis 
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swavleba imave wlis 23 seqtembers, gamgeobam Tavis pedagogi-
ur sxdomaze imsjela am sakiTxis irgvliv. reqtorma benia-
min bornukovma gamoTqva azri, rom gamgeobam unda iSuam-
dgomlos sinodis winaSe, rom sasuliro seminariis moswav-
leebs darTodaT neba germanuli da franguli enebis swav-
lebisa. magram aravis adardebda moswavleTa Txovna da sur-
vili. dro midioda, Zveli enebi kvdomas ganicdidnen, axal-
gazrdebs siaxleebi izidavda, aman guli gautexaT swavlaze, 
isedac revoluciuri suliT datvirTuli atmosfero axla 
ufro metad daimuxta brZolis surviliT. es da sxva mrava-
li faqtori gaxda SemdgomSi didi revoluciis moxdenisa 
sasuliero seminariaSi, romelic  misi daxurvis mizezic 
gaxda. 

1901-1902 wlebSi seminariaSi sul 207 moswavle swav-
lobda. XX saukunis dasawyisSi seminariaSi farTo gaqaneba 
miiRo revoluciurma moZraobam. saqarTvelos sxva sasulie-
ro saswavleblebs, arc quTaisis sasuliero seminariis mo-
wafeebi CamorCnen. rogorc saarqivo masalebiT irkveva [qsca, 
f. 5, s. 144, fur. 5], seminariaSi arsebobda ,,quTaisis semina-
riis social-demokratiuli jgufi. misi iniciativiT semina-
riis mowafeebma monawileoba miiRes 1904 wlis 2-3 Tebervli 
mTavrobis sawinaaRmdego demonstraciaSi” [axvlediani,  2007: 
230] . 

sasuliero seminariis gaxsnisTanave, 1895 welsve sa-
fuZveli Caeyara fundamentaluri biblioTekis Seqmnas. am sa-
kiTxis mogvarebaSi mas didi daxmareba gauwia Tbilisis sa-
suliero seminariam. am pirobebSi sabiblioTeko samuSaoebs 
daxmarebas uwevda agreTve moskovis, peterburgis da kievis 
sasuliero akademiebi. saarqivo masalebSi Semonaxulia sia 
im wignadi gzavnilebisa, romelic xSirad modioda biblio-
Tekas, aqedan ki iricxeboda Tanxa, anu Rirebuleba SeZenili 
wignebisaTvis [qsca, f. 7, s. 1581, fur. 20]. 

amave welsve, rogorc Tbilisis seminariam aseve mos-
kovis, peterburgisa da kievis sasuliero akademiebma bibli-
oTekas gadmougzavnes, uamravi literatura: ori cali qar-
Tuli kalendari, Sedgenili seminariis maswavleblis pla-
ton ioselianis mier. ori cali v. polcovis wigni _ ,,rusu-
li gramatikis SeswavlisaTvis”, da sxva. 

1897 wlidanve biblioTeka sistematiurad iwerda da 
Rebulobda sankt-peterburgis akademiis gamocemas ,,xristian-
skoe Ctenies”.  Semdeg sasawavlebelma miiRo rusuli enis 
gramatika _ 30 cali, rusuli enis anbanis wigni 35 cali, 
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saRmrTo istoriis mokle kuresi 30 cali, rusuli xelnawe-
ris nimuSebi _ 15 cali, geografiuli ruka _ 1 cali. 

mokle xanSi wignadi fondis raodenibam 3825-Tamde mi-
aRwia. Mmeti yuradReba daeTmo periodul gamocemebsac. bib-
lioTekam SeiZina: ,,vera i razuma”, ,,strannik”, `pravoslavnoe 
obozenenie”, ,,duxovnii vestnik”, ,,,pravoslavnnii sobesednik”, 
“cerkovnii vestnik”, ,,kavkaz”, `kutaiskie vedomost”, ,,trudi 
kievskoi duxovnoi akademii”, ,,kutaiskie gubernskoe vedomos-
ti”; Semdeg gamosvlisTanave ,,mwyemsi,” “dumepoleznie Cte-
nie”, ,,kniJnii vestnik”, ,,maskovskie vedomosti”, ,,istoriCeskii 
vestnik”, ,,novoe vremia” da sxvebi.  

saswavlebels sabiblioTeko wignebis SeZenisaTvis 
gaTvaliswinebuli  hqonda 200 maneTi yovelwliurad, aqedan 
zemod CamoTvlili Jurnal-gazeTebisaTvis mxolod 17 maneTi 
ixarjeboda, danarCeni Tanxa saxelmZRvaneloebisa da sakiT-
xavi wignebis SeZenas xmardeboda. 

daxurvamde seminarias 20 000-mde  egzemplari hqonda, 
eseni iyo mxolod saxelmZRvanelo da damxmare wignebi.  

biblioTekidan wigniT sargeblobaze mtkice kontro-
li iyo dawesebuli, sakiTxavi wigni eZleoda mxolod mesame 
da meoTxe klasis moswavleebs, isic zedamxedvelis an mas-
wavleblis miTiTebiT. aseTi SezRudvebi moswavleTa gaRizi-
anebas iwvevda. biblioTeka arsebobda, wignebic mravlad iyo, 
oRond arsebobda cenzura, romelic moswavleebs ar aZlev-
da saSualebas damoukideblad esargeblaT aseTi simdidriT. 

biblioTekas ganagebda erTi maswavlebeli, risTvisac 
is sakmaod solidur xelfass iRebda. biblioTeka rusuli 
sasuliero literaturis garda Rebulobda qarTul wigneb-
sac. magaliTad s. orbelianis ,,sityvis kona”, rusTavelis 
,,vefxistyaosani”, ,,Txzulebani antonovisa~, i. gogebaSvilis 
,,bunebis kari”, periodikidan: Jurnal “mwyemsis” yvela nome-
ri. seminaria sul 35 saxelwodebis Jurnalsa da gazeTs Re-
bulobda [qsca, f. 7, s.N1581, fur. 20], magram aravis qonda uf-
leba es simdidre Tavisi SesaZleblobis mixedviT gamoeyene-
bina. 

miuxedavad zemdgomi instanciebis zewolisa gabriel 
episkoposi  sicocxlis ukanasknel dRemde gansakuTrebul 
yuradrebas aqcevda seminariis keTilmowyobas, skolis xel-
mZRvanelTa, maswavlebelTa, moswavleTa da sxva teqnikur-Ta-
namSromelTa kontingentis SerCevas, saxelmZRvanelo da dam-
xmare literaturis gakontrolebas  da Targmnas. miuxedavad 
aseTi Zalisxmevisa ,,mdgomareoba minc TvalsaCinod garTul-
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da, seminariis arsebobis bolo wlebSi, samRvdeloebam xeli 
aiRo mis Senaxva-patronobaze. saswavlo da sayofacxovrebo 
pirobebis gauaresebam, daxavsebulma programam, aq damkvidre-
bulma araprofesionalizmma, TiTqmis mxolod ,,samRvdlod” 
Camoyalibebis mcdelobam, zogadi ganaTlebis ukana planze 
gadawevam, adamianuri niWis Cakvlis mizanmimarTulma cdebma, 
Tavisi uaryofiTi Sedegebic male gamoiRo. rogorc semina-
riam, aseve biblioTekam TiTqmis dakarga Tavisi pirvandeli 
funqcia.  

1901-1902 wlebSi seminariaSi sul 207 mowafe swavlob-
da.  

sasuliero seminaria yovelTvis daqiravebul binaSi 
funqcionirebda. daxurvamde mas sakuTari Senoba ar Rirse-
bia. mxolod oTxi gamoSvebiT Semoifargla misi muSaoba, es 
iyo erTi aTeuli weli. magram swavliT, intrigebiT, revo-
luciuri gamosvlebiT cremliTa da mcire sixaruliT savse 
wlebi. axalgazrdebma sulieri simSvide, kanoniereba, mar-
Tlmsajulebis aRsruleba, adamianuri mxardaWera TavianT 
pedagogebSi ver ipoves. samagierod TiTonac urCobiT cdi-
lobdnen pasuxis gacemas, ase momwifda revoluciuri moZra-
oba seminariSi, ramac bolos seminariis daxurva gamoiwvia. 

wlebis ganmavlobaSi gamdidrebuli biblioTeka ki, 
sadac moswavleTa sasurveli literaturac moiZebneboda, ve-
raviTar sulis gamamadidrebel codnas ver aZlevdaT maT, 
radgan saocari kontrolis gareSe wignebis biblioTekidan 
gatana ver xerxdeboda. es yvelaferi xels uwyobda bavSve-
bis damnaSaveebad qcevas. mwvavdeboda urTierToba axalgaz-
rdebs da pedagogebs Soris. seminaria daRupvisaken mieqane-
boda. miuxedavad zemod aRniSnuli darRvevebisa quTaisis sa-
suliero seminaria mainc rCeboda qristianuli sarwmunoebis 
Teoriuli da praqtikuli codnis gavrcelebis erT-erT 
mniSvnelovan centrad dasavleT saqarTveloSi. amasTan er-
Tad, seminaria pedagogiuri ganaTlebisa da kulturis erTi 
umniSvnelovanesi kerac iyo Cvens qveyanaSi.  

. aq aRzrdilebma SeZles carizmisadmi dapirispirebu-
li araoficialurad arsebuli saxalxo ganaTlebis erovnu-
li sistemis CamoyalibebaSi aqtiuri monawileobis miReba, 
ramac xeli Seuwyo swavla-arRzrdis Sesatyvisi erovnuli 
Teoriis damuSavebas da qarTuli demokratiuli pedagogikis, 
rogorc mecnieruli sistemis Camoyalibebas.  

1904 wlis 16 Tebervals, sinodis gadawyvetilebiT da-
xures quTaisis sasuliero seminaria, xolo seminariis sas-
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wavlo nivTebi mogvianebiT gadaeca sasuliero saswavleb-
lebs. sasuliero seminarias araCveulebrivi xelsawyoebi 
hqondaT fizikisaTvis, yvelaferi es qalTa eparqialur sas-
wavlebels ergo. agreTve sasuliero seminariis sanimuSo 
skolis inventarma qalTa eparqiuli skolis sanimuSo klase-
bi daamSvena. rac Seexeba im unikalur literaturas, rome-
lic didi raodenobiT grovdeboda, ergo, viTomda droebiT 
Sesanaxad, Tbilisis sasuliero seminarias. kidev erTxel 
dazaralda quTaisi da misi regioni. dakarga saswavlebeli, 
sasuliero seminariis saxelwodebiT. gabriel episkoposis 
mier Semowiruli wignebi gadaeca quTaisis sasuliero sas-
wavlebels. saeklesio nivTebi daurigda imereTis eparqiis 
Zalzed Rarib eklesiebs.  

TiTqmis 12 wlis Sesvenebis Semdeg, 1916 wels, yov-
lad-samRvdelo mitropolitma pitirimma quTaisis sasulie-
ro seminariis ganaxleba scada. sarwmuno cnoba ,,ganaxlebu-
li” seminariis muSaobis Sesaxeb arc periodul presaSi aR-
moCnda da arc istoriul arqivSi.  magram erTi mniSvnelova-
ni sabuTi mainc moiZebna, romelic gvauwyebs, rom ,,qalaq qu-
TaisSi, sasuliero saswavleblis SenobaSi, Tanaxmad 1915 
wlis 9 dekembris uwmindesi sinodis brZanebulebisa 16844, 
ukve moTavsebulia seminariis sami klasi. swavla daiwyo 1916 
wlis16 noembridan. samive klasSi moswavleTa raodenoba 
aRemateboda srul kompleqts. bevria miRebuli Statebis ze-
viTac” [qcsa, f. 21, s. 26/62, fur. 2-11].  aqedan SeiZleba gakeT-
des daskvna, rom garkveuli xnis ganmavlobaSi kvlav funqci-
onirebda quTaisis sasuliero seminaria, winaaRmdeg SemTxve-
vaSi es sabuTi ver iarsebebda.  misi ganaxlebis iniciatorad  
epikoposi giorgi unda miviCnioT.  

garda amisa, arsebobs kidev erTi cnoba: ,,seminaria 
akurTxa da mis pirvel mecadineobas daeswro saqarTvelos 
egzarqosi mitropoliti platoni. mecadineoba mimdinareobda 
sasuliero saswavleblis SenobaSi. kurTxevis dros warmoT-
qmul sityvaSi egzarqosma ganacxada, rom swavleba Catarde-
ba rusul enazeo. misi azriT, es ukeTesic iyo da aucileb-
lobasac warmoadgenda, vinaidan mecnierebis ganviTareba am 
enaze warmoebso, rusuli saxelmwifo enaa, Tanac, seminariis 
msmenelebi misi meSveobiT cxovrebis ferxulSi ufro Caebme-
biano. amasTan dakavSirebiT Jurnal ,,samSoblos” korespo-
denti guldawyvetili SeniSnavda: adgilobriv enas meore xa-
risxi mieniWebao. 
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seminariis droebiT mmarTvelad dainiSna xolmski, 
romelic qarTuli enis ucodinrobiT gamoirCeoda. pirveli 
msoflio omis bolo wlebSi seminariaSi qarTul enas mieni-
Wa sxva sagnebTan Tanaswori ufleba. qarTuli enisa da li-
teraturis maswavleblad peterburgis universitetis kur-
sdamTavrebuli vukol beriZe dainiSna, ,,xolo qarTuli enis 
maswavleblad-cnobili Semgrovebeli da lotbari raJden 
xuroZe” [mWedliZe, 1993: 430]. 

zepirgadmocemaTa Tanaxmad, saTanado sabuTebi ganax-
lebuli seminariis Sesaxeb, xanZris dros ganadgurebula, 
savaraudod es xanZari ufro istoriul arqivSi gaCnda da 
ara sasuliero seminariaSi. 

miuxedavad sazogadoebis didi mcdelobisa quTaisSi 
sasuliero seminarias didi dRe mainc ar ewera. erT weli-
wadSi, 1917 wels, sasuliero seminariam Tavisi arseboba sa-
bolood Sewyvita [gabunia, 2006: 108]. 

gavida dro da ai, 1995-1996 wlebSi, meufe kalistra-
tes iniciativiT, qalaq quTaisSi gaixsna sasuliero semina-
ria. quTaisis sasuliero seminaria dResac warmatebiT moR-
vaweobs dasavleT saqarTveloSi da zrdis SesaniSnav kad-
rebs. maT dRes araCveulebrivi biblioTeka aqvT, SesaniSnavi 
wignadi fondiT aRWurvili. 

amgvarad, mravali xelisSemSleli faqtoris miuxeda-
vad, quTaisis sasuliero seminariam (1894-1904, 1916-1917 wleb-
Si) mainc mniSvnelovani wvlili Seitana qalaqis da, saer-
Tod, dasavleT saqarTvelos sulier da kulturul cxovre-
baSi. dRevandeli sasuliero seminariis daarsebis erTi xe-
lisSemwyobi piroba esec iyo. dRes saswavlo cxovreba sasu-
liero seminariaSi samagaliTod grZeldeba. warsuli qmnis 
awmyos. 
              

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 
axvlediani.., 2007: _ axvlediani m., basilaze i., soxaZe n., nar-

kvevebi ganaTlebis istoriidan quTaisSi (XIX saukunis 
da XX saukunis 20-iani wlebi), quTaisi. 

gabunia, 2006: _ gabunia l., quTaisi didi saganmanaTleblo 
centri, quTaisi.  

mWedliZe, 1993: _ mWedliZe g., quTaisis axali istoriis nar-
kvevebi, quTaisi.  

nikoleiSvili, 1990: _ nikoleiSvili a., gabriel episkoposi 
(qiqoZe).  
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Lia Gabunia, Guram Gabunia 
 (Kutaisi, Georgia)  

The Library Life in Kutaisi Theological Seminary 
 

Summary 
In the 1930s, the need to establish theological classes in Kutaisi 

became urgent. On September 18, 1894, at the initiative and guidance of 
Gabriel, the Bishop of Imereti, the Theological seminary was opened in Kutaisi. 

At first, the seminary provided the following subjects: 1. Holy 
Scripture; 2. Russian literature; 3. Latin; 4. Civil history; 5. Mathematics; 6. 
Georgian language; 7. Slavonic Chants. Time of class for pupils was 58 hours 
per week. 

Of the subjects listed above, Georgian language was in the most 
disadvantaged situation. Time of Georgian language class was just 2 hours per 
week. 

Reactionary forces in Tsarist Russia have done a disservice indeed to 
Christian faith in Georgia. They did everything they could not to make young 
people of this enslaved country to love old traditional faith, but rather to 
distance them from our Orthodox faith because of oppressions and persecutions 
on their mother language, and doing so they tried to lead them astray. And there 
were numerous example of this at the seminary that was also reflected in, first 
in issuance of those terrible instructions, and then in demanding to submit to 
them. 

Young people were deprived of their right to communicate in 
Georgian language, and against this background, the subjects were also taught 
to them in a language alien to them. 

The pupils were tormented by mugging up very complicated dogmatic 
phrases, a ruthless oppressive regime, unbelievable extent of whistle-blowing, 
suppression of everything humane, persecution of Georgian language and 
culture, an apparent disregard and defiance of Georgia and the history of 
Georgian Church. 

For young people, their studies here were not a means for training their 
souls and cleansing from sins, but rather were suffering and grief for them. So, 
the Theological Seminary could not comply fully with its initial noble 
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humanitarian function. The goal, which was set from the very beginning by the 
Bishop Gabriel, over the years, had gradually lost its original meaning.  [L. 
Gabunia. Kutaisi – the Great Educational Center. The publishing center Kutaisi, 
2007, p.99]. 

In spite of such an oppressed position, where Georgian language was 
put in, and situation with Georgian young people, it still remained one of the 
most significant centers for dissemination of theoretical and practical 
knowledge of Christian faith in West Georgia, and this was conditioned mostly 
by those people, who appear to us as creators of that period, and as the role 
models to pupils. For example, the authority of the Bishop Gabriel, i.e. 
Gerasime Kikodze, did a very big deal, as well as priest Meliton Kelenjeridze, 
who graduated from the Kiev Ecclesiastical Academy in 1894, with the degree 
of Candidate of Theology. In 1894, he was appointed to the position of 
Georgian language teacher; on a part-time basis, he was also appointed to the 
position of mathematics teacher. Along with many other works, he prepared and 
published several textbooks as well. 

From time to time, teachers were substituted. However, Russian 
teachers, who were known for their despotism, and who tormented the pupils, 
repined at dedication of Georgian teachers! And if at one lesson, the pupils 
suffered torments, the next lesson was conducted by Georgian teachers with a 
very understanding heart, and they eased the pupils’ situation. The fact that this 
seminary has become one of the most significant centers for pedagogical 
education and culture in our country, should be credited also to dedication of 
such teachers. 
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giuli giguaSvili 
(gori, saqarTvelo) 

 
saqarTvelos kaTolikos-patriarqis, ilia meoris 

mosazrebebi qveynis socialur-ekonomikuri 
ganviTarebis prioritetebis Sesaxeb 

 
saqarTvelos mdgradi socialur-ekonomikuri ganviTa-

rebis aucilebel pirobas qveynis ganviTarebis prioritete-
bis gansazRvra da efeqturi ekonomikuri politikis ganxor-
cieleba warmoadgens; xelisuflebis did ZalisxmevasTan er-
Tad, gansakuTrebuli roli ekisreba erTian evropul ojax-
Si saqarTvelos integracias da globalur socialur-ekono-
mikur procesebSi qveynis aqtiur monawileobas. miuxedavad 
imisa, rom saqarTvelo Tavisi ganviTarebiT, kulturiT, 
qristianuli evropis nawilia, qarTveli marTlmadidebeli 
eri qveynis ekonomikuri ganviTarebis procesSi yovelTvis 
gansakuTrebul mniSvnelobas aniWebda erovnuli Tavisebebu-
rebebis gaTvaliswinebas, romlis safuZvlad rwmena da qris-
tianuli sazrisi gvevlineba. 

saqarTvelos kaTolikos patriarqi, uwmindesi da une-
taresi ilia meore xSirad gvaxsenebs:B”ra iqneboda saqarTve-
lo qristianobis gareSe?! Cven vicavdiT qristianobas da 
qristianobam gadagvarCina Cven!.. misi madliT SevinarCuneT 
TviTmyofadoba da erovnuloba“ [epistoleni, 2016: 35]. 

eklesia aris erTaderTi Zala, romelmac unda gaaer-
Tianos eri. miuxedavad imisa, rom wminda sinodis dadgenile-
biT, sasuliero pirebs akrZaluli aqvT arCevnebSi monawile-
obis miReba, uwmindesi gagvimartavs, rom es ar gulisxmobs 
iseT erovnulsa da saxelmwifoebrivi mniSvnelobis umTav-
res sakiTxebSi eklesiis mesveurTa Caurevlobas, rogoricaa, 
magaliTad: teritoriuli mTlianoba, damoukidebloba, erov-
nuli ekonomikis aRorZineba, socialuri problemebi da sxva. 
“Cvens qveyanas rTuli gza aqvs gasavleli. geopolitikuri 
mdebareoba saqarTvelosTvis didmniSvnelovani faqtoria. aq 
kveTs erTmaneTs CrdiloeTisa da samxreTis, aRmosavleTisa 
da dasaxleTis, evropisa da aziis damakavSirebeli gzebi. aq 
gadioda da kvlavac iwyebs funqcionirebas didi abreSumis 
gza. am miwasTan aris dakavSirebuli mravali didi da pata-
ra qveynis interesi, amitomac mudmivad videqiT arCevanis wi-
naSe da gadarCenisa da ganviTarebisaTvis veZebdiT saSuale-
bebs” [epistoleni, 2016: 367]. 
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patriarqi udides miSvnelobas aniWebs mezobel sa-
xelmwifoebTan urTierTobas, Tvlis rom qveynis keTildReo-
ba didad aris damokidebuli maTTan kavSirebis gaRrmaveba-
ze, magram iqve miuTiTebs, rom “saxelmwifo unda ganviTar-
des da misi ideologiis ganmsazRvreli unda iyos ara gare 
geopolitikuri faqtorebi, aramed erovnuli interesebi” 
[epistoleni, 2016: 456]. 

1981 wels saSobao epistoleSi patriarqi gulistkivi-
liT aRniSnavda: “Cven xSirad vmsjelobT ekonomikuri ganvi-
Tarebis problemebze. albaT ukve dadga dro, rodesac unda 
Seicvalos Cveni Tvalsazrisi. dadga dro, rodesac ekonomi-
kur koncefciebTan erTad unda vifiqroT adamianis sulieri 
da kulturuli ganviTarebis doneze.Eekonomikur keTildRe-
obas ar moaqvs bedniereba... dRes, rodesac aseTi Tavgamode-
biT vzrunavT sxeulze da viviwyebT suls, SeZenisa da moxve-
Wis oromtrilSi garTulT gvaviwydeba, rom am dros er-
Tdroulad vkargavT sulsac da xorcsac“ [epistoleni, 2016: 
37]. amasTan, igi kategoriulad ar eTanxmeba mosazrebas imis 
Sesaxeb, rom materialurisa da sulieris SeTavseba SeuZle-
belia, “eklesia ar krZalavs zrunvas ekonomikursa da mate-
rialur sakiTxebze, magram ar unda dagvaviwydes, rom mTava-
ri sulia...  sanam adamiani sxeuliT cxovrobs, misTvis orive 
sazrdo saWiro da aucilebelia”. 

patriarqi srulad aTviTcnobierebs, rom saqarTve-
los ekonomikuri ganviTarebis safuZveli swori saxelmwi-
foebrivi politikaa. “yvelaze meti uflebebi da pasuxismgeb-
loba ki, ra Tqma unda xelisufalT aqvT. maT qveynis teri-
toriuli usafrTxoebis uzrunvelyofasTan erTad moeTxove-
baT sulieri da erovnuli Rirebulebebis dacva da ganviTa-
reba, Semdeg ki – xalxis materialur keTildReobaze zrun-
va, rac gulisxmobs socialur _ ekonomikuri problemebis 
mogvarebas, jandacvis sistemis uzrunvelyofas, ganaTlebis 
xelSewyobas da sxva [epistoleni, 2016: 456]. 

vfiqrob dameTanxmebiT, rom ar SeiZleba erma, qveyanam 
miaRwios ganviTarebis mwvervalebs Sromismoyvareobisa da 
uflis Sewevnis gareSe. amerikeli mecnieri gregori menqiu 
Tavis naSromSi “ekonomikis principebi” wers: “bunebriv niWs 
didi mniSvneloba aqvs nebismieri saqmianobiT dakavebuli 
adamianisaTvis. memkvidreobisa da aRzrdis Sedegad, adamia-
nebs sxvadasxva fizikuri da gonebrivi SesaZleblobebi uC-
ndebaT... pirovnuli Tvisebebi gansazRvravs, ramdenad mwarmo-
eblurni iqnebian mSromelebi....“; “niWTan mWidro kavSirSia 
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Sromismoyvareoba. zogi bevrs Sromobs, zogi zarmacia. ar 
unda gagvikvirdes, rodesac aRmovaCenT, rom is vinc mets 
Sromobs, ufro mwarmoebluria da met xelfassac iRebs. 
xelfasebis gansazRvraSi garkveul rols iRbalic asru-
lebs” [menqiu, 2008: 397-398]. avtori adasturebs, rom niWi, 
Sromismoyvareoba da iRbali Zneli gasazomia, magram calsa-
xad aRiarebs, rom samive faqtori gadamwyvetia rogors pi-
rovnebis, aseve im kompaniebis warmatebisaTvis, sadac isini 
arian dasaqmebulni. 

saqarTvelos kaTolikos-patriarqis, ilia meoris Se-
fasebiT bunebrivi niWi uflisgan boZebuli simdidrea, xolo 
Sromismoyvareoba adamianebis fizikuri da sulieri aRzrdis 
Sedegs warmoadgens. “saerTod, ufali adamianebs sxvadasxva 
niWs da, aqedan gamomdinare, sxvadasxva pasuxismgeblobebs 
akisrebs... visac meti mieca, mas metic moeTxoveba. magaliTad, 
zogierTs mxolod ojaxze zrunva marTebs, esaa misi pasu-
xismgebloba, nawils – adamianTa garkveuli jgufis, soflis 
an qalaqis xelmZRvaneloba; sxvebs ki mTeli qveynis tvirTi 
awevT da am donis msaxureba evalebaT.” – wers uwmindesi 
2011 wlis saaRdgomo epistoleSi [epistoleni, 2016: 488]. 

uwmindesi da unetaresi ilia meore sxvadasxva gamos-
vlebis dros, qadagebebsa, Tu epistoleebSi yovelTvis gamo-
xatavda Tavis gansakuTrebul damokidebulebas Sromisadmi: 
“Sroma TavisTavad cocxali materiis erT-erTi umniSvnelo-
vanesi moTxovnilebaa. Sroma sWirdeba adamians normaluri 
arsebobisaTvis; sWirdeba iseve, rogorc haeri, sakvebi, Zili, 
urTierToba... dauSvebelia iyo dabadebiT usaqmuri da bedni-
erebas umoqmedobaSi xedavde. wmida mociquli petre Sromis 
mizans adamianebis urTierT samsaxurSi xedavs: kacad-kacad-
man, viTarca miiRo madli, egreTve urTierTas amsaxurebdiT 
mas, viTarca keTilni mneni mraval-ferisa mis niWisa RmrTi-
sani (I petre 4,10). 

kanadelma eqimma uiliam oslerma ase gansazRvra 
Sromis roli: „es patara sityva grandiozulia Tavisi mniS-
vnelobiT... sulels is Wkvianad aqcevs, Wkvians _ brwyinva-
led, brwyinvales _ Seupovrad da gawonasworebulad. ymawvi-
lebisTvis moaqvs imedi, zrdasrulTaTvis _ dajerebuloba, 
xnierTaTvis _ dasveneba“ [epistoleni, sityvani, qadagebani, 
1997]. 

patriarqi gansakuTrebul mniSvnelobas aniWebs rwme-
nasa da codnas. 1979 wlis saaRdgomo epistoleSi igi iSve-
liebs eklesiis cnobili maswavleblisa da filosofosis 
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klimenti aleqsandrielis sityvebs: “ar arsebobs codna, ro-
melic dakavSirebuli ar iyos rwmenasTan, iseve rogorc ar 
arsebobs rwmena, romelic damokidebuli ar iqneba codnaze 
(klimenti aleqsandrieli, “stromata”, w. V, T. I) [epistole-
ni, 2016: 22]. 

WeSmariti codna da WeSmariti mecniereba aucileb-
lad miiyvans adamians RmerTTan. wmida ilia marTlis sit-
yvebs Tu gavixsenebT, idealuri mdgomareobaa, roca adamians 
aqvs gamecnierebuli sarwmunoeba da gasarwmunoebuli mecni-
ereba. 

ukanaskneli aswleulis erT-erTi udidesi mecnieri, 
1918 wlis nobelis premiis laureati fizikis dargSi maqs 
planki ambobs: „religia da mecniereba srulebiT ar gamo-
ricxavs urTierTs, rogorc amas adre fiqrobdnen da risic 
eSinia dRes bevr Cvens Tanamedroves; piriqiT, isini Tanxvde-
bian da avseben erTmaneTs... oriveni _ religia da sabunebis-
metyvelo mecniereba _ TavianTi dasabuTebisaTvis saWiroeben 
RvTis rwmenas, magram pirvelisTvis (religiisTvis) RmerTi 
dgas sawyisSi, meorisTvis (mecnierebisTvis) _ mTeli azrov-
nebis boloSi. religiisTvis is warmoadgens fundaments, 
mecnierebisTvis _ msoflmxedvelobis Camoyalibebis gvir-
gvins“. 

amave azrs adasturebs cnobili amerikeli mecnieri, 
niu-iorkis mecnierebaTa akademiis yofili Tavmjdomare a. 
kres morisoni Tavis brwyinvale statiaSi „Svidi mizezi, 
romlebic xsnis, Tu ratom mwams RmerTi“ [mecniereba da re-
ligia:] 

uwmindesi qadagebebis dros xSirad gvimeorebs, rom 
yvela mecnieruli aRmoCena, materialuri da ekonomiuri si-
keTeni adamianis winaaRmdeg miimarTeba, Tu siyvarulis, rwme-
nis, TanagrZnobis unars davkargavT, Tu ver SevZlebT WeSma-
riti bednierebis Secnobas da gacivdeba Cveni gulebi. 

patriarqi Tavis gamosvlebSi gansakuTrebuli gulis-
tkiviliT aRniSnavs qveyanaSi cxovrebis dabali donis Sesa-
xeb: “samwuxarod, Cveni mosaxleobis absolituri umravleso-
ba, obieqturi Tu subieqturi mizezebis gamo, saarsebo mini-
mumiT, an siRaribis zRvars qvemoT cxovrobs; arada saqar-
Tvelos didi potenciali aqvs ekonomikis da, miT umetes, 
mcire da saSualo biznesis aRorZinebisaTvis”. 

msoflio globaluri krizisis uaryofiTi Sedegebis 
dasaZlevad, romelic mwvaved Seexo qarTul biznessa da mo-
saxleobas, igi xelisuflebas mouwodebs qmediTi Carevisaken 
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da samuSao adgilebis Semdgomi Semcirebis safrTxis Tavi-
dan asacileblad, sTavazobs sagadasaxado aministiis gamoc-
xadebas. patriarqi Tvlis, rom am nabijiT seriozulad Sem-
subuqdeba rogorc mewarmeebis, aseve moqalaqeebis sagadasa-
xado tvirTi da waaxalisebs maT ekonomikur aqtivobas [epis-
toleni, 2016: 457]. 

masiuri umuSevrobis problemasTan erTad, uwmindess 
gansakuTrebiT awuxebs Cveni mosaxleobis ucxoeTSi migra-
cia, patimrebis ricxvis zrda, sabazro ekonomikisa da bizne-
sis, soflis meurneobis, saqarTvelos mTianeTis mosaxleobi-
sagan daclis problemebi. patriarqi 2011 wlis saSobao epis-
toleSi xelisuflebas sTavazobs TuSeTsa da xevsureTSi 
dausaxlebel teritoriebze mcire danaSaulis mqone patim-
rebisaTvis mimagrebis adgilebisa da soflebis mowyobas Ta-
visi meurneobebiT, rac dasaqmebis problemasac nawilobriv 
gadawyvets da dacul zonebsac Seqmnis. paralelurad moxde-
ba patimarTa socialuri reabilitacia. “bunebrivia, aq unda, 
aseve, ganviTardes mesaqonleoba, mecxvareoba, mefutkreoba, 
meTevzeoba, xelsaqme, miwis erToblivi damuSavebisTvis ki, 
unda Seiqmnas kooperativebi”. aqve patriarqi yuradRebas 
amaxvilebs Cveni qveynis bunebrivi da kulturuli simdidre-
ebis dacvaze: “iseTi patara qveynisaTvis, rogoric saqarTve-
loa, miwas, sasargeblo wiaRiseuls, wyals da tyes, aseve mu-
zeumebsa da arqivebs, sasicocxlo mniSvneloba aqvT da maTi 
gayidva- gasxviseba ar SeiZleba. saWiroa saxelmwifos mier 
SemuSavebulma kanonebma daicvas eris es saunje” [epistole-
ni, 2016: 484]. 

soflis meurneobis ganviTarebis aucileblobaze sa-
ubrobs patriarqi 2009 wlis saaRdgomo epistoleSi: “saqar-
Tvelo yovelTvis iyo da kvlavac unda gaxdes vazisa da 
xorblis qveyana... iqneba gamosavlad iqces glexur meurneo-
bebSi damzadebuli sufTa Rvinis eqsporti saxelmwifos mi-
er. rac Seexeba xorbals, misi adgilobrivi warmoeba katas-
trofulad aris Semcirebuli da qveynis mosaxleobis moT-
xovnilebis mxolod 9% akmayofilebs; samwuxarod, am 9%-Sic 
ar Sedis Cveni tradiciuli adgilobrivi jiSebi... saqarTve-
loSi eqsportirebuli xorbali da puris fqvili, romelic 
moxmarebuli produqciis 91% Seadgens, imdenad dabali xa-
risxisaa, rom janmrTelobisTvis safrTxes warmoadgens. saq-
me SemdegSia: msxvil transnacionalur kompaniebs, romlebic 
dainteresebulni arian, rom xelovnuri meTodebiT (genuri 
inJineria, Sxam-qiomikatebi, mcenaris zrdis stimulatorebi 
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da ase Semdeg) miRebuli sakuTari Warbi produqciisaTvis 
gasaRebis bazrebi gaafarTovon da sxva qveynebSi adgilob-
rivi bunebrivi produqciis warmoeba Seaferxon, saqarTve-
loc surT, Tavisi gavlenis sferod gadaaqcion... am tenden-
cias Cven Cveni pozicia da interesebi unda davupirispiroT. 
soflis meurneobis aRorZinebis mizniT saxelmwifos poli-
tika, marTalia, mniSvnelovania (vgulisxmob saxelmwifo do-
taciebs, sarwyavi wyliTa da saZovrebiT uzrunvelyofas, ra-
ionebSi ufaso sakonsultacio centrebis amoqmedebas), mag-
ram TviT mosaxleobasac SeuZlia zomebis miReba, - man uari 
unda Tqvas janmrTelobisTvis mavne produqciaze, TviTon 
unda daiwyos miwis damuSaveba da Seqmnas mcire sawarmoebi” 
[epistoleni, 2016: 447-448]. 

soflis meurneobis ganviTarebis problemebs ubrun-
deba patriarqi 2011 wlis saaRdgomo epistoleSi: “me adrec 
miTqvams da kvlavac gavimeoreb, yovladaucilebelia ekolo-
giurad sufTa produqtis warmoeba, adgilobrivi jiSebis Se-
narCuneba da, ra Tqma unda, miwisadmi xalxisaTvis interesis 
dabruneba. kargi iqneba, Tu am process mTavroba mxars dau-
Wers da dotaciuri da mravalwliani SeRavaTiani kredite-
biT gaamagrebs, rac dasavleTis qveynebSi (miuxedavad ganvi-
Tarebisa) dResac xorcieldeba“ [epistoleni, 2016: 489]. 

uwmindesi araerTgzis miuTiTebs Tavis gamosvlebSi 
tradiciuli dargebis _ mevenaxeobisa da mexileobis ganvi-
Tarebis aucileblobaze: “saukuneebis manZilze mevenaxeoba 
da mexorbleoba Cveni yofis ganmsazRvrel faqtors warmo-
adgenda. qarTveli kaci masSi gansakuTrebul mniSvnelobasac 
debda da ziarebis saidumlos aRsasrulebel Sesawirad 
aRiqvamda. amitomac am kulturebze zrunva sauflo saqmed 
miiCneoda..., patriarqi wuxiliT aRniSnavs, rom dRes “maTi 
adgili hibridulma, naklebad Sromatevadma jiSebma daikava... 
saWiroa, SevicvaloT damokidebuleba da swor orientirebs 
davubrundeT. madloba RmerTs, dRes mdgomareoba ukeTesobi-
saken icvleba da amaSi gulanTebuli uangaro adamianebis 
didi Rvawlia Cadebuli” [epistoleni, 2016: 553]. 

mtkice ojaxisa da Zlieri saxelmwifos Seqmnis miz-
niT garkveul mosazrebebs gamoTqvams patriarqi 2012 wlis 
saaRdgomo epistoleSi: “miuxedavad qveynis garkveuli win-
svlisa, mosaxleobis didi nawili socialurad kvlavac da-
ucvel fenas warmoadgens; dabalia erovnuli warmoebisa da 
mcire da saSualo biznesis maCvenebeli; bazarze dominirebs 
importuli saqoneli; ararealuradaa gazrdili gadasaxade-
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bi, maT Soris komunaluri, Semosavlis wyaro ki, dabalanaz-
Raurebadia. 

saWiroa iseTi kanonebis miReba, romelic Seamcirebs 
gadasaxadebs, gansakuTrebiT ki, soflis meurneobis sfero-
Si, raTa igi gaxdes dainteresebis sagani. friad sasurvelia, 
daxmareba gaewios glexur meurneobas, rom maT SeZlon miwis 
damuSaveba, Teslis, sasuqisa da sxva Sesawamli saSualebe-
bis SeZena, ekologiurad sufTa produqciis moyvana da gada-
muSaveba. sarealizacio bazris mopoveba ki, vfiqrobT, sa-
xelmwifos ar gauWirdeba, masze msoflioSi moTxovna didia. 
Tu es ganxorcielda, mokle droSi SesamCnevi iqneba winsvla 
da xalxs daubrundeba Sromis survili. 

xelisuflebis gansakuTrebuli zrunvis sagani, ra 
Tqma unda, unda iyos jandacvis sfero. eqimoba RvTivkurTxe-
uli da kacobriobis istoriis manZilze erT-erTi yvelaze 
keTilSobiluri saqmianobaa. dResac msoflioSi igi yvelaze 
sapatio da maRalanazRaurebadi profesiaa. xolo iq, sadac 
eqims ar uWiravs saTanado adgili da ara aqvs dafaseba, pa-
cients ekargeba misdami ndoba, ris Sedegadac pirvel rigSi 
zaraldeba ara eqimi, aramed avadmyofi da sabolood mTeli 
sazogadoeba; amitom, vfiqrobT, jandacvis prioritetad unda 
darCes eqimis kvalifikaciis amaRleba, maTi prestiJis dacva 
da axalgazrda maRalprofesiuli kadris aRzrda. 

avadmyofis mkurnaloba asevea damokidebuli efeqtu-
ri da usafrTxo medikamentebis gamoyenebaze, vinaidan uvar-
gisi da falsificirebuli wamali SeiZleba sawamlavad eq-
ces mas. amitom sagangebo yuradReba unda mieqces qveyanaSi 
Semotanili Tu adgilobrivi warmoebis preparatis xarisxs. 

friad sasurvelia saxelmwifos gansakuTrebuli 
zrunvis sagani gaxdes Cvilobis asakSi bavSvisa da dedis 
erTad yofnis xelSewyoba da dedisaTvis xelfasiani Svebu-
lebis Tundac eqvs Tvemde gazrda. 

dRes seriozulad zrunaven daavadebaTa profilaqti-
kasa da maT adreul gamovlenaze, rac Zalian sworia da au-
cilebeli. amasTan, mimaCnia, rom cxovrebis jansaRi wesis 
propaganda unda gagrZeldes jandacvis sferosa da eklesias 
Soris mWidro TanamSromlobis safuZvelze, rac, vfiqrobT, 
ufro efeqturi iqneba. 

didi yuradReba unda mieqces patimarTa janmrTelo-
bis mdgomareobasac... 

Cveni tkivilia, rom saqarTvelos penitencialur da-
wesebulebebSi Zalian bevri patimaria, maT Soris didia 
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arasrulwlovanTa da qalTa raodenoba... kargi iqneba, cixe-
ebSi Seiqmnas samuSao adgilebi, sadac isini SeZleben Tavisi 
niWisa da SesaZleblobebis gamoyenebas. realizebuli adamia-
ni ki sazogadoebisaTvis nakleb saSiSia... patimrebsa da sneu-
lebze zrunva RvTis mcnebis aRsruleba da erT-erTi mTava-
ri saTnoebaa” [epistoleni, 2016: 507-508]. 

uwmindesi Tavis epistoleebSi exmianeba globaliza-
ciis procesebsac. is dananebiT aRniSnavs, rom “axla dro 
Seicvala... axla brZola adamianis sazrisis, anu azrovnebis 
wesissaTvis mimdinareoba, rac Tanamedrove sainformacio 
teqnologiebiT xorcieldeba; faqtia, romel eqtronuli mas-
mediiT, uaryofiTTan erTad, Zalian bevri saintereso infor-
maciac vrceldeba yvela sferoSi. amaSia globalizaciis 
erT-erTi dadebiTi mxare da swored es unda gamoviyenoT sa-
Tanadod. 

vfiqrobT, amitomac kargad unda aviTvisoT axali 
teqnologiebi da gavuCinoT axalgazrdebs Rrma azrovnebis 
survili, avisa da kargis garCevis unari, gavuRvivoT intere-
si sxvadasxva qveynis istoriisa da kulturisadmi, raTa daa-
fason sxvaTa Rirseba da maTgan keTili SeiTvison. 

magram yovelive amas SeZlebs mxolod is, visac mya-
rad aqvs Camoyalibebuli erovnul-qristianuli sazrisi... 
Cven unda SevqmnaT konkurentunariani sainformacio garemo, 
romelic zemoaRniSnul faseulobebs daefuZneba da maT Ta-
namedroveobasTan Seazavebs. es ki didad daexmareba axal-
gazrdebs, damoukideblad gascen pasuxi drois gamowvevebs. 
amaSia saqarTvelos gadarCena” [epistoleni, 2016: 495-496]. 

patriarqs miaCnia, rom qveynis aRmSeneblobisaTvis 
udidesi mniSvneloba aqvs ganwyobis Teoriis gamoyene-
bas:´”ganwyoba unda Seiqmnas, magaliTad, soflis aRorZinebi-
saTvis, aseve sazRvrispira da mTis regionebis ganaSenianebi-
saTvis. ra Tqma unda, saTanado investiciebis moZiebac auci-
lebelia, magram mondomebas gadamwyveti mniSvneloba aqvs. 
ganwyoba unda Seiqmnas ganaTlebis sistemis aRorZinebis, 
axalgazrdebSi wignis kiTxvis moTxovnilebis gaZlierebis-
Tvis, Rrma azrovnebis danergvisaTvis, mecnierebis winsvli-
saTvis... qveynis interesebisa da erovnuli ideologiis dac-
visaTvis” [epistoleni, 2016: 521]. 

uwmidesisa da unetaresis, ilia meoris epistoleebis 
da maTSi ekonomikuri da socialuri problemebis gadaWris 
gzebis gonebis TvaliT gadaxedvis Semdeg, CemTan erTad, al-
baT mkiTxvelsac gauCndeboda kiTxva – ramdenad xdeba pat-
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riarqis Sexedulebebis gaTvaliswineba saxelmwifoebrivi po-
litikis gansazRvris dros?. xelisuflebis, sazogadoebis 
didi nawili, bunebrivia usmens patriarqs, Tumca mis rCevebs 
xSirad imdenad dagvianebiT viTvaliswinebT, rom sasurvel 
Sedegs ver vaRwevT. vfiqrob, Tu SeviqmniT ganwyobas da 
droulad gaviTvaliswinebT patriarqis mosazrebebs, uflis 
wyaloba ar daayovnebs, da rogorc uwmindesi xSirad gvaime-
debs, saqarTvelo aucileblad gabrwyindeba. 
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cemloba ,,diogene”, Tbilisi. 

epistoleni, sityvani, qadagebani, 1997: _ sruliad saqarTve-
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Views of the Catholicos-Patriarch of Georgia Ilia II,  
on the Priorities of Socio-Economic Development of the Country 

 
Summary 

The article, on the basis of letters of the Georgian Catholicos-Patriarch 
Ilia II, collected through the eyes of the Patriarch, of the country's main socio-
economic problems: Unemployment, low living standard, development of 
agriculture and ecologically pure products, small business development; 
Improving health care, access to medicines, Instillation of healthy lifestyle; Less 
dependence on imports, the development of local industry and others; 

The article also presents, to solve problems, the views expressed by 
the Patriarch. 
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simon gogitiZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
 qarTveli tomebis RvTaebaTa warmarTuli panTeonidan  

(kuera, Tarxunta) 
 

Zveli qarTuli warmarTuli epoqa, rogorc Cans, da-
kavSirebuli unda iyos Zvel mcireaziul, Suamdinarul da 
urartul samyarosTan. Cvens naSromSi gvinda SemogTavazoT 
ori mTavari RvTaebis – kuera-kvirias da Tarxunta-tarxonis 
Sesaxeb, romlebic saerTo iyo qarTveluri tomebisaTvis 
aramarto Zv.w. II-I aTaswleulebis ganmavlobaSi, aramed  
qristianianobis gamarjvebis Semdegac. 

urartul RvTaebaTa panTeonSi iyvnen iseTi RvTaebebi, 
romelTa saxelebi fonetikurad, da, rogorc Cans, Sinaar-
sobrivi TvalsazrisiT igive unda iyos, rac qarTuli RvTae-
bebi: kviria, elia, aia, ardi(ni), inana, unina da a.S. 

qarTvelTa winaprebi yvelaze did pativsa da Tayvans 
scemdnen cis mnaTobebs: mTvares, mzes da varskvlavebs. pir-
veli maTgani ufrosad iyo miCneuli da igi uzenaesi RmerTi 
iyo. meore qalRmerTi mze da mzeqali, xolo mesame – kviria 
iyo [saqarTvelos istoria, 1946: 95; afaqiZe, 1928: 661]. 

RvTaeba kviria, rogorc Cans, warmoadgenda nayofie-
rebis ideis gansaxierebas romelsame aspeqtSi: Zvel qarTul 
panTeonSi Cven vxvdebiT kvirias, rogorc nayofierebis, pir-
vel yovlisa Svilosnobis RvTaebas, magram igi agreTve mo-
savlis RvTaebadac iTvleboda  [javaxiSvili, 1928: 64-70; 
Меликишвили, 1954: 370].  

kviriasadmi miZRvnili dResaswaulebi aSkarad mianiS-
neben, rom kviria samiwaTmoqmedo RvTaebaa da igi, erTi 
mxriv miwas, moqmedebas da mosavlis aRebas ukavSirdeba, xo-
lo meore mxriv, Svilosnobis mfarvel RvTaebad iTvleboda 
[kikviZe, 1976: 178]. 

iv. javaxiSvilis dakvirvebiT, kvirias agreTve samar-
Tali  moekiTxeboda. amas garda wylis momateba, Camomavlo-
bis micema da gamravlebac SeeZlo. saerTod igi iyo Svilos-
nobis mfarveli RvTaeba, e.i. sqesobrivi siyvarulisa da Svi-
lis gaCenis mfarveli unda yofiliyo. igi mamrobiTi sqesis 
RvTaeba iyo. laSxeTSi muryvanobis dResaswaulze Tayvanis-
cemis dros kviria mTavari RvTaeba unda yofiliyo, e.i. kvi-
rias locva-vedrebiT iwyeboda. fSav-xevsureTis xevisberebi 
TavianT didebaSi loculobdnen – „dideba SenTvis kvirias 
karavians“ [fSavela, 1886]. risi damamtkicebeli sabuTi mur-
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yvanobis Tanamedrove aRwerilobaSic moipoveba–aRniSnavda 
iv. javaxiSvili  [javaxiSvili, 1979: 102-103,  109-110]. yvela sa-
soflo dResaswaulis dros kvirias pirvel rigSi axseneben 
da misi sagalobliT iwyeben. 

g. meliqiSvilis azriT, urartuli Zeglebis kuera mxo-
lod nayofierebis RvTaeba yofila [Меликишвили, 1954: 370]. 

qarTvelTa kviria eTnografiul magaliTze iv. java-
xiSvilis mier warmoebuli dakvirvebis mixedviT, mamrobiTi 
RvTaebaa, rogorc urartuli kuera. Zveli qarTuli panTeo-
nis RvTaeba kviria, albaT igive RvTaebaa, rac urartuli ku-
era (gamoTqmaSi kvera, kvira) [meliqiSvili, 1999: 38]. mas 
urartul panTeonSi me-14 adgili eWira, daaxloebiT 150 
RvTaebas Soris. mis saxelze urartuSi aRmocenda kueraini-
li, arWeSidan Crdilo-aRmosavleTiT, kuerai-TaSe meliTeas 
qveyanaSi, kuarlinixubi, kuarzani, kuaravani (dasaxleba kua-
ra), kueraituni (kueras saxli) [Арутюнян, 1970: 198-199, 240].   

urartul epigrafikaSi gvaqvs erTaderTi SemTxveva, 
roca urartus mefeTa mier mopovebuli gamarjvebis amsaxvel 
warweraSi, kerZod xanakTan (eruSeTi) moxseniebulia RvTaeba 
kuera, romelic ekuTvnis urartus mefes argiSti menuasZes. 
teqstis daskvniT nawilSi Cveulebrivi xaldi-TeiSeba-Siki-
nis magier naxsenebia RvTaebaTa Semdegi rigi: xaldi-kuera-
utu. teqstSi gadmocemulia diaoxis qveynebis xuSais, biasa 
da aSkalaSis, agreTve Tariunis (Taraius) da axurianis dap-
yrobis Sesaxeb [tao-klarjeTis.., 2014]. 

am Zeglis mixedviT Cans, rom kvirias erT-erT Ziri-
Tad funqcias omi-c warmoadgenda. igi etyoba omis RvTaeba-
sac warmoadgenda. 

 
tarkuni anu tarxoni 

TarxunTi  mZleveli, gmiri, luviuri panTeonis mTava-
ri RvTaeba iyo. igi aseve iyo amindis RvTaeba, romelic da-
kavSirebuli iyo siuxvis momtan wylebTan da nayofierebas-
Tan [Zveli aRmosavleTi, 1999: 242]. xeTebSi omianobis RvTae-
bad iTvleboda. mas amave dros mexdatexilobis funqciac 
hqonda SeTavsebuli – aRniSnavda iv. javaxiSvili [javaxiSvi-
li, 1979: 176]. m. wereTlis mixedviT, xaTuri elva-Weqis RvTae-
ba taro qarTuli sityvaa tarosi. sulxan-saba orbelianis 
ganmartebiT, tarosi aris amindis msgavsi, keTili dari. meg-
rulSi igivea, rac tarozi, WanurSi amave mniSvnelobiT ta-
roni ixmareboda [iqve, 177]. 
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iv. javaxiSvilis dakvirvebiT, tarosi igive tarxonis-
gan unda yofiliyo warmomdgari. xeTur samyaroSi tarosi 
amindis, Weqa-quxilis RvTaeba iyo. misive gadmocemiT, samSa-
baTi qarTvel ers RvTaeba tarxonisaTvis, TarxosaTvis gan-
kuTvnili hqonia. Taxa mermindeli formaa, magram sakmaod 
Zvelic (iqve). 

amasTan dakavSirebiT, unda SevniSnoT, is garemoeba, 
rom Taxa ar unda iyos gviandeli forma tarxonisa. isini 
unda yofiliyvnen paraleluri formebi erTi da imave sa-
xelwodebisa. amis mowmobaa qaSqa-abeSlasa da xeTebis teri-
toriaze toponimebisa da adamianis sakuTari saxelebis sa-
xiT damowmebuli: TaxaSTuria, TaxanTaria, taxandaria, Taxa-
na, taxacici, taxaia, Taxantaptipa da a.S. Taxani qarTveluri 
(ufro megruli) omianobis RvTaebaa [gogitiZe, 2010:  114-116, 
131-134,220-221; Гиоргадзе, 1991: 123-124]. Taris formiT urartul-
Sic mogvepoveba RvTaebis saxeli. megrulSi Tar niSnavs  
mTavars, rCeuls, xolo Tor aseve megruli sityvaa da niS-
navs megvares, mesisxles, naTesavs. ase rom am RvTaebis orive 
formas gaaCnia  oTxiaTaswlovani istoria. 

adoncis mixedviT, RvTaeba torq//turq Zvel somxebsac 
hqoniaT. igi genetikurad dakavSirebulia kilikiur troro, liki-
ur trqq da etruskul tarxonTan [Zveli aRmosavleTi, 1999: 242]. 

tarxoni, rom saerTo unda yofiliyo qarTveluri 
modgmis tomebisaTvis, rogorc kavkasiur, ise mcire aziul 
tomebSi, Cans, amave teritoriaze gavrcelebuli adamianis sa-
kuTari saxelebi. saqarTveloSia: Tarxuji, Tarxoni, Tarxu-
ni, Tarxonia, aris-tarqe, xolo mcire aziaSi mitaneli – 
tarkudime, arzaneli – tarxun daradu, milideli – tarxuna-
zi, gurgumeli – tarxulara. TarxunTa – qalaqia xaTis qve-
yanaSi [iqve, 208]. xeTebSi xSirad ixseneba msgavsi saxelwode-
bebi [iqve, 238-242; ВДИ, 1951: 311]. 

gadmocemiT, tarxona da tirseni iyvnen etruskebis ma-
mamTavarni. tarxuna yofila etruskuli Tqmulebis gmiri. 
masve vxvdebiT xeTur da luviur miTologiaSi rogorc na-
yofierebis RvTaebas. tarxoni telefas, telefinusis setyvis 
RvTaebis Svilad gvevlineba [Немировский, 1983:  23, 214-215]. 

am bolo dros gaSifrul festos diskos monacemebze 
dayrdnobiT Tarxini Cans pelazgur samyaroSi, kreta-mikenis 
samefos teritoriazec. Zegli daTariRebulia 1850-1600 wle-
biT. teqstSia „mayvavebelo Tarxono“. iqvea ganmartebuli, 
rom igi aris Weqa-quxilis RvTaeba [sarke, 2006; asaval-dasa-
vali, 2006, 2007, 2008]. 
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tarxoni da kviriac qarTveluri samyaros erT-erTi 
ZiriTadi RvTaebebi unda yofiliyvnen. 
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Tamar gogolaZe 
(gori, saqarTvelo) 

 
aTama onikaSvili, pirveli fereidneli qarTveli da  

XIX saukunis qarTveli sazogado moRvaweni 
 

`Teiranidan rom samxreT-aRmosavleTisaken gaswio 
cxeniTve da mTeli ori kvira iaro, miaRwev erTs qveyanaSi, 
romelsac fereidani hqvian. aq, am metad Soreuls qveyanaSi, 
aRmoaCen patara saqarTvelos, sadac ormoci aTasi qarTveli 
scxovrobs. Sen gakvirvebas sazRvari ara aqvs da kiTxulob: 
rogor, ra mizeziT da ra gziT gadmoxvewila samSoblodan 
cxra mTas iqiT amodena qarTveloba?...~ [gogebaSvili, 1976: 
531] – ase acnobs `axali tipis qarTvels~ iakob gogebaSvili 
maTTvis da, ufro didebisaTvis, naklebad cnobili sparseT-
Si gadasaxlebulTa ambavs `bunebis karis~ furclebze (Tavi-
dan `mokle geografia saqarTvelosi. sazogado mimoxilva~) 
qveTavSi  `patara saqarTvelo sparseTSi~. 

i. gogebaSvilisaTvis kargad gasagebi da gacnobiere-
bulia fereidneli qarTvelebis istoria, rogorc istoriu-
li wyaroebiT, ise uSualod fereidnidan did samSobloSi 
Camosulis aTama onikaSvilis meSveobiT, romelic, avtoris 
cnobiT, mas ocdaaTi wlis win unaxavs. es iyo pirveli fere-
idneli qarTveli, romelic TviTon gaecno TanamoZmeT da 
qarTuli sazogadoebriobis warmomadgenlebs XIX saukunis 
70-ian wlebSi. informacia mis Sesaxeb jer Jurnal-gazeTebSi 
ibeWdeboda, Semdgom Tavad aTama onikaSvilsac gamouqveyne-
bia: `zRaprebs swerda sparsel mezRapreTa mdidaris fanta-
ziiT da enasac yovelTvis amWermetyvelebda. erTi amisi zRa-
pari dabeWdila `droebis~ nomerSi, ar vici romelSi~ _ wer-
da zaqaria WiWinaZe 90-ian wlebSi Tavis wignSi `qarTvelebi 
sparseTSi~ [WiWinaZe, 1895: 34]. 

1872 wels nik. yifiani `droebaSi~ gamoqveynebul fe-
letonSi `qarTvelebis kolonia sparseTSi~ pirvelad aTav-
sebs vrcel informacias aTama onikaSvilis Sesaxeb da, Cveni 
azriT, es pirveli cnobacaa fereidnel qarTvelze, romli-
saganac vigebT misi Camosvlis TariRsac: `am dReebSi me Sem-
xvda erTi didad RirsSesaniSnavi da saintereso kaci spar-
seTidan axal-gadmosuli qarTveli, saxelaT aTama onikaSvi-
li. es kaci aris im qarTvelTa Camomavlobisa, romelnic Sa-
habazis dros blomaT gadausaxlebiaT sparseTSi da gaumah-
madianebiaT. aTama wminda qarTulis eniT laparakobs, Tumca 
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ki amisi mama-papaca da TviTonac sparseTSi dabadebulan da 
mTeli sicocxle sparseTSi gautarebiaT~ [yifiani, 1872: 1]. 

zaqaria WiWinaZe azustebs aTama onikaSvilis saqar-
TveloSi Camosvlis TariRs, kerZod, 1871 wels. Tumca es Ta-
riRi ratomRac yuradReba-miuqceveli aRmoCnda fereidaniTa 
da iqauri qarTvelebiT dainteresebuli mravali mkvlevarisa 
Tu mogzaurisaTvis. 

magaliTad, ambako WeliZe Tavis wignSi `fereidneli 
qarTvelebi~ (1935 w. informacia moxmobilia 1951 wels gamo-
cemuli wignidan – T.g.) mxolod 1896 wels saqarTveloSi Ca-
mosuli fereidneli xuciSvilisa da onikaSvilis, Semdgom 
1900-1902 w. mayaSvilisa da misi siZis nasrulas, 1922 wels ki 
seifola ioselianis Camosvlas ixseniebs. 

aTama onikaSvili kargad yofila cnobili 70-80-iani 
wlebis qarTuli sazogadoebriobisaTvis. `aTam onikaSvilis 
mosvlis ambavi TbilisSi male mTelma qarTvelobam Seityo. 
bevrs didi gvaris kacs mounda naxva. male miixmes Tavisken. 
naxes yvela Cven sapatio pirebma: dimitri baqraZem, i. goge-
baSvilma, akakim, g. wereTelma, s. mesxma, dimitri yifianma, 
grigol orbelianma da petre umikaSvilma. amaT daiwyes 
sparseTSi myofi da daRupulT qarTvelT Sesaxeb cnobebis 
gamokiTxva da saubari. aTam onikaSvilma daiwyo saubari da 
yvelaferi sparsel qarTvelT cxovrebis Sesaxeb dawvrile-
biT uamba~. `xSirad tiroda TviT aTam onikaSvili da ati-
rebda mraval qarTvelsac. mis saubars iseTi gavlena hqonia 
dimitri baqraZeze, rom aman aRar icoda, ra eqna. amis mwuxa-
rebas samzRvari ara hqonda~ [WiWinaZe, 1895: 21-22]. ra iyo aTam 
onikaSvilis ocneba? upirvelesad TanamoZmeTa dabruneba sa-
qarTveloSi da Zvel miwebze dasaxleba. amitom uTxovia ki-
dec general grigol orbelianisaTvis, romelic maSin mTa-
varmarTeblis sabWos wevri iyo da saimperatoros karTan 
daaxloebul, yovlisSemZled miuCnevia aTam onikaSvils. Tum-
ca grigols `wyali gadauwuria~ misi ocnebisaTvis, radgan 
maSindeli politikis pirobebSi es saerTod SeuZleblad da, 
Tavis kompetenciebidan gamomdinarec, miuReblad miuCnevia. 
Tumca mcdel aTam onikaSvils, romelic suliT da guliT 
ocnebobda TanamoZmeTa Svelaze, ver aRmouCines daxmareba, 
ar moeSva TviTganviTarebasa da interesTa sferos gafarTo-
ebaze zrunvas. igi mosamsaxured damdgara Tbilisis semina-
riaSi da aq wignebis kiTxvasac misCvevia, Semdgom gazeTebsac 
mihyo xeli Turme, `droeba~ da `sasoflo gazeTi~ muqTad eZ-
leoda mas. mogvianebiT Tavadac dauwyia sparsel qarTvelTa 
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zRaprebis wera. – gansakuTrebiT siyvaruliT da aRtacebiT 
kiTxulobda `vefxistyaosans~. rogorc zaqaria WiWinaZe ixse-
nebs, mas uTqvams: `sparsul enaze misi cali da msgavsi ara-
feria. aris erTi moTxroba prozad, romelic Zriel mcired, 
sul bnelad waagavs `vefxvis tyaosnis zRaparso~ [WiWinaZe, 
1895: 37]. amave dros mas dauwyia da sparsulidan qarTulze 
Targmanis Sedareba originalTan, didad yvarebia saqarTve-
los istoriis kiTxvac. 

aTamas saboloo bedi metad samwuxaro da tragikuli 
aRmoCnda. z. WiWinaZis cnobiTve, is damegobrebia sagarejos 
depos mwarmoebelTa amxanagobas da daxlidroba dauwyia 
maTTan. saqmis warmoebasac uZRveboda Turme. male monaTlu-
la qristianad da aleqsandre uwodebiaT, sagarejoeli qa-
lic uTxovia colad, magram 1880 wels `sxva da sxva mizeze-
bis gamo~ Tavi mouklavs dambaCiT da sinanuliT dasZens za-
qaria: `miT gaaTava Tavisi mwuxareba da Seusrulebeli wadi-
lio~ [WiWinaZe, 1895: 37-38]. 

Tumca, Cveni azriT, aTama onikaSvilis pirvelma Ca-
mosvlam Tavisi wvlili Seitana fereidnis qarTvelTa isto-
riisa da maTi eniTa Tu yofa-cxovrebiT dainteresebis saqme-
Si. aTam onikaSvilis sxva kavSirebi qarTuli sazogadoebri-
obis warmomadgenlebTan kvlevis procesSia. 

`pirvel mercxals~ sxvebic mohyvnen. rogorc iakob 
gogebaSvili aRniSnavs, `SarSan win fereidanidam movida 
TbilisSi ori qarTveli: yola-musein onikaSvili da yola-
mreza xuciSvili. wera-kiTxvis sazogadoebam mxurvale mona-
wileoba miiRo am Zvirfasi stumrebis bedSi. gadasdo sakma-
risi fuli maT Sesanaxad, dauniSna maswavleblad saukeTeso 
qarTveli pedagogi, romelmac samiode Tvis ganmavlobaSi sa-
fuZvlianad Seaswavla qarTuli wera-kiTxva, gaacno zedmi-
wevniT qarTuli literatura, daatara saqarTvelos sxvadas-
xva kuTxeebi da Cinebulad moamzada samociqulod Cvensa da 
fereidnel qarTvelebs Soris. erTma maTganma – onikaSvilma 
– ramdenime werili dabeWda qarTuls gazeTSi fereidanis 
Sesaxeb da gagvacno iqauris qarTvelebis cxovrebis garemoe-
bani da viTarebani. safuZvliani momzadebis Semdeg wera-kiT-
xvis sazogadoebam Cveni stumrebi gaistumra ukan sparseTSi 
da Tan gaatana qarTuli saxelmZRvaneloebi, bevri qarTuli 
wignebi da fulic qarTulis skolis daarsebisaTvis ferei-
danSi. samwuxarod, erTi maTgani – xuciSvili – gulis fria-
liT gardaicvala TeiranSi, da, mxolod onikaSvili dabrun-
da Tavis Soreuls samSobloSi, sadac igi mxned Seudga moR-
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vaweobasa. ramdenime Tvis win, Teiranidan movida oci wlis 
ymawvili nasrola xatiaSvili, sofel martyofs mcxovrebi, 
romelic safuZvlianad emzadeba samoqmedod Tavis samSob-
loSi~. swored nasrolas naambobis masalebi gamouyenebia ia-
kobs Tavisi werilisaTvis `patara saqarTvelo sparseTSi~. 
aSkaraa, es 1896-1900 wlebSi unda momxdariyo da maT Sesaxe-
bac saWiro iqneba am kuTxiT kvlevac Casatarebeli [gogebaS-
vili, 1976: 535-536]. 

nasrolas, ufro gvian, mohyva seifola ioseliani 1922 
wels. seifolasagan Cawerili masalebis safuZvelze (akaki 
SaniZis davalebiT, rogorc Tavad aRniSnavs arnold Ciqoba-
va) Seiqmna a. Ciqobavas SesaniSnavi gamokvlevebi fereidnul-
ze (`vinis refleqsebi fereidnulSi~, `ye nawilaki fereid-
nulSi da misi mniSvneloba gramatika-logikis urTierTobis 
Tval-sazrisiT~, `fereidnulis mTavari Taviseburebani~). sei-
fila SesaniSnavi maspinZeli aRmoCnda ambako WeliZisa da 
sxva qarTvel mecnierTaTvis. 

Rvawlmosilma enaTmecnierebma Tedo uTurgaiZem da 
darejan CxebianaSvilma 1973 wels Seqmnili eqspediciis saSu-
alebiT 1974-1976 wlebSi Caiweres uamravi fereidnuli qarTu-
lis teqstebi,  magali Toduasa da maia maWavarianis mier 
aseve Cawerili iqna fereidnuli teqstebi. 

pirveli mogzauri ki fereidanSi XIX saukunis dasas-
ruls cnobili qarTveli lotbari, eTnografi lado aRniaS-
vili iyo, romelsac, Cveni varaudiT, swored aTama onikaSvi-
lis gacnobis Semdeg unda gadaewyvita sparseTSi mogzauro-
ba. 1894 wels, rogorc Tavis samogzauro STabeWdi-lebebis 
wignSi `sparseTi da iqauri qarTvelebi~ (mgzavris werilebi) 
romelic jer ibeWdeboda Jurnal `moambeSi~ werilebad, xo-
lo calke wignad gamoica, q.S.w.k.g.s. egidiT, tfilisSi 1896 
wels, werda Tavad avtori: `kai xania trialebda xma Cvens 
sazogadoebaSi, rom viTomda sadRac, iq, Sors sparseTis sam-
flobeloSi aris qarTvelTa mosaxleobao~. `am mizniT dav-
yavi sruli erTi weliwadi da ukeTu es mogzauroba ar Caiv-
lis umniSvnelod upueTu igi gamoiwvevs im daCagrul da ga-
dakargul qarTvel-Tdami raime Semweobasa da nugeSiscemas 
Cveni kacTmoyvare da qvelmoqmedi sazogadoebisas, maSin mec 
sruliad bednierad CavTvli Cems Tavs da aRarca Tu davina-
neb im gaWirvebasa da Sewuxebas, rac am mogzaurobaSi gamo-
viare~ [aRniaSvili, 1896: III]. 

amrigad, `pirveli mercxali~ fereidnidan aTam (zogan 
aTama) onikaSvili iyo (aTam unda iyoso Semoklebuli ioTa-
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misagan), pirveli qarTveli fereidanSi _ lado aRniaSvili. 
yovelive amas mohyva uamravi Canaweri, mogzaurobis STabeW-
dileba, gamokvleva enaTmecnieruli Tu istoriuli xasiaTi-
saa (mose janaSvili, pavle lorTqifaniZe, ambako WeliZe, ma-
gali Todua, nodar koWlaSvili, zurab SaraSeniZe, b. WipaS-
vili da sxv.) Seiqmna dokumenturi filmi fereidanze. 

mogzauroba fereidanSi kvlav grZeldeba. 2015 wels 
gssu reqtorma, istoriis mecnierebaTa doqtorma, profesor-
ma giorgi sosiaSvilma, quTaisis univeristetis profesoreb-
Tan erTad imogzaura fereidanSi da (diskiT darTul doku-
mentur filmTan erTad) gamosca mogzaurobis STabeWdileba-
ni wignSi `vercxlis yvavilebi~. 

aTama onikaSvilis xazi ki gagrZelda amave gvaris 
warmomadgenlebis (yola-musein onikaSvili, zeil-abdin xan 
onikaSvili, meliq-rahim onikaSvili), agreTve, yola-mreza xu-
ciSvilis, nasrula xatiaSvilis, seifola ioselianisa da, 
sadReisod, fereidneli qarTvelobis warmomadgenel seid 
mulianis saxiT. 
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Tbilisi. 
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Tamar Gogoladze 
(Gori, Georgia) 

AtamaOnikashvili, the First Fereydan Georgian and  
the Georgian Public Figures of the XIX Century 

 
Summary 

A lot of materials, publicists’ letters, memoirs, travelling and linguistic 
expedition researches, are available about Fereydan Georgians though they are 
scattered in various journals and magazines of the second half of the XIX 
century. The documentary films made aboutFereydan Georgian in XX-XIX 
centuries are also added to those materials.  

The very first Ferydan Georgian, having arrived from Fereydan was 
AtamaOnikashvil (1871), and the first man visiting Persia to see “Little 
Georgia” was a publicist, ethno graph and bandmaster-LadoAghniashvili 
(1894). His travelling impressions were published in 1896 in “Tiflisi” under the 
title “Persia and Persian Georgians”. 

Both facts attracted the attention of Georgian society of the 70s of the 
XIX century which was followed by publications in Georgian press. 
IakobGogebashvili in his “Bunebis Kari” dedicated it a subchapter “Little 
Georgia in Persia” (“Short Geography of Georgia, General overview”). It was 
created according to AtamaOnikashvili’s and LadoAghniashvilis narratives and 
impressions analyzed by himself in order to present vividly to the next 
generations. The presented letter deals with the short but important history of 
this first Fereydan Georgian which was gathered from the materials scattered in 
the press of that period. 
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nani gugunava 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
baTumis wmida nikolozis saxelobis taZari 

XX saukuneSi 
 

baTumSi moqmed qristianul samlocveloTa Soris uZ-
velesia wmida nikolozis taZari. mis mimarT interess zrdi-
da isic, rom igi osmalTa batonobis wlebSi–XIX saukunis 
60-iani wlebis bolos auSenebiaT. misi mSeneblobis winapi-
robebsa da mSeneblobis sakiTxebze araerTi naSromia dawe-
rili. winamdebare naSromis mizania aCvenos am taZris fun-
qcionirebis mdgomareoba baTumisa da saerTod aWaris deda-
samSoblosTan dabrunebis Semdegom wlebSi. 

mecxramete saukunis 90-iani wlebi Cvens kuTxeSi mar-
Tlmadideblobis amaRlebaze zrunviT aRiniSna. am periodi-
saTvis baTumis olqis saeklesio cxovrebas guria-samegre-
los episkoposi grigoli ganagebda. „kavkasiuri kalendris“ 
perioduli gamocema gvamcnobs, rom 1890 wlidan baTumis 
olqis mTavari mRvdeli simon qiqoZea, 1892 wlidan ki mRvde-
li aleqsandre ralceviCi, 1896 wels wmida nikolozis saxe-
lobis eklesiis mRvdlad akurTxes konstantine candekovi. 

1898 wels wmida nikolozis taZris daqvemdebarebaSi 
Sevida yorolisTavSi mdebare qviT naSeni wmida panteleimo-
nis saxelobis eklesia. 

taZris remontisaTvis Tanxis Segroveba 1895 wels da-
iwyes. dadebiTad gadawyda masze samreklos miSenebis sakiT-
xic. 1894-1898 wlebSi ezo-midamo eklesiis sakuTrebaSi gada-
vida, ris Semdegac taZris teritoriaze vaJTa da qalTa sko-
lebi gaixsna. 

1901 wels guria-samegrelos episkopos grigolis kur-
TxeviT, mRvdeli konstantine baTumis olqis blaRoCini xde-
ba. 1907 wlidan ki episkoposis warmomadgenelia qalaqis 
mmarTvelobaSi. mRvdeli konstantine 1917 wlis CaTvliT wm. 
nikolozis eklesiaSi moRvaweobda. 

aWaris saxelmwifo arqivis fondebSi aRmoCnda 
mRvdel konstantines da masTan erTad moRvawe mRvdel mixe-
il manosis biografiebi, 

baTum-Semoqmedis eparqiis Seqmnis Semdgom, 1920-1935 
wlebSi wm. nikolozis sax. taZarSi wirva-locvas aRavlen-
dnen mitropoliti giorgi (aladaSvili), episkoposi daviTi 
(kaWaxiZe), episkoposi nestori (ubaneiSvili) da mitropoliti 
ioane (margiSvili). episkopos daviTis dros, 30-ian wlebSi 
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daixura aRniSnuli eklesia. 1931 wlidan aWaris sabinao me-
urneobis dadgenilebis Tanaxmad, eklesiaTa Senobebi saxel-
mwifo sakuTreba gaxda. 

1941 wlis 11 Tebervals, aWaris saxkomsabWosTan arse-
buli Sesabamisi komisiis brZanebis mixedviT berZnuli ekle-
siidan mTeli rigi saRvTismsaxuro nivTebi da wignebi aWa-
ris saxelmwifo muzeums gadaeca. 

meore msoflio omis Semdeg, baTumelma qalbatonebma 
– Tamar nakaSiZem da elizaveta kotidim, eklesiis gaxsnis 
Sesaxeb mTavrobasTan Suamdgomloba sTxoves uwmindessa da 
unetaress, patriarq kalistrates (cincaZe). umaRlesi mTav-
robis Tanxmobis  Semdeg, 1948 wels, wmida nikolozis sax. 
taZarSi wirva aRavlina sruliad saqarTvelos kaTolikos-
patriarqma kalistratem. 

1935 wlidan, 18 wlis manZilze baTumSi episkoposi ar 
yofila. 1935 wlidan, patriarqad aRsaydrebamde, baTum-Semoq-
medis eparqias mitropoliti efremi (sidamoniZe) marTavda. 
1963 wels ki kaTolikos-patriarq efrem meores kurTxeviT, 
wm. nikolozis taZarSi msaxureba daiwyo mRvdel-monazonma 
iliam (SiolaSvilma). SemdgomSi uwmidesi da unetaresi, sru-
liad saqarTvelos-patriarqi ilia meore baTum-Semoqmedis 
eparqiaSi 1967 wlamde moRvaweobda. wm. nikolozis taZarSi 
msaxurebis dros igi iRumenis, Semdgom ki arqimandritis xa-
risxSi iqna ayvanili. 1963-1967 wlebSi igi am eparqiis gamge-
beli gaxldaT. 

1961 wels wm. nikolozis eklesiaSi daiwyo moRvaweo-
ba arqimandritma xaritonma (tudovSi). igi xangrZlivi drois 
ganmavlobaSi eklesiis winamZRvari iyo. 

sxvadasxva dros wm. nikolozis taZarSi moRvaweob-
dnen: 

1955-1964 ww. – dekanozi vasili (tabataZe); 
1956-1965 ww. – mRvdeli aleqsei (sobCuki); 
1967-1973 ww. – mRvdeli indisi (nucubiZe); 
1970-1987 ww. – mRvdeli grigoli (svaniZe); 
1986-1988 ww. _ mRvdeli daviTi (SiolaSvili) (amJamad 

baTumisa da lazeTis mitropoliti). 
1998 wels, baTumisa da sxalTis episkopos dimitris 

(amJamad baTumisa da lazeTis eparqiis mitropoliti) locva-
kurTxeviT da baton zurab jaianis TaosnobiTa da finansu-
ri daxmarebiT Catarda taZris sarestavracio samuSaoebi, Se-
keTda taZris eqsterieri da keTilmoewyo ezo. 



 92 

1999 wels, aw gardacvlil baton oleg galogres fi-
nansuri daxmarebiTa da baton aleqsandre axvledianis xel-
mZRvanelobiT moxda taZris interieris ganaxleba. Camoiyara 
arsebuli moxatuloba da baTqaSi. Zveli xis kankelis nac-
vlad daidga axali, vardisferi  tufis qvis kankeli. daigo 
iataki granitis filebiT. gafarTovda da keTilmoewyo taZ-
ris ezo. 

eklesiaSi RvTismSoblis, wm. nikolozisa da wm. gior-
gis xatebi saberZneTis kunZul xiosidan gadmoasvenes. niSan-
doblivia isic, rom Semdgom es taZari komunisturi reJimis 
usastikes wlebs gadaurCa da qalaqis sxva dangreuli, ga-
partaxebuli eklesiebisagan gansxvavebiT mxolod 10-12 wliT 
daixura. 

2011 wlis 13 agvistos sruliad saqarTvelos kaToli-
kos-patriarqma, mcxeTa-Tbilisis mTavarepiskoposma, cxum-af-
xazeTisa da biWvinTis mitropolitma, uwmindesma da uneta-
resma ilia meorem baTumis wmida nikolozis saxelobis taZa-
ri moiloca, eklesias ierusalimidan Camotanili jvari Ses-
wira. rogorc kaTolikos-patriarqma brZana, wmida nikolo-
zis madliT sruliad saqarTvelo gaerTiandeba. 

 
 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

gazeTi „baTumelebi“, #2, IX, 2009 w. 
internet saiti „baTumisa da lazeTis eparqia“, baTumis wmi-

da nikolozis taZari.  
internet saiti „axali ambebi“, Tamar sanikiZe – ganaTlebaSi 

siaxleebis dasanergad sistema mzad aris. 
internet saiti `mediacia-konfliqtebis (maT Soris religiu-

ris) mogvareba molaparakebis gziT~, programa. 

 
 

 
Nani Gugunava  

(Batumi, Georgia) 
St. Nicholas Cathedral in Batumi 

 
Summary 

The work describes the difficulties that were arisen for getting 
permission to build the cathedral, various peculiarities in the process of 
constructing, and a number of artificial obstacles preventing the construction 
works. 
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The building of St. Nicholas Cathedral in Batumi undermined the 
haven of religious dominance in Adjara that was the main string for the Turkish 
Empire. 

The work also concerns to the questions of establishing the schools for 
boys and girls on the area of the Cathedral. 
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lia gulordava 
 (quTaisi, saqarTvelo) 

 
ruseTis imperiis saeklesio politika 

XIX saukunis  I naxevris odiSis (samegrelos) samTavroSi 
 

1801 wlis 18 ianvars ruseTis imperatorma pavle I-ma 
gamosca manifesti qarTl-kaxeTis samefos gauqmebisa da ru-
seTTan SeerTebis Sesaxeb, rac sabolood imperator aleq-
sandre I-is mier 1801 wlis 12 seqtembers gamocemuli manifes-
tiT gaformda. ase Caeyara safuZveli saqarTvelos axal is-
torias, rac gagrZelda 1918 wlis 26 maisamde. 

ruseTis imperatori saqarTvelos eklesiis marTvis 
saqmes uSualod ganagebda uwmindesi sinodis saSualebiT. 
absoluturi monarqiis ayvavebis pirobebSi, bunebrivia, ruse-
Tis xelisufleba ver Seegueboda saxelmwifosgan damouki-
debel TviTmarTvad saeklesio organizms da 1801 wels ruse-
Tis mier qarTl-kaxeTis samefos dapyrobis Semdeg daiwyo 
qarTuli eklesiis rusul yaidaze gardaqmnis procesi. am 
droidan qarTul eklesiaSi ruseTTan dakavSirebul simbo-
loebs gansakuTrebuli datvirTva mieniWa, rac, ra Tqma un-
da, dResac grZeldeba. saqarTvelos ruseTTan daaxloebis 
erT-erTi sababi da ideologiuri safuZveli religiuri er-
Tmorwmuneoba iyo, xolo ruseTis istoriuli ambicia, rac 
sazRvrebis gafarToebis ideiT iyo gaJRenTili, rusul mesi-
anizms, anu SeniRbul imperiul zraxvebs xsnida imiT, rom 
romisa da konstantinopolis dacemis Semdeg funqcia maT 
ufalma mianiWa. 

samegrelos samTavros ruseTTan damokidebuleba, 
msgavsad sxva dapyrobili samefo-samTavroebisa, `saTxovari 
punqtebiT” ganisazRvra, rac ruseTis mxridan samegrelos 
saSinao saqmeebSi `Caurevlobas” aRiarebda. Tumca `saTxovar 
punqtebSi” arcerTi sityva ar iyo naTqvami samRvdeloebis 
mimarT ruseTis damokidebulebaze. ruseTis mier agorebuli 
ideologia erTmorwmuneobis Sesaxeb, ruseTsa da samegre-
los Soris  bunebrivad arsebul sayovelTao harmoniis 
mtkicebas emsaxureboda. Tumca unda aRiniSnos is, rom, roca 
nino dadianma carizms mosTxova, rom samegrelos mTavare-
piskoposs unda hqonoda umaRlesi sasuliero xelisufleba, 
carizmma ganumarta mas, rom es sakiTxi warmoadgens saSinao 
saqmeebs samegrelosaTvis da amdenad am sferoSi  sargeblo-
ben sruli TavisuflebiT [Акты, 1868: 176]. Tumca amave dros 
mourideblad Seapara, rom wirva-locva samegrelos eklesi-
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ebSi, rogorc qarTulad, aseve rusul enaze unda warmoebde-
so. am droisaTvis `Semoparuli” rusuli direqtiva verc gan-
xorcieldeboda, radgan samegreloSi ar moiZebnebodnen ada-
mianebi, romlebsac SeeZloT rusul enaze CaetarebinaT wir-
va-locva. 

am rusuli direqtivebis gaJRerebiT daiwyo samegre-
los mTavrebis mZafri brZola rusuli saeklesio politikis 
winaaRmdeg, samegrelos saeklesio saqmeebSi Seuvalobis uf-
lebis SenarCunebis mizniT. carizmis mxridan mosalodneli 
Semotevebi aiZulebda dadianebs, Tadarigi droze daeWiraT.  

carizmma eklesias 1811 wels jer kidev vaxtang gor-
gaslidan dafuZnebuli avtokefalia daakargvina. am faqtis 
Sesaxeb saintereso Sefasebas akeTebs istorikosi m. dumbaZe: 
`rusulma mmarTvelobam saqarTvelos eklesia TviTmpyrobe-
lobis samsaxurSi daayena da qarTuli feodaluri eklesiis 
nacvalad biurokratuli eklesia danerga... amieridan eklesi-
is mamulebi saxazino marTva-gamgeobaSi unda gadasuliyo, 
xolo sasuliero pirebs jamagiri eniSnebodaT” [dumbaZe, 
1957: 232]. amiT carizmma ugulebelyo `saTxovari punqtebiT” 
dasacavi da angariSgasawevi samTavroebis avtonomiurobis 
ufleba da  `mTavarTa saSinao saqmeebSi ubodiSod SeiWra” 
[iqve: 232]. 

carizmis mier momzadebuli saeklesio reforma la-
xavda dasavleT saqarTvelos, maT Soris samegrelos saekle-
sio-feodaluri wreebis miswrafebebs; isini kargavdnen saek-
lesio qonebas, yma-mamulebs da priviligiebs. amis aSkara da-
madasturebeli mtkicebuleba iyo is cvlileba, romlis Za-
liTac  1814 wlis  30 agvistos saqarTvelos egzarqosma ime-
reTis egzarqosis saxelwodebac miiRo da paralelurad  
quTaisis samitropolitos   imereTis, guriisa da samegre-
los eparqiebi (saeklesio qonebis da mamulis gamoklebiT) 
dauqvemdebares da amiT daubrunes dasavleT saqarTveloSi  
upirvelesi eparqiis funqcia. am uflebebis `gazrdis” viTa-
rebaSi quTaisis mitropoliti dosiTeozi uSualod dauqvem-
debarda saqarTvelo-imereTis egzarxoss. am SemTxvevaSi do-
siTeozs oqros Sualedis misia unda Seesrulebina da swo-
red am cvlilebis saSualebiT carizmi axerxebs imereTis, 
samegrelosa da guriis eklesia organizaciulad  dauqvemde-
bardes saqarTvelo-imereTis  egzarxoss.  am faqtis winaSe 
darCenili dadiani guls imiT imSvidebda, rom saeklesio qo-
nebas carizmi ar exeboda, magram, savaraudod, es  TavSekave-
ba jerjerobiT mxolod droebiTi  daTmoba iyo. 



 96 

1818 wels imereTSi daiwyo saeklesio qonebis sekula-
rizacia - aRwera da Sesabamisad ajanyebac. 1819 wlis ivnisSi 
wminda sinodis wevrma, qvaTaxevis arqimandritma mama aTana-
sem besarion WyondidelTan erTad martvilSic daiwyeo aR-
weris procesi. levan dadiani Zlier aRaSfoTa  am faqtma da 
egzarxoss Seaxsena, rom adgili hqonda `umaRlesi sigelis 
darRvevas” [scsa, f. 488. an. I, s. 2956, f. 7]. rom ara imereTSi 
dawyebuli ajanyeba, dadiansa da egzarxoss Soris dapiris-
pireba namdvilad miiRebda ufro mZafr xasiaTs. Tu Tavda-
pirvelad guriisa da samegrelos mTavrebi TanaugrZnobdnen 
imereTSi dawyebul ajanyebas, ufro metic, isini mokavSire-
ebs eZebdnen axalcixis safaSoSi, am viTarebaSi mTavarmarTe-
beli ermolovi Seecada dadian-gurieli daemSvidebina imiT, 
rom maT saeklesio reforma ar Seexeboda. am pirobam mTavre-
bi sabolood daaSoSmina. yovelive amis miuxedavad  wminda 
sinodma 1821 wlis 19 noembers brZanebis VII muxlis mixedviT 
miiRo Semdegi gadawyvetileba: `momzaddes sruli saeklesio 
reforma adgilobrivi mosaxleobisaTvis misi upiratesobiT 
CanergviT” [scssa, f. 489, an. I, s. 62, fur. 70]. am momentisaT-
vis dagegmili iyo samegreloSi sami (Wyondidi, caiSi, cage-
ri) eparqiidan erTi eparqia darCeniliyo.  am viTarebaSi ca-
rizms moulodnelad Zalian gaumarTla, radgan  caiSisa da 
cageris mitropolitebi moulodnelad gardaicvalnen da sa-
megreloSi datova mxolod Wyondidis eparqia. 1826 wlis 
martSi sinodis kantoram daavala besarion Wyondidels gae-
tarebina reformebi samegrelos eklesiaSi, kerZod, aRwera 
eklesia-monastrebi, monazvnebi, saeklesio Semosavlebi 
[scssa, f. 488, an. I, s. 2956, fur. 87]. eklesia daiyo sablaRo-
Cinoebod, TiToeuli daaxloebiT 15 eklesiis Semadgenlo-
biT. amieridan erTaderTi eparqiis mitropoliti angariS-
valdebuli gaxda saqarTvelos rusi egzarxosis winaSe. 

Wyondideli Seudga davalebis ganxorcielebas, ramac 
levan dadianis ukmayofileba gamoiwvia. protesti imdenad 
mZafri iyo, rom egzarqosi iZulebuli gaxda ukan waeRo Ta-
visi gadawyvetileba. saeklesio komlTa aRwera Sewyda. amis 
Semdeg saqarTvelo-imereTis sinodalurma kantoram Wyondi-
dis eparqiaSi 1827 wlis dekembers miiRo gadawyvetileba, 
Seqmniliyo saStato kancelaria sami CinovnikisaTvis, rom-
lebsac xelfasi unda miscemoda.  amjeradac  dadianma am ga-
dawyvetilebas didi winaaRmdegoba gauwia. egzarqosi iZule-
buli gaxda isev ukan waeRo Tavisi dadgenileba. am faqtidan 
10 wlis Semdeg, 1837 wlisaTvis, batonymuri damokidebulebi-
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sagan da yovelgvari gadasaxadisagan ganTavisuflda qarTve-
li samRvdeloeba (1807 wlis dekemberSi aleqsandre I-is 
xelmowerili dokumentidan gamomdinare). am kanonis gatareba 
daavales daviT dadiansac. mixvda ra am gadawyvetilebis fa-
rul qveteqsts, igi Seecada xeli SeeSala samRvdeloebis ga-
mosasvlelad memamuleebisa da mTavris damokidebulebisgan. 
amitom, gaiTvaliswina ra am dokumentis aSkara saeWvo xasia-
Ti da daniSnuleba, 1841 wlis 26 ianvars gamoaqveyna kanoni, 
romlis mixedviT samRvdeloeba iRebda Tavisuflebas memamu-
leebisgan, magram ar gamodioda mTavris damokidebulebisa-
gan. agreTve daviT dadianma Seadgina samRvdeloebisaTvis Se-
sasrulebeli wesebi, raTa maT ar gaesxvisebinaT qoneba uc-
xo pirebze, ar Sesuliyvnen valSi da sxva valdebulebebSi, 
daetovebinaT sacxovrebeli adgili da gasuliyvnen samegre-
lodan, SeewiraT miwebi romelime eklesiisaTvis [scssa, f. 
489, an. I,s. 2186, fur. 29-32]. 

aseTi wesebis SemoRebiT daviTi upirispirdeboda ca-
rizmis SeniRbul zraxvebs da xazs usvamda samRvdeloebaze 
mTavris xelisuflebis gansakuTrebul datvirTvas. ra Tqma 
unda, sinodaluri kantora aqedan gamomdinare aSkara ukmayo-
filebas gamoTqvamda mTavris aseTi moqmedebis mimarT da yo-
velnairad cdilobda xeli SeeSala misTvis. daviT dadianis 
mier SemuSavebuli kanonebi iTvaliswinebda samRvdeloebis 
ganTavisuflebas SvilebiTurT, im SemTxvevaSi, Tu Svilebi 
dabadebuli iqnebodnen 1841 wlis Semdeg. 1841 wlamde dabade-
bulebs Tuki surdaT samRvdeloebis wodebaSi gadasvla, me-
batonisaTvis unda gadaexadaT 25 maneTi. mememule Tu gascem-
da mamuls, aseTi pirebisaTvis maT unda gadaexada gadasaxa-
di ,,aTisTavi”. yovelive es niSnavda imas, rom samRvdeloeba 
Rebulobda mxolod pirad Tavisuflebas da memamuleTa ka-
balaSi mainc rCeboda. aqedan gamomdinare saqarTvelo-imere-
Tis sinodaluri kantora, romelic TiTqosda zrunavda sam-
Rvdeloebaze yovelnairad cdlobda samRvdeloeba sakuTari 
gavlenis qveS moeqcia. am WidilSi daviT dadianma TviTon 
ganaxorciela saeklesio reforma, aRwera saeklesio miwa-
wyali da maTi Semosavali gadasca mTavris xazinas, Seqmna 
saStato kantora, SemoiRo saeklesio Statebi, caiSisa da 
xobis monastris Semosvlis naxevari gadasca mTavris xazi-
nas. igive gzas daadga ekaterine WavWavaZe-dadianic. man 1854 
wels gadasaxadebi Secvala fuladi formiT. martvilis ek-
lesias daekisra, eklesiis Semosavlis da gasavlis saqme 
TviTon ewarmoebina. man Semoitana axali saeklesio Tanamde-
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boba saeklesio mamulebis mzrunvelebisa (am Tanamdebobis 
pirveli matarebeli iyo niko mxeiZe). gatarebuli reformebi 
carizmis daundobeli kolonializmis fonze aSkarad Tamami  
Canda. T. qadarias SefasebiT, `igi saeklesio mamulebis da 
glexebis xelSi Cagdebis gzas uWrida sinodis kantoras. am-
denad, TiTqmis naxevarsaukunovani brZola samegrelos mTa-
varsa da ruseTis mTavrobas Soris saeklesio mamulebisa da 
glexebis gamo samegrelos gamarjvebiT mTavrdeboda” [qada-
ria, 2002: 64]. am viTarebam mefis xelisuflebas gadaawyveti-
na, rom odiSis samTavrosaTvis avtonomiac waerTmia. am geg-
mis ganxorcielebis Semdeg 1874 wlis 16 maiss odiSSi gauq-
mda episkoposis kaTedra da SeuerTda imereTis kaTedras. sa-
megrelos episkoposs mieniWa vikaris (laT. Vicarus -moadgi-
le, nacvali) episkoposis saxeli. 

carizmi `dayavi da ibatones” politikas SesaniSnavad 
iyenebda samRvdeloebisa da mTavris xelisuflebis dasapi-
rispireblad. aleqsandre I-is 1807 wlis aqtiT samRvdeloeba 
ganTavisuflda batonymuri damokidebulebisagan. aqtis sa-
fuZvelze ubrunebs maT warsulSi CamorTmeul qonebas, krZa-
lavs saeklesio glexebisa da mamulebis gaCuqeba-gasxvisebas. 
agreTve 1833 wlis 1 ianvridan samegrelosa da imereTis ga-
moklebiT 1000 maneTs gamoyofda weliwadSi Raribi samRvde-
loebsaTvis. aseTi `gulwarmtaci” informaciebi uswrafesad 
vrceldeboda samegreloSi da saeklesio fenas ruseTisadmi 
keTilganwyobiT aRavsebda. aseT viTarebaSi dadianis mier Ca-
tarebuli reformebi TiTqmis miuRebeli iyo. amis naTeli ma-
galiTi gaxldaT  besarion Wyondidelis mier mTavris dau-
kiTxavad saeklesio qonebisa da glexTa komlebis aRweris 
mcdeloba. misi gardacvalebis Semdeg levan V dadianis 
TxovniT samegrelos mitropolitad gamogzavnili iqna leva-
nis colisZma daviT wereTeli, romelmac ver gaamarTla le-
vanis imedebi, radgan igi aSkarad ruseTis interesebis gamta-
rebeli aRmoCnda. amitom isic male gaaZeves samegrelodan, 
magram daviTi mainc aRmoCnda angariSis gasawevi Zala ca-
rizmisaTvis. igi 1843 wels daniSnes imereTis mitropolitad. 
samegrelos Semdegi mitropoliti Teofanic ruseTis uer-
Tgulesi msaxuri gaxldaT. man specialuri moxseneba-baraTi 
warudgina sinodis kantoras da moiTxova samegreloSi ise-
Tive kancelariis Seqmna, iseTive StatebiT da jamagiriT, 
rogoric imereTSi iyo [scssa, f. 489, an. 1, s. 2189, fur. 36]. 
samRvdeloebam sruliad dakarga politikuri TviTSegneba. 
igi mTlianad mesianizmis marTlmadidebluri droSaSi dama-
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lul carizmis eSmakur koncefcias angariSmiucemlad, yo-
velgvari  gansjis gareSe, usindisod mieyida. ruseTis ekle-
siis wiaRSi samegrelos samRvdeloeba siamovnebiT mokalaT-
da. samRvdeloebam agreTve daviwyebis sudara gadaafara mit-
ropolit dosiTeos quTaTelisa da genaTelis xsovnas, sa-
megrelos eklesiebidan  Camoxsnil  da spilenZis iaraRebad 
gadamdnar zarebs. daiviwyes is faqtic, rogor cdilobda 
carizmi monastrebis samrevlo eklesiebad gadakeTebas. am-
dagvari gulgrilobiT samRvdeloeba faqtobrivad upiris-
pirdeboda levan V dadianis aqtiur saeklesio politikas. 
maT ararad CaTvales  dadianis mier nakurTxi  11 ganaxlebu-
li da axlad aSenebuli eklesia da mis mier xelaxla agebu-
li 26 xis eklesia. `1827 wlisaTvis samegrelos Wyondidelis 
eparqiaSi iyo eklesia  _ 118, dekanozi _ 6... mRvdeli _ 94, 
diakoni _ 13” [qadaria, 2002: 74].  

diax, samegreloSi iyo ganaxlebuli da axlad aSene-
buli eklesiebi, magram  ar iyo aqtiuri samRvdeloeba. es 
niSnavda ruseTis mzakvruli politikis  aSkara gamarjvebas 
da zeims am konkretul etapze... eklesia da samRvdeloba upa-
suxismgeblobis fonze uniaTobas da konformizmis sindroms 
Seepyro... miuxedavad amisa carizmma momdevno uaxloes sau-
kuneSi sastiki winaaRmdegobebis viTarebaSi frTebi mainc 
ver gaSala. reaqciis gaaqtiurebisa da gansakuTrebuli vera-
gobis viTarebaSic, mas  saqarTvelos ganadgurebisa da asi-
milaciis gegma erovnuli damoukideblobisaTvis brZolis 
viTarebaSi upirobod CaeSala. amdenad, saqarTvelo msoflio 
politikuri rukidan gaqrobas aSkarad gadaurCa. 
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Lia Gulordava 
 (Kutaisi, Georgia) 

Tsarist Policy in the History of the Church in Samegrelo (Odishi) 
(In the First Half of the 19-th Century) 

 
Summary  

In 1811, the synd of Russian Tsarism the autocephaly abolished and 
special section faken. 

At the same time removed the Catholicos and Georgian church 
ordained Ex orch. Pifficult Situation turned Samegrelo clergy. Nino Dadiani, 
Tsarism initially shu initration of the liturgy to be held in the Georgian and 
Russian churches in Samegrelo. 

This proposal was followed by haf a century of hard struggle Dadianis 
Samegrelo Georgian church service for maintenance. 
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biWiko diasamiZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
dasavlurqarTuli  eklesia da saqarTvelos  politikuri  

 gaerTianebis  procesi  IX-X saukuneebSi 
 

IX saukunis meore naxevridan daiwyo samefo-samTavroe-
bad dayofili saqarTvelos gaerTianebis procesi, romelSic 
TiTqmis saqarTvelos yvela politikuri erTeuli (kaxeT-here-
Ti, egris-afxazeTi, Tbilisis saamiro, tao-klarjeTi...) monawi-
leobda. gansakuTrebuli simZafriT mimdinareobda brZola 
qarTlisaTvis („qarTlsa zeda“), radgan misi gansakuTrebuli 
mdebareobis gamo, aq gamarjveba saboloo  warmatebas  ganapi-
robebda. 

gamarjvebuli egris-afxazeTis samefo gamovida, radgan 
igi sxvebTan SedarebiT, rogorc ekonomikurad, ise politiku-
rad Zlieri iyo. X saukunis Sua xanebidan qarTlSi misi war-
momadgeneli ioane maruSisZe Cans erismTavrad [qca, 1955: 268], 
misive gavlena Cans javaxeTzec [ciskariSvili,  1959: 13-14], sa-
dac zviad maruSiani mmarTvelobs.  CrdiloeTiT _ dRevandeli 
CerqezeTis teritoriazec am  samefos gavlena vrceldeboda 
[sin. 1973: 427]. 

werilobiTi wyaroebiT ar Cans, ra rols asrulebda  
egris-afxazeTis eklesia am politikur procesebSi,  magram,  
is  rom dasavlur-qarTuli eklesiis gaTavisufleba konstan-
tinepolis patriarqis damokidebulebisgan egris-afxazeTsa da 
bizantiaSi Seqmnil politikur movlenebTan iyo dakavSirebu-
li, is, rom amave periodSi  iqmneba „afxazTa sakaTalikoso“ 
[diasamiZe, 1978: 81], is, rom alanebi egris-afxazeTis meSveobiT 
qristiandebian da bizantiis keisari egris-afxazeTis mefes 
sTxovs Semweoba aRmouCinos maT, an is, rom 856 wels „lazeTis 
mefe“ saCuqrebs ugzavnis romis paps, savaraudod, „afxazTa sa-
kaTalikosos“ saerTaSorisod aRiarebisTvis  [tabaRua, 1984: 70] 
da rom mTeli X saukunis manZilze egris-afxazeTis Zveli sae-
piskoposo centrebis cvla mimdinareobda axali centrebiT, ma-
niSnebelia imis, rom egris-afxazeTis eklesia aqtiurad iyo 
CarTuli aq mimdinare politikur procesebSi. arada, Tanamed-
rove qarTul istoriografiaSi egris-afxazeTis eklesiis fun-
qcia da adgili qveynis politikur procesebsa da mosaxleoba-
Si erovnuli cnobierebis formirebis saqmeSi imdenad daknine-
bulia, rom saxelmZRvanelo literaturaSi Camoyalibebuli 
debulebebis gaazreba-gacnobierebis Semdeg, Cndeba kiTxva, ris 
safuZvelze vTvliT IV-VIII saukuneebis egrissa da afxazeTs 
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qarTul samTavroebad, roca saxelmZRvaneloebSi imis mtkice-
baa, rom xuTi-eqvsi saukunis ganmavlobaSi aq rogorc RvTis-
msaxurebis, ise saxelmwifo saqmeebis warmoebis ena iyo berZnu-
li. arada, am saxelmZRvaneloTa avtorebs ise, rogorc Cven,  
esmiT, rom  „mSobliur enaze wirva-locvas rwmenisa da eklesi-
is mdgomareobis garda, Zalian didi mniSvneloba aqvs qveynis 
istoriisaTvis, erovnuli TviTSegnebis amaRleba-ganmtkicebi-
saTvis. gasaTvaliswinebelia isic, ra enazec mimdinareobs wir-
va-locva, isaa saxelmwifo enac“  [saqarTvelos...  2012: 290]. 
vfiqrobT, esec unda iyos mizezi imis, rom am bolo wlebSi 
daiwyo SavizRvispira egrisSi arsebuli konstantinepolis pat-
riarqisadmi damokidebuli saepiskoposoebis Zieba samxreT Sa-
vizRvispireTSi [jafariZe,  2011:  329]. 

movitanT Sesabamis amonaridebsac. 
1. saqarTvelos istoriis narkvevebis rvatomeulis II 

tomidan: „sanam dasavleTi saqarTvelo bizantiis xelisufle-
bis qveS imyofeboda, oficialuri eklesiisa da saxelmwifo 
kancelariis enis rols berZnuli asrulebda [sin,  1973: 428]. 

2. saqarTvelos istoriis oTxtomeulis II tomidan: „IV-
VIII saukuneebSi dasavlurqarTuli saxelmwifoebi sxvadasxva 
etapze sxvadasxva saxiT, magram, ZiriTadad, bizantiis politi-
kuri gavlenis qveS imyofebodnen. amasTanave, gasaTvaliswinebe-
lia, rom IX saukunemde mainc, sanam dasavleT saqarTvelos ek-
lesia mTlianad da sabolood gamovidoda konstantinepolis 
uSualo daqvemdebarebidan, saxelmwifo mmarTvelobis, iseve 
rogorc saeklesio RvTismsaxurebis ena berZnuli iyo“ [saqar-
Tvelos..,  2012:  319-320]. 

2015 wels a. wowkolauris avtorobiT gamocemuli „sa-
qarTvelos istoriidan“: „saqarTvelos politikuri gaerTiane-
bis win, egris-afxazeTis mefeebma bolo mouRes dasavleT sa-
qarTveloSi berZnul-bizantiur saepiskoposoebs, sadac wirva-
locva berZnul enaze mimdinareobda. maT nacvlad daarses qar-
Tulenovani eparqiebi“ [wowkolauri, 2015:  200]. 

am amonaridebis gaanalizebiT gamodis, rom adreSuasau-
kuneebis dasavleT saqarTvelos saero-saxelmwifoebriv cxov-
rebaSi  berZnuli ena batonobda da saepiskoposoebic  berZnu-
lenovani iyo. Tu gaviTvaliswinebT imas, rom SuasaukuneebSi 
swavla-ganaTlebis kerebi ZiriTadad eklesia-monastrebTan 
funqcionirebda da Sesabamisad, maTze iyo damokidebuli mo-
saxleobaSi erovnuli cnobierebis formireba, egris-afxazeTis 
mosaxleobis is patriotuli ganwyoba, samSoblosadmi usaz-
Rvro Tavdadeba da am samefos roli qveynis gaerTianebis saq-
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meSi, romlis Sesaxebac wyaroebi mogviTxroben, berZnulenovani 
saepiskoposoebis damsaxureba ver iqneboda, radgan bizantias 
sul sxva mizani hqonda. amitom mxolod es, istoriuli realo-
bac aCvenebs, rom miuxedavad konstantinepolis patriarqisadmi 
morCilebisa, egris-afxazeTis eklesia iyo qarTulenovani, ra-
sac marTlmadidebeli eklesiis kanonikac dasaSvebad Tvlida 
da emsaxureboda mosaxleobis erovnuli cnobierebis formire-
bas. roca am problemaze ase kategoriulad vmsjelobT, amiT 
imas rodi vamtkicebT, rom sxvebze metad pativs mivagebT Cvens 
warsuls. ara, ubralod  ase vxedavT Cveni Soreuli winaprebis 
Tavgadasavals, ase vkiTxulobT da vaanalizebT bizantiel da 
sxva ucxoel avtorTa monaTxrobs, rom egriselebma VI-VIII sa-
ukuneebSi saerTod ar ician berZnuli ena, mtkiced icaven ad-
gilobrivi cxovrebis wesebsa da Cvevebs, kanonebs, ebrZvian bi-
zantiel, romael da arab dampyroblebs, Tavs swiraven qristi-
anobisa da samSoblo qveynis dacvas... darwmunebuli var xuTi-
eqvsi saukunis  ganmavlobaSi berZnulenovan samyaroSi dabade-
buli da aRzrdili egriselebi ase ar, an ver moiqceodnen da 
mxolod e.w. „qarTizaciiT“ STagonebulni ver aRmoCndebodnen 
feodaluri saqarTvelos gaerTianebisaTvis brZolis avangar-
dSi. 

amitom migvaCnia, rom X saukuneSi qveynis politikuri 
gaerTianebis win egris-afxazeTis mefeebis mier Zveli saepisko-
posoebis gauqmeba _ „moSla“ da axali centrebis daarseba, 
romlis Sesaxebac wyaroebi mogviTxroben, ar SeiZleba maT 
berZnulenovnebasTan yofiliyo dakavSirebuli. warmodgenili 
naSromic am problemis axsna-gaanalizebas eZRvneba. 

bolo aTwleulebis saistorio literaturaSi domini-
rebs Sexeduleba, rom egris-afxazeTis eklesia bizantiisagan 
damoukideblobis miRebisTanave (IX saukune) SeuerTda qarTlis 
eklesias da afxazeTis kaTalikosi daeqvemdebara mcxeTas [sin,  
1973: 427-429]; magram Tu politikuri movlenebis msvlelobas da-
vakvirdebiT, vfiqrobT, ase ar unda iyos. es gaerTianeba ufro 
savaraudoa X saukunis Sua xanebSi, egris-afxazeTis eklesiis 
gaTavisuflebidan erTi saukunis Semdeg, roca am nabijis gada-
sadgmelad politikuri Zalebic momzaddnen da eklesiaSic Ca-
tarda saWiro gardaqmnebi am didmniSvnelovani aqtis gansaxor-
cieleblad.  IX saukunis meore naxevarSi egris-afxazeTis same-
fo kari dakavebuli iyo qveynis Siga problemebiT, samefo tax-
tisaTvis brZoliT. dinastiebis cvlas umtkivneulod da gare-
Se Zalebis Carevis gareSe ar Cauvlia da, bunebrivia, eklesia 
ver iqneboda am winaaRmdegobaTa mxolod mowme da damkvirvebe-
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li; igi am winaaRmdegobaTa centrSi iqneboda, radgan orive Za-
la moisurvebda mis gamoyenebas. amasTan, bizantiis damokidebu-
lebidan axlad gaTavisuflebul eklesiaSi, saepiskoposoebSi 
iqnebodnen probizantiurad ganwyobili pirebi, visze dayrdno-
biTac bizantia egris-afxazeTis samefo xelisuflebis Zliere-
bisa da gavlenis Sesustebas Seecdeboda. yvela ukmayofilo pi-
ri xom bizantiaSi poulobda TavSesafars! gasaTvaliswinebe-
lia isic, rom afxazeTis sakaTalikoso Seecdeboda Tavisi po-
ziciebis ganmtkicebas da damoukidebeli eklesiis statusis 
SenarCunebas. amitom dRes sayovelTaod gaziarebuli Tvalsaz-
risi, rom X saukunis dasawyisidan Zveli saepiskoposo kaTed-
rebis moSla da axlis daarseba dakavSirebuli iyo imasTan, 
rom „iSleboda Zveli (berZnuli) da iqmneboda axali, qarTuli 
saepiskoposoebi“ [sin, 1973:  427], vfiqrobT, srulad ar unda ga-
moxatavdes maSindel egris-afxazeTSi arsebul viTarebas, rad-
gan Zveli saepiskoposo kaTedrebic qarTuli iyo, oRond axal 
pirobebSi, X saukunis mefeTa politikisaTvis–Seusabamo. axla 
egris-afxazeTis samefos farTo, Sors gamiznuli amocanebi 
aqvs. aseT pirobebSi egris-afxazeTis xelisufalni–konstanti-
ne III (893–922 ww.), giorgi II (922-957 ww.), leon III (957-967 w.w.), 
gegmaven ra mTeli saqarTvelos gaerTianebas TavianTi samefos 
irgvliv, cdiloben mcxeTis sakaTalikosos mxardaWeris mopo-
vebas. amis sanacvlod, isini mzad arian afxazeTis sakaTaliko-
so – egris-afxazeTis eklesia mcxeTis sakaTalikoso taxts 
daumorCilon, rac mcxeTis sakaTalikosos interesebsac em-
Txveva (miuxedavad imisa, rom tao-klarjeTi, kaxeT-hereTi da-
moukidebel politikur erTeulebs warmoadgendnen, eklesiu-
rad mcxeTis taxts eqvemdebarebodnen). amaze miuTiTebda, swo-
red, akad. n. berZeniSvili: amieridan mcxeTis sakaTalikososa 
da afxazTa mefeebs Soris sruli SeTanxmeba unda momxdariyo. 
mcxeTa lixT-imereTis kulturul-religiuri gaerTianeba-Semo-
erTebisaTvis miiwevda, afxazTa mefeebi ki imereT-amereTis po-
litikur mTlianobas uyridnen safuZvels“ [berZeniSvili, 1986: 
50]. 

egris-afxazeTis xelisuflebis gadawyvetilebas – af-
xazeTis eklesia dauqvemdebaron qarTlis eklesias, afxaze-
Tis sakaTalikoso da masSi Semavali saepiskoposoebi sixaru-
liT ar Sexvdebodnen. isini kargavdnen erTgvar damoukideb-
lobas. ase rom, egris-afxazeTis eklesiis mesveurTa da saero 
xelisufalTa interesebi daupirispirda erTmaneTs. swored 
amas unda mohyoloda Zvel saepiskoposoTa  moSla da axali 
saepiskoposo centrebis Seqmna. mematiane gvamcnobs, rom af-
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xazTa mefe giorgi II (922-957 ww.) „iyo maSenebeli eklesiaTa... 
aRaSena saydari Wyondidisa, Seqmna saepiskoposod da ganaSue-
na igi nawilTa simravliTa wmidaTa martÊlTaTa“ [qca, 1955:  
270]. xolo misma Zem leon III-m (957-967 ww.) „aRaSena eklesia 
moqvsa da Seqmna saydrad saepiskoposod, akurTxa da ganasru-
la yovliTa gangebiTa“ [qca,   1955:  270]. axali saepiskoposoe-
bi Seiqmna bagrat III (957-1014 ww.) drosac (bediis, quTaisis ka-
Tedralebi). amave xanebSi dafuZnda axali aTonis da nikor-
wmidis taZrebic. 

egris-afxazeTis eklesiaSi gatarebul reformas akad. 
n. berZeniSvilic berZnuli saepiskoposoebis qarTuliT Sec-
vlasTan akavSirebda da Tvlida, rom Wyondidis saepiskoposo-
ze gadavida foTis samitropolitos pativi [berZeniSvili, 
1986: 53], magram mogvianebiT igi saepiskoposoTa cvlis mize-
zad ufro qveyanaSi momxdar socialur-ekonomikur cvlile-
bebs miiCnevda. igi werda: „Cemi wina varaudi, rom foTis mit-
ropolia WyondidSi iqna gadatanili, an p. ingoroyvas varau-
di, rom quTaisma vardcixis saepiskoposo Secvala – mcdaria. 
es saepiskoposoebis cvla ise ki ar unda gavigoT, rom es ber-
Znuli kaTedrebis martivi cvlileba iyo qarTuliT, aramed 
ise, rom, axal (feodalur) xanaSi, axali centrebi (politiku-
ri, ekonomikuri) warmoisaxa, axali administraciuli dayofa 
gaxda saWiro da axali saepiskoposoebic amisda mixedviT gaC-
nda, xolo Zveli – drowasuli da Sinaarss moklebuli – ga-
uqmda [berZeniSvili, 1990: 525]. 

egris-afxazeTis samefos eklesiaSi momxdari cvlile-
bis sakiTxs ixilavs prof. g. mWedliZec da ZiriTadad izia-
rebs p. ingoroyvas Sexedulebebs [mWedliZe, 1996:  536]. 

Cvenis mxriv SevniSnavT, rom saepiskoposoTa cvlis mi-
zezad migvaCnia qveynis socialur-ekonomikur da politikur 
cxovrebaSi mimdinare cvlilebebi da xelisuflebis survili, 
rom eklesia Tavisi nebis aRmsruleblad aqcios, mcxeTis 
taxts dauqvemdebaros. 

am varaudis safuZvels, sxva zemoTqmul argumentebTan 
erTad, gvaZlevs mezobel samefoSi (tao-klarjeTi) gatarebuli 
RonisZiebebi, sadac aseve sakuTari interesebis Sesabamisad 
aarseben axal saepiskoposoebs bagrationi mefe–mTavrebi, Tum-
ca es mxare sulac ar ganicdida saepiskoposoTa naklebobas. 
eWvgareSea, axlad daarsebul saepiskoposoebSi  episkoposebad 
xelisuflebis erTguli da morCili pirebi dainiSnebodnen, 
rac xels Seuwyobda xelisufalTa nebis ganxorcielebas. es 
miT ufro saWiro gaxdeboda, rom IX saukunis meore naxevri-
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dan, roca saeklesio-samonastro moZraoba axal fazaSi Sevida 
da sul ufro izrdeboda eklesia-monastrebis gavlena, xeli-
sufleba Seecdeboda, eklesia Tavisi kontrolisaTvis daeqvem-
debarebina. amas karnaxobda bizantiis eklesiis uzomod gam-
didreba da gaZlierebac, rac imis saSiSroebas qmnida, rom igi 
Seecdeboda raRac formiT qarTul eklesiaze Tavisi gavlenis 
gavrcelebas. X saukuneSi konstantinepolis patriarqi ganageb-
da 57 samitropolitos, 49 saarqiepiskoposos da 514 saepiskopo-
sos. igi, faqtiurad, konstantinopolis eklesiis papi iyo [Диль,  
1947:   72]. amitom SeiZleba iTqvas, rom X saukuneSi egris-afxa-
zeTis eklesiaSi ganxorcielebuli reforma iyo ara berZnuli 
saepiskoposoebis gauqmebis mizniT gatarebuli RonisZieba, ara-
med eklesiis saero xelisuflebisadmi daqvemdebarebisa da bi-
zantiis mxriv im gavlenisagan gaTavisuflebis mizniT gadad-
gmuli nabiji, romelic jer kidev emCneoda egris-afxazeTis ek-
lesias. marTlac, Zvel saepiskoposoTa gauqmebis mizezi maTi 
berZnulenovneba rom yofiliyo, maSin es RonisZieba (maTi gauq-
meba) gacilebiT adre, konstantinopolis patriarqisadmi damo-
kidebulebisagan gaTavisuflebisTanave unda dawyebuliyo; mag-
ram ase ar moxda imitom, rom es saepiskoposoebi qarTuli sae-
piskoposoebi iyo da xelisuflebisaTvis manamde misaRebi Can-
dnen, vidre misi politikisadmi dapirispirebulni ar aRmoC-
ndnen. amitom vfiqrobT, giorgi merCules cnobili sityvebi 
„qarTlad friadi qveyanaÁ aRiracxebis, romelsaca Sina qarTu-
liTa eniTa Jami Seiwirvis da locvaÁ yoveli aResrulebis, 
xolo „kvirieleÁsoni“ berZnulad iTqmis, romel ars qarTu-
lad: „ufalo, wyaloba yav“, gina Tu „ufalo, Segviwyalen“ 
[qarTuli.., 1987: 591] sruliadac ar niSnavs, rom giorgi merCu-
le gvidasturebdes dasavleTi saqarTvelos eklesiaSi ber-
Znul enaze RvTismsaxurebas. am sityvebis avtoris mizania mkiT-
xvels uTxras, rom qarTlia (saqarTveloa) is qveyana, sadac 
wirva-locva qarTul enaze sruldeba, xolo „kvirieleÁsoni“ 
berZnulad warmoiTqmis. am sityvebs avtori ambobs im dros, 
roca samefo-samTavroebad dayofili qveyana erTiandeba da, 
rogorc eklesiis warmomadgenels, surs Tqvas, rom am gaerTia-
nebuli qveynis erTianobis mTavari niSani erT enaze – qarTul 
enaze wirva-locvaa. Cvenis mxriv vityviT, rom im dros, mar-
Tlac, es iyo mTavari niSani, radgan swored eklesias epyra 
xelT erovnuli TviTSegnebisa da msoflmxedvelobis formire-
bis yvela saSualebebi da berketebi (skola, ganaTleba, mecnie-
reba, kultura). ase rom, X saukunis Sua xanebSi egris-afxaze-
Tis eklesiaSi reformis gatarebis Semdeg, roca araerTi sae-
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piskoposo kaTedra gauqmda (foTis, petras, varcixis, ZiRanevis  
(gudayva) da gaCnda axali kaTedrebi (Wyondidi, moqvis, bediis, 
drandis, nikorwmindis...), Seiqmna imis pirobebi, rom egris-afxa-
zeTis eklesia daqvemdebareboda mcxeTis sakaTalikosos. amie-
ridan erTian qarTul eklesias seriozuli roli unda eTamaSa 
qveynis gamaerTianebel procesSi, romlis safuZvlebi saukunee-
bis ganmavlobaSi mzaddeboda. am xangrZlivi drois ganmavlo-
baSi moxda istoriuli saqarTvelos teritoriaze mcxovreb 
qarTvelur da araqarTvelur tomTa erT politikur da kul-
turul erTeulad, erTi qveynis – saqarTvelos moqalaqeebad 
Camoyalibeba. am erTianobis safuZvels, akad. r. gordezianis 
TqmiT, qmnis erovnuli TviTSegneba, romelic gacilebiT ufro 
Zlieria, vidre geografiuli, politikuri, socialuri, ekono-
mikuri da zogjer Tavad enobrivi erTianobis faqtoric ki 
[gordeziani,  1993: 3]. misi azriT, „erovnuli TviTSegneba efuZ-
neba ramdenime umniSvnelovanes sayrdens, romelTagan, upirve-
les yovlisa, unda movixsenioT ama Tu im xalxSi arsebuli ge-
netikuri erTianobis maxsovroba Tu rwmena. vidre xalxi, rao-
den danawevrebuli da farTod ganfenilic unda iyos igi de-
damiwaze, inaxavs am rwmenas, SeiZleba iTqvas, rom mas Tandayo-
lili orientacia aqvs eTnikur erTianobaze“ [iqve]. 

Cveni azriT, am genetikuri erTianobis maxsovroba, 
rwmena, saukuneebis, SeiZleba iTqvas, aTaswleulebis ganmav-
lobaSi yalibdeboda da am rTul da xangrZliv procesSi Tu 
gadamwyveti ara, umniSvnelovanesi roli iTamaSa religiam, 
rogorc xalxis sulieri, kulturuli da ideologiuri cxov-
rebis mesaWem, jer e.w. qarTulma warmarTobam, xolo Semdeg 
qristianobam xeli Seuwyes tomTa gaerTianeba-Serwymis poli-
tikuri da kulturuli safuZvlebis momzadeba–ganviTarebas. 
es umniSvnelovanesi momenti iyo qveynis gaerTianebisaTvis, 
radgan erovnuli erTianobis aucileblobis Segnebis gareSe 
Zneli an SeuZlebeli iqneboda politikuri, ekonomikuri da 
kulturuli erTobis miRweva. 
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Summary 
The article studies the attitude of the authorities of Egris−Aphkhazeti 

to the Catholicate of Abkhazia and its Episcopates, particularly the dissolution 
of the old episcopates and the establishment of new ones. It is concluded that 
the reform carried out in Church of Egris−Aphkhazeti in X century did not aim 
to close Greek episcopates as it is asserted in modern historiography; it aimed to 
subordinate them to the secular government so far the language of the Greek 
episcopates was Georgian. 
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КАМЕН ДОНЧЕВ 
(София, Болгария) 

 
“SAINT NICOLAS CHEZ SOI (СЕН НИКОЛÀ У СЕБЯ ДОМА )”  
ИЛИ ПРАЗДНОВАНИЕ ДНЯ СВЯТОГО НИКОЛАЯ В ГОРОДЕ 

ФРИБУР, ШВЕЙЦАРИЯ 
 

Мой интерес к этой теме возник вследствии обстоятельства, что в 
90-ых годах ХХ-ого века я был на специализации в Швейцарии, в городе 
Фрибур. Тогда, имея возможност присутствовать на праздновании дня 
Святого Николая в городе, остался впечатленным пышности этого 
праздника: торжественное карнавальное шествие Святого Николая и его 
свиты в присутствии тысяч зрителей. 

На следующий день газета "Le Matin" – официальная газета 
франкоязычной Швейцарии (Suisse Romande), вышла со заглавием на 
первой странице „Saint Nicolas chez soi”, т.е. "Сен Николà у себя дома", и 
статья была посвящена празднованию дня Святого Николая именно в 
городе Фрибур. Идея заключалась в том, что чествование этого праздника 
в Фрибуре было настолько обширно и пышно, как будто Фрибур является 
родиной Святого Николая и именно из-за этого праздник в его честь там 
был самым зрелищным во всей Швейцарии. Тогда я понял, что мое 
впечатление не было произвольным и что этот праздник заслуживает 
особое внимание. 

И действительно, согласно обследованных источников, 
чествование праздника Святого Николая в Фрибуре представляет собой 
реальное учреждение и является одним из самых важных праздников этого 
жанра в Швейцарии вместе с карнавалем в Базеле и фестивалем Böögg в 
Цюрихе 21 марта, на котором сожигают одноименное чучело зимы 
[Pauchard, 2005]. 

Чествование праздника Святого Николая является живой 
традицией, характерной для многих европейских стран как в Западной, так 
и в Центральной и Восточной Европе. В Западной Европе этот праздник 
особенно типичен для немецкоговорящих стран и регионов и стран под 
немецким влиянием как Нидерланды, Бельгия, Люксембург, Северная и 
Восточная Франция, Германия и Австрия. В Швейцарии, он отмечается в 
католических кантонах, одним из которых является кантон Фрибур с его 
столицей город Фрибур. 

Святой Николай является исторической личностью. Родившийся 
около 270-ого года в городе Патара, в области Ликия в Малой Азии, он 
был епископом города Миры в этой же области. Святой Николай был 
известен как противник язычества и арианства. Он участвовал в Первом 
вселенском церковном соборе в Никее. В связи с этим у него большая 
заслуга для достижения после долгих дискуссий взаимопонимания на этом 
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соборе. Впоследствии все его дела до конца его жизни были направлены 
на то, чтобы умиротворять, защищать и давать исцеление. Это он делал с 
дивной легкостью, вследствии чего был назван Чудотворцем. Святой 
Николай умер 6 декабря 343 года в городе Мира. В Средние века во время 
завоевания города Мира мусульманами его мощи были похищены из 
храма в Мире итальянскими моряками и перенесены в Бари, Италия, где 
они находятся и сегодня. 

В городе Фрибур, кроме того, что его почитают как святой, 
Святой Николай является и покровителем города. Его имя носит и собор 
города – собор Saint-Nicolas de Fribourg, построенный между 1283-ьем и 
1490-ым годом [Charrière, 1991: 39]. Из-за своих частых поездок, 
связанных с пасторальными миссиями, Святого Николая почитают как 
покровителя моряков. Именно в этом контексте он был объявлен 
покровителем города Фрибур. В Средние века из этого города выезжали 
много моряков, занимающихся торговлей, так как город был известным 
центром производства кожи и тканей. 

Интересно отметить, что город Фрибур расположен прямо на 
границе между немецкоязычной и франкоязычной частями Швейцарии. 
Поэтому город официально двуязычный с преобладанием все таки 
французского языка. 

Город Фрибур имеет впечатляющую старую часть, сохранившую 
в большой степени свой средневековой облик. Старый город расположен в 
долине, естественно отделенный от нового, который расположен в 
равнинной местности. Это создает ощущение, когда человек спускается от 
нового в старый город, что как будто переходит в другое измерение, в 
другой мир – мир Средневековья. В начале старого города находится 
собор Saint-Nicolas. 

Хотя официально праздник Святого Николая 6-ое декабря (день 
смерти Святого Николая), в Фрибуре он традиционно отмечается в первую 
субботу декабря независимо от даты. 

Устраивание карнавального шествия на этом празнике, в котором, 
как было упомянуто выше, основные персонажи Святой Николай и его 
свита восходит к Средневековью. Это связано с обычной практикой 
церкви в то время визуализировать некоторые моменты Священного 
писания, чтобы сделать их более доступными для верующих, в основном 
неграмотных. В связи с этим, она организовала и карнавальные шествия 
отдельных святых, чтобы подготовить празднование церковных 
праздников, связанных с ними. 

Со временем многие из этих религиозных демонстраций 
сочетаются с событиями, связанными с определенными светскими 
праздниками. Так обстоит дело с процессией Святого Николая в Фрибуре, 
которая начала сочетаться с организацией большой ярмарки под 
названием „Foire aux étrennes“ (Ярмарка рождественских подарков) в 
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начале зимы. Вскоре после этого, однако, 3 декабря 1764 года, процессия 
Св. Николая была запрещена городским советом Фрибура на том 
основании, что "это не приемлемо божественное сочетать с пьяными 
эксцессиями и моральной распущенностью коммерческой и 
бесчинственной толпы". Так процессия Св. Николая прекращает свое 
существование в течение длительного периода – 142 лет, после чего 
возобновляется неожиданным образом, для того, чтобы продолжить 
проводиться и в настоящее время [Pistoletti, 2015]. 

В 1906 году группа учеников из колледжа Сен-Мишель в 
Фрибуре решают пошутить, организуя гротескное шествие с участием 
Святого Николая до кафедрального собора города, чтобы ознаменовать 
праздник покровителя города. Один из них засовывает бороду и усы, 
одевается как Святого Николая, поднимается на осла и отправляется к 
собору в сопровождении своих друзей. Ученики организуют это шествие, 
но одновременно с этим боятся, чтобы не были порицаны руководством 
школы. Но происходит раз обратное и результат поразителен: они 
завоевали симпатии школьного руководства и рядовых граждан. С тех пор 
традиция была возрождена и стала соблюдаться каждый год. 

Итак, в настоящее время, как образно отмечает один автор, 
"каждую первую субботу декабря сердце Фрибура бьется в ритме 
барабанов Святого Николая" [Pistoletti, 2015]. В этот день, когда темнота 
упадет, один из учеников класса риторики в колледже Сен-Мишель 
маскируется как Святого Николая и верхом на своем осле Бабалу 
отправляется к собору в сопровождении своей свиты. Святой Николай 
всегда одет в белых одеждах. Его свита является самой разнообразной. В 
ней присутствуют усатый араб с полотенцем и тюрбаном на голове, 
спутники, одетые в красочных средневековых одеждах и грозные 
персонажи в черных одеждах и черных капюшонах, размахивающие пучки 
сухих палочек. В кортеже также участвуют банда колледжа, под чьими 
звуками идет процессия, и факелоносцы с зажженными факелами. Во 
время процессии Святой Николай бросает среди многочисленной публики 
специфическое праздничное печенье и арахис к радости в основном детей, 
но и взрослых. 

Когда процессия доходит до собора, Святой Николай 
поднимается на ярко освещенный его балкон, чтобы произнести речь и 
отправить свои послания. Речь Святого Николая затрагивает события и 
проблемы прошедшего года как на локальном, так и на глобальном 
уровне. Например, в последнем чествовании праздника прошлого 2015 
года Св. Николай затронул тему о скандале с автомобильной компанией 
Volkswagen, обвиненой в том, что ее автомобили не отвечают 
определенным экологическим требованиям по защите окружающей среды, 
отправляя следующее послание: "Будьте осторожны, не загрязняйте 
воздуха, делайте так, как делаю я: используйте только подлинный 
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народный автомобиль – осла". Он отправил также и другие актуальные 
послания, а именно: "Не задерживайтесь перед экранами компьютеров, 
будьте любопытными и изобретательными. Книга лучше, чем видеоигре" 
[Pistoletti, 2015]; потребовал от учеников учиться более тщательно, потому 
что"знание и мудрость сильнее пулей террористов" [St-Nicolas réunit… 
2015] и другие. 

Шествие Святого Николая в Фрибуре привлекает огромную 
публику - местные жители и люди, приезжающие из других мест 
специально для праздника, которая с течением времени увеличивается. 
Согласно журналистским комментариям в последние годы публика 
насчитывала около 20 000 человек, а в прошлом 2015 году достигла 
рекордного числа: более 25000 человек. 

Николà Бетишер, канцлер и пресс-секретарь епархии Лозанне, 
Женеве и Фрибуре, объясняет следующим образом привлекательность 
праздника Святого Николая: "Св. Николай персонаж, который очень 
хорошо воспринимается людьми, так как у него подчеркнутая социальная 
миссия. Он покровительствует разные социальные категории: моряков, 
семьей, детей (Святой Николай считается покровителем детей в виду 
легенды, что он воскресил трое детей убитых и соленых мясниками – 
примеч. автора)" [Pauchard, 2005]. 

Известно, что Святой Николай является прототипом образа 
Санта-Клауса. Популярность Святого Николая была привезена 
голландцами в Соединенные Штаты, где их Sinterklaas трансформируется 
в Santa Claus и в этом своем образе распространяется по всему миру с 
хорошо известным успехом. 

Но Николà Бетишер отмечает, что следует различать отношение к 
Святому Николаю от отношения к Санта-Клаусу. Св. Николай остается 
религиозный персонаж, в то время как Санта-Клаус является фигурой 
светской и коммерческой. По словам Николы Бетишера „праздник 
Святого Николая является популярным праздником, но, более того, 
направлен к поклонению святым. Точно так же мы отмечаем Рождество, 
поклоняясь Богу, замаскированному под человека в Вифлееме, в то время 
как Санта-Клаус не соответствует никаким образом нашим религиозным 
концепциям" [Pauchard, 2005]. 

В любом случае, празднование дня Святого Николая в 
швейцарском городе Фрибур независимо от отношения к святому, будь то 
в качестве религиозной, будь то в качестве светской фигуры, сохраняет 
традицию и создает радость для молодых и взрослых. 
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Kamen Dontchev 
(Sofia, Bulgaria) 

 “Saint Nicolas chez soi (Saint Nicholas at Home)” or Celebration  
of The Day of St. Nicholas in The City of Fribourg, Switzerland 

 
Summary 

The feast of St. Nicholas in the city of Fribourg with a carnival 
procession constitutes an institution and is one of the most important festivals of 
this genre in Switzerland. In Fribourg, except honoured as a saint, St. Nicholas 
is the patron of the city. Although officially the day of St. Nicholas is on 6 
December (the day of death of the saint) in Fribourg the feast is traditionally 
celebrated on the first Saturday of December regardless of the date. 

The organization of the carnival procession in Fribourg on the day of 
St. Nicholas goes back to the Middle Ages. It is connected with the usual 
practice of the church at that time to visualize some moments of Scripture, to 
make them more accessible to the faithful, for the most part illiterate. Over time 
the procession of St. Nicholas in Fribourg began to be combined with setting up 
of a big fair called "Foire aux étrennes" (Fair of Christmas gifts) at the 
beginning of winter. Therefore, on December 3, 1764, it is prohibited by the 
City Council of Fribourg on the grounds that "it is not acceptable to combine 
heaven with drunken excesses and moral laxity of a crowd, set commercially 
and roistering." So it ceased to exist for a long period and then renewed in an 
unexpected way to continue to hold to this day. 

In 1906 a group of students from the College Saint Michel in Fribourg 
decided to make fun organizing comedy procession featuring St. Nicholas to the 
city's cathedral bearing his name with which to celebrate the feast of the patron 
of the city. Meanwhile students were afraid not to be condemned by the 
leadership of the school. However, the opposite happened: they won the 
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sympathy of school leadership and ordinary citizens and from that time the 
tradition was revived and began to be observed every year. 

Currently in the evening of every first Saturday of December a student 
of the class of rhetoric in college Saint Michel disguised as St. Nicholas and 
astride a donkey heads to the city's cathedral accompanied by his retinue. The 
latter includes most heterogeneous characters: mustached Arab, attendants 
dressed in colorful medieval robes, torchbearers and others. During the 
procession St. Nicholas spreads among the large audience specific festive 
biscuits and peanuts. 

When the procession reaches the Cathedral, St. Nicholas ascends the 
balcony and addresses his messages related to the events and problems of the 
past year, both locally and globally. For example, in the celebration of the feast 
in 2015 St. Nicholas called the children to not stay long in front of computer 
screens, and also to study more thoroughly because "knowledge and wisdom are 
stronger than the bullets of terrorists" 

The procession of St. Nicholas in Fribourg enjoys huge crowd ‒ locals 
and people coming from other places specially for the festival ‒ which over 
time increases. 

According Nicolas Betticher, chancellor and spokesman of the diocese 
of Lausanne, Geneva and Fribourg, the attraction of the feast of St. Nicholas is 
due to the fact that St. Nicholas is a character who has a strong social mission. 
He favors different social categories: those of sailors, families, and children. St. 
Nicholas is the prototype of the image of Santa Claus. But Nicolas Betticher 
notes that one should distinguish between attitudes towards St. Nicholas and 
attitude to Santa Claus. St. Nicholas remains a religious character, while Santa 
Claus is figure secular and commercial. 
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Старый город Фрибура с собором Saint-Nicolas 
 
 

 
 
Старый город Фрибура, взгляд с нового города 
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Празднование дня Святого Николая в городе Фрибур, Швейцария 
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Tea TavberiZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
roca eriskacoba aRar SeiZleba 

(zenonisa da daTa TuTaSxias mxatvruli saxisaTvis) 
 

,,grigol xanZTelis cxovrebidan” didi zenon samcxe-
lis Sesaxeb vgebulobT, rom igi didgvarovanTa Svili iyo. 
masSi siyrmidan mkvidrobda ,,saRvTo SiSi” da monazvnoba 
surda. roca mSoblebi aResrulnen, zenonma gadawyvita mama-
papiseuli qoneba disTvis daetovebina da Tavad monasterSi 
wasuliyo, magram rogorc Cans, ufalma rCeul Svils sulis 
gansamtkiceblad gansacdeli SeamTxvia. zenonis da viRac 
,,ukeTurma kacma” Seacdina da SavSeTisken gaiqca. SeiaraRe-
buli zenoni ukan gamoudga, magram gzaze goneba gaunaTda 
da gulSi Tqva: ,,me var Wabuk saxelovan da romelsa vsdev, 
friad Seuracx ars, daRacaTu davewio da movkla, safrTxe 
ars Cemi sulisTvis...” [qarTuli hagiografiuli Zeglebi, 
2007: 422] rogorc vxedavT, kritikul momentSi, roca zenons 
arCevani unda gaekeTebina xorciel da sulier gamarjvebas 
Soris upiratesoba am ukanasknels mianiWa, igi Segnebulad 
ambobs uars mterTan fizikur angariSsworebaze da ise rom 
saxlSi aRarc dabrunda, iqve gadaiwera jvari da wavida de-
da febroniasTan. HH 

zenonis magaliTi aris kargi nimuSi imisa, Tu rogor 
unda iqceodes adamiani, roca grZnobs, rom codviT savse sa-
aqaoSi eriskacoba aRar SeiZleba. 

zenonis epizodi xSirad daTa TuTaSxias ukvdav li-
teraturul saxes maxsenebs. daTa xom borotebasTan dauc-
xromlad mebrZoli personaJia. SeuZlebelia gulgrilad 
dagtovos misma sityvebma, beCuni pertiasTan saubarSi rom 
aRniSnavs: ,,boroti kaci codvaa, boroti kaci mkvdarze uare-
sia, mkvdari aravis arafers erCis mainc...”kaci, romelic mTe-
li Tavisi Segnebuli cxovreba usamarTlobis daTrgunvas 
cdilobs, rogorc Cans swori gziT ver akeTebs amas. daTas 
ufalma mxsnelad iseve mouvlina deda efemia, rogorc Tavis 
droze zenons deda febronia, Tumca daTasTvis es gza, zeno-
nisgan gansxvavebiT,  miuRebeli aRmoCnda. 

efemia-winamZRvarma, rogorc WeSmaritma gulSematki-
varma, mkacrad miuTiTa abrags rom mis mier arCeuli gza 
RvTis ki ara satanis gzaa. ,,saidan Semogiara satanam, ra 
gziTa da bzariT SemoaRwia Sens sulSi da rogor ganagdo 
Sengan sikeTis madli?“ [amirejibi, 2005: 139] _ SeZrwunebuli 
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ekiTxeba monazoni daTas da am ukanasknelis cxovrebis wesis 
gaTvaliswinebiT askvnis: ,,borotebis daTrgunva gangizra-
xavs, magram igi borotebiTve ver daiTrguneba, roca DZala-
dobas ZaladobiTve spob, marTalia erT borotebas anadgu-
reb, magram amave adgilze ramdenime axali aRmocendeba xol-
me! ar arsebobs mizani, romlisTvisac amdeni codvis Cadena 
iyos gamarTlebuli!..” [amirejibi, 2005: 139]. 

erTi SexedviT daTas am azris sawinaarmdego araferi 
unda hqondes, magram vfiqrobT misi mTavari Secdoma isaa, 
rom mas, sakuTar ZalaSi darwmunebuls, uflis ZalaSi epa-
reba eWvi, swored amas cxadyofs misi pasuxi: ,,sxva mizani ar 
mqonia arasdros me, marto qadageba verafers gaxdeba, wai-
bilwa eri, Zalaa saWiro, borotebis winaaRmdeg sabrZolve-
lad marto sikeTe ar kmaroda arasdros” _ aseTia TuTaSxi-
as mtkice ganacxadi. dialogis dasaruls deda efemia mowa-
mebrivi saTnoebisaken mouwodebs daTas roca eubneba: ,,eris-
kacoba aRar SeiZleba Seni, unda aRikveco berad” [amirejibi, 
2005: 140]. winamZRvari xvdeba, rom daTa…ver iqneba sazogadoe-
bis problemebisadmi gulgrili, amitomac xalxze zrunvas 
ukve ara Zaladobis, aramed monastris saSualebiT sTxovs, 
mouwodebs locvisken, monaniebisken, sulSi CaRrmavebisken. 
abragi TiTqos ganiaraRebulia, yovel SemTxvevaSi aq kamaTi 
wydeba, Tumca, rogorc irkveva, efemia winamZRvarma sanam ra-
imes urCevda iqamdec icoda, rom daTa berad arasodes aRik-
veceboda. Rirsma dedam abragis cxovrebis logikuri dasas-
rulic karga xniT adre ganWvrita: ,,vali movixade vali 
RmerTis winaSe da vali TviT daTas winaSe, meSinoda mok-
lavdnen, axlac meSinia” [amirejibi, 2005: 141]. deda efemias 
gulTamxilavoba axda, sakuTarma Svilma daWra daTa sasik-
vdilod da SemTxveviTi arc isaa, rom sanam momakvdavi 
kldeze gadaiCexeboda, ramdenime wuTiT moakiTxa fiqris 
unarma da efemia-winamZRvari moagonda... daiRupa abragi cod-
vaTa mounanieblad, uziarebeli wavida imqveynad. 

dasasrul isev netar zenons gavixseneb, romelmac mi-
aRwia moxucebulobas da ar ganSorebia igi xanZTas vidre 
aRsasrulamde, iyo ra WeSmaritad sulieri Svili, kargi mo-
wafe, moZRvris monacvle, klarjeTis udabnoTa galavani, 
ukeTuri sulebis ganmdevneli... 

yovelive zemoTqmulidan erTmniSvnelovnad mxolod 
is SegviZlia davaskvnaT, rom zenonis gza uflisken savali 
gzaa, rac Seexeba cnobil abrags, masTan mimarTebaSi katego-
riul mtkicebaTagan Tavs SevikavebT. yvelafris miuxedavad 
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xom daTa TuTaSxia yovelTvis iyo da dRemde rCeba mkiTxve-
lis sayvarel literaturul gmirad. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

qarTuli hagiografiuli Zeglebi, 2007: _ qarTuli hagiogra-
fiuli Zeglebi, II, Tbilisi. 

amirejibi, 2005: – amirejibi W., daTa TuTaSxia, Tbilisi. 
… 
 

Thea  Tavberidze  
(Batumi, Georgia) 

,,When  impossible  to  be a layman” 
(features of Zenoni and Data Tutashkia) 

 
Summery 

The article concerns to the spiritual links Zenon samthkheli and 
Chabua Amirejibi literary figure Data Tutashkia… Both of them faced the 
choice: either to be within the fork. Or to gain peace in monastery being a 
monk. The great Zenon Samtskhely set up the latter way, but despite the request 
of mother superior Ephemia Data Tutaskhia stayed in folk that led him tragic 
death. 
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             naTia kalandaZe  
 (Coxatauri, saqarTvelo)   

 
aWis eklesiis erTi unikaluri reliqvia 

  
lixauris Temis patara sofelia aWi, romelic ozur-

geTis municipalitetis centridan 9-10 km-is manZiliTaa da-
Sorebuli. wmida giorgis saxelobis eklesia sanislobos 
mTis ZirSi aWiswylis marjvena napirze mdebareobs. taZris 
ezoSi asasvleli mravalsafexuriani Tlili qvis kibea, pata-
ra SemaRlebul beqobs erT mxres mdinaris napiramde maRali 
xrami akravs. eklesiis irgvliv saflavebia. mTavarmowamis 
saxelze nagebi taZris aSenebis TariRi ucnobia, magram ek-
lesia erT-erT uZveles Zeglad miiCneva guriaSi. 

aWis eklesis agebasTan dakavSirebuli metad sainte-
reso legenda yofila gavrcelebuli. sofels devi SeCvevia 
da awiokebda, soflis mosaxleobam mTavarmowame giorgis sa-
xelze iloca da sTxova devis damarcxebaSi daxmareboda. 
wmida giorgis SemweobiT devi mokles da sofelic gadarCa. 
gadawyda wmindanis saxelze taZris ageba, yvela mSeneblobis 
wamowyeba uSedegod sruldeboda, dRisiT namuSevari RamiT 
ingeroda; amasobaSi soflis mcxovreblebma SeamCnies erT 
adgilas mtredebi patara nafotebs eklesiis msgavsad ala-
gebdnen es RvTiur niSnad iqna miCneuli da iq daiwyo ekle-
siis mSenebloba da uxifaTodac gaesrula. 

1873 wels saimperatoro mecnierebaTa akademiis dava-
lebiT arqeologiur kvleva-Ziebis Sedegad Ddimitri baqraZe 
ase aRwers aWis wmida giorgis saxelobis eklesias: eklesiis 
Senoba ise dauzianebia JamTasvlas, rom bijgebi aqvs Seyene-
buli. igi garedan Semosilia saguldagulod gaTlili por-
firiTa da niJarisebri kirqviT. Senoba gegmis mixedviT kvad-
ratia misi simaRle 3 saJenamdea, aRmosavleTiTa da dasavle-
TiT wesieri frontonebi aqvs. romlebsac kideebze, iseve ro-
gorc mTel Senobas irgvliv Rarisebri lavgardani gasdevs. 
misi fanjrebi da svetebiani jvari aRmosavleTis fasadze 
dafarulia sakmaod RvarWlini, faqizad nakeTebi CuqurTmiT, 
romelic rogorc aRmoCnda, erTi saukeTesoTagani yofila 
mTel guriaSi. eklesiis moculoba didi ar aris: SigniT sig-
rZe 12 arSinia, sigane 6. mas winaT samxreTiT karibWe qonia 
da qvis CuqurTmiani kankeli, romlis naSTi amJamad gamoyene-
bulia kvarcxlbekad sakurTxevlis aRsavlis karebis Sesas-
vlelSi [baqraZe, 1987: 95]. 
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qalbaton T. qarTveliSvilis kvlevebSi vkiTxulobT: 
aWis eklesia darbazuli tipisaa da nagebia kargad gaTlili 
qvis swori kvadrebiT. dasavleT da samxreT karis Tavze mo-
CuqurTmebuli jvrebia gamosaxuli. samxreT karis Tavze 
xuTstriqoniani asomTavruli warweraa: ,,wmidao Ggiorgi, me-
ox eqmen patron saRirs ratis da uSanians da meox eqmen ni-
koloz aWielsa da galatozTa miqaels da mxeciZesa. am war-
werebidan ar irkveva eklesiis agebis TariRi, mxolod qti-
torTa svanuri saxeliT moxsenieba gvafiqrebinebs, rom saqme 
unda gvqondes svanTa guriaSi damkvidrebis periodTan. arqi-
teqturuli analizis Sdegad dadginda, rom aWSi meordeba 
XI-XII saukunis motivebi [qarTveliSvili, 2006: 65]. 

mxatvrobaSi mkveTri da naTeli ferebi Cans, Warbobs 
berZnuli warwerebi. rogorc Cans aWis eklesiis mimar did 
yuradRebasa da guluxvobas iCendnen guriis mTavrebi gurie-
lebi (vardaniZeebi). Tavis naSromSi d. baqraZe gadmogvcems: 
sofel aWis mRvdeli marwmunebda, TiTqos aWis eklesias 
hqondes vardan da Ggiorgi gurielebis mier uZravi qonebis 
boZebis Zveli sigelebi [baqraZe, 1987: 95]. 

aჭis eklesiis mimarT guriis mTavrebi gansakuTrebul 
mzrunvelobas iCendnen. svimon II gurielma aWi sawinam-
ZRvrod aqcia. qaixosro I mas uxvi Semowiruloba uboZa da 

Semoqmedis metoqed-ჰyo. aWis winamZRoloba miniWebuli qon-
daT saluqvaZe-TayaiSvilebis sagvareulos. maTgan aRsaniSna-
via XVIII saukuneSi moRvawe winamZRvari ioseb TayaiSvili, 
romelic Semdgom Semoqmedis mitropoliti gaxda. mas ganuax-
lebia vercxliT moWedili jvarcmis xati da mxatvar iobisa 
da oqromWedel grigolis Sesrulebuli wm. giorgis mooqru-
li vercxlis xati [qarTveliSvili, 2006: 67]. 

gvinda yuradReba gavamaxviloT taZarSi dabrZanebul 
wmida dedofalis Tamaris dros  Seqmnil oqroTdaferil ver-
cxlis jvarze, igi sawinamZRvrod iTvleboda da masze mefis 
laSqari loculobda. ukve gaZarcvuli Zvirfasi qvebiT Semku-
li medalionebisagan eqvTime TayaiSvils mounaxulebia. jvars 
amSvenebda warwera ,,hoi Zelo cxovrebisao, meox eyav SenTa 
mkobTa dResa mas gankiTxvisasa. Seiqmna jvari ese beTaniasa 
RvTis mSobelisa oqrosa da vercxlis wmidisa, uflebasa de-
doflisa Tamarisa, adiden RmerTman” [TayaiSvili, 1907: 23]. 

garkveul mizezTa gamo jvari TiTqmis erTi saukune 
ar Canda da misi arsebobis Sesaxeb, aravin icoda. 2007 wels, 
maSin roca axali etapi daiwyo aWis eklesiis istoriaSi, Se-
moqmedeli mitropolitis meufe iosebis (kikvaZe), locva 
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kurTxeviT amoqmedda aWis wmida giorgis saxelobis dedaTa 
monasteri. ganaxlda wirva-locva, mlocvelTa TanadgomiT 
jvari aRimarTa taZris gumbaTze. 

amis Semdeg gaxda cnobili gauCinarebuli jvris is-
toria. RvTis SewevniT gacxadda taZris ukanaskneli diakvnis 
anderZi: ,,es jvari didi safrTxis winaSea. moufrTxildiT 
da SeinaxeT. yuradReba miadevneT aWis eklesias da roca iq 
monastruli cxovreba daiwyeba mxolod maSin daubruneT 
jvario”. aseTi yofila eklesiis diakvnis soflis diakvanis 
arsen lazares Ze saluqvaZis survili STamomavalTa mimarT. 
SvilTaSvilebi fiqroben, rom moxucma ar icoda Tamar me-
fis Tu iyo jvari, magram is icoda rom is didi siwminde da 
mosafrTxilebeli iyo. 

arsen saluqvaZe 1848 wels sofel lixauris TemSi da-
ibada. didmorwmune, saTno, keTili diakvani, lazare da aRa-
Ti saluqvaZeebis 9 Sviliani ojaxis ufrosi vaJiSvili iyo. 
sofelSi kargi avtoritetiT sargeblobda. avbediTi perio-
dis dros, roca taZrebis rbeva daiwyo, man moaxerxa aWis ek-
lesiidan jvris gamotana. gaixada diakvnis kaba, imis SiSiT, 
rom vinmes masze ar aeRo eWvi, sofelic miatova da mezobel 
sofelSi _ boxvaurSi dasaxlda [kapanaZe, 2012]. 

diakvnis STamomavlebis naambobidan Cans; arsen diakvans 
sicocxlis bolomde swamda da dabejiTebiT ambobda, rom aWSi 
sasuliero cxovreba aucileblad aRdgeboda. 1953 wlis 5 
marts moxuci 104 wlis asakSi mSvidad gardaicvala, meuRle 
gaamxneva da uTxra me exla vkvdebi da ar SegeSindeso. 

jvari 1921 wlidan 1946 wlamde arsen saluqvaZis 
ojaxSi inaxeboda (sofel aWSi), Semdeg, 1949 wlidan 1973 
wlamde, arsen saluqvaZis meore SviliSvilis beniaminis 
ojaxSi, xolo 1973 wlidan 2007 wlamde inaxeboda gia saluq-
vaZis ojaxSi [asaTiani, 2012]. 

rogorc zemoT avRniSneT, 2007 wels jvari gia sa-
luqvaZem monasters daubruna. 2010 wels sruliad saqarTve-
los kaTolikos-patriarqi uwmidesi da unetaresi ilia II, 
guriaSi sofel lixaurSi eqvTime TayaiSvilis saxl-muzeu-
mis gaxsnaze imyofeboda. moiloca aWis wmida giorgis saxe-
lobis monasteri, stumris sapativcemulod Semoqmedis epar-
qiis winamZRvarma meufe iosebma unikaluri reliqvia gamoab-
rZana da jvris istoriac moyva. uwmindesma da unetaresma 
ilia meorem jvris SexebisTanave Tqva: rom jvarSi siwminde 
iyo Catanebuli. jvari sapatriarqoSi gadaabrZanes, sadac 



  123 

mkvlevar-specialistTa mier dadginda, rom masSi jvarcmis 
wminda nawilebi inaxeboda. 

2010 wlis 25 noembers, samebis sakaTedro taZarSi uw-
mindesma da unetaresma ilia II, am jvriT mrevli da qarTu-
li jari daloca. aRadgina tradicia, romelsac Tamar mefe 
asrulebda. 

wmida mefis Tamaris jvris CasabrZanebeli Seiqmna uw-
midesis da unetaresis sruliad saqarTvelos kaTolikos 
patriarqis ilia II locva-kurTxeviT da Semoqmedeli mitro-
polit iosebis TanadgomiT, sapatriarqosTan arsebul mor-
wmune qalTa sazogadoebis SemowirulobiT (Tavmjdomare qe-
Tevan Wubabria),  zurab CiqviniZis moWedilobiT da besarion 
ananiZis minanqriT. xis kioti Seqmna zura onianma. TariRi 
qristesSobidan 05.14.2014 weli. 

siwminde daculia Semoqmedis eparqiis rezidenciaSi 
(qalaqi ozurgeTi). 
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Natia kalandadze 

(Chokhatauri, Georgia) 
A unique relic of Achi church 

 
Summary 

St. George's Church is located in one of the elevated hills on the right 
bank of the river Achiswkali, in the village of Achi. The construction date of the 
church is unknown. D. Bakradze refers to this church as one of the oldest 
churches in the region of Guria. Among the relics of Achi church, Ekvtime 
Takaishvili saw the gold-coated silver cross which belonged to the era of Queen 
Tamar. This cross was considered to be lost until the recent years. This relic of 
unique historic value is kept in the Eparchy of Shemokmedi nowadays.  
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jemal karaliZe, natalia lazba 
(baTumi, saqarTvelo) 

  
aWaraSi mcxovrebi afxazebis tradiciuli mentaloba 

 da kulturuli TviTmyofadobis problemebi1 
 

Tanamedrove civilizaciis miRwevebs Tan axlavs 
axali globaluri gamowvevebi kacobriobisadmi, romlebic 
dakavSirebulia individisa da misi gare samyaros mow-
yvladobis zrdasTan. globalizaciis procesi xels uwyobs 
saxelmwifoebis integracias da qmnis axal SesaZleblobebs 
misi ganviTarebisaTvis. magram amasTanave, globaluri 
procesebi aseve zrdian arasasurveli movlenebis (safinanso 
ekonomikuri krizisebi, terorizmi, epidemiebi da a.S.) da 
maTi  daCqarebuli  gavrcelebis SesaZleblobebs. 

mowyvladobis sistemur wyaroebs Soris gansakuTre-
bul yuradRebas imsaxureben msoflios kulturuli mraval-
ferovnebis da globalur-kulturuli homogenizaciis pro-
cesebis Sefardebis sakiTxebi. Mmsoflios mzardi mTliano-
bis da misi Semadgeneli elementebis urTierTdamokidebu-
lebis pirobebSi individebis miswrafeba, SeinarCunon Tavisi 
eTnokulturuli identurobis mravalnairi formebi, daicvan 
Tavisi tradiciuli praqtikis normebi da cxovrebis modele-
bi, SeiZleba ganxiluli iqnas, rogorc pasuxi kulturul 
unifikaciaze, rogorc mcdeloba Tavidan acilebul iqnas 
globalizaciis procesis negatiuri Sedegebi. es tendenciebi 
arc Tu ise iSviaTad Rebuloben sakmaod mkacr da 
winaaRmdegobriv formebs (nacionalizmi, religiuri funda-
mentalizmi, separatizmi da sxva). 

Eerovnuli TviTSegnebis problema dRes gansakuTre-
biT aqtualuria sxvadasxva xalxebisaTvis da Cveni azriT is 
unda iqnas ganxiluli ara mxolod saistorio-kulturuli, 
aramed sociokulturul konteqstSic. gaviazrebT ra rTul 
da mniSvnelovan winaaRmdegobriv situacias, romelic 
eTnoss ayenebs TviTSenarCunebis aucileblobis winaSe 
cvladi samyaros pirobebSi, Cven arc Tu usafuZvlod 
vafasebT procesebs, romlebsac ganvicdiT, rogorc TviT-

                                                             

1  naSromi momzadebulia SoTa rusTavelis erovnuli samecniero 
fondis sagranto proeqtis  ,,afxazebi aWaraSi“  (FR/414/1-10/14) 
farglebSi 
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Segnebis SesaZlo kriziss, rogorc genetikuri mexsierebis 
Caqrobas. e.i. Cven dRes, rogorc arasdros vgrZnobT, rom 
vkargavT Tvisebebs, romlebic odesRac gansazRvravdnen 
Cvens mentalobas, mTlianad cxovrebis wess da Tavisi 
TviTmyofadobis SenarCunebis ZiebaSi vcdilobT gavarkvioT 
Tu ra iwvevs saukuneebis manZilze dRemde tanjviT 
motanili, ganumeorebeli sulieri gamocdilebis gaufasure-
bas, ra aris amis   WeSmariti mizezebi. Zalze rTulia 
amgvari procesebis  ganviTarebis prognozireba, magram 
SeuZlebelia imis uaryofa, rom simptomaturi cvlilebebi  
ama Tu im eTnosis mentalobaSi realurad xdeba. saubaria 
realuri saistorio-kulturuli identurobis SenarCunebaze, 
mzardi globalizaciis, zesaxelmwifoebis sastiki geopoli-
tikuri dapirispirebis, avtoqtonuri salxuri kulturis da 
teqnokratuli civilizaciis interesebisa da damaxasiaTebe-
li Taviseburebebis pirobebSi. amitom sruliad bunebrivia, 
rom tradiciuli sazogadoeba cdilobs sxvadasxva xerxiT 
upasuxos am gamowvevebs. 

gamonakliss am procesebSi ar warmoadgens afxazuri 
eTnosic, romelic Tavisi binadrobis teritoriis geostra-
tegiuli mniSvnelobidan gamomdinare, mudmivad izidavda 
mezobeli (da ara mxolod mezobeli) saxelmwifoebisa da 
xalxebis interesebs. kavkasiaze gamavali mniSvnelovani 
savaWro gzebi akavSirebda aziasa da evropas, maxlobel da 
Soreul aRmosavleTs, amitom kavkasiis daufleba niSnavda 
ara marto kontrolis dawesebas am gzebze, aramed Savsa da 
kaspiis zRvebze gabatonebas [История России.., 1998: 183]. 

  es garemoeba mniSvnelovnad zrdida kavkasiis stra-
tegiul mniSvnelobas da gansazRvravda saukuneebis manZil-
ze ganuwyvetel omebs am regionSi. 

Aam regionisTvis erT-erT mZime periods warmoadgenda 
XIX saukunis mraval wliani kavkasiuri omi, romelic cvale-
badi warmatebebiT mimdinareobda, rac ganpirobebuli iyo 
kavkasiis rTuli reliefiT. rusi generali ,,veliaminovi kav-
kasias adarebda cixesimagres, romlis aRebac mxolod mudmi-
vi alyis ganxorcielebis gziT iyo SesaZlebeli…amas SeeZ-
lo da SesZlo kidec safuZveli Caeyara damagvirgvinebuli 
gamarjvebisaTvis,, [bedli, 2012: 455]. omi sabolood dasrul-
da 1864 wels da mas Sedegad mohyva erTis mxriv, CrdiloeT 
kavkasiis ruseTis mier dapyroba da ,meore mxriv, am regio-
nis mosaxleobis nawilis gasaxleba – muhajiroba osmaleTis 
imperiaSi. Ees omi gaxda umniSvnelovanesi movlena kavkasiis 
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mosaxleobisaTvis. muhajiroba Seexo umTavresad dasavleT 
kavkasias.  zogierT istorikosis cnobiT, calkeuli eTnosis 
90%-mde iZulebuli iyo daetovebina mSobliuri miwa-wyali. 
muhajiroba ar dasrulebula 1864 wels, igi grZeldeboda 
XIX saukunis bolomde, gadasaxlebis   calkeul talRebs 
adgili hqonda XX saukunis dasawyisSic. 

kavkasiisTvis muhajiroba gaxda udidesi demografiu-
li katastrofa, romelmac aTeuli wlebis ganmavlobaSi mim-
dinare mxaris gaZlierebul kolonizaciasTan erTad Secvala 
kavkasiis tradiciuli eTnikuri iersaxe [ZiZaria, 1982: 123].  

afxazeTidan gadasaxlebulebi ZiriTadad saxldebod-
nen osmaleTis imperiis sazRvrebSi, maT Soris amJamindeli 
siriis, iordaniis, TurqeTis, egviptis da sxva teritoriebze. 
muhajirTa garkveuli nawili sxvadasxva mizezis gamo dam-
kvidrda aWaraSi. 

afxazTa pirveli dasaxlebebi aq gaCnda jer kidev 
XIX saukunis pirvel naxevarSi [WiWinaZe, 1912: 169].  es iyo e.w. 
saojaxo-individualuri migraciis Sedegi da, rogorc Cans, 
ganisazRvreboda ZiriTadad religiuri da socialuri moti-
vebiT. aWaraSi gadmosaxlebulma afxazebma SeinarCunes Tavi-
anTi mSobliuri ena, maT Soris afxazuris iseTi dialeqti, 
romelzec dRes TviT afxazeTSi aRar saubroben [gvancela-
Ze, tabiZe, giTolendia, Waava, 2011:  37]. 

droTa ganmavlobaSi afxazebi Seeguen aqaur adgil-
mdebareobas, sadac gadmoitanes TavianTi kulturul-yofiTi 
specifikis elementebi [aCugba, 1988: 13]. TandaTan aewyo maTi 
meurneoba: garda saxnav-saTesisa afxazebi cdilobdnen gaeSe-
nebinaT baRebi, sadac mohyavdaT sxvadasxva jiSis xili: yur-
Zeni, leRvi, msxali da sxva. meurneobis meore dargi iyo me-
saqonleoba. dasawyisSi gadmosaxlebulebi yidulobdnen sa-
qonels adgilobrivi mosaxleobisgan, xolo male maT Tvi-
Ton ganaviTares mesaqonleoba, iyenebdnen ra mis produqcias 
rogorc saojaxo moxmarebisaTvis, ise gacvla-gayidvisaTvis. 

specialuri gamokvlevebiT dadgenilia, rom sakvebi 
warmoadgens yofiTi kulturis yvelaze konservatul ele-
ments, romelic aqtiurad ewinaaRmdegeba gaTanamedroveobas, 
rac SeimCneva adamianTa materialuri garemocvis sxva ele-
mentebSi. afxazebi, gansakuTrebiT soflad, erTguli rCebod-
nen sakvebis erovnuli tradiciebisa. maT samzareuloSi mniS-
vnelovani adgili eWira mcenareul komponents, ase, ZiriTa-
di kerZi iyo Romi (abisTa) – kargad moxarSuli simindis 
fqvili. lobio mariliT da mware wiwakiT (ajika); miirTmev-
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dnen agreTve moxarSul siminds. xorcis komponenti sakmaod 
mravalferovnad iyo warmodgenili. sayvarel  kerZs warmo-
adgenda moxarSuli xorci. imave dros xorcs xSirad bolav-
dnen kidec (es tradicia dResac aris SenarCunebuli aWaris 
zogierT afxazur ojaxSi. magaliTad, levan aikucbas ojax-
Si, rac Cvens mier dafiqsirebuli iyo savele kvlevis pro-
cesSi), maT Soris konservaciis mizniTac; qons iyenebdnen 
sxvadasxva kerZis momzadebisas. amzadebdnen kuWmaWs, mwvads, 
Semwvar xorcs. Zalze popularuli iyo rZis produqtebi. 
sakvebSi mudmivad Sedioda sxvadasxva saxis yveli. iyenebdnen 
Wyint yvels (aSeaZa), yveli iyo Romis aucilebeli elementi.  

aWaraSi qarTvelebTan erTad xangrZlivi cxovreba 
xels uwyobda afxazuri tradiciuli kulturis Sesustebas. 
aWaraSi mcxovreb afxazebSi miRebulia Sereuli qorwineba 
da es ar uqmnis maT did problemas. qarTul-afxazuri oja-
xebi cxovroben Sexmatkbilebulad. maT ara aqvT problema, 
Tu TavianTi Svili daqorwindeba sxva eTnosis da konfesiis 
warmomadgenelze. aWaraSi  ar SeimCneva is faqti, rom isini 
,,mosulebi,, arian da amitom naklebi privelegiebi unda hqon-
deT. piriqiT, warsulis faqtebi mowmobs, rom afxazebi Zali-
an dafasebulni iyvnen da didi ndobiT sargeblobdnen. amJa-
mindeli situaciis mixedviT, ar aris garCeva afxazisa da 
qarTvelis. isini qarTuli sazogadoebis Tanabaruflebian 
wevrebad Tvlian Tavs [gvancelaZe, tabiZe, giTolendia, Waava, 
2011: 42]. faqtia, rom  aWaraSi moxda am ori xalxis daaxloe-
ba  da Seiqmna   maTi Tanacxovrebis da saqmianobis xelsay-
reli  pirobebi. 
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Jemal Karalidze, Natalia Lazba  
(Batumi, Georgia) 

Traditional Mentality and Problems Concerning Cultural Uniqueness  
of Abkhazians living in Adjara   

 
Summary 

The problem of national consciousness nowadays is especially vivid in 
certain people and in our opinion this issue should be analyzed not only in 
historical-cultural but also in socio-cultural context. Considering difficult and 
controversial situation which creates necessity of self-preservation from ethnic 
groups in the changing world our assessment of processes is not unfounded 
when we say that there is a possibility of crisis concerning self-consciousness 
and disappearance of genetic memory. So, nowadays we as never before feel 
that we lose certain features which once were defining our mentality, lifestyle 
and in the process of preserving self-consciousness we try to find out what 
causes impairment of unique spiritual experience which we had throughout 
centuries.                 

 
 
. 
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nodar kaxiZe 
            (baTumi, saqarTvelo) 

 
osmalTa Semosevebisa da gamuslimebis procesis  

gamoZaxili samxreT-dasavleT saqarTveloSi  
(`tbeTis sulTa matianis~ Suqze) 

 
tbeTis sulTa matiane, romelic SavSeTis tbeTis ek-

lesiaSia Sedgenili da moicavs XII-XVII saukuneebis Semwir-
velTa anu sulis mosaxsenebelTa sias, mniSvnelovani wyaroa 
samxreT-dasavleT saqarTvelos istoriuli geografiis, sag-
vareuloTa istoriisa da anTronomastikonis SeswavlaSi 
[enuqiZe, 1977: 6]. magram matiane sxvamxrivac mniSvnelovan cno-
bebs Seicavs. amjerad matianis cnobebidan Cveni gansakuTrebu-
li yuradReba miiqcia SemwirvelTa raodenobis Semcirebam 
XVII saukuneSi, wina saukuneebTan SedarebiT, rac, savarau-
dod, dakavSirebuli unda yofiliyo XVI saukunis meore na-
xevridan samxreT-dasavleT saqarTveloSi Seqmnil samxedro-
politikur viTarebasTan, anu osmalTa gamudmebul Semose-
vebTan da gamuslimebis procesTan.  

rogorc cnobilia, trapizonis samefos dapyrobis 
Semdeg, XV saukunis 60-iani wlebidan, osmaleTi uSualod 
moadga samxreT-dasavleT saqarTvelos sazRvrebs da pirve-
li ieriSebi miitana tao-klarjeTze.  

Seqmnili samxedro-politikuri viTarebis fonze, ro-
desac saqarTvelosa da kavkasiis ganawilebasa da dapyroba-
ze erTmaneTs ecilebodnen osmaleTi da irani, amasiis 1555 
wlis zavis Tanaxmad, samcxe-saTabagos dasavleTi nawili 
(tao, SavSeT-klarjeTi) osmaleTs darCa, aRmosavleTi nawi-
li ki _ irans [svaniZe, 2009:  230-231, 233]. aqedan iwyeba qveynis 
sanjayebad (olqebad) dayofa, misi aRwera da sagadasaxado 
davTrebis Sedgena, qarTuli feodaluri wesebisa da insti-
tutebis moSla, qarTuli eklesiis, qristianobis gavlenis 
Sesusteba da niadagis momzadeba islamis gavrcelebisaTvis. 
bunebrivia, adgilobrivi qristiani mosaxleoba ver egueboda 
osmalTa reJims, gamuslimebisa da islamizaciis politikas. 
amis Sedegi iyo mosaxleobis nawilis mSobliuri miwa-wyli-
dan ayra da saqarTvelos sxva axlo Tu Sor raionebSi gada-
saxleba-migracia qristianuli sarwmunoebisa da TviTmyofa-
di qarTuli erovnuli tradiciebis, mSobliuri qarTuli 
enis SenarCunebis mizniT. Sedegic saxeze iyo.samxreT-dasav-
leT saqarTvelos bevri sofeli dacarielda da nasofla-
rad iqca. mcirdeboda mosaxleoba. amis naTelsayofad marto 
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aWaris magal;iTic sakmarisia. XVI saukunis meore naxevris 
osmaluri wyaroebis mixedviT zemo da qvemo aWaris nahiebSi 
Semavali 95 soflidan 35 sofeli mTlianad an nawilobriv 
daicala mosaxleobisagan, zogierT sofelSi ki mxolod 
ori-sami komli SemorCa [SaSikaZe, maxaraZe, 2011: 50-51].  

aseTive viTareba iyo osmalTa mier dapyrobil mTel 
samcxe-saaTabagoSi, romelic 14 sanjayisagan Sedgeboda. 
amaTgan xuTi is sanjayi iyo (nigali, anu dRevandeli livana, 
SavSeTi, imerxevi, aWara, maWaxeli), romelTa mosaxleobis na-
wili osmalTa gabatonebamde sulis mosaxseneblad anu Sem-
wirvelad tbeTis eklesiaSi dadioda.  

tbeTis sulTa matianis SemwirvelTa sias Tu gadavxe-
davT, davinaxavT, rom wina, XII-XV saukuneebisagan gansxvave-
biT, XVI saukunis meore naxevarSi SemwirvelTa raodenoba 
TandaTan mcirdeba. Tu XII-XIII saukuneebSi tbeTis eklesias 

190-ze meti, xolo, XIV-XVI saukuneebSi pirvel naxevarSi er-
Tad aRebuli  400-ze meti, Semwirveli hyavda, XVII saukuneSi 

maTi raodenoba iyo sami. cnobilia maTi gvarsaxelebic: kanja-
rasZe kviria, gundarisZe kvirike, daviTaZe iovane da misi me-
uRle naTeli [enuqiZe, 1977: 26]. gvarsaxelebis mixedviT, sami-
ve maTgani maWaxlis xeobidan iyo. kanjaraZe da gundariZe ma-
Waxlis xeobis sazRvargareTul nawilSi, anu zeda maWaxel-
Si (borCxis raioni, maWaxlis nahie) dResac cxovrobs. aRsa-
niSnavia isic, rom tbeTis sulTa matianis SemwirvelTa didi 
nawili maWaxelze modis, romelic maSin miWixianad iwodebo-
da. marTalia, XII-XVII saukuneebSi eklesiebi maWaxlis TiT-
qmis yvela sofelSi arsebobda, romelTagan maWaxlis deda-
eklesiad wodebuli efratis wm. RvTismSoblis eklesia gamo-
irCeoda, magram maWaxlelebi sulis mosaxseneblad anu Sem-
wirvelad mainc tbeTis eparqiis mTavar tbeTis eklesiaSi 
dadiodnen [kaxiZe, 2013: 6-7]. XVII saukuneSic tbeTis eklesias 
marto maWaxleli Semwirvelebi SerCenia. 

swored XVI saukuneSi dawyebuli osmalTa Semoseve-
bisa da gamuslimebis procesi daedo safuZvlad  XVII sauku-
neSi SemwirvelTa nakadis Semcirebas tbeTis eklesiaSi. amis 
Sedegi iyo is, rom qristianuli mosaxleobis nawili qristi-
anuli mrwamsis, qarTuli TviTmyofadi tradiciebis, mSobli-
uri qarTuli enis dakargvis SiSiT ganerida mSobliur miwa-
wyals da saqarTvelos sxva qristianul raionebs Seafara 
Tavi.  
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am movlenis konkretuli magaliTebi ufro mogviano 
periodidan gvaqvs, rac wina periodis viTarebazec gvaZlevs 
warmodgenas. 

jerjerobiT mxolod ramdenime konkretul magaliT-
ze SevaCerebT mkiTxvelis yuradRebas. erT-erTi maTgani sa-
suliero piris svimon evfratelis moRvaweobas ukavSirdeba. 
igi warmoSobiT maWaxlis xeobis mezobeli imerxevis sofel 
diobanidan iyo, magram moRvaweobda sofel efratis eklesia-
Si, romelic maWaxlis dedaeklesiad iwodeboda. rogorc iT-
qva, tbeTis sulTa matianis SemwirvelTa mniSvnelovani nawi-
lic maWaxlis xeobaze modioda. osmalTa moZalebis period-
Si igi maWaxels ganridebia da saeklesio saqmianoba bediis 
taZarSi (oCamCiris raioni) gaugrZelebia. es ki imaze miuTi-
Tebs, rom svimoni kargad ganaTlebuli sasuliero piri un-
da yofiliyo. savaraudod, aqve aRasrula man Tavisi cxovre-
ba [sixaruliZe, 1995].  

meorea sasuliero moRvawis markoz aWarelis saqmia-
noba. misi gvari da konkretuli sadauroba jerjerobiT uc-
nobia. magram faqtia, rom igi aWaris romelime qristianul 
keraSi moRvaweobda. erT-erTi cnobiT igi didaWaridan unda 
yofiliyo, sadac qristianuli tradiciebi mZlavrobda [sur-
maniZe, 1991]. markozi osmalTa batonobis periodSi aWaridan 
wasula da seklesio moRvaweoba qarTl-kaxeTSi gaugrZele-
bia. mas axlo urTierToba hqonia mwignobar mariam dedo-
falTan, romelic rostom xanis (1632-1658 ww) (daviT XI-is 
Svili) meuRle iyo. markozi erTxans Tbilisis eparqiaSic 
moRvawobda, rogorc mwignobari da garejis monastris wi-
namZRvradac moiazreba [surmaniZe, 1991]. 

cnobilia Tbilisis saxelmwifo universitetis pirve-
li reqtoris petre meliqiSvilis winaparTa istoriac. isini 
warmoSobiT zeda aWaridan yofilan. XVII saukuneSi gamusli-
mebis process garidebian da jer axalcixeSi dasaxlebulan, 

Semdeg ki, XIX saukunis 40-ian wlebSi, TbilisSi gadasaxle-
bulan [qamadaZe, 2009: 592]. 

osmalTa Semosevebisa da gamuslimebis procesis am-
saxvelia is gadmocemebi, romlebic Cawrilia maWaxlis xeo-
baSi zaqaria WiWinaZis mier XIX saukunis 90-ian wlebSi. misi 
cnobiT, sofel zeda CxutuneTidan gadasaxlebulan kaxiZeebi 
da ZnelaZeebi imereTSi, keJeraSvilebi qveda CxutuneTidan _ 
imereTSi, sxva gvarebi sofel mindieTidan (zemo maWaxeli) _ 
qarTlSi [WiWinaZe, 1913: 195-196] da a.S. 
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eTnografiuli monacemebiT, maWaxlis xeobis sofel 
safutkreTidan imereTSi gaxiznulad iTvlebian futkaraZee-
bis gvaris warmomadgenlebi (kaxiZe, 1980:73).es faqti osmalTa 
aWara-maWaxelSi gabatonebis pirvel wlebs unda ukavSirde-
bodes da sando wyarodac SeiZleba miviCnioT. amasTan, isic 
aRsaniSnavia, rom maWaxlis xeobis mkvidrni tbeTis sulTa 
matianis Semwirvelebad moixseniebian ara marto XII-XVIII, 
aramed mogviano saukuneebis mosaxsenebelTa siaSic. XVII sa-
ukuneebis siaSi moxseniebuli samive Semwirvelic (kanjaras-
Ze, gundarisZe, daviTaZe) maWaxlis xeobelebi arian. 

sakiTxTan dakavSirebiT saineteresoa rogorc lite-
raturis monacemebi, aseve sxva xalxuri gadmocemebic, rom-
lebic miuTiTeben, rom osmalTa Semosevebisa da batonobis 
pirvel wlebSi jer izRudeboda, Semdeg ki ikrZaleboda 
qristianuli RvTismsaxureba. Sesabamisad, TandaTanobiT 
funqcias kargavda sakaTedro taZrebi, eklesia-monastrebis 
adgilas meCeTebi Sendeboda.zaqaria WiWinaZis mier XIX sau-
kunis bolos zeda maWaxelSi Cawerili gadmocemebiT osmal-
Ta Semosevebs verc maWaxlis dedaeklesiad wodebuli efra-
tis wm. RvTismSoblis eklesia gadaurCa, sxva eklesiebis 
msgavsad. gadmocemebis mixedviT maWaxlis mosaxleobas didi 
winaaRmdegoba gauwevia osmalebisaTvis. pirvelad maT TiT-
qos SeusmeniaT mosaxleobis Txovna da eklesia ar dauqcevi-
aT, magram karebi dauketavT, rom mlocvelebi ver Sesuliy-
vnen. Tumca, morwmune moxuci qristianebi, maT Soris axalga-
muslimebuli qristianebi, mainc axerxebdnen farulad ekle-
siaSi SeRwevas da locvas sanTlebis danTebiT. amis Semdeg 
osmalebs eklesiaSi Sesvla da locvebi saerTod aukrZa-
lavT [WiWinaZe, 2004: 58]. 

msgavs faqtebs adgili hqonda sxva qristianul kereb-

Sic, sadac sulTa matianeebi iqmneboda. amis Sesaxeb zemoTac 
aRiniSna, magram magaliTisaTvis damatebiT miZnaZoris eklesia-

ze mivuTiTebT. XVI saukunis Suaxanebidan miZnaZoris sulTa ma-
tianeSic SemwirvelTa svla da mosaxsenebelTa Setana wydeba, 
romlis mTavari mizezic am kulturulad da ekonomikurad da-
winaurebuli da mWidrod dasaxlebuli Temis osmalTa mflobe-
lobaSi gadasvlasa da iq samonastro cxovrebis moSlas ukav-
Sirdeba [kldiaSvili, 2005: 37]. Semdeg osmalTa mTavari Seteva 
warimarTa tbeTis eparqiis winaaRmdeg da XVII  saukunis damde-
gisaTvis isic gauqmda [iqve, gv. 45-46]. amas emateboda osmalu-
ri sagadasaxado sistemis moTxovnebi, romlebiTac qristiani 
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SeadrebiT metad ibegreboda gadasaxadebiT, vidre gamusli-
mebuli [Sengelia, 2009: 249]. 

amgvari viTareba, cxadia, gavlenas axdenda adgilob-
rivi qristiani mosaxleobis eklesia-monastrebSi Semwirve-
lad anu sulis mosaxseneblad siarulze, riTac TandaTano-

biT mcirdeboda SemwirvelTa ricxvi da qristianul-marTlma-
didebluri aRmsarebloba osmalTa mier dapyrobil raionebSi. 

amrigad, statiaSi ganxiluli monacemebiT cxadi xde-
ba, rom tbeTis sulTa matianis SemwirvelTa raodenobis Sem-
cireba XVI saukunis bolos da gansakuTrebiT XVII saukune-
Si, rodesac SemwirvelTa raodenoba minimumamde Semcirda 
(XII-XIII saukuneebSi maTi ricxvi 190-mde, xolo XIV-XVI sau-
kuneebSi erTad aRebuli 300-mde iyo) ganpirobebuli unda yo-
filiyo XVI saukunis meore naxevridan dawyebuli osmalTa 
SemosevebiTa da gamuslimebis procesiT. aqedan gamomdinare, 
tbeTis sulTa matianis monacemebi mniSvnelovan istoriul 
wyarod unda CaiTvalos am procesebis Sesaswavlad samxreT-
dasavleT saqarTveloSi. 
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Nodar Kakhidze  
(Batumi, Georgia) 

Otomans’ Invasions  and The Echo  of Muslim Process in The South-West 
Georgia 

( on The Light of “Tbeti Soul Cronichle”) 
 

Summary 
In  Tbetichurh (Shavsheti),  on the basis of the soul chronicle data, 

which was  made in XII-XVII centuries,  the decrease of  the number of 
donators(three donators) from different parts of Georgia (Shavsheti, Imerkhevi, 
Machakheli and ligani gorges) in XVII  century comparing with the previous 
centuries(the number was about 500)  is supposed,  This must have been 
provoked by the invasion of Ottomans and Muslims.  As a result of these 
invasions the part of local Christians were searching  the  shelters in the far or 
neighboring regions of Georgia This was the reason  of abandoning  the villages 
partially or sometimes wholly. So the numbers of donators were really 
decreased. 
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fatima kaxiZe  
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
inglisuri _ saerTaSoriso urTierTobisa da  

konfesiaTa tolerantobis ena 
 

amJamad, inglisuri ena erT-erTi ZiriTadi enaa msof-
lioSi _ 1 miliardi adamiani laparakobs inglisurad, anu 
msoflio mosaxleobis 20%. garda amisa, inglisuri aris po-
litikisa da diplomatiis, mecnierebisa da teqnologiis, 
biznesisa da vaWrobis, sportisa da pop-musikis ena. 

informaciis 80% kompiuterSi inglisur enazea. 
saerTaSoriso satelefono zarebis 60% inglisur 

enazea. 
geografiulad, is yvelaze farTod gavrcelebuli 

enaa dedamiwaze. is saxelmwifo enaa didi britaneTisa da 
CrdiloeT irlandiis SeerTebul samefoSi, amerikis SeerTe-
bul StatebSi, avstraliasa da axal zelandiaSi. erT-erTi 
oficialuri enaa kanadaSi, irlandiis respublikasa da sam-
xreT afrikis respublikaSi [arCvaZe, 2006: 276]. 

 inglisuri meore enaa samocze met qveyanaSi. mas iye-
neben mTavrobaSi, biznesSi, universitetebSi. inglisur enas 
mTel msoflioSi aswavlian skolebSi (zogjer sabavSvo ba-
RebSic), kolejebsa da universitetebSi. 

msoflioSi enaTa raodenoba 2500-dan 5000-mdea, ingli-
suri ena yvelaze popularulia maT Soris, masze laparako-
ben mTel msoflioSi. 

inglisuri enis eqsporti XVII saukuneSi daiwyo, ro-
desac pirveli dasaxleba gaCnda CrdiloeT amerikaSi (manam-
de inglisurad mxolod dRvandeli didi britaneTis teri-
toriaze laparakobdnen). amasTan erTad, inglisuri enis 
dRevandeli mdgomareoba msoflioSi aris SeerTebuli Sta-
tebis mosaxleobis udidesi zrdis Sedegi, gamowveuli ma-
sobrivi imigraciiT XIX da XX saukuneebSi. 

inglisuri qristianuli religiis gavrcelebis saSua-
lebadac iqca anglo-saqsur mosaxleobaSic. 

qristianoba britaneTSi pirvelad III saukuneSi roma-
elma qristianma ltolvilebma Seitanes, romelTac samSob-
loSi mkacrad devnidnen maTi rwmenis gamo. magram, rodesac 
imperatorma konstantine didma qristianoba Seiwynara, bevri 
ukan, samSobloSi dabrunda. 

VI saukunis bolos qristianma berebma romidan isev 
britaneTSi daiwyes Casvla. romis eklesiis meTuari im dros 
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papi gregori iyo. mas undoda xalxis qristianad moqceviT 
Tavisi gavlena ganevrco inglisze da berebi gaagzavna, raTa 
anglo-saqsebi gaeqristianebinaT. berebi kentSi Cavidnen da 
pirveli eklesia qalaq kenterberSi aaSenes. dRemde kenter-
beri inglisis religiur centrad rCeba. 

kenterberi qalaqia kentSi (britaneTis samxreT-aRmo-
savleT nawilSi). misi mosaxleoba daaxloebiT 120 000-ia. is 
inglisis religiuri dedaqalaqia, radgan misi taZari ken-
terberis arqiepiskoposis _ inglisis eklesiis meTauris re-
zidenciaa. 

XII-dan XV saukunemde is piligrimTa (momlocvelTa) 
adgili iyo. aTasobiT adamiani midioda iq, raTa eloca ken-
terberis yofili arqiepiskoposis saflavze, romelic 1170 
wels taZarSi mokles. misi saxeli Tomas beketi iyo [arCvaZe, 
2006: 128]. 

ingliusri ena srul ufro farTod ikavebda adgils 
britanelTa cxovrebaSi. 

did britaneTSi inglisuri saxelmwifo enaa, Tumca 
bevri regionaluri variacia gaaCnia aqcentsa da frazeolo-
giaSi. Tanamedrove monacemebiT, daaxloebiT 600 milioni 
adamianisaTvis is mSobliuri enaa, xolo daaxloebiT 400 mi-
lionisaTvis ki meore enad iTvleba. Tanamedrove inglisuri, 
ZiriTadad, anglo-saqsonuris erT-erTi dialeqtisagan ganvi-
Tarda, Tumca droTa ganmavlobaSi sxva enebmac didi gavle-
na moaxdina masze. 

uelsis mosaxleobis daaxloebiT 13 procenti valiur 
enaze _ kelturi warmoSobis enaze laparakobs. 

Sotlandiis centralur dablobebze xalxi saukunee-
bis ganmavlobaSi laparakobda Sotlandiur enaze, Zveli in-
glisuris uorTumbriuli  Stosagan warmoqmnil dialeqtze. 
mas Tavisi cnobili literaturuli tradicia gaaCnia da Ta-
vis gadarCena XX  saukunis poeziaSi hpova. 

yoveldRiur inglisurSi Sotlandiuridan warmoqmni-
li mravali motivi da frazaa SenarCunebuli [arCvaZe, 2006: 
62]. 

eTnikuri umciresobani, romlebic britaneTSi cxov-
roben, sxvadasxva enaze laparakoben. 

inglisuri indo-evropul enebs ekuTvnis. igi asobiT 
wels iTvlis. Tumca, inglisuri ena, romelzedac dRes vla-
parakobT, igive ar aris, rac didi xnis win iyo. ena Seicva-
la da ganviTarda saukuneebis ganmavlobaSi. 
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daaxloebiT 500 w. Cv. w-aRmde, xalxi, romelsac kel-
tebs uwodeben, britaneTSi dasaxlda. isini centraluri da 
dasavleT evropidan iyvnen. maTi ena, kelturi, britaneTis 
ena gaxda. 

43 w. Cv. w.-aR-iT romaelebi Cavidnen britaneTSi. isini 
sxva enaze _ laTinurad laparakobdnen. magram laTinurma 
enam ver moaxdina didi gavlena keltur enaze. mxolod ram-
denime laTinuri sityva Sevida keltur enaSi.  

romaelebma britaneTi 400-ian wlebSi datoves. amis 
Semdeg Zalian male britaneTi samma germanulma tomma daip-
yro. eseni iyvnen anglebi, saqsebi da iutebi. 

1066 wels frangebma, romelTac normanebi ewodebo-
daT, inglisi daipyres, 1400 wlisaTvis aTasobiT franguli 
sityva Sevida inglisur enaSi. 

zogadad, 1640 weli iTvleba Tanamedrove inglisuris 
dasawyisad, da enam gasaocrad mcire cvlilebebi ganicada 
mas Semdeg. 

Tanamedrove inglisuri aris ena, romelzedac dRes 
vlaparakobT. ena ganagrZobs ganviTarebas da mudmivad ivseba 
axali sityvebiT. 

britaneTis oTxi qveynis xalxi Semdegi warmomavlo-
bisaa, kerZod: 

preistoriuli winaprebi, romlebmac STambeWdavi Zeg-
lebi Seqmnes, rogoricaa veeberTela qvebi (,,eivberi“ da 
,,stounhenji“), risganac dRes nangrevebiRaa darCenili; 

uZvelesi keltebi, romlebic cxovrobdnen dasavleT 
da centralur evropaSi; 

romaelebi, romlebic SemoiWrnen 43 wels Cv. w.-aR-iT 
da batonobdnen britaneTSi 300-ze meti wlis ganmavlobaSi 
[arCvaZe, 2006: 66]. 

anglebi, saqsebi da iutebi _ germanuli warmoSobis 
xalxebi, romlebmac britaneTSi mesame saukunidan daiwyes 
Semoseva da dasaxleba; 

ukanasknel aTaswleulSi moxda yvela am Stos asimi-
lacia. maT bevri sxva axali daemataT, rac globaluri  
kvleva-Ziebis, vaWrobisa da saerTaSoriso metoqeobis gafar-
Toebisa da imperiis zrdis Sedegi iyo. 

amave dros politikurma, socialurma, ekonomikurma 
da religiurma mimarTulebebma, sxvadasxva saxis zemoqmede-
bam Tu krizisebma ganapiroba im rwmenisa Tu cxovrebis sti-
lis Camoyalibeba, romelic amJamad gavrcelebulia brita-
neTSi. 
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inglisuri ena, Tanamedrove msoflios socialur-eko-
nomikur da politikur urTierTobaTa xelSemwyobi enaa, ama-
ve dros rCeba xalxebs Soris kulturuli TanamSromlobisa 
da konfesiaTa tolerantobis enad. 
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Summary 

The present’s day English is an international language. It's Language 
for better appreciative and cooperation in the world. 
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igor kekelia (martvili, saqarTvelo) 
 kaxaber qebulaZe (quTaisi, saqarTvelo) 

 
egzarqosobisdroindeli murisa da lailaSis mazrebis  

sasuliero pirTa personologiisaTvis  
(XIX s-is Sua wlebi) 

 
1850 wlis seqtemberSi kavkasiis mefisnacvlis, mixeil 

voroncovis werilobiTi mimarTvis safuZvelze odiSis (sa-
megrelos) saxelganTqmulma mTavarma daviT dadianma samTav-
roSi Semavali mazrebis mdivanbegebs Tavad-aznaurTa ojaxe-
bis aRwera da mTavris kancelariaSi siebis saxiT warmodge-
na daavala. mdivanbegTa umetesi nawilis mier mTavris kance-
lariaSi wardgenili aRweriloba voroncovma daiwuna, ris 
Semdegac Sedgenil iqna dawvrilebiTi siebi. ,,mogvianebiT sa-
megrelos Tavad-aznaurTa ojaxebis aRwerebis uzenaesad dam-
tkicebuli sia calke wignad gamoica rusul enaze. am gamo-
cemis dazianebuli egzemplarebi daculia quTaisis centra-
lur saistorio arqivsa da zugdidis muzeumSi” [WumburiZe..., 
2013: 6]. 

garkveulia, rom qarTvel Tavad-aznaurTa ojaxebis 
detaluri aRwera samegrelos samTavroSi 1850-1854 wlebSi 
warmoebda. es is droa, roca samegrelo ruseTis imperiis 
SemadgenlobaSia da carizmi samTavros sruli gauqmebisTvis 
emzadeba. quTaisis guberniis Tavad-aznaurTa deputatebis 
sakrebulos arqivSi Senaxuli dokumentebis dednebi ruseTis 
senatis heroldiis departamentis araerTgzis moTxovnis 
Semdeg erT wignad aukinZavT, ydaSi CausvamT da axlad gake-
Tebuli paginaciiT adresatisTvis gaugzavniaT 1901 wlis 25 
ianvars. imave wlis 13 Tebervals miRebuli dokumentebi 259a 
fondSi mouTavsebiaT. amJamad ki xelnaweris dedani ruseTis 
saxelmwifo istoriul arqivSi, sanqt-peterburgSi inaxeba 
(РГИА, Фонд 1343, Опись 51, Дело 636в) [iqve: 3]. 

ruseTSi moRvawe qarTvelebis _ igor miqaZisa da da-
viT gulordavas mier mikvleuli am Zvirfasi istoriuli 
dokumentebis qseroasli qarTvel mkiTxvelTaTvis xelmisaw-
vdomi gaxda 2013 wlisaTvis. 

werilobiTi wyaroebidan irkveva, rom XIX s-is pir-
vel naxevarSi leCxumis msxvili samouravo samegrelos sam-
Tavros SemadgenlobaSi Sedioda [msjelobisaTvis ix.: dumba-
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Ze, 1949: 27-28; misive, 1957: 127, 155-156]. am periodSi (XIX s-is 
Sua xanebSi) daviT dadianis (1840-1856 ww.) mier odiS-leCxumi 
rva mazrad iyo dayofili1. 

mazrebisa da maTSi gaerTianebuli soflebis Sesaxeb 
saintereso cnobebs gvawvdis gamoCenili mwerali da sazoga-
do moRvawe iona meunargia. unda iTqvas, rom es iyo samegre-
los uknaskneli mTavris mier ganxorcielebuli axali admi-
nistraciul-teritoriuli danawileba. i. meunargias cnobiT, 
arsebobda zugdidis, jvaris, zubis, sujunis, saWilaos, mar-
tvilis, lailaSisa da muris mazrebi. amaTgan mxolod ori _ 
lailaSisa da muris mazrebi mdebareobda leCxum-svaneTis 
teritoriaze [meunargia, 1939: 112-114]. lailaSis mazraSi 41, 
xolo muris mazraSi leCxum-svaneTis 45 sofeli Sedioda. 
mazris ufrosebad daniSnuli iyvnen mazris mdivanbegni, an 
meore xarisxis mdivanbegni. i. meunargias lailaSis mazris 
mdivanbegad _ farnaoz gelovani, xolo muris mazris mdivan-
begebad aleqsi Ciqvani da dutu faRava hyavs dasaxelebuli 
[iqve: 113-114]. 

rogorc aRvniSneT, leCxum-svaneTis rva aTeulze meti 
sofeli daviT dadianis mTavrobis periodSi murisa da lai-
laSis mazrebSi erTiandeboda. 1850-1854 wlebSi  ganxorcie-
lebuli Tavad-aznaurTa ojaxebis detaluri aRwerac saarqi-
vo masalebSi arsebuli administraciuli mowyobis wesis mi-
xedviT aris warmodgenili. am masalebs gansakuTrebuli 
mniSvneloba eniWeba qarTvelur anTroponimTa istoriis, ag-
reTve istoriuli qronologiisa da genealogiis, samegre-
los sasuliero moRvaweTa vinaobisa da maTi wodebrivi 
mdgomareobis sakiTxebis Sesaswavlad. aRniSnul monacemebs 
amjerad Cven yuradRebas mivapyrobT egzarqosobisdroinde-
li murisa da lailaSis mazrebSi mcxovreb sasuliero pir-
Ta personologiis dadgenis TvalsazrisiT. amasTanave, Se-
vecdebiT sxva saarqivo masalebTan Sedarebis gziT davadgi-
noT maTi cxovrebisa da moRvaweobis periodi. 

muris mazris Tavad-aznaurTa aRwera da siebis Sedge-
na gansaxilveli masalebis mixedviT uwarmoebia meore kla-
sis mdivanbegs _ dutu faRavas. 1853 wlis 18 ivnisiT TariR-
deba misi moxseneba, gagzavnili muridan, daviT levanis Ze 
dadianisadmi, raSic vkiTxulobT: ,,mowerilobisamebr 

                                                             

1 prof. o. soselia daviT dadianis droindel odiSSi 9 mazras 
asaxelebs [ix. soselia, II, 1981: 194] 
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TquÀnis uganaTlebulesobisa Cemdamo 27-is aprilidam №586-
iTa saqmisa gamo aRwerisaTvis rwmunebul Cemdami muris maz-
ris TavadT da aznaurT gvarovnebisa da saxelobiT saxleu-
lebis siisa maqus umorCilesi pativi viTarca aRsrulebuli 
brZanebasTan mocemulis formisamebr umorCilesad warmoud-
gino amasTanavÀ TquÀns uganaTlebulesobas” [iqve: 128]. 

muris mazris Tavad-aznaurTa saojaxo siebis gacno-
biT SesaZlebelia or aTeulamde sasuliero piris vinaobis 
dadgena. am pirTagan zogierTi dekanozis wodebisaa. eseni 
arian: sof. cagers mcxovrebi pavle petres Ze da lavrenti 
nemsaZeebi. sasuliero pirebi, mRvdlebi yofilan agreTve ma-
Ti Svilebi _ vasili da grigoli [WumburiZe..., 2013: 162, 163]. 
vasilis meuRlis saxelia barbare. maT oTxi Svili hyoliaT 
- petre, besarioni, eka da anna. grigolis meuRlea vinme maka. 
maT hyavT sami vaJiSvili _ besarioni, levani da buWua [iqve: 
163]. pavle petres Ze nemsaZe moRvaweobda cageris RvTismSob-
lis miZinebis eklesiaSi, 1806 wlidan, savaraudod, 1857 wlam-
de. saarqivo dokumntebSi moixsenieba agreTve lavrenti pav-
les Ze nemsaZe, romelic cageris eklesiaSi moRvaweobda jer 
1843-1844, xolo Semdeg 1859-1893 wlebSi. 1840-1843 wlebSi igi 
mRvdlad yofila gamwesebuli agreTve Coluris wm. giorgis 
eklesiaSi [kezevaZe, 2007: 29, 30]. cagerSive moRvaweobdnen va-
sil pavles Ze (1839-1873 wlebSi) da grigol pavles Ze nemsa-
Zeebi (1847-1859 ww.) [iqve: 30]. dadgenilia vasil nemsaZis sxva 
eklesiebSi moRvaweobis wlebi: 1836-1873 wlebSi _ kibabeulis 
RvTismSoblis Sobis eklesiis mRvdelia, xolo 1836-1839 
wlebSi _ Skedis wm. samebis eklesiisa [iqve: 15, 28]. 

cagerSive cxovrobda mRvdeli nikoloz giorgis Ze 
mdivanovi (es albaT gvar mdivanis rusuli gaformebaa). misi 
Zmaa ioane, xolo am ukanasknelis meuRlea elisabed. niko-
lozs ori vaJi (ioane da giorgi) da oTxi qaliSvili (eli-
sabed, maia, marTa da dodo) hyolia [WumburiZe..., 2013: 164]. ni-
koloz mdivans 1821 wlidan savaraudod 1857 wlamde 
mRvdlad umsaxuria cageris RvTismSoblis eklesiaSi [keze-
vaZe, 2007: 21]. amave gvaris warmomadgenelia mRvdeli zaqaria 
grigolis Ze. m. kezevaZis mier gamoqveynebuli saarqivo masa-
lebis mixedviT igi dasaxelebulia rogorc giorgis Ze, ro-
melic aseve moRvaweobda orbelis mTavarangelozisa (?-(1868 
w.) da mcxeTis wm. giorgis eklesiebSi (1842-1869 ww.) [Wumburi-
Ze..., 2013: 164; kezevaZe, 2007: 21, 31]. 

sof. CxutelSi mcxovreb aznaur daSnianTa Soris da-
saxelebulia dekanozi pavle giorgis Ze. igi 1812-1859 wlebSi 
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mRvdelTmsaxurebas asrulebda Cxutelis macxovris amaRle-
bis eklesiaSi [kezevaZe, 2007: 30]. mRvdelia misi Ze mixail (mi-
qaeli), xolo mixailis meuRled dokumentSi dasaxelebulia 
elisabedi [WumburiZe..., 2013: 166]. mama mixeili CxutelSive 
moRvaweobda 1837 wlidan, savaraudod, 1874 wlamde [kezevaZe, 
2007: 30]. grafaSi _ ,,romelsa safuZuÀelsa zeda sargebloben 
RirsebiTa”, daSnianebze weria: ,,mTavris grigoris Zis dadia-
nisagan 1815-is wlidam viTarisime miboZebulebis sabuTSi aR-
niSvnisamebr sargebloben aznauris RirsebiTa” [WumburiZe..., 
2013: 166-167]. 

sof. zubSi mcxovrebTa Soris sasuliero pirTagan 
vxvdebiT mRvdel nikoloz pavles Ze kuxalaSvils, romelic 
1841 wlis 25 maisidan mTavar levan grigolis Ze dadianis mi-
er boZebuli ,,Rramotis” safuZvelze aznauris RirsebiT sar-
geblobda, rac 1851 wels daumtkicebia daviT dadians. pav-
les meuRled aRweraSi miTiTebulia gulqani, xolo Svile-
bad _ malxazi da ioane. cnobilia nikolozis Zmis _ ilari-
onisa da ZmisSvilebis _ samsonisa da salomes vinaobac [iq-
ve: 169]. m. kezevaZis saarqivo masalebis mixedviT nikoloz 
pavles Ze kuxalaSvili mRvdelTmsaxurebas aRasrulebda zu-
bis wm. giorgis eklesiaSi, 1846-1870 wlebSi [kezevaZe, 2007: 13]. 

sof. kenaSSi mcxovreb aznaur falavandiSvilTa So-
ris dasaxelebulia ierodiakoni svimon beris Ze, coli misi 
elisabed da Svili _ kirile, agreTve kiriles asuli elisa-
bedi, svimonis Zma qaixosro da rZali sofio [WumburiZe..., 
2013: 169]. kenaSis macxovris jvarcmis eklesiis mRvdlebad m. 
kezevaZis mier gamoqveynebul saarqivo masalebSi dasaxele-
bulia gabriel ratiani (?-(1838 w.), nikoloz TagvaZe (1817-1855 
ww.) da ioane glaxunas Ze CakvetaZe (1858-(1881 w.) [kezevaZe, 
2007: 15]. Tumca am CamonaTvalSi ar Cans ierodiakoni svimon 
beris Ze falavandiSvili. 

sof. lasuriaSSi ucxovria mRvdel grigol giorgis 
Ze lorTqifaniZes (dokumentSi mocemulia lorTqmaniZe for-
ma). am gvariskacni mTavar kacia dadianis mier 1768 wlis 3 
ivniss boZebuli sabuTis safuZvelze (rasac Semdeg amtkice-
ben mTavarni _ grigol da  levan dadianebi, mTavrina nina 
da marTa dedofalni) sargeblobdnen aznauris RirsebiT 
[WumburiZe..., 2013: 170-171]. mRvdelTmsaxuri yofila giorgis 
mama grigol simonis Ze lorTqifaniZe, romelic 1821-1866 
wlebSi moRvaweobda lasuriaSis mTvarangelozTa eklesiaSi 
[kezevaZe, 2007: 16]. 
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sof. CqumSi cxovrobda mRvdeli giorgi daTuCas Ze 
miqautaZe, aseve aznauris RirsebiT. misi meuRlea vinme sura-
Ta, xolo Svilebi arian beJan, Teodore, saCino, sayvarela, 
melana da ivlita [WumburiZe..., 2013: 171]. m. kezevaZis saarqivo 
masalebSi dasaxelebulia Cqumis mTavarangelozTa eklesiis 
mRvdeli 1838-1868 wlebSi giorgi daviTis Ze miqautaZe, rome-
lic Seucvlia pavle miqaelis Ze kopalians [kezevaZe, 2007: 
30]. 

lailaSis mazris Tavad-aznaurTa Rirsebebis mqoned 
aRiarebul pirTa saxeldebiTi saojaxo siebi, rogorc ir-
kveva, amave mazris mdivanbegs, Tavad farnaoz gelovans Se-
udgenia. 1853 wlis 17 dekembers samegrelos mTavris - ekate-
rine WavWavaZe-dadianisadmi gelovanis mier gagzavnili mox-
seneba gvauwyebs: ,,wodebisamebr Cemdamo 17 sekde[m]bridam anu 
moTxovnilobisaTvis gvareulebis [......] Zalisa gamo Cemdamo 
wineT brZanebisa, romels amasTanave warmovadgen sruls da-
werils TavadTa da aznaurTa aRwerile[bas] da maqvs pativi 
moxsenebad” [WumburiZe..., 2013: 267]. TviT sia Sedgenilia lai-
laSis mazraSi, 1853 wlis agvistoSi da misi saxelwodebaa 
,,saxelobiTi saxleulobiTisa sia yovelTa sazogadod pir-
Ta, SemadgenelTa Tavadisa da aznauris gvarovnebisa mengre-
liaSi” [iqve: 268]. 

siis monacemebiT mRvdeli efTvime vasilis Ze asaTia-
ni aznauris wodebisa yofila. misi meuRlis saxelia TaTia 
(gvari ucnobia). hyolia qal-vaJi maqsime da matrona. TviT 
asaTianTa Sesaxeb siis Semdgeneli gvauwyebs: ,,uxsovarisa 
droidam scxovreben da sargebloben aznauris Rirsebis gva-
rovnebis wodebiTa da STamomavlobiTa da kidec aqvs Rrama-
ta uricxoT aRwerili bagrat kerati mefisagan” [iqve: 273]. 
eqvTime asaTians mRvdlad umsaxuria derCis macxovris amaR-
lebis eklesiaSi 1836-1873 wlebSi. mRvdeli yofila mamamisi 
vasil asaTianic [kezevaZe, 2007: 11]. 

mRvdel simon asaTianis meuRled dasaxelebulia ze-
naTi, xolo Svilebad _ mina, elene da ambako [iqve: 273-274]. 
meore sasuliero piris, aseve svimon asaTianis, meuRle yo-
fila mzexa, romlebsac ori Svili hyoliaT: lavrenti da 
matrona [WumburiZe..., 2013: 277].  m. kezevaZis saarqivo masaleb-
Si dasaxelebulia ori simon asaTiani. pirveli _ simon ioa-
nes Ze moRvaweobda derCis macxovris amaRlebis eklesiaSi, 
1841-1859 wlebSi, xolo meore _ simon vaxtangis Ze _ orxvis 
wm. giorgis eklesiaSi, 1847-1891 wlebSi [kezevaZe, 2007: 21]. 
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asaTianTa gvaridan sasuliero wodebisani arian ag-
reTve mose (coli misi TuTa, Svilebi _ iese, aleqsi, nes-
tor, anna da baTu, ieses coli _ mzexaTun), giorgi daviTis 
Ze (coli misi katirine, Svilebi _ elena, Teodosia da Teo-
fane) da ,,grigol mRvdlis svimonis Ze” (coli misi anna, Ze 
_ besarioni) [WumburiZe..., 2013: 281, 284-285]. saarqivo masale-
biT cnobilia ori mose asaTiani. pirveli moRvaweobda or-
xvis eklesiaSi (?-(1838 w.), xolo meore _ mose tatuas Ze asa-
Tiani 1818-1859 wlebSi, qoreniSis RvTismSoblis eklesiaSi 
[kezevaZe, 2007: 21, 28]. giorgi daviTis Ze asaTianis moRvaweo-
bis periods m. kezevaZe gansazRvravs 1846-1889 wlebiT da aR-
niSnavs, rom igi sasuliero saqmianobas eweoda dRnorisis 
wm. giorgis eklesiaSi. SesaZlebelia grigolis moRvaweobis 
periodis gansazRvrac. igi 1847-1871 wlebSi  WaSleTis mac-
xovris jvarcmis eklesiis mRvdeli yofila [iqve: 21]. 

cxvedianebis sagvareulodan siis meSveobiT CvenTvis 
cnobili xdeba mRvdel besarion sexnias Ze cxvedianisa da 
misi ojaxis wevrTa, meuRlis _ sofiosa da vaJiSvilis _ an-
tonis vinaoba [WumburiZe.., 2013: 298]. 

Cven SevexeT mxolod murisa da lailaSis eklesiebSi 
XIX s-is Sua wlebSi moRvawe mRvdlebs (personalias), sa-
xeldebiTi saojaxo siebis mixedviT. amasTanave, unda aRiniS-
nos, rom mxolod am siebiT SeuZlebelia maTi mRvdladmsa-
xurebis qronologiis dadgena. arqivebSi daculi eklesiebis 
krebulTa uwyebebisa da gardacvlil sasuliero pirTa sie-
bis, aseve calkeul mRvdelTa kurTxeva-daniSvnis Sesaxeb 
garkveuli informaciis Semcveli piradi saqmeebis gamomzeu-
rebiTa da SeswavliT SesaZlebeli gaxdeba qronologiuri 
rigis dazusteba-Sevseba da mRvdladmsaxurebis wlebis Seda-
rebiT zustad gansazRvra, rac momavali kvleva-Ziebis saqmea. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

dumbaZe, 1949: _ dumbaZe m., samegrelos samTavros politiku-
ri wyobilebis evolucia XIX saukuneSi, _ kr. ,,mimom-
xilveli”,  I, Tbilisi. 

dumbaZe, 1957: _ dumbaZe m., dasavleT saqarTvelo XIX s.  I na-
xevarSi (ruseTTan SeerTeba da socialur-ekonomikuri 
ganviTareba), Tbilisi. 

kezevaZe, 2007: _ kezevaZe m., egzarqosobisdroindeli leCxumi-
sa da svaneTis eklesiebi da mRvdlebi, quTaisi. 
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tebi sol. caiSvilis redaqciiT), tfilisi. 

soselia, 1981: _ soselia o., narkvevebi feodaluri xanis 
dasvleT saqarTvelos socialur-politikuri istorii-
dan (saTavadoebi), II, Tbilisi. 

WumburiZe..., 2013: _ odiSis (samegrelos) samTavros TavadTa 
da aznaurTa ojaxebi. samegrelos TavadTa da aznaur-
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For The Personalization of Clergymen Working in  Muri and  
Lailashi Provinces During Exarches  

(The middle of XIX Cenntury) 
 

Summary 
In September 1850 Odishi (Samegrelo) governor David Dadiani 

ordered to conduct the census of the noble families living in 8 provinces of 
Samegrelo region.  He launched the process due to a written official request 
from the Viceroy MikhaelVorontsov. Detailed census of noble families in the 
region lasted within 1850-1854. The valuable information gathered in that 
period was published in Georgian in 2013 by Z. Chumburidze, I. Chikovani and 
A. Sichinava. 

The names of the noble families are of course interesting. The article 
aims at gaining information about clergymen working in Muri and Lailashi 
provinces during exarches. It also aims at finding out as much information as 
possible about their activities and comparing their names with other archives.  
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madona keJeraZe            
       (Tbilisi, saqarTvelo) 

 
homiletikis dasawyisi, misi saxeebi, naTargmni da  

originaluri homiletikuri krebulebi 
 

homiletika warmoiSva sityvisagan homilia da efrem 
mciris ganmartebiT, ,,aris zepirad pirispir Tquma“. igi aR-
niSnavs moZRvreba-qadagebebs, romelTac morwmuneTa dasamoZ-
Rvrad, sxvadasxva adgilas, ufro ki eklesiaSi, da sxvadas-
xva piri, umetes wilad, rasakvirvelia samRvdeloni, warmoT-
qvamdnen xolme _ dasZens korneli kekeliZe. qadageba moZ-
Rvrebas an TviT avtori werda xolme, anda warmoTqmis dros 
Caswerdnen mas maSindeli stenografebi, grigol RvTismet-
yvelis mowmobiT, rogorc oficialurad, ise farulad [keke-
liZe, 1960: 551]. 

homiletika anu mqadagebloba qristianuli mwerlobis 
erT-erTi umniSvnelovanesi dargia. marTalia, rom man bevri 
ram aiRo winare epoqebidan, romlebic berZnul-romaulma 
samyarom moipova oratoruli sityvis srulyofis sferoSi, 
magram miuxedavad amisa, qristianuli mqadagebloba sruliad 
TviTmyofadi movlenaa Tavisi mizniT, daniSnulebiTa da obi-
eqtiT. 

metad saintereso suraTs iZleva qarTuli samqadageb-
lo terminologia, romlebsac uxvad vpoulobT qarTul we-
rilobiT ZeglebSi. esenia: qadageba (qadagi, moqadage da  mqa-

dagebeli, qadagebani) swavla, moZRvreba, sityua, qebaჲ da 
Sesxma, mWevri (mWevrmetyveli, mWevrmetyveleba), ritori da 
ritoroba, oratori, elokvencia. Tanamedrove terminologii-
dan ki sayuradReboa leqcia, leqtori, referati, diskusia 
da misT [kandelaki, 1968: 52-62]. 

homiletikis ganviTarebis periodebi bunebrivia mih-
yveba qarTuli literaturis istoriis ganviTarebis perio-
debs: Zveli _ moicavs I-XVIII saukuneebs, axali _ XIX sauku-
nes da uaxlesi _ XX-XXI saukuneebs. 

Tavidanve unda gavmijnoT erTmaneTisagan oratoruli 
xelovneba (igive mWevrmetyveleba) da homiletika. TiToeuli 
maTgani garkveulwilad qadagebas gulismosxmobs, magram 
mWevrmetyveleba aqcents akeTebs qadagebis garegnul maxasi-
aTblebze _ oratoroba, Jestikulacia, daxvewili teqnika; 
xolo homiletika qadagebis ideur arsze, saTqmelis mniSvne-
lobaze. 
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qristianuli mWevrmetyvelebisTvis damaxasiaTebelia 
Semdegi tendenciebi: ukana planze gadis avtoris ,,me“, misi 
pirovneba, rasac oratorul xelovnebaSi mniSvnelovani dat-
virTva hqonda. igi miCneulia ,,warmarTul amaoebad“, fuW ga-
tacebad. qristianuli siuJetebis da Temebis sidiade, maTi 
TavisTavadi Rirebuleba uadgilos xdida miswrafebas saku-
Tari oratoruli xelovnebis demonstrirebisa, radganac mqa-
dageblobis umTavres miznad iqca msmenelisaTvis sulieri 
sazrdos miwodeba [kalandariSvili, 2009: 42]. 

homiletikis Camoyalibebis safuZvels warmoadgens 
mrevlis damoZRvra, ganswavla, aseve sxvadasxva araswor 
swavlebaTa gandevna marTlmadidebluri eklesiidan. 

saeklesio mqadageblobis safuZvelis damdebad gvev-
lineba ieso qriste, romelic TviT aris yoveli mqadageblis 
pirvelsaxe, ideali. misi qadagebebi ki pirvelwyaroa, SeiZle-
ba iTqvas, saxelmZRvaneloa moZRvarTaTvis, romelTac evale-
baT saxarebiT uwyebul WeSmaritebasTan mrevlis ziareba [ka-
landariSvili, 2009: 27-28]. 

mqadageblobis ZiriTadi tipebi, viTardeba IV saukune-
Si. saeklesio mqadageblobis klasikur periodad miCneulia 
swored IV-V saukuneebi, rodesac asparezze gamodian udide-
si qristiani moRvaweebi basili kesarieli, grigol noseli, 
grigol nazianzeli, ioane oqropiri. swored maTi moRvaweo-
bis xanas emTxveva qristianobis saboloo gamarjveba, daZabu-
li brZola warmarTobasTan, eklesiis wiaRSi mimdinare mwva-
ve procesebi, yalibdeba qristianuli dogmatika. maT gaafor-
mes da Camoayalibes qristinuli mwerlobis TiTqmis yvela 
dargi, maT Soris homiletika [kalandariSvili, 2009: 41-42]. 

homiletikuri mwerlobis Seswavlisas erT-erTi sa-
kiTxia misi Janrobrivi statusis gansazRvra, rac sakmaod 
rTulia. rodesac Cven xazgasmiT aRvniSnavT, rom homilia 
aris qadageba, mrevlis zepiri sityviT damoZRvris xelovne-
ba, Cven mxedvelobaSi gvaqvs, rom qadagebis Semswavleli ho-
miletika gulisxmobs qadagebis werilobiTi saxiT arsebobas 
da werilobiTi teqstis Semswavleli saeklesio mecnierebis 
dargs. 

saerTod, Znelia, davadginoT Zveli qarTuli sasuli-
ero mwerlobis romelime dargis zusti Janrobrivi sazRvre-
bi. mag.: rogor gavmijnoT erTmaneTisgan dogmatika da pole-
mika, rodesac pirveli maTgani qristianuli dogmebis WeSma-
ritebis dadgenaa, xolo meore _ am WeSmaritebis dacva; li-
turgika da himnografia, rodesac pirveli RvTismsaxurebis 



 148 

rigisa da sakiTxav-sagalobelTa repertuars adgens, xolo 
es repertuari himnografiulia; an kidev hagiografia da as-
ketika, rodesac pirveli wmnidanTa wameba-cxovrebaTa erTob-
liobas gulisxmobs, xolo „cxovreba“ xSirad romelime mo-
nazvnis an asketis cxovrebasa da Rvawlze mogviTxrobs; bib-
liologia da egzegetika, rodesac biblia wminda werilis 
teqstia, xolo egzegetika _ am teqstis ganmarteba da xelna-
werSi isini erTad arian warmodgenili da a.S. [gabiZaSvili, 
2009: 16-17]. 

aseTi gamijvna TiTqmis SeuZlebelia, rodesac qadage-
baTa (homiliaTa) Janrobrivi kuTvnilebis gansazRvras vcdi-
lobT, radgan homilia SinaarsiT SeiZleba iyos dogmaturi, 
hagiografiuli („Sesxma“), egzegetikuri, liturgikuli da 
a.S. gamodis, rom homiletika calke mwerlobis dargad mxo-
lod im SemTxvevaSi CaiTvleba, Tuki mas formaluri kuTxiT 
SevxedavT da ara Sinaarsobrivi formiT, is qadagebaa war-
moTqmuli ambionidan da Semdeg Cawerili. mag.: basili didis 
cnobili cxra qadageba bibliuri eqvsi dRis Sesaxeb. es Zeg-
li iTvleba saeklesio egzegetikis saukeTeso nimuSad. es 
aris ambionidan warmoTqmuli qadageba, romelic mrevlma Ca-
iwera da homiletikuri Zeglicaa. homiletikis msgavsad, mxo-
lod formis mixedviT arsebobs epistole, romelic Sinaar-
sobrivad mravalferovani SeiZleba iyos (bibliuri, dogmati-
kuri, kanonikuri da a.S.), Tumca epistolarul Janrs calke 
arc gamoyofen. magaliTad gamodgeba anton didis Svidi 
epistole, romelic asketikuri Sinaarsisaa [iqve]. 

qronologiurad pirveli agiografiuli nawarmoebi, 
romelSic vpoulobT masalas Cveni adrindeli qristianuli 
mqadageblobis Sesaswavlad, aris evstaTi mcxeTelis ,,mar-
tviloba“ – VI saukunis II naxevris ucnobi avtoris Txzule-
ba.    Semdegi drois agiografiuli nawarmoebi, romelic ara 
marto Seicavs cnobebs mqadageblobaze, aramed TviT damou-
kidebel oratorul qmnilebas warmoadgens, aris VIII sauku-
nis mwerlis ioane sabanisZis ,,abo tfilelis martviloba“. 

am Txzulebis meoTxe Tavi _ ,,qebaჲ wmidisa haboiჲsi“ _ 
brwyinvale samqadageblo-sadResaswaulo Zeglia [kandelaki, 
1968: 32]. 

qristianuli qadageba Tavisi daniSnulebis, mizanda-
saxulebisa da samqadageblo masalis (wyaroebis) gamoyenebis 
mixedviT iyofa tipebad da saxeebad, romelnic saukuneTa 
ganmavlobaSi ganviTarda da Camoyalibda. III saukunis gasu-
lamde qadageba arsebobda ori SedarebiT martivi formiT _ 
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egzegetikuri qadageba _ homolia da moralisturi homilia, 
pirveli maTgani miznad isaxavda axlad Camoyalibebuli 
qristianuli mrevlisaTvis ganemarta saRvTo werilis teq-
sti. moralisturi qadageba ki amzadebda msmenels, mieRo da 
aeTvisebina mxsneli moZRvrebis mier danergili axali eTiku-
ri kanonebi [kalandariSvili, 2009: 45]. 

IV saukunidan eklesiis mdgomareobis ganmtkicebisas, 
zemoaRniTnul or saxeobas miemata saRvTismetyvelo qadage-
ba, romelic ganmartavda qristianobis Teologiur-dogmati-
kur sakiTxebs. xolo evsevi kesarielisa da aTanase aleqsan-
drielis saxels ukavSirdeba qadagebis kidev erTi axali sa-
xeobis _ p a n e g i r i k i s, enkomiis Camoyalibeba [kalan-
dariSvili, 2009: 45]. 

didi kabadokielebis _ grigol noselis, basili di-
disa da grigol nazianzelis, aseve ioane oqropiris moRva-
weobis Sedegad qristianuli mqadagebloba mkveTrad dife-
rencirdeba tipebad da saxeebad: 1) polemikuri, 2) egzegeti-
kuri, 3) Teologiur dogmatikuri, 4) moralistur-moZRvrebi-
Ti [kalandariSvili, 2009: 45]. 

kekeliZiseuli klasifikacia Semdeg suraTs iZleva. 
is qadagebebs Sinaarsis mixedviT yofs Semdeg dargebad: 1) 
sadResaswaulo qadagebani, romelTac warmoTqvamdnen xolme 
sauflo-saRvTismSoblo da cnobil wmindanTa dResaswauleb-
ze da romelTac ufro xSirad dogmaturi xasiaTi aqvT. 2) 
panegirikebi an xotba-Sesxmani, e. w. enkomiebi, mowameTa da 
wmidaTa saxelobisa, romelTac agiografiuli safuZveli 
aqvT. 3) epitafiebi an sasaflaoze da micvalebulis cxedar-
Tan warmoTqmuli sityvebi, romlebSic biografiul ele-
ments sagrZnobi adgili uWiravs. 4) sakuTriv qadageba an ho-
milia, romelSiac ganmartebulia kvira-uqmeebSi wasakiTxavi 
adgili saRvTo werilidan da romelsac egzegetikur-mora-
listuri xaiaTi aqvs. 

unda aRiniSnos, rom saeklesio mwerlobis es dargi 
qarTul literaturaSi berZnuli literaturis fonze sakma-
od sustadaa ganviTarebuli, magram man Tavisi daniSnuleba 
mainc Seasrula da ganviTarebis sakmaod maRal safexurs mi-
aRwia. amasTan, unda SevniSnoT, rom gvaqvs naTargmni da ori-
ginaluri homiletika da TiToeuli maTgani Tavis wil sit-
yvas ambobs homiletikis istoriaSi. 

qarTuli homiletikis Camoyalibeba-ganviTarebis pir-
veli periodi moicavs naTargmn Zeglebs. am ZeglTagan bevri 
iseTic Senaxula, romlis avtori saeklesio mwerlobis is-
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toriaSi cnobili araa da mxolod qarTul ZeglebSia aRniS-

nuli. aseTebi arian timoTe xucesi ierusalimisaჲ, petre 
mTavarepiskoposi ierusalimisa,  ivliane tabia qalaqis ga-
latiaSi episkoposi, grigol antioqieli xucesi, aleqsan-

dros monazoni kჳpreli, evfsvixi xucesi. xolo cnobil av-
torTagan unda aRiniSnos efrem asuri, basili didi, grigol 
RvTismetyveli, grigol noseli, ioane oqropiri, ioane da-
maskeli da sxvebi [kekeliZe, 1960: 553-554]. 

meaTe saukunemde naTargmn homiletikur nawarmoebT 
axasiaTebT ubralo da martivi ena. meore periodidan iwyeba  
m e t a f r a s u l i  homiletika, romelsac miznad dasa-
xuli aqvs am nawarmoebTa galamazeba da gamSveneba enis 
mxriv. am periodSi homiletikur dargSi umoRvawniaT: daviT 
tbels, eqvTime aTonels, giorgi mTawmindels, Teofile xu-
cesmonazons da efrem mcires [kekeliZe, 1960: 556]. 

originaluri homiletika dawyebula ara uadres VIII-
IX ss.; manamde originaluri SemoqmedebisTvis ar iyo niadagi 
ganmtkicebuli. pirveli originaluri mqadagebeli, romlis 
nawarmoebic Cvens dromdea moRweuli, aris ioane bolneli 
[kekeliZe: 1960, 557]. originaluri homiletika gansakuTrebiT 
ganviTarebula XVII-XVIII saukuneebSi. am periodis moRvaweebi 
arian: nikoloz rusTveli, iob pitareTeli, germane monazo-
ni, besarion kaTolikosi, sulxan-saba orbeliani, anton ka-
Tolikosi, gaioz reqtori, ambrosi nekreseli, anton caga-
rel-Wyondideli, varlaam mitropoliti, iona xelaSvili da 
sxvebi [kekeliZe, 1960: 558]. 

zemoTqmulis gaTvaliswinebiT, naTelia, rom sasuli-
ero JanrTa kvalificireba xdeba, an ar xdeba erTi romelime 
universaluri maxasiaTeblidan gamomdinare. amitom mcdelo-
ba imisa, rom garkveuli mkacri Janrobrivi diferencireba 
moxdes, sruliad SeuZlebelia. Sesabamisad, gardauvalia Zeg-
lTa mniSvnelovani nawilisaTvis adgilis miCena erTdrou-
lad sxvadasxva JanrSi, Tuki saeklesio literaturis mTeli 
sisavsiT daxasiaTeba gvaqvs miznad. 

SeiZleba vTqvaT, rom homiletika viwro gagebiT wmin-
da mamaTa mier zneobriv-moralur Temebze warmoTqmuli an 
dawerili qadagebebia. 
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Summary 

The topic of Madona Kezheradze, a doctoral candidate of the history 
of Georgian literature at Georgian Patriarchate St. Andrew the First-Called 
Georgian University, concerns to homiletics (sermon), one of the type or genre 
of Old Georgian Literature. The author indicates to the significance of the 
translated homiletic works and questions of the formation and development of 
original Georgian homiletics. The article discusses the issues of stages of 
homiletics development, stylistic features, the links with rhetoric and a number 
of other important questions.   
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mariam koberiZe 
(gori, saqarTvelo) 

 
saeklesio  terminologia niko CubinaSvilis  

,,qarTul leqsikonSi" 
                

qarTuli saeklesio terminologia saukuneebis ganmav-
lobaSi yalibdeboda da Taobidan Taobas gadaecemoda ro-
gorc sasuliero, ise saero literaturis saSualebiT. am 
SemTxvevaSi gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba leqsikons. 
swored masSi unda aisaxos enis specifikis gaTvaliswinebiT 
sulerebis es saganZuri. am mxriv, nayofieria niko CubinaSvi-
lis moRvaweoba qarTul leqsikografiaSi. misi ,,qarTuli 
leqsikoni rusuli TargmaniTurT» Sedgenilia 1815-1825 wleb-
Si. am leqsikonis erTi avtografiuli xelnaweri inaxeba 
TbilisSi k. kekeliZis xelnawerTa institutSi daviT Cubi-
naSvilis koleqciaSi, meore – leningradis sajaro biblio-
Tekis xelnawerTa ganyofilebaSi, ioane batoniSvilis ko-
leqciaSi. aRniSnuli leqsikoni pirvelad daibeWda 1861 
wels aleqsandre Rlontis redaqciiT, gamokvleviTa da bo-
losityvaobiT. 

niko CubinaSvilis cxovrebisa da moRvaweobis Sesaxeb 
cnobebi pirvelad profesorma aleqsandre cagarelma gamoaq-
veyna. ,,prof. a. cagarelis mier gamoqveynebuli dokumentebi  
fardas xdis burusiT mocul mraval sakiTxs da, pirvel 
rigSi, yuradRebas gvaqcevinebs n. CubinaSvilis, rogorc di-
di mecnieri leqsikografosis, umwikvlo moRvaweobaze” 
[Rlonti, 1961: 8]. 

profesor a. cagarelis cnobiT,  niko CubinaSvili  
daibada TbilisSi 1790 wels da gardaicvala 1847 wels pe-
terburgSi.  leqsikografia siyrmidanve  Sehyvarebia.  am mu-
SaobaSi Cabmula 1812 wlidan. 1825 wlamde moRvaweobda Tbi-
lisSi da umTavresad saxelmZRvaneloebsa da damxmare wig-
nebs adgenda, 1825-1837 wlebSi moRvaweobda peterburgSi da 
muSaobda qarTul leqsikografiasa da gramatikaSi, xolo 
1842-1845 wlebSi saqarTvelosa da palestinaSi arqeologiur 
Ziebas eweoda” [cagareli, 1894: 1]. 

al. cagarelis am cnobaSi mcire koreqtiva Seaqvs al. 
Rlonts: ,,irkveva, rom Tavisi ZiriTadi leqsikografiuli 
naSromebi (qarTuli da rusul-qarTuli leqsikonebi) n. Cubi-
naSvils 1812-1825 wlebSi daumTavrebia, xolo momdevno wleb-
Si maT redaqciasa da gadaweras Sesdgomia” [Rlonti, 1961: 5]. 
gasaTvaliswinebelia al. Rlontis mosazreba: ,,amodena leq-
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sikonis Sedgena erT kacs, isic saqmeebiT ise datvirTul 
kacs, rogoric niko CubinaSvili iyo, or-sam weliwads ar 
SeeZlo. niko CubinaSvils 1825 wels ki ar dauwyia leqsikog-
rafiuli moRvaweoba, aramed am wels ZiriTadad daumTavre-
bia Tavisi leqsikonebis Sedgena da Semdeg Sesdgomia maT ga-
dawera-redaqtirebas, rac 1832 wels daumTavrebia [Rlonti, 
1980: 329]. 

ioane bagrationis TxzulebaSi ,,mcire uwyeba qar-
Tvel mweralTaTvis“, romelic kalmasobis ganuyofeli nawi-
lia, vxvdebiT aseT cnobas: ,,axalni mTargmnelni qarTvelni: 
mefis Ze daviT, mirian, avalisSvili, aleqsandre WavWavaZe, 
goderZi firalovi, ioane BazliZe, CugunisSvili giorgi, ni-
kolaoz CuguniSvili da iese mRvdeli, Zma amisi, da mixail 
falavandovi...” [batoniSvili, 1948: 213]. al. Rlonti miuTi-
Tebs, rom aq moxsenebuli nikolaoz CugunisSvili swored 
nikoloz CubinaSvilia. es mcire Secdoma gvaris marTlwera-
Si, albaT, Zeglis gadamwers mouvida. amas mowmobs isic, rom 
swored nikos hyavda Zma mRvdeli iese, mwignobari, mTargmne-
li da gramatikosi, mama profesor daviT CubinaSvilisa [ca-
gareli, 1873: 39; Rlonti, 1961: 6]. n. CubinaSvilis leqsikogra-
fiuli moRvaweobis Sesaxeb saintereso cnobebs gvawvdis ma-
ri brose d. CubinaSvilis ,,qarTul-rusuli-franguli leqsi-
konis“ winasityvaobaSi (1840). 

aleqsandre Rlontis mier Sekrebili masalebidan ir-
kveva, rom niko CubinaSvili farTo leqsikografiul muSao-
bas eweoda, adgenda rogorc qarTul-rusul, ise rusul-qar-
Tul leqsikonebs. misi samagido saxelmZRvanelo iyo sul-
xan-saba orbelianis ,,qarTuli leqsikoni" da ,,Словарь 
Российской Академии“.  orive naSromi misTvis STagonebis wya-
ro gamxdara da Tavisi originaluri leqsikografiuli Sro-
mebi maTi uSualo gavleniT Seudgenia [Rlonti, 1961: 6]. misi 
azriT, ,,niko CubinaSvili leqsikografiul muSaobaSi Ziri-
Tadad saba orbelianis mimdevaria, icavs da aviTarebs mis 
sistema. calkeul  principul sakiTxebSi igi ar iziarebs 
sabas meTods da iyenebs sakuTars, romelic manamdis cnobi-
li ar yofila". TviT avtoric Tavis leqsikons uwodebs ,,sa-
ba-sulxan orbelianisagan SeTxzuls da mcired gamarTuls 
sistemisamebr misisa“ [CubinaSvili, 1961: 99]. l. quTaTelaZe 
miuTiTebs n. CubinaSvilis leqsikonis zogierTi erTeulis 
ganmartebis msgavsebaze ioane bagrationis leqsikonTan [qu-
TelaZe, 1975: 102]. 
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niko CubinaSvilis leqsikonSi dadasturebuli saek-
lesio terminologia mravalferovania. sainteresoa am ter-
minebis ganmartebis mimarTeba sulxan-saba orbelianisa da 
daviT batoniSvilis leqsikonebTan. terminTa umetes  nawil-
Tan wyaroebia damowmebuli. mag.: angelosi _ qadagi, 
momTxrobeli (mark. 1,2)// arseba, gonieri, usxeulo, 
dasabamismieri, winaSe RvTisa mdgomeli (naxe dasi)  (fsal. 
8,5 da 103, 4) (gv. 138). ioane batoniSvilis  ganmartebiT ,,ange-
losi saxelia. berZnuleb anRel niSnavs momTxrobelsa anu 
mauwyebelsa. da ese saxeli ganiyofis orad, ese igi keTilad 
da borotad sulad; xolo saRrmToTa werilTa Sina odes 
moixsenebs angeloss, maSin niSnavs wmindasa angelossa, xo-
lo odes berZnulTa Rramatikasa Sina moixsenebs angelos, 
niSnavs borotsa sulsa”...  [batoniSvili, 1975: 180]. angelo-
sisGganmarteba sabas msgavsia, magram gansxvaveba aris ange-
losTa dasis daxasiaTebaSi. CubinaSvili dawvrilebiT iZle-
va ganmartebas. 

dasi _ gundi, wesni anu xarisxi angelosTa, romelni-
ca arian cxrani (vefxisty. 162); 1. saydarni, 2. xelmwifebani, 
3. Zalni, 4. mTavrobani, 5. uflebani, 6. seruvimni, 7. serafimni, 
8. mTavarangelozni da 9. angelosni//gundi  mxedrobaTa, anu 
krebuli  (mat. 27, 55. vefxist. 474, 545; SavT. 46) (gv. 196).  aR-
dgoma _ ,,sauflo dRe paseqis mosaxseneblad macxovrisa Cue-
nisa mkudreTiT aRdgomis“ (142). Sdr. saba: ,aRdgoma – ze 
amarTva”. 

aRTqma _ SeTqma, akveTa, sazRauris dadeba, raTa ara 
gardaxdes // (aRvuTqvam) darwmuneba aRsrulebisaTvis risame 
(tit. 1.2)// dapireba, Serigeba, fasis gardakveTa" (mat. 20, 2) 
(142).  saba: ,,ese aris sazRvris dadeba, raTa ara gardaÃdes” 
(76). aRsareba (aRvuareb) _ ,,qeba, dideba (fsal. 9,4; mat. 11, 24) 

// gandoba coduaTa TჳsTa winaSe moZRuarisa // (aRviareb) 
warmoTqma sarwmunoebisa (romael. 10, 11) (142). sabasTan ,,aRsa-
reba ars yovelTa sityvaTa, romelTa warmoityodes kaci 
saqmeTa TvisTa cxovrebisaTa keTilTa, gina borotTa” (80). 
gankiTxva (ganvikiTxav, ganvikiTxvi) _ ,,gasamarTleba, simar-
Tlisa, gina sasjelis gaCena anu micema" (fsal. 9,8,38; saqm. 19 
da 25, 20)// gakiTxva, gaSinjva, garCeva (fsal. 7,9 da 10,5)// sa-
marTali, ganbWoba” (fsal. 35,6) (166). saba: ,,Zviris-metyveleba 
yovlisaTvis iTqmis, xolo gankiTxva cxadTa oden zeda saq-
meTa” (139). gancxadeba (ganvacxadeb, ganvscxadnebi) _ cxadad 
gamoCena, gamocxadeba (fsal. 28,9 da 36, 5. kualad 79, 1) (169).   
ganwmenda (ganvswmend) _ wminda yofa (fsal. 18, 12 ) da Sem-
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dgomi; saqm. 21, 26). gardamoxsna (gardamovxseni) _ ,,Camoxsna 
mikrulisa, CamoSveba, Camosveneba (mark. 15, 36, 46) // xati STa-
mosvenebisa qristesisa jvridam da dasvenebisa misisa safla-
vad, romelica didsa paraskevs winadadebis samTxvevnelad 
erisa" (171). sabasTan ar dasturdeba. 

bagini _ ,,aRmarTuli saxe Tayuanis sacemlad“ (kor. 
9.13-14)“ (gv.147). saba: ,,bagini somxuria, qarTulad bomoni 
hqvia” (gv. 88). badeni _ ,,levitelTa Sesamoseli spetaki anu 
saxovani“ (dan. 10.5). bWe, bWeni _ ,,Sesavali sasaxleTa, taZar-
Ta, galavanTa, cixeTa, qalaqTa da misTanaTa” (,fsal. 9.13 da 
Semdgomi; luk.7, 12) (158). 

dasxma xelTa (xels davasxam) _ kurTxeva Tavzed xe-
lis dadebiT, samRudelos xarisxis Semosva" (1 timoT. 5, 22; 
saqm. 6,6) (gv. 197). sabasTan ar dasturdeba. 

diakoni _ TanaSemwe mRudelisa (1 tim. 3,12); 
upirvelessa maTsa ewodebis mTavardiakoni, xolo monazonad 
Semosilsa_arxidiakoni da ierodiakoni, eklesiasa Sina  
mkiTxvelsa _ kerZo diakoni da Âpodiakoni, romelTaca 
msoflioni uxmoben zogad diakvan"  (205). saba: ,,diakoni 
mRd(e)lis mosamsaxure" (219). meufe e.i. meufle SemoklebiT 
leqsisgan ufali, sakuTrad iTqmis RmerTi dambadebeli, 
viTa uzenaesi patroni, ganmgebeli da mbrZanebeli (isai, 1, 
24)// saRuTosa Sina werilsa meufe xSirad xmarebul ars maT 
adgilTa Sina, sadaca sxuaTa enaTa zeda sZevs leqsi mefe, 
gansarCevela misa RuTisa kacTa mefeTagan, rameTu mefe 
SemoklebiT ars igive meufe (fsal. 2, 6; mat. 27, 11, 29, 37)// 
eklesiurad meufe ewodebis episkopossa da mRudelsac 

mwirvelsa. magal., gvakurTxen, meufeo!" (277). saba ,,meufe//me-
ufle_ ese ars yovelsave sazRvrisa da Semokrebisa, brZane-
bisa da wesisa ganmyofeli" (467). 

moZRvarT-moZRvari _ winamZRvari; moZRvari _ 
maswavlebeli, damrigebeli, moZRvreba _ damrigebeli, 
mwuarTneli (mat. 8, 19; luk. 2, 46 da 17,13)" (gv. 296). saba  
,,moZRvarT-moZRuari _ ufrosi winamZRvari" (513). 
mRudelTmTavari _ episkoposi uaRresi samRudeloTa Soris, 
pirveli xarisxis guami, ganmgebeli eparxiisa da 
makurTxeveli sxuaTa samRudeloTa (ebrael. 7, 26 da 9, 7); 
mRudelmoZRuari _ upiratesi mRudelmTavari (mat. 2,4 da 27, 
1). saba: maTi mTavar (ioane) (gv. 534). mRudeli _ xucesi, 
mwyemsi sulieri, makurTxevlisa (mat. 8,4 da 12, 4). saba: 
,,mRdeli _ gamwmendeli, gina mfarveli" (534). 
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mociquleba _ ,,wodeba  mowafeTa qristeaneTa" 

(romael 1,5 da 1 kor. 9,2). saba _ (luka) ese ars R~Tisa mier 
movlinebuli Sjulis maswavleblad" (512). mowyaleba _ 
keTilis TvaliT da guliT mixedva (fsal. 5,7 da 24, 6) // 
qvelis saqme, misacemeli uqonelTadmi" (297). saba: 
,,mowyale_wyalobis moqmedi" (515). mowyale _ wyalobis 
moqmedi, keTilmimTualuli; mowyaleba keTilis TvaliTa da 
guliT mixedva (fsal. 5,7 da 24, 6)//qvelis saqme misacemeli 
uqonelTadmi (297). igive mniSvnelobiT gvxvdeba sabasTan 
(313). 

naTlia _ mimqmeli CClisa wmindisa embazisagan; naT-
lideda _ naTlulis deda; naTlismcemeli _ saxeli ese me-
wereba sakuTrad wmindasa ioanes winamorbedsa, rameTu pirve-

lad man iwyo naTliscema da TჳT macxovarsaca naTelsca 
iordanes Sina (mat. 3,1  da 14, 2). terminebi sabas msgavsia, 
magram niko CubinaSvilis ufro vrcelia. 

sakverTxi – mrguliad dasawveli Sesawiravi 
(fsal.89,6 da 49,8, kualad 50, 18). sabasTan ar dasturdeba. 

uxrwneli – ara qvemdebare xrwnilebisa, gansaxrwne-
lisa (1 petr.1,23 da 1 kor.9,26). saba: ,,raÁ raÁTa mouklebeli, 
arca vnebuli, arca brZola_SesaZlebeli, arca gansaleveli 
(179). 

qvelismoqmedi – mowyale keTilismyofeli (fsal.56,2). 
xolo qvelismoqmedeba, qvelissaqme mowyalebis micema, misa-
cemeli (mat.6,1 da Semdgomi; saqm. 3,2). Mmsgavsia sabasi. 

qriste _ ewodebi cxebulsa da sxuaTa enaTa zeda 
xSirad dadebul ars adgilsa cxebulisasa (god. 4,20)//sakuT-
rad miewerebis macxovarsa Cvensa iesos (dan. 9,25; ioan. 4,2). 
(405). sabas msgavsia. Qqristiane, qristeani _ qristes mosavi 
(saqme.11,26). ganmarteba sabas analogiuria. 

werili _ qarta, aRwerili melniTa da kalmiTa, gina 
beWdis tÂfari (mat.22, 29). saRvTo werili ars Zvelisa da ax-
lis aRTqmis wignni, xolo Targmanebani maTni da raÁca ek-
lesiaTa Sina ixmareba ars saeklesio da msofliurTa ewode-
bis gareSe, xolo sjulis debasa saeklesiosa _ sjulis ka-
noni da samoqalaqosa _ samarTlis wigni (448). Mmsgavsia sa-
bas ganmartebisa. 

wmida ixmarebis saRvToTa anu saufloTa leqsTa ze-
da, xolo wminda kacobrivTa, anu msoflioTa nivTTa zeda 
da sabas meore ese uTqvams sufTad (fsal.11,5 da 23, 4), wmin-
da Zafi, nemsi (453). 
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wyaloba _ miteveba Secodebisa, lmobierad mixedva, 
anu niWi jildod keTilisa wil (munve 24,6). sabasTan wyalo-
ba  _mwuxarebas niSnavs (292). 

wirva – ,,aRsruleba liturRiisa" (452). wirva da Jamis 
wirva _ liturRia, erTi SvidTa saidumloTagani wmindisa 
eklesiisaTa, raJams mRudeli eziarebis TÂT da aziarebs er-
sa (452). sabasTan ar dasturdeba. litania _ ,,didebiT 
siaruli; litanioba_krebulTa locva, ceremoniis gadaxda" 
(fsal. 44, 13). saba: ,,litania _ savedrebeli, gina saoxi, gina 

samsaxurebeli” (417). 
niko CubinaSvili saeklesio terminologiis nawilTan 

wyaroebs ar imowmebs. mag.: aRvsebis dReni _ ,,sauflos pase-
qis wina dReni” (gv.142). sabasTan ar dasturdeba. 
mRudelmonazoni _ mwirveli beri, xucesmonazoni (304).  pir-
velmowame _ ,,uwinares sxuaTa wamebiT aRsrulebuli, viTa 
arxidiakonis stefane" (324). sabasTan ar dasturdeba. aseve 
ar dasturdeba pirvelwodebuli _ ,,uwinares sxuaTa mowode-
buli, viTa mociquli andria” (329). 

trapezi _ ,,maRali adgili saSual sakurTxevelisa, 
romelsa zeda aResrulebis saRvTo Jamis wirva//monasteri 
Sina sakrebulo saxli, sadaca daegebis ZmaTaTvÂs tabla da 
miiReben sazrdelsa (379). sabasTan ar dasturdeba.Q
 QRmerTmTavroba _ ,,gangebuleba RvTisa mieri sofel-
sa zeda da savsebasa missa. RvTiTSemosili_Rirsebuli ze-
gardmoisa madlisa” (410). sabasTan ar gvxvdeba. RvTismetyve-
leba _ ,,swavla RvTaebisaTÂs da pativiscemisa misisa” (410). 
RvTismetyveli _ ,,mecnieri RvTismetyvelebisa, xolo sakuT-
rad saxeli ese miewerebis wmindasa ioane maxarobelsa" (410). 
sabasTan ar dasturdeba. 

locva _ ,,RuTis mimarT gonebiT  aRsvla da Txova 
jerovanTa (fsal. 4,1 da 16, 1) //litaniobiT anu krebulad 
RuTis msaxureba eklesiasa Sina, viTar mwuxris locva, 
ciskris locva, daisis locva" (261). sabas msgavsad mjelobs 
locvis saxeebze. 

gankanoneba (ganhkanoneba) _ ,,kanonis dadeba 

merjuleTagan mosananieblad codvisa“ (66). sabasTan ar 
gvxvdeba. gankveTa (ganhkveTa) _ ,,gaWra, gapoba// damxoba, anda 

samRudelos xarisxis mZimes SecodebisaTჳ" (166). sabasTan ar 
gvxvdeba. zesTa zesi _ uzesTaesi, friad uaRresi, umaRlesi 
(gv. 221). 
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Targmna _ ,,ganmarteba werilTa da hazrTa maTTa 
aRsna//gardaReba erTi enidan meoreze" (230). saba: 

,,Targmaneba=ityvis gacxadebis Tqma” (301). 
kaTakmeveli _ ,,mosanaTlavi, gamzadebuli naTlis 

Rebad saqristianoTa swavliTa da moZRvrebiTa" (gv. 241). 
saba: ,,kaTakmeveli _ naTlvad ganmzadebuli, romelsa ara 

naTel eRos” (346). kaTolike _ ,,sazogado, sakrebulo anu 

msoflio (iTqmis sarwmunoebisaTჳs) anu eklesiisa; viTar 
erTi wminda kaTolike da samociqulo eklesia // frangi, 

romis eklesiis sarwmunoebisa“ (gv. 242). saba: ,,kaTolike _ 

udidesi da udidebulesi, saerTo yvelasaTvis” (346). 
kaTolikosi _ ,,upiratesi mRudelTmTavari eklesiaTa zeda 

romlisame samflobelosaTa, viTarca iyo saqarTvelosi” (gv. 
242). sabasTan ar gvxvdeba. keTilmorwmune _ ,,mtkiced 

aRmsarebeli marTlisa sarwmunoebisa“ (246). sabasTan ar 
gvxvdeba. keTilmsaxureba _ sruliTa pativiscema 
WeSmaristisa RvTisa (246). sabasTan ar gvxvdeba. 

keleoni, kelia _ mcire senaki (gv. 246). saba: ,,keleni 

mcire senakia” (365). 
kvereqsi _ diakonis saTqmeli locva, didi 

mSvidobiani, Segჳwyalen da sxv. (248). kჳracxoveli _ 

,,axalkvira, Tomas kჳra" (248). kჳriake _ ,,Svideuli, msgefsi” 
(248). marTlmadidebeli _,,marTlis sarwmunoebiT 

aRmsarebeli RuTisa” (Ggv. 268). saba: ,,marTali sjuli” (440). 
marxua _ ,,Senaxva, dacva, gafrTxileba” (fsal. 38, 1 da 77, 10 
kualad 118) (269). marxuani_wigni sagalobelTa, romelnica 
warikiTxebian eklesiaTa Sina mezverisa da farisevlis 
kviridgan sruliad didmarxvasa vidre paseqamde" (gv. 269). 

saba: ,,xorcis uWmeloba, gina Senaxva” ,,kolvizma –marxuloba 

Zlieri ÃorcTa qenjnisaTvi” (444). metania _ Tayvaniscema anu 
sinanuliT Sevrdoma; saeklesio tipikoniT metania locvaTa 
zeda ars orgvari: mcire, romelia pirjvuris gamosaxva da 

didi _ muxlmodreka“ (277). sabasTan ar dasturdeba. mrwamsi 
_ ,,simvolo, aRsareba sarwmunoebisa (299). saba: ,,marTali 

sarwmunoeba” (520). muxlmodreka _ daCoqebiT vedreba, locva 

(303); saba: ,,muÃl-modreka daCoqeba” (532). 
saanalizo masalidan  SesaZlebelia,  gamovyoT 

saeklesio ierarqiis (meufe, mRudelmTavari, mRudeli, 
mRudelmonazoni, diakoni...), RvTismsaxurebis  (gardamoxsna, 
dasma xelTa, sakverTxi, litania, aRsareba trapezi, 
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kvereqsi...), wes_Cveulebis (gankiTxva, aRTqma, mowyaleba, 
metania, bagini...) angelosTa  (saydarni, xelmwifebani, Zalni, 

mTavrobani, uflebani, seruvimni, serФimni, mTavarangelozni, 
angelosni) da wmindanTa (wminda, pirvelwodebuli, 
mociquleba...) aRmniSvneli terminebi. 

niko CubiniSvili saeklesio terminTa nawils sabas 
msgavsad ganmartavs, magram dasturdeba vrceli ganmartebebi 
da redaqciuli cvlilebebic. gvxvdeba iseTi leqsikuri 
erTeulebi, romlebic sabasTan ar dasturdeba (mag., wirva 
da Jamis wirva, dasxma xelTa, sakverTxi, trapezi, 
pirvelwodebuli, aRvsebis dReebi, RmerTmTavroba, metania, 
keTilmsaxureba, keTilmorwmune, gankanoneba, gankveTa, 
RvTismetyveleba). rac Seexeba daviT batoniSvilis 
leqsikonTan saeklesio terminTa mimarTebas, gvxvdeba 
mxolod angelosi da dasi. n. CubinaSvilis wyaroTa 
damowmebis wesic gansxvavebulia. ,,Tu SevadarebT sabas leq-
sikonSi damowmebul wyaroebs, maT Soris sxvaobas vipoviT. 
niko CubinaSvili ZiriTadad dabeWdil wyaroebs imowmebs" 
[Rlonti, 1961: 16-17]. 

amrigad, gaanalizebuli masala gvaZlevs saSualebas, 
rom davaskvnaT, niko CubinaSvilis ,,qarTul leqsikonSi" 
dadasturebuli saeklesio terminologia mravalferovania 
rogorc Sinaarsobrivad, ise warmoebis mxriv. terminTa erTi 
nawili sabas leqsikonis msgavsia, meore nawili ki 
gansxvaveulia misgan rogorc ganmartebiT, ise wyaroebis 
damowmebis wesiT. dasturdeba gansxvavebuli terminebic. 
ganmartebis ena martivia da advilad gasagebi. es kidev erT 
Rirsebas matebs am leqsikons dRevandelobasTan 
mimarTebaSi. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

batoniSvili, 1948: _ batoniSvili i., kalmasoba,  Tbilisi. 
saba, 1991: _ orbeliani s.s., leqsikoni qarTuli, I, Tbilisi. 
saba, 1993: _ orbeliani s.s., leqsikoni qarTuli, II, Tbilisi. 
quTelaZe, 1975:  _  quTaelaZe l.,  ioane bagrationis ,,qarTu-

li leqsikoni",          Tbilisi. 
Rlonti, 1961: _ Rlonti a., niko CubinaSvilis qarTuli leq-

sikoni, Tbilisi. 
Rlonti, 1980: _ Rlonti a., filologiis Canawerebi, Tbilisi. 
CubinaSvili, 1961: _  CubinaSvili n., qarTuli leqsikoni, Tbi-

lisi. 
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cagareli, 1873: _ Цагарели А., О  грамматической литературе 
Грузинского языка, СПб. 

cagareli, 1894: _ Цагарели А., Сведения о памятниках грузнской 
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Mariam Koberidze 

(Gori,Georgia) 
Ecclesiastical Terminology in The “Georgian Dictionary” of Niko 

Chubinashvili 
 

Summary 
“The Georgian Dictionary” occupies a prominent place in the 

lexicographical work of Niko Chubinashvili. It was compiled in 1815_1825. An 
autographic manuscript of this dictionary is kept in the Institute of Manuscripts 
in Tbilisi, in the collection of Davit Chubinashvili, the second one is kept in the 
Manuscripts Department of the Leningrad Public Library, in the collection of 
Ioane Batonishvili. The mentioned dictionary was first published in 1861, edited 
by Alexander Ghlonti, together with research and afterword. After studying the 
material it was revealed that the ecclesiastical terminology is rather diverse. The 
author took the terminology from different types and periods of both religious 
and national literature.  

One part of the ecclesiastical terminology (translation, catechumen, 
catholic, Catholicos etc.) is explained without providing the sources and is 
similar to the Saba`s dictionary, the second part (angel, Easter, testament, 
confession etc.) is different from Saba`s dictionary both by the sources and 
explanation. The samples of terminological word formation are of interest: 
godmother, baptism, baptizing, godson etc.   
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sulxan kupraSvili, goderZi vaWriZe 
(quTaisi, saqarTvelo) 

 
mixeil gluSakovi saqarTvelos eklesiis  

istoriis sakiTxebis Sesaxeb 
 

1900 wels TbilisSi daibeWda quTaisis klasikuri 
gimnaziis maswavleblis mixeil vasilis Ze gluSakovis naS-
romi _ “Очерки из историй Грузий и присоеденение ея к Россий”.  

XIX-XX saukuneebis mijnaze oficialuri rusuli is-
toriografiis warmomadgenlebis da istoriiT dainteresebu-
li calkeuli pirebis dainteresebam saqarTvelosa da saer-
Tod kavkasiis regionis mimarT gansakuTrebuli xasiaTi Sei-
Zina. regionis istoriuli warsuli mniSvnelovani kvlevis 
sagani Seiqmna. daiwera saqarTvelos istoriis ramdenime ru-
suli saxelmZRvanelo. aqtiurad mimdinareobda Cveni qveynis 
istoriis calkeuli monakveTebis monografiuli Seswavla. 
miuxedavad imisa, Tu ra mecnieruli xarisxis iyo rusi is-
torikosebis naSromebi, maTi suliskveTeba ZiriTadad erTi 
xasiaTisa iyo – dapyrobili qveynis istoria imgvarad warmo-
eCinaT, rom mkiTxvels aucileblad Seqmnoda STabeWdileba 
imisa, rom saqarTvelos momavali aucileblad unda dakavSi-
reboda ruseTis imperias. am saqmeSi CarTulni aRmoCndnen 
quTaisSi mcxovrebi rusi avtorebic. 

mixeil gluSakovis wigni mieZRvna saqarTvelos ru-
seTTan SeerTebis asi wlisTavs.  avtoris azriT xsenebuli 
movlena iyo grandiozuli masStabis mqone politikuri aqti 
kavkasia-saqarTvelosaTvis, romelmac saSualeba misca saqar-
Tvelos mosaxleobas SeenarCunebina is, rasac igi wmindad 
inaxavda aTaswleulebis ganmavlobaSi [Глушаков, 1900: 2]. 

cnobebi mixel vasilis Ze gluSakovis Sesaxeb dacu-
lia quTaisis saxelmwifo arqivis quTaisis vaJTa (klasiku-
ri) gimnaziis #94 fondSi. saarqivo formularis Sevseba 
dawyebulia 1907 wels da dasrulebulia 1911 wels. 

mixeil gluSakovi daibada 1963 wels (dabadebis adgi-
li ar aris miTiTebuli). igi quTaisSi savaraudod baqos gu-
berniidan gadmosula da muSaobda quTaisis klasikur gimna-
ziaSi jer maswavleblad, Semdeg direqtorad. mixeil gluSa-
kovs hqonda samoqalaqo mrCevlis rangi. igi daqorwinebuli 
iyo nina iosebis asul Wubabriaze 1894 wlidan da hyavda ori 
Svili qsenia da zoia. mixeil gluSakovs miRebuli hqonda 
samTavrobo jildoebi gimnaziis xelmZRvanelobis dros miR-
weuli warmatebebisaTvis [q.s.a., f. 94, s. 4144, fur. 1-22]. 
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1911 wlis 2 oqtombers mixeil gluSakovis cxovrebaSi 
moxda erTi saintereso da amave dros tragikuli faqti. sa-
arqivo dokumentSi aRniSnulia, rom quTaisis vaJTa gimnazi-
is direqtorze SecdomiT moxda Tavdasxma. Tavdasxmis obieq-
ti unda yofilio saxelmwifo moxele ivane ivanes Ze leon-
tievi. 

Tavdasxmis Semdeg policiis ganyofilebaSi policiis 
ufrosis saxelze mivida anonimuri werili, romelSic ewera:  

,,Tqveno maRalaRmatebulebav! Zalian vwuxvarT, rom 
Tavdasxmis msxverpli gaxda mixeil gluSakovi. Cven gvindo-
da mogvekla naZirala leontievi da movklavT kidec. 
mkvlels amaod eZebT. ver ipoviT. 

xelmowera: komunistebis jgufi” [q.c.a., f. 94, s. 4731, 
fur. 17]. 

mixeil gluSakovis wigni rogorc zemoT aRvniSneT 
1900 wels TbilisSi daibeWda m. martirosiancis stambaSi.  
naSromi moicavs 144 nabeWd gverds da igi iwyeba saqarTve-
los uZvelesi istoriuli epoqis aRweriT da sruldeba 1804 
wlis 25 aprilis movlenebis (“elaznauris xelSekruleba”) 
analiziT.  

naSromis Seqmnisas, rogorc rusi avtoris msjelobi-
dan sCans mixeil gluSakovs usargeblebia dimitri baqraZis, 
pavle butkovis, daviT batoniSvilis, platon ioselianis, va-
xuSti batoniSvilis naSromebiT. agreTve kavkasiis arqeogra-
fiuli komisiis aqtebiT. saqarTvelos Zveli istoriis Ses-
wavlisas mixeil gluSakovs aqtiurad uxelmZRvanelebia be-
ri ignataSvilis swavlul kacTa komisiis mier Sedgenili 
“axali qarTlis cxovrebiT”, romelic bevri Tavisi rusi ko-
legis msgavsad masac qarTlis mefis vaxtang meeqvsis Semoq-
medebis nayofad miaCnia. mcired gakvirvebas iwvevs Semdegi 
faqti. 1846-1916 wlebSi TbilisSi rusul enaze yovelwliu-
rad ibeWdeboda Tavisi drois erT-erTi yvelaze seriozuli 
sacnobaro gamocema _ “Кавказский Календарь”-i, romelSic ux-
vad iyo warmodgenili wyaroTmcodneobiTi da monografiuli 
gamokvlevebi saqarTvelos istoriis Sesaxeb. bunebrivia amis 
Sesaxeb ecodineboda mixeil gluSakovsac, magram rusma av-
torma ratomRac ignorireba gaukeTa am gamocemas. SeiZleba 
swored es momenti Seiqmna mizezi imisa, rom mixeil gluSa-
kovis naSromi Tavisi akademiurobiT sakmaod CamorCeba 
“Кавказский Календарь”-Si dabeWdil im masalebs, romlebic sa-
qarTvelos istoriis sxvadasxva periods eZRvneba. 

yuradReba gvinda gavamaxviloT erT faqtzec. mixeil 



  163 

gluSakovi araTanabari dainteresebiT ekideba saqarTvelos 
istoriis sxvadasxva periods. amave dros aRsaniSnavia, rom 
antikuri periodisa da Sua saukuneebis saqarTvelos isto-
riis ganxilvisas rusi avtori naklebad tendenciuria. mag-
ram, rodesac saqme exeba saqarTvelo-ruseTis urTierTobe-
bis sakvanZo sakiTxebs, mixeil gluSakovis kvlevis meTode-
bi, politikur-mecnieruli mizandasaxuloba da avtoriseuli 
daskvnebi cxadyofs, rom xsenebuli naSromi oficialuri 
rusuli (e.w. didmpyrobeluri) istoriografiis tipiur ni-
muSs warmoadgens. 

saqarTveloSi qristianobis saxelmwifo religiad ga-
mocxadebas mixeil gluSakovi  bunebrivia wminda nino kaba-
dokiels ukavSirebs. igi sakmaod xatovnad saubrobs wm. ni-
nos moRvaweobasa da mirian mefis ojaxis Sesaxeb da gvaZ-
levs qristianobis saxelmwifo religiad gamocxadebis sak-
maod konkretul TariRs – 318 wels.  

qarTlSi qristianobis saxelmwifo religiad gamoc-
xadebasTan dakavSirebiT mravali avtoritetuli mosazreba 
arsebobs. akad. ivane javaxiSvili am movlenas 337 wliT aTa-
riRebda [javaxiSvili, 1979: 7]. es TariRia damowmebuli sa-
qarTvelos istoriis narkvevebis me-2 tomSic. arsebobs ver-
sia, rom qristianoba qarTlSi saxelmwifo religiad 326 
wels gamocxadda [sanaZe, beraZe, 2003: 71]. prof. vaxtang goi-
laZe miiCnevs, rom qarTlis samefo karis mier qristianobis 
oficialurad aRiareba 317-318 wlebSi unda momxdariyo [goi-
laZe, 1991: 83]. Tu am mosazrebebs gaviTvaliswinebT m. gluSa-
kovis mier dasaxelebuli 318 weli, am sakiTxTan dakavSire-
bul erT saintereso mosazrebad SeiZleba miviRoT. 

mixeil gluSakovis azriT evropa da gansakuTrebiT 
ruseTi jer kidev mcired afaseben imas, Tu ra istoriuli 
misia Seasrula saqarTvelom evropis qristianuli samyaros 
winaSe. saqarTvelo iyo qveyana, romelmac qristianuli re-
ligia saxelmwifo azrovnebis rangSi aiyvana da daicva igi 
saukuneebis ganmavlobaSi. es moxda im dros, rodesac qar-
Tvelebi, iseve rogorc noes kidobani wyliT, garemoculni 
iyvnen musulmani mtrebiT [Глушаков, 1900:21].  

rusi avtoris azriT, qarTveli eri es aris jvarosa-
ni eri. qarTveli eris arseboba, iseve rogorc jvarosani ra-
indis cxovreba mimdinareobda brZolaSi da locvaSi urwmu-
noebis winaaRmdeg. qarTvelebis gulze yovelTvis iyo gamo-
saxuli jvari da swored am jvarma daicva misi guli gan-
gmirvisagan. 
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mixeil gluSakovi qarTvelebs espanelebs adarebs. mi-
si azriT is rac espanelebma gaakeTes evropaSi qristianobis 
SesanarCuneblad, analogiurad SeunarCunes qarTvelebma 
qristianoba aziel xalxebs. sakmarisia Tvali gadavavloT 
saqarTvelos istoriis mwuxare furclebs, maSinve naTeli 
gaxdeba im didi qristianuli sulis Zala, romliTac am pa-
tara xalxma gadaitana istoriuli bediRblis sastiki Semo-
sevebi. qristianuli sarwmunoebis erTgulebiT saqarTvelom 
Riseuli adgili daiWira evropels erebs Soris - iq, sadac 
aris misi adgili da ar darCa aziaSi, sadac mas geografi-
ulma mdebareobam miuCina adgili. mZlavrma musulmanurma 
aRmosavleTma Tavisi energia daamsxvria saqarTvelos gulze 
da veRar SeZlo agresia ganexorcielebina evropis mimarTu-
lebiT [Глушаков, 1900: 23]. 

aRsaniSnavia, rom mixeil gluSakovi garkveul wilad 
emijneba Tisi Tanamedrove rusi istorikosebis ZiriTadad 
uaryofiT damokidebulebas saqarTvelos Zveli istoriisa 
da kulturis mimarT. 

aqve gvinda aRvniSnoT, rom meoTxe saukunis droinde-
li saqarTvelos Sesaxeb msjelobisas mixeil gluSakovi ra-
tomRac qarTuli anbanis siZvelis Sesaxeb saubrobs da sav-
sebiT samarTlianad akritikebs koriunisa da mose xorene-
lis mosazrebebs, romlebic qarTuli anbanis Seqmnas mesrop 
maStocs ukavSirebdnen. rogorc zemoT aRvniSneT mixeil 
gluSakovi saqarTvelos Zvel istorias sakmaod obieqturad 
warmoaCens. xSir SemTxvevaSi aRtacebiTac ki aRwers qar-
TvelTa Tavgadasavals. amis dadasturebad isic SeiZleba mi-
viCnioT, rom rusi avtori dabejiTebiT amtkicebs, rom qar-
Tuli anbani gacilebiT adreulia, vidre somxuri, Tumca 
amis damadasturebeli cnobebi ra Tqma unda ver mohyavs. 

mixeil gluSakovi daviTis moRvaweobasac vrclad mi-
moixilavs. ara aqvs gamorCenili arcerTi mniSvnelovani faq-
ti qarTveli mefis moRvaweobisa. magram rusi avtoris naS-
romis am nawilis udides minusad migvaCnia is, rom igi am pe-
riodis mxolod erT TariRs – 1222 wels (Tbilisis ganTavi-
sufleba) asaxelebs. Tavisi rusi kolegebis msgavsad mixeil 
gluSakovi daviT aRmaSenebels “Возобновитель”-s uwodebs, 
rac Cveni azriT “aRmaSeneblis” ufro marTebuli Targmania, 
vidre “Стройтель”-i. 

daviT aRmaSenebeli mixeil gluSakovis azriT qris-
tianuli sarwmunoebis damcveli gmiri da goliaTi raindia, 
romelmac aRkveTa uwesrigobebi saqarTvelos eklesiaSi, ki-
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dev erTxel ganamtkica eklesiis damoukidebloba. gansakuT-
rebulad aRniSnavs rusi avtori daviTis mcdelobas somexTa 
marTlmadideblobaze moqcevisaTvis da legendaruli qar-
Tveli mefis qmedebebs ubralo xalxis mdgomareobis gaum-
jobesebisaTvis. yovelive amas mixeul gluSakovi xsnis da-
viT aRmaSeneblis maRali qristianuli moraliT [Глушаков, 
1900:23]. 

naklebad dokumentaluria mixeil gluSakovis naSro-
mi Tamaris moRvaweobis Sefasebisas. Tamari rusi avtorisaT-
vis ufro legendaruli pirovneba, wmindani dedofalia, vid-
re didi da Zlieri saxelmwifos mmarTveli da Sesabamisad 
igi Tamars ufro kulturisa qristianuli religiis damfase-
bel moRvawed warmoadgens da ara rogorc XII-XIII saukunee-
bis mijnis wina aziis yvelaze Zlieri qveynis xelmwifes. 

gansakuTrebiT vrclad aRwers mixeil gluSakovi 
XVIII-XIX saukuneTa mijnis ruseT-saqarTvelos urTierTo-
bebs. es gasagebicaa, radgan am dros ruseTi praqtikulad 
axorcielebs samxreT kavkasiaSi damkvidrebis mcdelobas da 
rusi avtori cdilobs carizmis dapyrobiT RonisZiebebs sa-
qarTveloSi qristianul-misioneruli elferi misces. amgvari 
msjelobisas mixeil gluSakovi faqtobriv Secdomebsac uS-
vebs da aRniSnavs, rom 1774 wlis ruseT-TurqeTis omis Sen-
deg dadebuli quCuk-kainarjis zaviT qarTl-kaxeTma da ime-
reTma damoukidebloba moipoves osmaleTis imperiisagan. am 
xelSekrulebis 23-e muxli marTlac Seexo dasavleT saqar-
Tvelos. am muxlis ZaliT ruseTma osmaleT-imereTis saqmeeb-
Si diplomatiuri Carevis ufleba miiRo [metreveli, 1983: 108]. 
TurqeTi xels iRebda imereTis xarkze, rac tyvis syidvis 
winaaRmdeg mebrZoli solomonis didi gamarjveba iyo. miuxe-
davad amisa imereTi am zaviT mainc osmaleTis gavlenis sfe-
rod rCeboda. rac Seexeba qarTl-kaxeTis samefos, is am xel-
SekrulebaSi saerTod ar aris naxsenebi, radgan ruseTis 
mTavroba mas iranis politikur orbitaze moiazrebda da 
amis gamo saerTaSoriso garTulebas erideboda. ruseTis im-
periis saqarTveloze zrunvis did gamoxatulebad miaCnia m. 
gluSakovs 1783 wlis georgievskis traqtatic. bevri rusi da  
qarTveli avtorisagan gansxvavebiT m. gluSakovi ar malavs, 
rom ruseTis mTavroba aRniSnul traqtats qarTl-kaxeTis 
samefos gauqmebis winapirobad miiCnevda. amas rusi avtori 
amarTlebs imiT, rom TiTqos ekaterine meores surda ara sa-
kuTari imperiis sazRvrebis gafarToeba, aramed daCagruli 
da tanjuli qarTveli xalxis gadarCena [Глушаков, 1900: 79]. 
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mixeil gluSakovi saubrobs 1790 wlis qarTvel mefe-
mTavarTa samokavSireo xelSekrulebaze da am xelSekrule-
bis Seusrulebloba miaCnia 1795 wlis krwanisis tragediis 
umTavres mizezad.  

mixeil gluSakovi Tavis naSroms Semdegi sityvebiT 
amTavrebs: “asi wlis winaT qarTuli miwa gapoxierepuli iyo 
sisxliT, qalaqebi da soflebi miwasTan iyo gasworebuli. 
simRerebisa da sicilis nacvlad yvelgan tirili da godeba 
ismoda. yovelive es sisxliT Caiwera saqarTvelos istoria-
Si. axla ki ruseTis kalTas Sefarebuli qarTveli xalxi 
swrafad srulyofs sakuTar kulturas, rwmenas da ganviTa-
rebas” [Глушаков, 1900: 124]. 

amgvarad afasebda qarTveli xalxis yofas 1900 wels 
aswliani kolonizatoruli politikis gadasaxedidan quTa-
isSi mcxovrebi _ qarTvel qalbatonze daqorwinebuli ruse-
Tis imperiis moqalaqe. magram miuxedavad calkeuli xarveze-
bisa rusul enaze Seqmnili es narkvevi Rirebulia imiT, rom 
misi saSualebiT nebismier imdroindel mkiTxvels SeeZlo 
gacnoboda saqarTvelos istoriis saintereso problemur sa-
kiTxebs. 

 
 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

goilaZe, 1991: _ goilaZe v.,  qarTuli eklesiis saTaveebTan, 
Tbilisi. 

metreveli, 1983: _ metreveli g., Jami bZolisa da Tanadgomisa, 
Tbilisi. 

sanaZe, beraZe, 2003: _ sanaZe m., beraZe T., saqarTvelos isto-
ria, antikuri xana da Sua saukuneebi, I, Tbilisi. 

q.s.a., f. 94, s. 4144 _ quTaisis saxelmwifo arqivi, fondi 94, 
saqme 4144. 

q.s.a., f. 94, s. 4731 _ quTaisis saxelmwifo arqivi, fondi 94, 
saqme 4731. 

javaxiSvili, 1979: _ javaxiSvili iv., qarTveli eris istoria, 
I, Tbilisi. 

Глушаков, 1900: – Глушаков М., Очерки из истории Грузий и 
присоеденение ея к Россий, тифлис. 
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Sulkhan Kuprashvili, Goderdzi Vachridze 
(Kutaisi, Georgia)  

Mikael Glushakov About The Church History of Georgia 
 

Summary 
The book “Essays from the History of Georgia and its Annexation to 

Russia” by Mikheil Glushakov, an author from Kutaisi , was published in 1900 
in Tbilisi. It consistently relates the political history of the Georgian people 
from ancient times to 1804 (conclusion of the Elaznaur Treaty). The book has a 
fairly rich source study basis. Along with Georgian sources and works of 
Georgian historians (“Kartlis Tskhovreba”, Vakhushti Bagrationi, Platon 
Ioseliani, I. Chqonia, D. Bakradze), the reasercher used “Acts”, works of 
Belokurov, Dubrovin and others. 

The section of M. Glushakov’s book, dealing with the dramatic 
episode of Georgian-Russian relations (the turn of the 18th-19th cc.), reflects 
fully the dominant view in the then Russian historiography, according to which 
the Georgian principalities voluntarily joined Russia. The study methods of 
these questions, scientific purpose and conclusions obtained demonstrate that 
M. Glushakov’s book is a typical specimen of Russian imperial historiography. 
In the book there are obiectively discussed issues about Church Histori of 
Georgia. 

 



 168 

guram lorTqifaniZe  
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
iudevelebi XIX saukunis baTumSi 
(saarqivo masalebis mixedviT)1 

 
XVI-XVIII s. osmaluri saarqivo dokumentebi dakavSi-

rebuli samxreT- dasavleT 
saqarTvelosTan, kerZod aWarasTan, didi mravalfe-

rovnebiT gamoirCeva.ankaris, stambolis, qairos, sofiis da 
sxva qalaqebis saxelmwifo arqivebSi daculia mravalricxo-
vani sabuTi, maT Soris qarTuli dokumentebi. 1878 wlis 1 iv-
lisis berlinis xelSekrulebis (e.w. berlinis traqtati) 
ormocdameTvramete muxlis Tanaxmad, baTumi ruseTis imperi-
is SemadgenlobaSi Sevida. osmalebma baTumidan gaitanes sa-
arqivo masalebi, maT Soris aWarisa da baTumis mosaxleobis 
Sesaxeb. XVII s. cnobili Turqi istorikosis, qaTib Celebis 
cnobebis Tanaxmad, goniosa da baTumis sanjayebSi, romlebic 
trapizonis vilaieTSi Sedis, „mravalnairi xalxia“: qarTve-
lebi, megrelebi, lazebi. baTumSi mcxovreb qarTvel ebrae-
lebze mas cnobebi ar mohyavs. qalaqis ebraeli mosaxleobis 
Sesaxeb statistikuri monacemebi rusTa mmarTvelobis damya-
rebis Semdeg Cndeba. ase magaliTad, 1880 wlisaTvis baTumSi 
ebraelebis raodenoba 47 komliT Semoifargleboda.  aqedan 
mxolod mcire nawili misdevda miwaTmoqmedebas. umetesoba 
ebraelebisa mewvrilmaneebi da xelosnebi iyvnen. evropel 
(aSkenazebi) ebraelebs Soris iyvnen iuristebi, eqimebi da 
sxva profesiis adamianebi.maTi raodenoba baTumSi mrewvelo-
bis zrdasTan erTad  TandaTanobiT izrdeboda. 1895 w. 21 iv-
lisiT daTariRebuli quTaisis gubernatoris mier kavkasiis 
mTavarmarTeblisadmi gagzavnili werilidan irkveva, rom ba-
Tumis mkvidr ebraelobas surda ebraeli Temis oficialuri 
registracia da iTxovdnen didi  sinagogis agebas.1899 w. 
oficialurad moxda ebrauli Temis registracia da qar-

                                                             

1  moxseneba Sesrulebulia rusTavelis fondis mxardaWeriT 
ganxorcielebuli proeqtis _ qarTveli ebraelebi saqarTvelos 
saarqivo dokumentebSi _ masalebze dayrdnobiT. 
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Tvelma ebraelebma miiRes sinagogis mSeneblobis nebarTva 
[sscia, f. 13, aR. 11, s. 76/263] 

pirveli msoflio omis dawyebis periodisTvis, 1914 
wlisaTvis, amierkavkasiis statistikuri komisiis monaceme-
biT qarTvel ebraelTa Temi damoukideblad funqcionirebda. 
1921 wlis TebervalSi saqarTvelos pirveli respublikis 
mTavrobasTan erTad, safrangeTSi, baTumidan ormoci qarTve-
li ebraelis ojaxi gaemgzavra.unda aRiniSnos is faqti, rom  
maT emigraciaSic ar daiviwyes qarTuli ena da SeinarCunes 
saqarTvelos siyvaruli da pativiscema. 

 
 
gamoyenebuli wyaroebi: 

sscia, f. 13, aR. 11, s. 76/263 _ saqarTvelos centraluri sa-
xelmwifo saistorio arqivi, fondi 13, aRwera 11, saqme 
#76/263. 

 
            

Guram Lortkipanidze 
(Tbilisi, Georgia) 

Jews in XIX Century Batumi 
(Based on Archival Materials) 

 
Summary 

XVI-XVIII century Ottoman archival documents related to southwest 
Georgia, in particular Adjara, are characterized by incredible diversity. In the 
archives of Ankara, Cairo, Sofia and other big cities are housed numerous 
documents, among which are Georgian ones as well. According to article 58 of 
July 1, 1878 Berlin agreement  (so called Berlin tractate) Batumi became the 
part of Russian Empire. Ottomans took away archive materials from Batumi, 
among them materials about Adjara and Batumi population. In XVII according 
to famous Turkish historian Katib Cheleb, in Gonio and Batumi sanjaks, which 
were the parts of Trabzon vilayet lived “different kinds of people”: Georgians, 
Mingrelians and Lazs. He does not provide any information about Georgian 
Jews living in Batumi. Statistical data about the Jews living in the town appears 
after establishment of Russian Rule. Thus, e.g. by 1880 in Batumi lived only 47 
Jewish families. Out of these only a small number was engaged in agriculture.  
Majority of Jews were small traders and artisans. Among European Jews 
(Ashkenazi) were lawyers, doctors and people of other professions. Their 
number in Batumi was growing together with the industrial growth. From the 
letter of Kutaisi governor addressed to the chief governor of Caucasia dated July 
21, 1895 is revealed that the Jews residing in Batumi were willing to officially 
register Jewish community and they were asking permission for construction of 
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a special synagogue. In 1899 the Jewish community was officially registered 
and Georgian Jews obtained the permission for synagogue construction 
[Georgian State Archival, fund 13, desc. 11, case 76/263]. 

By the start of WW1 July 1914 according to Transcaucasia statistical 
commission data, the community of Georgian Jews was functioning 
independently. In February 1921 together with the government of First Republic 
of Georgia 40 Georgian Jewish families emigrated to France from Batumi.  It 
should be noted that they did not forget the native language in emigration and 
retained the love and respect for Georgia.  
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mixeil maxaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
“vefxistyaosnis” ideuri wyaroebi 

                        
“vefxistyaosnis” mxatvruli mravalferovneba da fi-

losofiuri siRrmea  mTavari mizezi imisa, rom poemis ideu-
ri wyaroebis Sesaxeb azrTa  sxvadasxvaobaa.  

mainc ra ideuri wanamZRvrebi uswrebda “vefxistyaos-
nis” Seqmnas? am kiTxvaze erTi pasuxi ar arsebobs, radganac 
sakuTriv wanamZRvrebia bevri. aq ra Tqma unda, igulisxmeba 
religiuri, RvTismetyveluri, literaturuli, xalxuri Se-
moqmedebiTi da filosofiuri wanamZRvrebi.  

rusTavelis epoqis wina periodSi saqarTvelos kul-
turul aRmavlobaSi Seufasebel rols asrulebda religi-
ur-filosofiuri centrebi qveynis farglebs gareT, sadac 
iTargmneboda rogorc wminda religiuri teqstebi da saR-
vTismetyvelo literatura, ise filosofiuri traqtatebi. 

IV saukuneSi saqarTveloSi gamoCdnen asureli mamebi, 
romelTa mTavar mizans Seadgenda qristianuli religiis 
dacva da misi ideologiis kidev ufro ganmtkiceba. 

bunebrivia is kiTxvac _ Tu romelma msoflmxedvelo-
bam moaxdina gadamwyveti gavlena rusTavelis Semoqmedebaze. 
rusTavelis msoflmxedelobis wyaroebis Ziebisas, mkvlevar-
Ta erTi nawili neoplatonizmze amaxvilebs yuradRebas, meo-
re nawili aseTad aristoteles filosofias miiCnevs, mesame-
ni _  neoplatonizmiT Sezavebul aristoteles filosofias 
(Tu piriqiT) da a.S. 

Cveni mxriv migvaCnia, rom msoflmxedvelobrivi Tval-
sazrisiT, “vefxistyaosnis” ideuri wyaroebi ZiriTadad unda 
veZeboT kapadokieli mamebis SemoqmedebaSi, areopagitul moZ-
Rvrebasa da ioane petriwis komentarebiT gaSualebul prok-
les filosofiaSi. 

aucileblad daismeba kiTxva _ ratom maincadamainc 
aRniSnul ZeglebSi? saqme is aris, rom “vefxistyaosnis” Si-
naarss, mis analizsa da poemis gmirTa idealebs swored am 
ZeglebSi mocemul ideebTan mivyavarT. 

Salva nucubiZem aRniSnul ZeglTagan upirvelesad 
gamoyo areopagituli moZRvreba da sabolood rusTavelis 
mTavar ideur  wyarod swored fsevdo-dionise areopagelis 
saxels amofarebuli avtoris msoflmxedveloba miiCnia [nu-
cubiZe, 1976: 502-511]. aRniSnul sakiTxebze nucubiZis zogier-
Ti Sexeduleba SeiZleba yovelTvis ar iyos misaRebi, magram 



 172 

rac Seexeba ideur wyaroze miniSnebas, is marTebulad mig-
vaCnia. 

daviwyoT imiT, rac “vefxistyaosnis” zedapirzeve 
Cans. poemis avtori erTob Zunwia avtoritetebis damowmebaSi. 
marto is faqti rad Rirs, rom saqarTveloSi qristianobis 
zeobis xanaSi, poemaSi arc qristea naxsenebi da arc sxva 
qristiani avtoriteti, arc sameba da arc romelime sxva 
qristianuli dogmati. swored es iyo mizezi imisa, rom sau-
kuneebis Semdeg rusTavels Semowyrnen qarTuli eklesiis ma-
mebi, upirvelesad kaTolikosi anton pirveli.  

aRniSnulis fonze sakiTxSi garkveuli sicxade Se-
aqvs im garemoebas, rom poemaSi rusTaveli mimarTavs pla-
tonsa da „brZen divnoss“ (fsevdo-dionise areopagels). xo-
lo poemis erT adgilas, roca saubaria RmerTze, rogorc 
„erTarseba erTze“, „mzian Ramesa“ da „uJamo Jamze“, aRniS-
navs, rom amas ambobdnen winare filososofosebi („filoso-
fofosni winani“). am sakiTxzec azrTa sxvadasxvaobaa, magram 
strofis Sinaarsidan da konteqstidan gamomdinare, eWvgare-
Sea, rom „filosofosni winani“-Si neoplatonikosebi igulis-
xmebian, radganac swored maTTan aris daxasiaTebuli Rmer-
Ti aseTad. 

es, erTi SexedviT zedapirze gamotanili rusTavelis 
azrebi sulac ar aris zedapiruli da arc SeiZleboda yo-
filiyo zedapiruli, radganac saqme exeba epoqaluri mniS-
vnelobis Semoqmedis msoflmxedvelobas. faqtobrivad, rus-
Tavelis am damowmebebsa da ganazrebaSi akumulirebuli da 
gadmocemulia misi filosofiuri mrwamsis mkvebavi wyaroebi. 
amasTan, gamorCeulad aqcenti gakeTebulia neoplatonizmsa 
da areopagitikaze. 

Cven ZiriTadad viziarebT nucubiZis im Tvalsazriss, 
romlis Tanaxmadac, “vefxistyaosnis” mTavari msoflmxedve-
lobrivi wyaro areopagituli moZRvrebaa. amasTan, yuradRe-
bas gavamaxvilebT or garemoebaze, rac ufro cxads gaxdis 
nucubiZis poziciis marTebulobas. 

1.  neoplatonizmi, rom neoaristotelizmicaa, amaze 
jer kidev antikuri filosofiis aRiarebulma mkvlevarma 
eduard celerma aRniSna. es ki imas niSnavs, rom neoplato-
nizSi platonis filosofiasTan erTad gaerTianebulia 
aristoteles filosofiis ZiriTadi Tvalsazrisebi da amis 
safuZvelze Camoyalibda axali filosofiuri sistema _ ne-
oplatonizmi. ase rom, roca neoplatonizmze aRvniSnavT, ro-
gorc romelime filosofiuri skolis an konkretuli filo-
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sofosis Semoqmedebis wyaroze, masSi igulisxmeba platonisa 
da aristoteles filosofia erTad aRebuli Tavis saukeTe-
so gamovlinebebSi. 

2. areopagitulma moZRvrebam, rogorc amas aRniSnavda 
nucubiZe, „neoplatonizmi gadargo qristianul niadagze“. am 
gziT, areopagituli moZRvrebis avtorma erTgvarad „SefuTa“ 
antikuri filosofia da mis ideebs gza gauxsna religiuri 
msoflmxedvelobiT damuxtul Sua saukuneebSi sarealizaci-
od. amrigad, areopagituli moZRvrebis saxiT, Cven saqme 
gvaqvs religiur-filosofiur msoflmxedvelobasTan, rome-
lic saTanadod miuzRavs rogorc religias, ise filosofi-
as. swored amiT uda yofiliyo ganpirobebuli saeklesio 
wreebSi araerTgvarovani damokidebuleba areopagituli moZ-
Rvrebis mimarT.  

zemoaRniSnulidan gamomdinare, roca konkretul Sem-
TxvevaSi msjeloba midis areopagitikaze, rogorc rusTave-
lis “vefxistyaosnis” mTavar msoflmxedvelobriv wyaroze, 
masSi gaSualebulad unda vigulisxmoT rogorc platonisa 
da aristoteles filosofiis, ise neoplatonizmis ZiriTadi 
ideebi. swored amaSia areopagituli moZRvrebis upiratesoba 
sxva moazrovneTa msoflmxedvelobebTan filosofiuri 
TvalsazrisiT. amas unda daematos qristianuli msoflmxed-
veloba da yvelaferi amis gaTvaliswinebiT areopagitikis 
saxiT Cven winaSea Sua saukuneebis umniSvnelovanesi religi-
ur-filosofiuri moZRvreba Tavisi yvela dadebiTi mxaree-
biT.  

rusTavelis epoqis saazrovno viTarebaSi aseve aqtua-
luri iqneboda kapadokiel mamaTa msoflmxedvelobani da 
ioane petriwis mier Targmnili prokles umniSvnelovanesi 
naSromi _ “Teologiis pirvelsafuZvlebi”, rasac mTargmnel-
ma daurTo vrceli komentarebi, romelic faqtobrivad misi 
originaluri naSromia. rac mTavaria es komentarebi akmayo-
filebs im ZiriTad principebs, rac moeTxoveba renesansuli 
msoflmxedvelobis Semcvel filosofiur naSroms.  

aRniSnulis miuxedavad, rusTavelis poemaSi arc kapa-
dokielebi da arc petriwia naxsenebi. ra aris amis mizezi?  

daviwyoT kapadokiel mamaTa, kerZod basili didis 
msoflmxedvelobiT. magram, vidre “vefxistyaosanSi” basili 
didis ideebis aryofnis mizezebze vimsjelebT, ganvixiloT 
erTi saintereso mosazreba, romlis avtoria guram TevzaZe. 

rodesac TevzaZe qarTuli kulturisTvis areopagiti-
kis did mniSvnelobas exeba, aRniSnavs, rom sikeTis monizmis 
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areopagituli debuleba religiaTa da mrwamsTa SeTanxmebis 
safuZvels iZleoda. amasTan, sikeTis monizmis Tvalsazrisi 
qarTuli sinamdvilisTvis ukve cnobili iyo basili didis 
moZRvrebis meSveobiT.  es ki Tavis mxriv sxva religiebSi si-
keTis arsebobis safuZvels iZleoda. aRniSnulis safuZvel-
ze TevzaZe aseT sayuradRebo daskvnas akeTebs: ,,es daviTis 
(daviT aRmaSeneblis _ m.m.) Semwynareblobis Teoriuli sa-
fuZvlis momzadeba iyo, rac petriwis filosofiaSi kidev 
ufro naTlad gamoikveTa. yovelive amis safuZvelze Seqmnil 
“vefxistyaosanSi” Semwynarebloba, SeiZleba iTqvas, eris 
msoflmxedvelobis arsebiT Sinaarsad iqca“ [TevzaZe, 1996: 
183]. 

TevzaZis azriT, basili didi gamokveTs Tvalsazriss 
_ keTilma SeuZlebelia boroti dabados, ,,romelic areopa-
gitikisa da petriwis gavliT rusTvelTan kristaldeba qar-
Tul cnobierebaSi“ [TevzaZe, 1996: 164]. aq mTavari aris is, 
rom avtoris marTebuli SeniSvniT, RmerTisgan boroteba ar 
modis, winaaRmdeg SemTxvevaSi is substanciuri iqneboda, xo-
lo misi Zleva SeuZlebeli. masTan SedarebiT sul ,,sxvaa 
adamianis codvasTan dakavSirebuli boroteba. misi mospoba 
adamianzevea damokidebuli“ [TevzaZe, 1996: 164]. 

TevzaZis mosazrebebSi gansakuTrebul yuradRebas im-
saxurebs is azri, romlis Tanaxmadac, basili didis Tval-
sazrisi sikeTis absoluturobasa da borotebis arasubstan-
ciurobaze, areopagitikisa da ioane petriwis filosofiis 
gavliT „kristaldeba“ rusTavelis SemoqmedebaSi. unda aRi-
niSnos, rom aqamde basili didis Tvalsazrissa da mis am 
gziT  qarTul sinamdvileSi Semosvlaze, aravis miuqcevia 
yuradReba.  

     TevzaZe iZleva sikeTisa da borotebis mimarTe-
bis Tvalsazrisis „svlas“ saukuneebis ganmavlobaSi, romlis 
dasawyisSi mocemuli sikeTis absoluturobisa da borote-
bis arasubstanciurobis religiur-filosofiuri Tvalsaz-
risi, dasasruls mxatvrul prizmaSi gardatexilad gvevli-
neba rusTavelis „vefxistyaosanSi“. amis miuxedavad,  kiTxve-
bi mainc rCeba, kerZod: 

1. ratom ar axsenebs rusTaveli Tavis poemaSi sikeTis 
absoluturobisa  da borotebis arasubstanciurobis Tval-
sazrisis pirvel avtors _ basili dids? 

2. aseve ratom ar axsenebs rusTaveli Tavis Tanamema-
mules _ ioane petrws, visTvisac sulac ar iyo ucxo es 
Tvalsazrisi? 
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am kiTxvebze pasuxis gacemisas mudam unda gvaxsov-
des, rom „vefxistyaosanSi“ ama Tu im avtoris damowmeba, 
rusTavelisTvis sulac ar aris SemTxveviTi an meorexaris-
xovani movlena. 

savaraudebelia, rom rusTavelisTvis miuRebelia ro-
gorc wminda religiuri xedvidan momdinare (basili didi), 
ise wminda filosofiuri wiaRidan amosuli Tvalsazrisi 
(ioane petriwi). misTvis maxlobeli da misaRebia religiur-
filosofiuri Sinaarsis Semcveli msoflmxedveloba sikeTis 
absoluturobisa da borotebis arasubstanciurobis Sesaxeb. 
swored aseTi iyo areopagituli moZRvreba da amiT unda aix-
snas „vefxistyaosanSi“ umniSvnelovanes sakiTxze mxolod 
„brZeni divnosis“ _ areopagituli moZRvrebis avtoris da-
mowmeba.  

rac Seexeba rusTavelis epoqis religiur situacias 
da garemos. daviT aRmaSeneblis inciativiT Catarebuli ru-
is-urbnisis krebis (1104 w.) safuZvelze gatarebuli reforme-
bis Semdeg eklesia gaiwminda uRirsi mRvdelmTavrebisgan da 
maTi imedad veRar iqnebodnen urCi feodalebi. am reformeb-
ma Tavisi Sedegi gamoiRo rusTavelis epoqaSi. yovelgvari 
dabrkolebis gareSe Seiqmna da gavrcelda iseTi saero mxat-
vrul-folosofiuri nawarmoebi, rogoric iyo „vefxistyaosa-
ni“, sadac sxva Tu araferi, naxsenebi ar iyo qriste, sameba 
da sxva qristianuli simboloebi. 

eWvgareSea, rom Tu ara qristianobis maRali done da 
amaSi gadamwyvet rols asrulebda ruis-urbnisis krebis sa-
fuZvelze gatarebuli saeklesio reformebi saqarTveloSi, 
rusTavelis ukvdavi qmnileba _ „vefxistyaosani” maSin dRis 
sinaTles ver ixilavda. 

aseTi unda yofiliyo zogadad rusTavelis „vefxis-
tyaosanis“ religiur-filosofiuri wanamZRvrebi da ideuri 
wyaroebi.   
 

 
gamoyenebuli literatura: 

TevzaZe, 1996: _ TevzaZe g., Sua saukuneebis filosofiis is-
toria, Tbilisi. 

nucubiZe, 1976: _ nucubiZe S., rusTaveli da aRmosavluri re-
nesansi, Sromebi, IV, Tbilisi.  
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Mikheil Makharadze  
(Batumi, Georgia) 

The Ideological Sources of “Knight in The Panther’s Skin” 
 

Summary 
The ideas around the ideological sources of “Knight in the panther’s 

skin” varies. Some consider it as neoplatonism, some as the philosophy of 
Aristotle, some as areopagite doctrine. 

The work states the idea that the main worldview source of “the knight 
in the panther’s skin” is areopagite doctrine, which on one hand includes 
neoplatonic philosophical ideas ( in addition neoplatonism is neo-aristotelism) 
on the other hand it presents the christian worldview and combines them. Thus 
it opens a path to the ancient philosophycal ideas to the middle age thinking full 
with religious worldview. 

Such diverse teaching as areopagite is the main ideological source of 
Rustaveli’s “The knight in the panther’s skin”. 
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Sorena maxaWaZe  
(baTumi, saqarTvelo)  

 
bibliuri koncepti ana kalandaZis poeziaSi 

 
`drodadro Cvens gzas Segvaxsenebs eklians RmerTi~. 

/ana kalandaZe/ 
xasidur igavebSi vkiTxulobT: moSe rabins hkiTxes – 

RmerTi sad saxlobso? – sadac SeuSvebeno – upasuxa man [xa-
siduri, 1994: 7]. ana kalandaZem farTod gauRo Tavisi sulisa 
da gulis karebi RmerTs da manac samudamod daivana anas um-
Svenieres  poeziaSi mzis sxivebad da varskvlavebad, Citebis 
galobad da yvavilTa CurCulad, kviparosTa simSvided da 
libanis kedarTa brwyinvalebad, lurj serafimebad da qeru-
bimis frTaTa Srialad, vardis surnelad Tu ,,Rrma da fa-
qiz” qarTul cad... 

ana kalandaZe sulisSemZvreli TrTolviT, saocari 
intimiT,  faqizad gamoxatavs RvTaebrivisadmi ltolvas,  mi-
uwvdomelsa da SeucnobelTan miaxloebiT gancdil bednie-
rebas, RvTaebrivis sidiadiTa da idumalebiT gamowveul gao-
cebas: 

,,nu miaxlovdebi, Sen, ciskris varskvlavo,  
nu miaxlovdebi;  
xom xedav SiSisgan miwaze garTxmulan  
kvlav Cemi totebi..  
nu miaxlovdebi, Sen, idumalebav,  
 nu miaxlovdebi...” 

[kalandaZe, 1987: 234]1 
ana kalandaZis poeziaSi bibliuri koncepti poetis 

TviTgansjis, TviTrefleqsiis, umaRles zneobriv kategori-
ebTan ziarebis, eTikuri ukompromisobis gamoxatvis saSuale-
baa: 

,,mijnurma Cemma...  
Cems mters baRis kari gauRo  
da SemouZRva Cems walkotSi  
monurad, mdablad...  
daWkna SroSani, gaxma vardi,  
damdablda dafna,  

                                                             

1 ana kalandaZe, erTtomeuli, Tbilisi, 1987 _ SemdgomSi 
citatebs moviyvanT am gamocemidan, mivuTiTebT mxolod 
gverdebs. 
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moeRo bolo sulis Cemis  
mbrwyinav zeimTa...  
ar Sevel taZrad  
uwminduri sadac Sevida...” [205].  

ana kalandaZesTan RvTaebrivis koncepti Semodis naT-
lis saxiT. es naTeli zogjer vardis surnelad iRvreba poe-
tis sulSi, zogjer Citebis WikWikad Caesmis, zogjer min-
dvris yvavilad evlineba, sxivebis aTinaTSi airekleba,  xSi-
rad ki peplis frTebis umsubuqesi farfatiT amcnobs Tavs: 

,,momcems wyalobas oriv sofeli  
saswauli Tu iyo caTani?  
Sens xsenebaze  
peplis mofrena...  
gamocxadebad Senad  
CavTvale!”  

an: 
,,gamomiwoda meufem Cemma 
Cemi TmebisTvis 
yvavili mindvris: 
-eyavn naTeli! 
gulSi gaivlo, 
da... didxans CemSi 
naTeli idga!” /205/. 

RvTaebrivi naTeli maradiulad isadgurebs poetis ar-
sebaSi, is ganwmends, amaRlebs da abrwyinebs suls: 

,,gardamovida 
Cemze naTeli 
da me vmaRldebi  
zecis karamde... 
ha, dgaxar Cems win 
gabrwyinebuli… 
o, sxivi Seni 
mTove maradis!” [206].  

am striqonebSi sulis gansakuTrebuli mdgomareobaa 
dafiqsirebuli, amitomac SeuZlebelia ar daeTanxmo mkvle-
vars, romelic aRniSnavs:  ,,ana Rrmad religiuri poetia, igi 
mistikisadmia midrekili, da es mJRavndeba TiTqos arareli-
giur Temebze Seqmnil nawarmoebebSiac ki...” [kakabaZe, 2008: 18]. 

ana kalandaZe wers: `bibliuri saxeebi da siuJetebi~ 
dRevandelobas xSirad gasaocari aqtiurobiT exmaurebian, 
gasaocrad esadagebian xolme dRevandeli adamianis gancdeb-
sa da ganwyobilebebs... Cemi gulisTqma xSirad miesadageba 
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xolme CemTvis saintereso adgilebs am brZnuli wignebidan, 
rogorc Zveli, ise axali aRTqmidan; amitomacaa `biblia~ 
STagonebis uSreti wyaro yoveli droisa da yoveli epoqis 
xelovanisaTvis~ [kalandaZe, 1987: 344]. 

marTlac, ana kalandaZisTvis biblia, ,,daviTni” gansa-
kuTrebuli mSvenierebisa da sibrZnis momniWebelia. ,,daviT-
nTan” dakavSirebulia erTi cnobili istoria: Turme 1948 
wlis gazafxulze kaTalikos-patriarqma, uwmindesma da une-
taresma kalistrate cincaZem ana kalandaZe Tavis rezidenci-
aSi miiwvia da gamomSvidobebisas 1873 wels TbilisSi gamo-
cemuli `daviTni~ aCuqa, es wigni Semdeg moipares ana kalan-
daZisadmi miZRvnili  gamofenidan – ase Seejaxa erTmaneTs 
realur cxovrebaSic sikeTe da boroteba, naTeli da bneli, 
zneobrivi da uzneo, angelozi da satana…-  isini anas poezi-
aSic upirispirdebian erTmaneTs, Tumca am binarul opozici-
aTa marjvena nawils,  uaryofiTad markirebuls, arsobrioba 
arasodes hqonia, rusTavelidan moyolebuli boroteba mxo-
lod Crdilia sikeTisa, mas arsi ar gaaCnia.  

k. cincaZisadmi miZRvnil leqsSi `gzas miikvlevda xal-
xSi mimoza~ (1961) vkiTxulobT:  

,,da aqviTindnen mZime zarebi,  
WirisufalTa viTarca SehferT,  
da Semovida taZrad daviTi  
ebraelebis usworo mefe,  
da gadaSala Tavisi wigni  
tyavgadakruli, Rirssaxsenebi...” [217]. 

RmerTsa da satanas Soris brZola adamianis pirovneba-
sac orad xleCs. es binaruli opozicia upirispirdeba er-
TmaneTs  leqsSi ,,ucodvels codva arrai maqvs”. leqsis li-
rikuli gmiri, miuxedavad eSmakis mcdelobisa – acdunos is, 
Segnebul arCevans akeTebs sikeTis, naTlis, siyvarulis sa-
sargeblod: 

,,Senda aRmosvla, meufeo,  
surs sulsa Cemsa”,  
lampari Seni martooden 
mas sasod uvis!” [28]. 

miuxedavad amisa, satana-gvelis - maradiuli codvis 
mizezis saxe - ana kalandaZem originalurad gaiazra. gveli 
mxurvale locviT inaniebs Secodebas, borotebis simboloc 
ki sikeTisaken,  mSvenierebisaken iswrafvis: 

,,tyis banovani zanti zmorebiT,  
tanmoxatuli ucxo zolebiT  
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morCeba locvas da SiSis mgvreli  
xelSi dairiT  
velebs daivlis  
da uzundaras icekvebs gveli...” [57].   

ana kalandaZis zogierT leqss: `elise~, `ezdra~, `umCa-
tesia, umsubuqesi” da sxv.,  miwerili aqvs ,,bibliidan”. es 
SemTxveviTi araa - ,,daviTni” xom poetis samagido wignia, 
mxatvrul saxeTa ulevi saganZuri:   

,,Wreli pepela yvavilebis  
bangiT daiTvris  
da guls gauSlis saalersod  
sioT salbunTa...  
o, Senc... vin ityvis, Cemo kargo,  
o, vin daiTvlis,  
dRes meramdened gadaSale  
ukve `daviTni~ _  
wigni fsalmunTa  
sulis saamod?“ [22]. 

bibliuri Temebis, motivebis, saxeebis gacocxlebis-
Tvis anas poeziaSi efeqturad gamoiyeneba zomieri arqaiza-
cia, rac  ganumeorebel xibls sZens  mis poetur enas. amito-
mac misi leqsebis kiTxvisas ase bunebrivad gveufleba  Teq-
vsmetsaukunovani qarTuli enis erTianobis gancda. 

gavixsenoT leqsi, romelSic iakob xucesiseuli dia-
logis pirdapiri citirebaa: 

,,roca sxivi gansasvenad  
yvavilebis TeTr gvirgvinebs  
eaxleba da yvavili  
saalersod rtoebs gaSlis,  
yrmai erTi miadgeba ucxo senaks,  
`_ rai ginebs?~  
`xuces, giwess, pitiaxSi...~  [70]. 

leqsSi ,,qarma Searxia rtoi Zewnisai” [27] didebula-
daa gadmocemuli is sayovelTao-saxalxo TanagrZnoba, ri-
Tac wminda SuSanik dedofali iyo garemoculi. teqstSi ci-
tirebuli oriode fraza ,,dedani zepurni” da ,,viTarca co-
fi, bdRuenda pitiaxSi” – zustad aRadgens iakob xucesiseu-
li enis ganumeoreblobas, Cvenamde moaqvs agiografiuli 
Txzulebis koloriti. 

ana kalandaZis leqsebSi bibliur frazaTa perifrazi-
rebisas didostaturadaa gadmocemuli maTi ZvelqarTuli in-
tonacia, surneli: 
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,,ars gzai Seni _ 
grZneulebisa,  
gaugebari ars gzai Seni!”  

anda:  
,,ar aris mzis qveS sxva saswauli,  
arc mTvaris qveSe  
rame axali...” 

zustad SeniSnavs Tamar barbaqaZe, rom ana kalandaZi-
saTvis xSirad bibliis enis, personaJTa, siuJetTa anarekli 
leqsis versifikaciuli struqturis safuZvlad qceula [bar-
baqaZe, 2008: 22]. 

ana kalandaZe mihyveba  macxovris gzas im Ramidan, 
roca ,,varskvlavs gamohyvnen mogvni”, im dRemde, ,,roca daiba-
na xeli pilatem” [241]. mis leqsebSi  macxovari martis Cama-
vali mzis sxivebiT ganaTebul mindorSi mwyemsis salamurs 
usmens, striqonebidanac iRvreba samyarosaviT maradiuli da 
momxiblavi  ukvdavi melodia sicocxlisa, siyvarulisa, si-
keTisa:  

,,irxeva, bibinebs kordi pawia,  
TeTri yvavilebis kaba acvia...  
salamurs atirebs `mwyemsi qacvia~  
da Zovs cxovari...  
es simReraa mzis sasalamo,  
martispiruli...   
gverdgangmiruli  
dums macxovari,  
usmens salamurs...” [14].  

rogorc guram asaTiani ityoda: ,,ana kalandaZem ... er-
Txel kidev gvaziara maradisobis gancdas... misi lirikidan 
Cven mogvesma didi xnis nanatri idumali musika poeziisa – 
sulis ganmwmendi da amamaRlebeli” [asaTiani, 1977: 203]. 

ana kalandaZis poeziis gamorCeul cikls qmnis qar-
TvelTaTvis wmindanebad qceul istoriul personaJTaTvis 
miZRvnili leqsebi. es is adamianebi arian, romelTa Rvaw-
lmac ganadida qveyana, romelTa mironmac gananaTla miwa da 
xalxi, am naTliTmosil pirovnebaTa ,,grZneuli xomli mara-
diulad brwyindeba qarTlze!” [195]. ai, isinic, vinc anas leq-
sebSi kidev erTxel gacocxldnen: wminda nino, didi Tamari, 
qeTevan wamebuli, daviT aRmaSenebeli... 

gavixsenoT ukve qrestomaTiulad qceuli striqonebi: 
,,lurj mwvervalebs  
qari rZisfer nislSi xvevda...  
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da, rodesac barSi vardni yvaodnen,  
Tovli ido javaxeTis mTaTa zeda  
da tyeebSi qariSxlebi bRaodnen...” [32] 

umSvenieres qarTul peizaJebs erTvis raRac amaRle-
bulis, spetakis, naTlisa da diadis molodini. ufaqizesi 
StrixebiTaa gadmocemuli leqsSi wminda ninos emociaTa 
mravalferovani gama: gaoceba, SiSi, siaxlis, uCveulos gan-
cda:   

,,modioda, nino mTebiT modioda  
da mohqonda sanatreli vazis jvari...  
Tovlis mTebiT hkvirdeboda ucxo mgzavri,  
vis unaxavs vardobisas Tovli mTebze?  
mwyemssa hkiTxa: romelia qarTlis gzai?  
mwyemsma uTxra: saqarTvelo aris ese...” [32] 

raRac gansakuTrebulis msgavsi molodini igrZnoba 
bodbedan ninowmindamde momavali wminda ninos kabis Srial-
Si, qaris qrolaSi, burusiT daburul gzebze, daTovlil 
soflebSi:  

,,bodbedan Tvisi kabis SrialiT, 
aboben, nino mobrZandebao” [267]. 

 Tamaz  WilaZe werda: ,,ana kalandaZis poezia imdenad 
emociuria, sakvirveli ar iqneba, egzaltirebul locvad 
warmoidginos vinmem, miTumetes, rom poeti uZvelesi qarTu-
li himnografiis tradiciasac agrZelebs. misi leqsebidan 
Cvens dRevandelobaSi gadmodis sagaloblebis idumali mu-
sika, romelic arsebiTad ametyvelebuli fiqria, gulisTqmaa, 
aRsarebaa sakuTari sindisis winaSe martod darCenili ada-
mianisa” [WilaZe, 2009: 1].  

adamianis sulis es aRsareba – RvTaebrivi poezia - 
qarTvel ers dautova dedofalma anam, man frTxilad Sear-
xia qarTvelTa sulis ufaqizesi simebi, unazesi CurCuliT 
SeZra maTi gulebi, qaluri kdemiT, natifad, alersianad 
Tqva maradiuli sagalobeli, raTa qarTvelebma arasodes 
dakargon uZiro qarTuli ciT, cxraTvala mziT gaocebis 
unari, mudam iamayon sveticxovliTa da gelaTiT, didi davi-
TiTa da mze-TamariT, raTa kvlavac idgnen qarTuli miwisa 
da enis erTgul guSagebad da mudam axsovdeT, rom RmerTi 
iq aris, sadac SeuSveben da TiToeuli adamianis arseba mis 
savaned unda iqces – gadarCenis sxva gza da saSveli ar ar-
sebobs. 
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Shorena Makhachadze  
(Batumi,  Georgia) 

Biblical Concept in Ana Kalandadze’s Poetry 
                                                                       

Summary 
Biblical concepts have got a very important place in Ana 

Kalandadze’s poetry. They are used as the means to express the poet’s self-
judgement, self-reflexion, communication with supreme moral categories and 
ethical implacability. 

Ana Kalandadze, with an amazing intimacy, neatly expresses her 
aspiration towards divinity, happiness, provoked by approaching inaccessibility 
and incognizity, amazement caused by secrecy and greatness of divinity. 

In Ana Kalandadze’s poetry there is effectively used moderate 
archaization, in order to vitalize biblical themes, motives and images, which 
especially make her poetic language more fascinating.  That is why, while 
reading her poetry, we have the natural feeling of unity of the sixteen-century-
long Georgian language. 
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nugzar mgelaZe, Temur tunaZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
zeda kvirikes wmida konstantinesa da elenes eklesia1 

 
sofeli zeda kvirike administraciulad qobuleTis 

municipalitets miekuTvneba, zRvis  donidan 260 metris si-
maRleze da mdinare kintriSis marcxena Senakadis, kinkiSas 
xeobaSi _ mesxeTis qedis dasavleT mTiswineTSi mdebareobs. 
sofel zeda kvirikes adgilobrivi mosaxleoba Sverniki’s sa-
xeliTac moixseniebs. es saxeli sofels sabWoTa periodidan 
SemorCa, radganac kolmeurneoba n. Svernikis saxels atareb-
da. adgilobrivi mosaxleoba eTnikurad qarTveli da berZeni 
eTnosis warmomadgenlobisagan Sesdgeba, romlebic daaxloe-
biT XIX saukunis 60-70-iani wlebidan dRemde Tanacxovroben. 

sofel kvirikeSi arsebul eklesiaTa Soris erT-erTi 
gamorCeulia wminda   konstantinesa da elenes eklesia, sa-
dac araerTi wminda xati inaxeba [ix.: qobuleTis.., 2015: 10]. 
eklesiis gamorCeuloba mis moculobaSi, daxvewil arqiteq-
turul formebsa da saintereso istoriaSi mdgomareobs. ek-
lesia sofel zeda kvirikes centrSi mdebareobs. gadmocemiT 
eklesiis adgilze Tavdpirvelad Waobi yofila. amitomac sa-
Zirkvlis gasamagreblad mravlad gamouyenebiaT muryani – 
Txmela (laT. Alnus). xalxuri dakvirvebiT, Txmela nestgam-
Zle mcenarea. mas Senoba-nagebobebis saZirkvlis, gzis jebi-
rebis, terasebis gamagrebisaTvis xSirad iyenebdnen. aRniSnu-
li meTodi   TanamedroveobaSic gamoiyeneba, gansakuTrebiT 
gzis jebirebis mowyobis mizniT. gadmocemiT, eklesiisaTvis 
sxva adgili ver gamoiZebna da amitomac gaxda saWiro Waobis 
aRniSnuli wesiT daSroba da gamagreba. eklesia ferdobzea 
agebuli. logikuria miviCnioT, rom warsulSi am adgilze 
Waobi arc ise mZlavri unda yofiliyo. eklesiisaTvis aRniS-
nuli adgilis SerCeva umTavresad, sofelSi misi centralu-
ri mdebareobiT iyo ganpirobebuli. eklesiis mSenebloba 
1904-1912 wlebSi mimdinareobda. zogi informaciiT mSeneblo-
ba 1989 wels dawyebula [lekveiSvili, 2001: 68]. da 1910 wels 
dasrulebula. misi mSeneblobis sulisCamdgmelad asaxele-

                                                             

1 statia momzadebulia SoTa rusTavelis erovnuli samecniero 
fondis sagranto proeqtis “pontoeli berZnebi – warsuli da 
Tanamedroveoba” farglebSi. 
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ben vinme pilidis. eklesiis saerTo sasaflaoze SemorCeni-
lia misi dedis saflavi. narativebis mixedviT pilidic iqvea 
dakrZaluli, magram saflavis qva, mxolod erTia SemorCeni-
li da mis warweraSi igi ar moixsenieba. aRniSnuli epitafia 
mxolod pilidis dedis Sesaxeb iZleva informacias. 

Tavdapirvelad eklesiaSi mRvdelmsaxurebasac pili-
di asrulebda, xolo Semdeg, sabWoTa periodSi, pilidis 
funqcia momdevno mRvdelma – Toma xaralampis Ze savidma ga-
agrZela. igi saidumlod asrulebda naTlobebsa Tu sxva ti-
pis religiur ritualebs. dakrZalulia eklesiis ezoSi. saf-
lavis qvis warweridan  irkveva, rom Toma savidi 1911-1978 
wlebSi cxovrobda da moRvaweobda. 

kvirikes wminda konstantinesa da elenes eklesia sab-
WoTa periodSi dangreva-afeTqebas gadaurCa. Tavdapirvelad 
eklesiaSi kolmeurneobis sawyobi, xolo Semdgom, daaxloe-
biT 1970 wlidan, „qarTvelTa da berZenTa megobrobis muzeu-
mi” iyo ganTavsebuli. muzeumis pirveli da ukanaskneli di-
reqtori, gaxsnidan 1980-iani wlebis Sua xanebamde, qsandopu-
lo xristo arxilis Ze gaxldaT, romelic 1957 wels aris 
dabadebuli. mas umaRlesi ganaTleba moskovSi hqonda miRe-
buli da berZnuli da rusuli enebis maswavlebeli iyo. 1990-
ian wlebSi igi sxva berZnuli ojaxis msgavsad, sacxovreb-
lad saberZneTSi gadavida. TviTmxilvelTa informaciiT mu-
zeumSi ianko axobaZis gakeTebuli gemi _ „argo“; kvirikes 
berZnuli Teatris istoriisa da saqmianobis amsaxveli fo-
tomasala; meore msoflio omis veteranTa fotoebi; fiWvnar-
Si aRmoCenili keramikuli nawarmi da sxva msgavsi eqsponate-
bi inaxeboda. 

XX saukunis 80-iani wlebidan eTno-religiuri Teme-
bis gamoRviZebis periodi iwyeba, rac kidev ufro TvalSisa-
cemi sabWoTa kavSiris daSlis periodidan gaxda. saerTod, 
saqarTveloSi, kerZod, aWaraSi postsabWoTa periodSi qar-
Tuli da berZnuli marTlmadidebluri eklesiebis gverdiT 
muslimanuri samlocveloebis raodenobac matulobs, Tumca 
isic unda iTqvas, rom adgilobrivi mosaxleobis mxridan, 
ZiriTad StrixebSi, sxvadasxva eTnikuri da konfesiuri jgu-
febis religiuri Sexedulebebisadmi tolerantuli ganwyoba 
igrZnoba. amis xazgasma saWiroa imis gamoc, rom aWaris mo-
saxleoba multieTnikuria da religiuradac mravalferova-
nia, gansakuTrebiT, qalaquri tipis dasaxlebebi. urTierTa-
naarsebobis istoriulad Camoyalibebuli modelis analizi 
ki eTnokonfesiuri paradigmis ukeT gagebisaTvis SesaZlebe-
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li konfliqturi sazogadoebis warmoqmnis pirobebSi uaRre-
sad faseulia. araerTi eTnikuri jgufis warmomadgeneli is-
toriul samSoblos daubrunda anda msoflios ganviTare-
bul qveynebSi gadasaxlda, Tumca am tipis migraciebi ganpi-
robebuli iyo ara adgilobrivTa erovnuli cnobierebis _ 
eTnikuri TviTSegnebisa Tu saqarTveloSi nacionaluri sa-
xelmwifos aRdgenis surviliT, adgilobrivi mosaxleobisa 
da xelisuflebis mxridan religiur da nacionalur umcire-
sobebze, zog SemTxvevaSi diskriminaciuli midgomiT, aramed 
imiT, rom sabWoeTis daSlis Semdeg saqarTveloSi eTnikuri 
umciresobebi qveynidan gasvlis politikuri da uflebrivi 
SezRudvebisagan ganTavisuflda. isini tovebdnen saqarTve-
los, imis gamoc, rom qveyanaSi ekonomikuri mdgomareoba 
Tanmimdevrulad uaresdeboda. aman sxva qveynebSi ukeTesi 
cxovrebis maZiebelTa didi talRa warmoqmna, rac sxvaTaSo-
ris Semdeg aTeulaTasobiT qarTvelsac Seexo [Мгеладзе, 1992: 
1-6; Sdr.: Мгеладзе, 1994: 12-15]. amasTanave pontoel berZneTa sa-
berZneTis Tu sxva mimarTulebiT ukumigraciasac aRniSnulma 
garemoebebma Seuwyo xeli. 

XX saukunis 80-ian wlebSi berZnebmac miiRes umaRle-
si eSelonebidan eklesiis gaxsnis nebarTva. kvirikeSi 1980-ia-
ni wlebis bolos  religiuri sabWo Camoyalibda, romelic 
organizebas uwevda berZnuli eklesiebis restavraciasa da 
amoqmedebas. Tavdapirvelad religiur sabWos xelmZRvane-
lobdnen Zmebi – xristo da giorgi iosifidebi. Semdgom fio-
dor Cilingaridi, xolo mis Semdgom efrem Cilingaridi. igi 
1990-ian wlebSi sacxovreblad saberZneTSi gadavida. amJamad 
fiodori 100 wels miRweuli berZenia saqarTvelodan.  

1990-1991 wlebSi wminda elenesa da konstantines ekle-
siis restavracia iwyeba. am droisaTvis berZenTa religiuri 
sabWos miSa futuridi xelmZRvanelobda. moadgile vasili 
mavropulo iyo, romelic imavdroulad soflis administra-
ciuli winamZRolic iyo. sabWos wevrebi iyvnen: giorgi Ci-
lingaridi, ivane Cilingaridi, fiodore Cilingaridi, ivane 
selvidi, zaxar papandopulo, giorgi polixronidi. 1990-iani 
wlebis bolodan miSa futuridi, ekonomosis statusiT, ek-
lesias zedamxedvelobas uwevs. miuxedavad imisa, rom  misi 
ojaxi dReisaTvis saberZneTSi cxovrobs, man ar datova sa-
qarTvelo, berZnuli saeklesio siwmindeebi da dRemde, sxva 
TanamemamuleebTan erTad, gulmodgined uvlis maT, amasTana-
ve, miSa futuridi da vasili mavropulo bevr saintereso 
gadmocemas inaxaven ara mxolod sofel kvirikes, aramed, 
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zogadad,   pontoeli berZnebisa da maTi eklesiebis Sesaxeb 
aWaraSi. 

im periodSi, roca wminda konstantinesa da elenes ek-
lesiaSi muzeumi iyo ganTavsebuli, eklesiis Senobas da 
ezos arista Cakalidi, meuRlesTan – ricasTan erTad uvli-
da. eklesiis kedlebis gaswvriv yvavilebis gazoni maT mier 
iyo gaSenebuli. eklesiis rekonstruqciis dros, im mizniT, 
rom zedmeti wylisagan Senobis saZirkveli daculi yofili-
yo, gazonis adgilze, kedlebis irgvliv, betonis gamagreba 
moewyo. igi eklesiis saerTo, garegnul iers ar arRvevs, pi-
riqiT, Senobas originalurad erwymis da farTo saZirkvlis 
STabeWdilebas tovebs. eklesiis ezoc moasfaltebulia, ra-
Ta, rogorc aRiniSna, daculi yofiliyo saZirkveli zedmeti 
wylisagan.  

zeda kvirikes wminda konstantinesa da elenes ekle-
sis sigrZe 18,50 metria, sigane 9,65, xolo simaRle 16 metri. 
eklesiis saxuravi jvargumbaTovania, gumbaTis dasasruls 
jvaria aRmarTuli. sakuTriv eklesia gegmaze marTkuTxa 
formisaa (13.50х9,65 metri), xolo sakurTxeveli _ ovaluri, 
erTmaneTTan dakavSirebuli sami naxevarrkalis formisa. aWa-
raSi TiTqmis yvela berZnuli eklesiis sakurTxeveli analo-
giuri formisaa. es forma damaxasiaTebelia jvris agebule-
baSic, kerZod, ara mxolod gumbaTze aRmarTuli jvari, ara-
med saflavebze dadgmuli  Tu saflavis  qvaze  daxatuli  
jvrebic analogiuradaa Semkuli. eklesiis interierSi mrgva-
li ganivkveTis formis oTxi boZia aRmarTuli, romlebsac 
gvirgvini eyrdnoba. 

eklesia gaTlili qvebiTaa nagebi. Senobis kuTxeebi 
kargad damuSavebuli da gonioSi gamoyvanili masiuri kvad-
rebiTaa naSeni. maTi zoma daaxloebiT 58-65 santimetrs So-
ris meryeobs. amgvarad Seqmnilia erTgvari „svetebi” romle-
bic mSeneblobis procesSi, garkveulwilad, sizustis dacvi-
saTvisac gamoiyeneboda. kedlis agebis es wesi, ZiriTadad, 
Senobis mdgradobas ganapirobebda. amgvari „svetebi” kedlis 
saerTo donidan daaxloebiT 4-6 santimetriT gamoweulia, 
rac eklesiis kedlebs esTetiur silamazesac aniWebs. uSua-
lod kedlebis ZiriTadi nawili uswormasworo qvebiTaa na-
Seni, romelTa zedapiri, is rac Tvals, xvdeba, damuSavebu-
lia. eklesiis kedlis sisqe erT metrs aRwevs. vizualuri 
dakvirvebiT kedlebi cementnarevi siliTa da kirxsnariTaa 
naSeni. restavraciis dros kedlis wyobaSi arsebuli sicari-
eleebi sila-cementis xsnariTaa amovsebuli ise, rom qvebis 
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saerTo forma SenarCunebulia. interieris kedlebi baTqaSi-
Taa dafaruli. 

wminda konstantinesa da elenes eklesias gansakuTre-
bul silamazes  sarkmlebi aniWebs. esaa daaxloebiT 3,5 met-
ri simaRlis da 0,70 metri siganis originalurad moxatuli 
mina, romelsac garedan, aseve, originalurad ornamentirebu-
li rkinis gisosebi ifaravs. sarkmlebs irgvliv  0,15 m si-
farTis karnizi Semouyveba, romelic kedlis saerTo doni-
dan 4-5 santimetriT gamoweulia, ramdenadac kedlis sisqe, 
rogorc aRiniSna, 1 metria. sarkmlebi SigniT farTovdeba da 
interierSi misi sigane 1,20 metrs aRwevs. am wesiT interier-
Si dRis sinaTlis maqsimaluri SeRwevadobaa miRweuli. sar-
kmlis msgavsi formiT gadawyveta esTetikuri Tvalsazrisi-
Tac gamarTlebulia. 

2014 wels, miwisZvris dros  gumbaTze dadgmuli 
jvris samagri mavTulebi gawyda da jvari waiqca. garda ami-
sa erTmaneTs sakurTxevlisa da eklesiis kedlebic daSor-
da, anu kedlebs bzari gauCnda. jvris aRdgena saberZneTidan, 
qalaq qsanfidan Camosulma Tanamemamuleebma iTaves. isini 
kvirikeli berZnebis STamomavlebi arian, romlebic periodu-
lad, gansakuTrebiT, dResaswaulebze Camodian. maT TavianTi 
SesaZleblobiT daamzadebines qalaq qsanfSi jvari, Camoita-
nes da eklesias gumbaTze daadges. 2015 wlis 26-27 agvistos 
_ mariamobis dResaswaulisaTvis eklesiis gumbaTze axali 
jvari iyo dadgmuli. jvris aRmarTvas rigi sirTuleebi ax-
lda, ris gamoc jvari erTmaneTze gadabmuli kibeebiT, xe-
liT aitanes da aRmarTes. sabednierod Zveli jvris Camox-
sna-Camotanac da axlis atana-aRmarTvac mSvidobianad, trage-
diis gareSe dasrulda.  

soflebis _ zeda kvirikesa da dagvis berZnul ekle-
siebTan dakavSirebulia stavropota’mos rituali. stavropo-
ta berZnulad „jvris wyals” niSnavs da 19 ianvars _ naT-
lisRebas tardeboda. wirvis dasrulebis Semdgom, mRvdeli 
jvrisa da mrevlis TanxlebiT mdinarisaken fexiT miemarTe-
boda. mRvdeli jvars mdinaris Rrma adgilSi Caagdebda da 
vinc mis povnasa da amoRebas SesZlebda, xalxuri gadmoce-
miT, igi vaJkacad iTvleboda. im tbis siRrme, sadac mRvdeli 
jvars gaiqnevda, rogorc xandazmulebi mogviTxroben, eqvsi 
arSini iyo. es jvari centraluri „didi eklesiidan” _ wmin-
da elenesa da konstantines eklesiidan gamohqondaT. stav-
ropota’mos rituali „komunistebamde“, daaxloebiT XX sau-
kunis 20-ian wlebamde sruldeboda. dReisaTvis xalxur mex-
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sierebaSi araa Semonaxuli konkretulad kvirikeSi bolos 
Tu rodis Catarda aRniSnuli rituali. 

eklesiis ezoSi, SesasavlelTan axlos mdebareobs 
„wminda wyali“, wyaro, romelic „wminda qvidan“ amodis. wya-
li yovelTvis inarCunebs erT dones, anu auzi bolomde ar 
ivseba. pontoeli berZnebi am wyals aiazmon’s eZaxian [mgela-
Ze, tunaZe, seed, 2015]. sainteresoa, rom lazebSic, sadac ek-
lesiebTan erTad Tavad qristianulma aRmsareblobam da 
qristianobasTan dakavSirebulma xalxurma Cveulebebma mniS-
vneloba dakarga da miviwyebas mieca, mainc bevri ram isla-
mur garemocvaSic kargad Semoinaxa, gansakuTrebiT, pontoel 
berZnebSi stavropota’s saxelwodebiT cnobili rituli, ro-
melsac lazebi xaCis su’s _ „jvris wvimas” uwodebdnen da 
romelsac 19 ianvars (Zveli stiliT 6 ianvars), naTlisRebi-
sas, wvimis dros asrulebdnen [dawvr. ix.: mgelaZe, 2015: 159]. 
aq mkafiod ikveTeba qarTveluris erT-erTi uZvelesi tomob-
rivi Stos _ lazebisa da pontoeli berZnebis, erT dros bi-
zantiis imperiis farglebSi Tanacxovrebis safuZvelze maTi 
kulturuli urTierTgavlenebis kvali. 

zeda kvirikes aRniSnul eklesiaSi yovelwliurad _ 3 
ivniss aRiniSneba wmida elenesa da konstantines xsenebis 
dRe. am dRes kvirikeSi ikribebian aWaraSi mcxovrebi berZne-
bi da religiur dResaswauls erTad aRniSnaven. 
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(Batumi, Georgia) 
Kvirike Church Named After Saints Constantine and Helena 

 
Summary 

Kvirike Chuch named after Saints  Constantine and Helena is located 
in the village of Kvirike, Municipality of Kobuleti. It was built at the beginning 
of the 20th  century by Greeks who  settled in the  village of Kvirike in 1860-
1870. This article deals  with  the history of the church and other related issues.  
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merab megreliSvili 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
baTumis vaJTa gimnaziis miqael mTavarangelozis  

eklesia 

 
1893 wels, baTumis TviTmmarTvelobis wevri mWedliZe 

Tavis werilSi asabuTebda baTumis vaJTa gimnaziis gaxsnis 
aucileblobas, romelic moemsaxureboda samxreT-dasavleT 
saqarTvelos regionis mosaxleobis codnisa da rwmenis gan-
viTarebis saqmes. am dros kavkasiis Savi zRvis sanapiroze 
gimnazia mxolod qalaq novorosiiskSi arsebobda. didi Sro-
misa da brZolis fasad mWedliZis idea sisruleSi moiyvana 
qalaqis Tavma luka asaTianma. gimnaziis Senobis proeqtSi, 
meore sarTulze (dRevandeli SoTa rusTavelis universite-
tis Senoba, qarTvelologiis kabineti) gaTvaliswinebuli 
iyo darbazuli tipis gumbaTovani eklesiis mSenebloba. ax-
laxan gamocemul aWaris enciklopediis cnobarSi aRniSnu-
lia, rom qalaqis biujetidan vaJTa gimnaziis mTavari korpu-
sis da eklesiis asagebad daixarja 179 aTasi maneTi [komaxi-
Ze, 2011: 15]. vaJTa gimnaziis Senobis proeqtSi miTiTebuli Ri-
rebuleba Seadgens 197 aTas maneTs [asscsa, f. i-10, an. 1, s. 58, 
fur. 14].  

1904 wlis 14 noembers guria-samegrelos eparqiis 
episkoposs dimitris mier kurTxeul iqna baTumis vaJTa gim-
naziis miqael mTavarangelozis saxelobis eklesia. 2 wlis 
ganmavlobaSi mimdinareobda eklesiis moxatva borisovis mi-
er. gimnaziis eklesias 3520 maneTis Rirebulebis saeklesio 
inventari saCuqrad gadasca mewarmem JeverJeevma. manve gimna-
zias Seswira 450 maneTis Rirebulebis WaRi. baTumis vaJTa 
gimnaziis sapatio wevrma sergi ivanes Ze ilovaiskim eklesi-
as gadasca 300 maneTi Rirebulebis sakurTxevlis xati „ie-
sos locva geTsamaniis baRSi“ [asscsa, f. i-10, an. 1, s. 41, 
fur. 10-12]. 

baTumis vaJTa gimnaziis miqael mTavarangelozis ek-
lesiis kurTxevas eswreboda kavkasiis saswavlo olqis wi-
namZRvari mixeil romulis Ze zavackoi. eklesiis mesveurni 
did mzrunvelobas iCendnen Tavisi mrevlis mimarT. es kar-
gad Cans maTi TviTmmarTvelobisadmi gagzavnili werilidan, 
romelSic moiTxoven qvis filebis nacvlad eklesiis iata-
kis mopirkeTebas xis masaliT, radgan locvis dros mrevls 
saaTobiT uwevda fexze dgoma. 
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1899 wels baTumis vaJTa gimnaziis miqael mTavarange-
lozis eklesias xSirad stumrobda da wirva-locvas asru-
lebda guria-samegrelos eparqiis episkoposi aleqsandre oq-
ropiriZe, xolo 1903 wlidan ki saqarTvelos egzarqosi, qar-
Tlisa da kaxeTis arqiepiskoposi aleqsi.  

1913 wels ieso qristes aRdgomis dResaswaulze gim-
naziis eklesias estumra da saCuqrebi gadasca kavkasiis me-
fisnacvlis meuRlem grafinia e. a. voroncova-daSkovam da 
guria-samegrelos eparqiis episkoposma leonidem [asscsa, f. 
i-10, an. 1, s. 41, fur. 75]. 

baTumis vaJTa gimnaziis miqael mTavarangelozis ek-
lesias gaaCnda mdidari biblioTeka. filaretis saxelmZRva-
nelos mixedviT, vaJTa gimnaziis meoTxe klasSi, kviraSi 2 
saaTi eTmoboda saRvTo sjulis swavlebas. aseve vaJTa gimna-
ziaSi aswavlidnen katexizms, mcnebas religiis Sesaxeb, 
rwmenis simboloebs, smirnovis saxelmZRvanelos mixedviT 
qristianuli eklesiis istorias [asscsa, f. i-10, an. 1, s. 84, 
fur. 5]. 

gaxsnis dRidan baTumis vaJTa gimnaziaSi iswavleboda 
qarTuli ena qarTveli bavSvebisTvis, magram 1903 wlis 12 
marts gimnaziis akademiuri sabWos gadawyvetilebis safuZ-
velze Tavisufali saaTebis ukmarisobis da axali programe-
bis miRebis mizeziT Seamcires qarTuli enis swavleba. 1905 
wlis 12 noembers vaJTa gimnaziis moswavleTa mSoblebma mo-
iTxoves qarTuli enis swavlebis aRdgena da masTan erTad 
somxuri da berZnuli enebis swavlebis SemoReba. 1912 wlis 
noembridan baTumis vaJTa gimnaziaSi dafuZnda adgilobrivi 
macxovreblebis enebis swavleba („туземных языков“), aseve da-
wesda kaTolikuri, muslimanuri da ebrauli religiuri aR-
msareblobis gakveTilebi [asscsa, f. i-10, an. 1, s. 41, fur. 68. 
saRvTo sjuls aswavlida patri gabriel aslaniSvili, pro-
testantuls a. bengofi, muslimanurs xusein efendi alioR-
li, iudaizms g. m. radovilski.  

1918 wels, Turqebis mier baTumis okupaciis dros 
darbeuli iqna baTumis vaJTa gimnaziis Senoba, ganadgurebu-
li da gaZarcvuli iqna saswavlo samecniero biblioTeka da 
eklesia. baTumis vaJTa gimnaziis SenobaSi Tveebis ganmavlo-
baSi cxovrobdnen Turqi oficrebi. gimnaziis biblioTekidan 
gatanili wignebi bazrobaze iyideboda. biblioTekaSi Turqe-
bis Semosvlamde aRricxvaze iyo TerTmeti aTasi wigni, xo-
lo Turqebis wasvlis Semdeg biblioTekaSi darCa 5300 wigni. 
gimnaziis Senobidan, fizikis, qimiis da sxva kabinet-labora-
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toriebidan Turqebis mier gatanili iqna avejic. baTumis vaJ-
Ta gimnaziis direqtoris saxelze daweril angariSSi deta-
luradaa aRwerili gimnaziis Senobidan gatanili Zvirfasi 
nakeTobani. maT Soris aRsaniSnavia fizikis da qimiis kabi-
net-laboratoriidan 337.400 maneTis Rirebulebis saswavlo 
xelsawyoebi, aseve uZvelesi istoriuli ruqebi, msoflio 
literaturis Sedevrebi, ferweruli tiloebi, Zvirfasi leq-
sikonebi da enciklopediebi. gaiZarcva baTumis vaJTa gimna-
ziaSi arsebuli eklesia. Turqebma eklesias Camoxsnes zari, 
gaitaces oqros jvrebi, xatebi, oqros sasanTleebi, moqargu-
li noxebi a.S. [asscsa, f. i-10, an. 1, s. 58, fur. 21]. 

danarTis saxiT warmogidgenT aWaris centralur sa-
xelmwifo arqivSi dacul dokumentebs, romelSic asaxulia 
vaJTa gimnaziis Senobis proeqti da Turqebis mier baTumis 
vaJTa gimnaziis miqael mTavarangelozis eklesiisTvis miye-
nebuli zaralis odenoba. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi: 

asscsa, f. i-10, an. 1, s. 41 (s. 58; s. 84) _ aWaris saarqivo sam-
marTvelos centraluri saxelmwifo arqivi, fondi i-10, 
anaweri 1, saqme #41, #58, #84. 

komaxiZe, 2011: _ komaxiZe T,. aWaris enciklopediuri cnobari, 
baTumi. 

 
 

Merab Megrelishvili  
(Batumi, Georgia) 

Archangel Michael's Church at Boys' Gymnasium of Batumi 
 

Summary  
The present article deals with the brief history of Archangel Michael's 

Church at Boys' Gymnasium of Batumi on the basis of the archival 
documentary materials, as well as it is discussed here the amount of damage 
inferred to the church by the Turks in 1918.  
danarTi 1. 
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danarTi 2. 
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qristine meZvelia  
(quTaisi, saqarTvelo) 

 
yvavilTa simbolikis qristianuli gageba qarTul 

 romantizmSi  aleqsandre WavWavaZisa da  
vaxtang orbelianis Semoqmedebis mixedviT 

 
qarTul literaturaSi mniSvnelovani adgili uWiravs 

qristianuli sakiTxebis gaazrebas, romelic msoflio kultu-
ris ganuyofeli nawilia da amavdroulad, im dogmaturi Car-
Coebis Taviseburi interpretacias warmoadgens, rasac msof-
lio qristianul moralisturi tendenciebi gvTavazobs. lite-
raturis kvlevisas sainteresoa ramdenad momwifebulia Semoq-
medi religiurad, ramdenad sainteresod awvdis igi mkiT-
xvels Tavis gancdebs, ras eyrdnoba igi nawarmoebis sulis-
kveTebis gadmocemisas da rogoria misi midgoma, gaxsniloba, 
Tavisebureba konkretuli sakiTxis mimarT. sainteresoa rogo-
ria poetis rwmena, moralur eTikuri normebi, rogor aTav-
sebs igi dogmatur CarCoebs mxatvrul literaturasTan da 
rac yvelaze mTavaria CvenTvis, literaturis istoriis mkvle-
varTaTvis _ ras gvaZlevs Tavsebadobis Sedegi. 

sakvlev sakiTTa Soris, Cvens yuradRebas iqcevs, yva-
vilTa simbolikis qristianuli gageba qarTul romantizmSi 
ori poetis, adreuli da gviandeli qarTuli romantizmis 
TvalsaCino warmomadgenlebis, aleqsandre WavWavaZisa da 
vaxtang orbelianis Semoqmedeba. 

v. orbelianisa da al. WavWavaZis  SemoqmedebaSi yvavi-
lebis poeturi gaazreba sazrdoobs qristianuli simboliz-
midan. miuxedavad imisa, rom erTi maTgani adreuli, xolo 
meore gviandeli romantizmis warmomadgenelia, maTi msof-
lmxedveloba da stili simboloTa gaazrebisa identuria. 
yvavilebi samoTxis niSania dedamiwaze – werda wm. ioane 
kronStadeli [kronStadeli, 1892: 109]. rogorc arqimandriti 
rafaeli ambobs: „simboloebs ar Txzaven, maT Sesaxeb ar 
Tanxmdebian, isini gamocxadebebSi an mistiur xilvebSia mo-
cemuli“ [arqimandriti rafaeli, 1997: 42]. 

SroSani, zambaxi, vardi, yayaCo, iasamani, askili, may-
vali, naZvi, akacia, ekali da sxva, Tavisebur mniSvnelovan 
asaxvas hpoveben qristianul simbolikaSi. yvavilebis simbo-
likaSi SroSani da zambaxi gverdigverd dganan da ierarqiis 
mixedviT, rogorc qristianobis niSan-Tvisebani da simbolo-
ebi, yvelaze maRal safexurze arian. SroSani, rogorc siw-
mindis, ubiwoebisa da qalwulobis simbolo aris RvTismSob-
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lis yvavili, Tumca Tavdapirvelad qristianul simbolikaSi 
igi warmoadgenda umTavres atributs wmidaTa umankoebisa da 
ubiwoebis aRsaniSnavad [cofka, 1997: 274]. umniSvnelovanesi 
movlena RvTismSoblis cxovrebaSi, xareba, pirdapir aris 
dkavSirebuli am yvavilis poetur gaazrebasTan. SroSani 
uWiravs xelSi mTavarangeloz gabriels, romelmac qalwuls 
axara macxovris suliwmidiT Casaxva. unda aRiniSnos rom 
yvavilebi ZiriTadad im xatebzea gamosaxuli, romlebic gan-
yofis periods ganekuTnebian, SroSans vxedavT RvTismSob-
lis xatze, romelic „keTilsurneli yvavilis“ an „uWknobi 
yvavilis“ saxeliTaa cnobili, igi saswaulmoqmedia da dRei-
saTvis inaxeba voroneJis sakaTedro taZarSi. xatis aslebi 
mTels msoflioSia mimobneuli da kidev erTxel Segvaxse-
nebs samoTxis srulyofilebas da RvTismSobeli dedis ubi-
woebas. 

qristianul simbolikaSi xdeboda mudmivi cvla Sro-
Sanisa zambariT, rodesac saWiro iyo xazgasmuliyo yovlad-
wminda dedis varami. SroSani erT-erTi pirveli yvavilTaga-
nia, romelic grZeli zamTris periodis Semdeg gazafxuls 
moaswavebs. Tavis naSromSi „niSnebi da simbolikebi qristia-
nul xelovnebaSi“, j. fergiusoni wers: „zambaxi SroSanis 
sinonimia, rogorc RvTismSoblis yvavili“ [fergiusoni, 1961: 
32]. sulxan saba orbelianis leqsikonSi SroSani da zambaxi 
gaigivebulia, asevea: „SroSani aris mravalferi surneli yva-
vili, romel ars zambaxi“ [orbeliani, 1993: 307]. dimitri mefe 
Tavis iambikoSi RvTismSobels „Svenier SroSans“ uwodebs: 
RvTismSobeli da yovlad patiosani deda, qalwuli, mSvenie-
ri SroSani“ [kakabaZe, 1962: 142]. yvavilTa poeturi ametyvele-
ba gvxvdeba pirvel yovlisa „qebaTa-qebaSi“, saidanac Semdeg 
sazrdoobs bibliis yvela wigni da saerTod qristianuli 
literatura. „qebaTa–qeba“ erTgvari sayrdenia yvavilTa poe-
turi ametyvelebisaTvis msoflio literaturaSi. romantiz-
mis epoqis mwerloba amJRavnebs gansakuTrebul ltolvas 
bibliuri saxeebisadmi da amave bibliidan momdinare yvavil-
Ta poeturi simbolikisadmi. „me yvavili savse da SroSani 
ReleTa, viTarca SroSani ekalTa Sina egreT moyuasi Cemi 
Soris asulTa“ [biblia, 1989: 594]. vaxtang orbelianis leq-
sSi „galia“ SroSani warmodgenilia ara rogorc yvavili, 
aramed rogorc Citi: 

„nu daatyvevebT SroSansa, nu CasvamT galiaSia, 
RmerTma Seasxa mas frTebi, frinavdes, stvendes baR-

Sia“. 
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leqsSi „raki dadgeba gazafxuli“ poeti wers: 
„maSin imedis im mSvenier did dResaswauls, 
Tavzed movivleb da gavafren SroSans damwyvdeuls“. 
pirvel leqsSi poeti ambobs, rom „bevriT sjobia sik-

vdili, sicocxles galiaSia“, meore leqsSi igi ukve SroSa-
nis gaTavisuflebaze saubrobs, magram SroSani (скворец [Cubi-
naSvili, 1825: 106] ) leqsSi „raki dadgeba gazafxuli“, gvev-
lineba gazafxulTan, anu sicocxlis gagrZelebasTan dakav-
Sirebul erTgvar simbolod. swored gazafxulze xdeba 
SroSanis gaTavisufleba. tyveobidan gaTavisufleba Citisa 
orive leqsSi simbolur xasiaTs atarebs da ukavSirdeba sam-
Soblos gaTavisuflebis ideas, amave dros Seicavs zogadad 
sulieri Tavisuflebisa da ganaxlebis ideasac, rogorc 
SroSani xatweraSi. 

yvavili SroSani gazafxulisa da bunebis kvdomidan 
gaRviZebis da ganaxlebis simboloa. am TvalsazrisiT igi 
rogorc Zvel, aseve, axali aRTqmis wignebSi figurirebs. Ci-
ti, romelsac SroSani ewodeba orbelianis poeziaSi, iseve 
rogorc bibliaSi, ganaxlebisa da axali sicocxlis dawye-
bis simbolikas ukavSirdeba. rogorc Cans, Citis es saxelwo-
deba Tavidanve dakavSirebuli iyo qristianul simbolikas-
Tan, romelic gamomdinareobs yvavili SroSanis bibliuri 
simbolikidan. Citis es saxeli, safiqrebelia, rom swored 
qristianuli simbolikidan modis. wmida werilSi vkiTxu-
lobT, rom  ufalma qalaqTa Soris gamoarCia ierusalimi, 
dedamiwis tyeebidan da mis xeTa Soris gamoarCia vazi, xo-
lo yvavilTa Soris mxolod SroSani gaxada Rirsi yofili-
yo rCeuli [biblia, 1989: 537]. v. orbeliani SroSans bibliur 
ampluaSi aTavsebs, riTac xazs usvams im faqts, rom RmerTma 
yvelaferi Tavisufali Seqmna [biblia, 1989: 594: 13-14). Tavisu-
fal nebazea damyarebuli mTeli qristianuli religia. Tavi-
sufali neba ikveTeba rogorc Zveli, aseve axali aRTqmis 
TiToeul TavSi. 

yvavilebis dedoflad miRebulia vardi. aseTi Sefase-
ba mas poetma safom misca. igi erTdroulad aris mokrZale-
bis, mitevebis, RvTaebrivi siyvarulis, wamebis, gamarjvebis, 
warmavlobis, aRdgomis, ganaxlebis simbolo. qristianuli 
religiis mixedviT, vardi sicocxlis warmavlobis, samyaros 
cvalebadobis simbolod gaiazreba. qristianul literatu-
raSi vardi aris macxovris, RvTismSoblis, wmindanTa simbo-
lo. unda aRiniSnos, rom vardi adreqristianul literatu-
raSi amqveyniuri sixarulis, mSvenierebis, cxovrebiT tkbo-
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bis, samijnuro urTierTdamokidebulebis simbolo iyo. wmi-
da ambrosi mediolanelis moZRvrebiT, samoTxeSi vardi uek-
lo iyo, pirveli adamianebis codviTdacemis Sedegad gaxda 
vardi ekliani, raTa ekalma adamians moagonos misi dacema, 
codvianoba; vardis silamaze da surneli, rac mas samoTxeSi 
hqonda, Seaxsenebda ucodvel yofas, romlis kvlav mopovebas 
unda ecadon wuTisofelSi myofni. wiTeli vardi qristes 
jvarcmisas daRvrili sisxlis simbolod gaiazreba, xolo 
eklebi da eklis gvirgvini _ macxovris vnebisa. wiTeli var-
di wamebis, codvaTagan gaTavisuflebis, ganwmendis, suliere-
bisa da RvTaebrivi mokrZalebis mopovebis simboloa. vardis 
sxva nawilebsac da formasac aqvT simboluri mniSvnelobe-
bi: mwvane foTlebi sixarulsa da momavlis imeds, TviT yva-
vili _ didebasa da warmavloba-cvalebadobas miuTiTeben; 
gaSlili vardi mzis simboloa, xolo vardis gaSlis perio-
di _ gardasaxvis, gardaqmnis, axal TvisebriobaSi gadasvlaa. 
vardis surneleba da silamaze samoTxis srulyofilebasa 
da brwyinvalebaze metyvelebs. 

v. orbelians Tavis lirikaSi yvavilTa Soris yvela-
ze xSirad vardi aqvs gamoyenebuli, magram poeti mas bibli-
ur simbolikas arasdros uaxloebs. v. orbelianis vardi Si-
naarsiT da gamoyenebis TaviseburebebiT axlosaa qarTveli 
romantikosebis mier daxatul vardTan. poetis SemoqmedebaSi 
vardi erT-erTi mniSvnelovani detalia, am yvavilTanaa da-
kavSirebuli v. orbelianis imedi saqarTvelos aRorZinebisa. 
v. orbelianis lirikaSi xSirad vxvdebiT „ayvavebul vards“. 
leqsSi „bulbuli“ poeti wers: „vardi hyvaoda nazad, narna-
rad“. aseTive ampluaSia vardi leqsSi „imedi“ da leqsSi 
„raki dadgeba gazafxuli“. v. orbelianis poeziaSi yuradRe-
bas iqcevs agreTve „edemis vardi“, romelsac poeti Sedare-
bisTvis iyenebs. igi cdilobs leqsis – „qali is aris“ moqme-
di piri Seamkos da, amavdroulad, mis Rirseul moralur-
zneobriv xasiaTs gausvas xazi: 

„viT cis laJvardi, edemis vardi, 
ise Svenoda wmidis SvenebiT “ – wers poeti 
„zeciuri vardi, yvavili xan mariamis, xan qristesa da 

angelozebis simboloa bibliaSi, himnografiaSi“ – wers l. 
sordia [sordia, 1992: 28,153,156]. SedarebisTvisaa vardi gamo-
yenebuli leqsSi „ori daxatuli saxe“. leqsSi „vis gina-
xavT“, poeti kolxidas vards adarebs: 

„iq yvelani vards Svenebas sciloben… 
da viT vardi, im vardebTan bneldeba... 
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vis ginaxavT vardis kona kolxida...“ 
vardi al. WavWavaZis SemoqmedebaSi uaRresad mraval-

ferovnadaa gamoyenebuli. yvelaze xSirad romantikosi poe-
ti swored am yvavils aniWebs upiratesobas. qaluri silama-
zis, sinazis  gadmosacemad igi vardis silamazes da Tvise-
bebs iyenebs, rac arc Tu ise iSviaTia zogadad romantizmSi 
da, ra Tqma unda, msoflio romantizmidan gamomdinare qar-
Tul romantizmSi, romelic Tavisi esTetikiT, moralur-zne-
obrivi msoflmxedvelobiT, msoflio SemoqmedebiTi sulis 
ganuyofeli nawilia. leqsebSi „eRebis kari gazafxulsa“, 
„siyvarulo Zalsa Sensa“, „Sens Rirsebasa natruloben“, „uw-
yalo siyvaruli“, „vardo kokobo“, „oh sayvarelo“, „vardis 
gayrilsa“, „sulis yvavilo“, swored aseTi datvirTva aqvs 
vards, rogorc RvTaebrivi silamazisa da sinazis gamomxat-
vel yvavils. 

alegoriuli saxiTaa vardi leqsSi „arvis hmarTebs“. 
poeti wers: 

„arvis hmarTebs mis vardisa mixvedra... 
bedman igi me mxolosa mixvedra“... 
aseTive datvirTva aqvs vards leqsebSi „maisis var-

dman“, „Sen getrfi vardo“, „siyvarulsa Seupyrivar“, „vardo 
rad xar Tavdaxrili“ da mravali sxva. v. orbelianisagan 
gansxvavebiT, al. WavWavaZe vards, ZiriTadad, samSoblos 
mdgomareobis gamomxatvel alegoriul formas argebs, mag-
ram amavdroulad ar uaryofs vardis bibliur simbolur 
datvirTvas, rac poetis SemoqmedebaSi vardis, rogorc siw-
mindis da silamazis gamomxatveli yvavilis ampluas ar 
scildeba. piriqiT, igi jdeba CarCoebSi, romelic qristia-
nul-moralisturi xedvisTvis da tendenciebisTvis ase aqtu-
aluri da mniSvnelovania qarTul romantizmSi. 

Zvel aRTqmaSi vkiTxulobT: „aRvmsToT venahTa Sina 
vixiloT ukeTu aRyvavda venahi, aRyvavdes Tu xilni, aRyvav-
des Tu vardni“ [biblia, 1989: 602]. mcenareTa samyarodan v. 
orbelianis SemoqmedebaSi agreTve gvxvdeba Sambi, ekali da 
mware balaxi. poeti leqsSi „ori Senoba“ wers: 

„imis wiaRSi amosula mware balaxSi 
SambiT da ekliT moculia imisi are“. 
s.s. orbelianis qarTul leqsikonSi ekali ganmarte-

bulia, rogorc: „saCxvleteli SambTa“ [orbeliani, 1993: 233], 
xolo Sambi ki rogoc „maRali da msxvili balaxi“ [orbeli-
ani, 1993: 278],  ekali bibliaSi gvxvdeba jvarcmis dros: „da 
SeTxzes gvrgvni ekalTagan da daadges Tavsa missa da ler-
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wami misces marjvenasa helsa missa da muhlni daidgnen mis 
winaSe, umRerdes mas da etyvdes: gixaroden meufeo huria-
Tao“ [biblia, 1989: 988]. romantikosebi xSirad iyeneben msof-
lio poeziaSi yvelaze popularul da gansakuTrebiT mniS-
vnelovan yvavilebs, romlebic Seadgenen simbolur da ale-
goriul mniSvnelobaTa mTel sistemas, qristianul, kerZod 
ki marTlmadideblur kulturaSi. es upirveles yovlisa 
aris SroSani, vardi, yayaCo, agreTve iseTi mcenareebi rogo-
ricaa: iasamani, akacia, ekali, Sambi, dafna, SoTxbi da sxva. 

v. orbelianis yvavilTa gama bevrad ufro mravalfe-
rovania da datvirTulia qristianuli simbolikiT, vidre 
adreuli qarTuli romantizmis TvalsaCino warmomadgenlis 
al. WavWavaZis SemoqmedebaSi arsebuli yvavilTa nairsaxeoba. 

yvavilTa simbolika qarTul romantizmSi suliT-xor-
camde qarTuli romantikuli poeziis ganuyofeli da mniSvne-
lovani nawilia. sasuliero kuTxiT aRniSnuli sakiTxebis 
kvleva bolo xanebSi ufro aqtualuri gaxda, rac kidev er-
Txel usvams xazs qristianul-moralisturi tendenciebis 
siRrmes qarTul literaturaSi, kerZod ki qarTul roman-
tizmSi. 
 
 

gamoyenebuli wyaroebi da  literatura: 
arqimandriti rafaeli, 1997: _ arqimandriti rafaeli, saubre-

bi marTlmadideblobaze, naw. 2, Tbilisi. 
biblia, 1989: _ biblia (Zveli da axali aRTqma) _ daibeWda uwmin-

desi  da  unetaresis  sruliad  saqarTvelos  kaTolikos‐
patriarqis ilia II locva‐kurTxeviT.  

kakabaZe, 1962: _ kakabaZe m., daviT aRmaSeneblisa da demetre 
mefis lirika, Jurn. mnaTobi, # 4. 

kronStadeli, 1892: – Св. Иоан Кронштадский – псс Протоiерия И. 
Сергиева, С-П.  

orbeliani, 1993: _ orbeliani sulxan-saba, leqsikoni qarTu-
li, II, Tbilisi. 

sordia, 1992: _ sordia l., ucnobi sfinqsi, soxumi.  
fergiusoni, 1961: – Ferguson G., Sings and symbols in Christian art, New-

York. 
CubinaSvili, 1812-1825: _ CubinaSvili n., qarTuli enis ganmar-

tebiTi leqsikoni, Tbilisi. 
cofka, 1997: – Цоффка В. В., Из поетики цветов, как знаков и символов 

Христианство; в книге: Русская литература XIX в. и Христианство. 
Москва. 
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Medzvelia  Kristine 
 (Kutaisi, Georgia) 

Christion Understanding of Flowers Symbology in Georgian Romanticism 
According to Aleksandre Chavchavadze and Vaxtang Orbeliani’s Creative 

Works 
 

Summary 
In Georgian romanticism symbolic of flower is entirely unseperable 

part of poetry. According to the spiritual point of view researching issue is very 
important and actual nowadays. Its ones again highlight the importance of 
Christian moralistic tendencies in Georgian literature especially in the period of 
romanticism. The most important part in Georgian literature is taken by a 
realization of Christian issues. It is unseperable part of the world culture. 
Furthermore it represents the dogmatic framework of unusual interpretation. 
They are suggested by the tendencies of Christian moralism. 
              Among the issue of the research our attention in paid to the role of the 
Christian understanding connected with the symbol of flowers in the 
romanticism. Especially between two poets who are outstanding representatives 
of earlier and later period of Georgian romanticism. We are talking about 
Aleksandre Chavchavadze and Vakhtang Orbeliani. 
              If we compare  Vakhtang Orbelianis works to Aleksande 
Chavchanidze's ones, his flowers do not accede the framework of Christian 
moralism and ethics. Orbeliani's flowers are much more colorful and full of 
Christianity symbols.        
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jemal miqelaZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
uZvelesi da unikaluri saxli sofel WinkaZeebSi 

 
sofeli WinkaZeebi mdebareobs qedisa da xelvaCauris 

municipalitetTa sazRvarze, aWariswylis centraluri gzi-
dan, mTa „samSilvakis“ mimarTulebiT, 2,5 kilometris daci-
lebiT. 

soflis saxelwodeba „WinkaZeebi“ WinkebTan asocir-
deba da amasTan dakavSirebiT Sesabamisi gadmocemac arse-
bobs. 

mag. soflisken Tu soflidan, RamiT Tu dRisiT, gza-
ze mimaval adamianebs araerTxel daufiqsirebiaT tyidan qve-
bis srola. SeSinebulebs uTqvamT, albaT, qvebs Winkebi is-
vrian, Torem, am gauval tye-RreSi adamians ra esaqmebao. aqe-
dan gamomdinare, sofels saxelwodeba „WinkaZeebi“, amitom 
Seerqvao. am versias, Cveni mosazrebiT, abaTilebs erTi to-
ponimi „saWinkuris wyaro“. igi soflidan zeviT, ramdenime 
aseuli metriTaa daSorebuli da mTa „samSilvakis“ misas-
vlelTan mdebareobs. igi Zalian civi da amasTan sasiamovno 
dasalevia. masze amboben, msubuqi dasalevi wyaliao. 

mosaxleoba wyaros wylebs kargad ganarCevs erTmaneTi-
sagan rogorc vargisianobiT, aseve, Serqmeuli saxelebiT. mag. 
saWinkuris wyaro, civwyaro, rus wyaro, imamis wyaro da sxv. 

soflis saxelwodeba xSir SemTxvevaSi amaTuim mdina-
ris, wyaros wylis, Relisa Tu sxvaTa saxels ukavSirdeba. 
mag. mdinare aWariswyals ukavSirdeba sofeli „aWariswyali“. 
dologanSi mTidan ori mdinare: zeda bzana da qveda bzana 
Camoedineba da erTmaneTisagan kilometrze meti daSorebiT 
aWariswyals uerTdebian. adgilobrivi mosaxleoba maT Re-
leebs uwodebs. mag. zeda Rele da qveda Rele. orTave adgi-
las dasaxlebuli punqtebia da roca amaTuim Relis mimar-
TulebiT midian, ityvian: mivdivarT zeda Releze an qveda 
Releze. 

saxelwodeba „Tbilisi“ xom legendis mixedviT aRmo-
Cenil Tbil wyalTanaa dakavSirebuli. am SemTxvevaSic, vina-
idan arsebobs toponimi „saWinkuris wyaro“, soflis saxel-
wodeba „WinkaZeebic“ SeiZleba aqedan modiodes. 

sofel WinkaZeebSi adamianTa cxovrebis kvali uZve-
lesi droidan dasturdeba, amaze miuTiTebs mosaxleTa sa-
karmidamoebSi aRmoCenili qvevrebi da qristianobis droin-
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deli samarxebi, romlebic muslimanuri samarxebis gverdi-
Taa warmodgenili. 

xandazmulTa gadmocemebiT, sof. WinkaZeebSi adreuli 
xanidan Semdegi ZiriTadi gvarebi cxovrobdnen: miqelaZe, aba-
SiZe, diasamiZe, nakaSiZe, osanaZe, CitaZe, TebiZe, esebiZe, cin-
caZe da lazoRli. 

aq CamoTvlili gvarebidan, miqelaZe, abaSiZe, diasami-
Ze da nakaSiZe Setanilia 2000 wels profesor janbakur baq-
raZis sax. samarTlisa da ekonomikis institutis mier gamo-
cemul TavadTa  58 gvaris CamonaTvalSi. 

sof. WinkaZeebSi miqelaZeTa gvari gamoirCeoda Sromi-
sunarianobiT, ganaTlebiTa da didi SesaZleblobebiT, rac 
maT vizualur saqmianobaSic naTlad aisaxeboda. am mxriv 
erT-erTi TvalsaCino gamovlinebaa rTuli konstruqciiT na-
Seni, ZviradRirebuli  sacxovrebeli nagebobani. aseT ricxvs 
miekuTvneba memed miqelaZis sacxovrebeli saxli. igi sof-
lis TavSi, maRali mTis Zirasaa aSenebuli, romelsac zemo-
dan wablis, wiflis, cxemlis, naZvisa da sxva mcenareTa  sa-
fari tye akravs. 

sacxovrebeli saxli orsarTuliania, oTxkuTxedi 
ganzomilebiT: sigrZe 11.60 m-ia, sigane 9,70 m. pirveli sarTu-
li gaTlili qvamasaliTaa naSeni, meore sarTuli wablis xe-
masaliT [tab. 1]. 

gadmocemiT, s. WinkaZeebis jame da m. miqelaZis sac-
xovrebeli saxli erT welSi (1876 w) auSenebiaT. jameSi mas-
wavlebeli (xoja) iyo dasim efendi gvareloRli [axvledia-
ni, 1943: 126] [tab. 2]. 

cnobilia isic, rom m. miqelaZis mamas, osman miqelaZes, 
aRniSnuli saxlis mSenebloba rom dauwyia, mowveuli lazi 
xelosnebi, mSeneblobis dawunebis gamo, samjer Seucvlia. 

aRsaniSnavia is garemoebac, rom miqelaZeebis sacxov-
rebel saxlebs  saqonlis sadgomi _ axori, pirvel sarTul-
ze, rogorc es soflis sxva saxlebisTvis iyo damaxasiaTebe-
li, ar hqoniaT. igi saxlidan ramdenime metris daSorebiT 
idga. mag. m. miqelaZis saqonlis sadgomi, zevidan daSenebuli 
beRliT, ezoSi misasvlelTan dgas da sacxovreblidan ram-
denime metriTaa daSorebuli. rac higienuria da adamianis 
janmrTelobisaTvis misaRebi [tab. 3]. 

saxlis pirveli sarTulis mTliani farTi saxelosno 
saqmeebisTvisaa gaTvaliswinebuli. 

m. miqelaZe aq awarmoebda yovelgvar saxelosno samu-
Saoebs da amzadebda  saojaxo jam-WurWels, samSeneblo 
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xelsawyoebs, avejs da sxv. mis mier Sesrulebuli nakeTobebi 
did mowonebas imsaxurebda, romelTa garkveuli nawili ara-
erT ojaxSia warmodgenili. mis ojaxSicaa daculi unikalu-
ri nakeTobebi, romlebic mokle droSi ojaxis samuzeumo eq-
sponatebi iqneba. 

sayuradReboa pirveli sarTulis kedlebis Tavisebu-
reba, romelTa sami kedeli gaTlili qva-masaliTaa naSeni, 
erTi kedeli ki wablis xe-masaliT. qvis kedlebis sisqe er-
TmaneTisagan gansxvavdeba. mag. CrdiloeTis mxaris kedeli 
masiuria. misi sisqe 1,08 m-ia, sigrZe Siga mxridan – 8,07 m. am 
kedelSi sakmaod didi zomis buxaria gakeTebuli. misi Rio-
bis sigane 1,64 m-ia, simaRle – 1,63 m [tab. 4]. 

Crdilo-aRmosavleTis mxaris qvis kedlis sisqe 96 
sm-ia, sigrZe gareda mxridan – 9,70 m. buxris mopirdapire 
qvis kedlis sisqe 67 sm-ia, sigrZe – 11,70 m. wina fasadis 
mxridan karisa da mis gverdiT arsebuli xis konstruqcia 
iseTivea, rogorc ukana xedzea warmodgenili. qvis kedelSi 
ori disosebiani  fanjaraa. pirvelis sigane 93 sm-ia, meoresi 
– 82 sm [tab. 1]. 

pirveli sarTulis iataki miwatkepnilia. masSi, sam-
sam calad da sam mwkrivad dadebul qvebze aRmarTuli, ga-
kuTxuli Zelebi, Weris konstruqciis damWer saSualebas 
warmoadgens [tab. 4]. 

samxreT mxareze, wablis xe-masaliT naSeni kedeli, 
dawyebuli pirveli sarTulidan meore sarTulis CaTvliT, 
mTlianad oTxkuTxa ujredebadaa dayofili da dekoratiuli 
iersaxis matarebelia. aseTi konstruqciiT naSen kedels 
dolmians (tolmians) uwodeben [tab. 5; tab. 6]. 

meore sarTulis oTaxTa dagegmareba iseTivea, rogo-
ric qvemo aWaris sacxovrebeli saxlebisaTvisaa niSandob-
livi, magram mas aqvs  Taviseburi monacemebic, rac ufro mi-
saRebs da mimzidvels xdis momxmareblisaTvis. 

meore sarTulze asasvleli kibidan Sesasvleli pir-
veli oTaxi aris misaRebi, romelsac muTvaRodas eZaxian. igi 
oTxTa Soris yvelaze metad praqtikuli da xelsayrelia, aq-
vea didi buxari, gverdiTi seqviT1 da boloSi dolabiT dam-

                                                             

1 seqvi _ naxevari metris simaRleze da kedlis gaswvriv mTel 
sigrZeze ficrebiT SeWedili, dasajdomi adgili, razec 
xaliCas, saqonlis tyavs, an cxovelis (daTvis) tyavs afendnen. 
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Tavrebuli. seqvis mopirdapire mxareze, buxris gaswvriv, 
aris abanos ganyofileba, romelic saWiro dros buxarSi 
gacxelebuli wyliT aris uzrunvelyofili. abanos gaaCnia 
Tavisi tansacmlis gasaxdeli saTavsi. abano qvis kedlis na-
wilSia ganTavsebuli da gaaCnia erTi kari. gasaxdeli ganyo-
fileba ki orfa kariTaa warmodgenili, rom momxmarebelma 
Tavisuflad imoZraos.  gasaxdelis gaswvrivi farTi kibis 
ujreds uWiravs. am kibiT xdeba zamTris pirobebSi sarTul-
Ta Soris moZraoba-dakavSireba. misaReb oTaxSi seqvis mopir-
dapired dadgmuli samganyofilebiani tansacmlis karada m. 
miqelaZis naxelavia. misaReb oTaxSi xdeba sadiloba, vaxSmo-
ba da yvela saojaxo saqme ZiriTadad, aq sruldeba. 

misaRebi oTaxi calfa karebiT dakavSirebulia mokle 
da gamoWril grZel derefanTan. gamWoli derefnidan xdeba 
Siga kibiT moZraoba. gamWoli derefani marjvena mxares ukav-
Sirdeba sastumro oTaxs, marcxena mxridan ki saZinebel did 
oTaxs. derefnis boloSi, saxlis ukana mxridan modgmuli 
aivania. aivnis sigane 1,75 m-ia, sigrZe – 3 m. aseTive ganzomi-
lebaa misaReb oTaxTan midgmuli fasadis mxris aivanic, ro-
melzec xelsabania ganTavsebuli. 

mokle derefani gamWolad ukavSirdeba saxlis mTel 
sigrZeze arsebul samejliso ganyofilebas da samejliso 
ganyofilebamde arsebul saZinebel oTaxebs. 

samejliso oTaxs wina mxridan mTel sigrZeze aqvs 7 
fanjara da Siga mxridan oTaxebSi sinaTlis SesaRwevi oTxi 
fanjara. samejliso ganyofilebaSi SesaZlebelia mraval 
stumarTa miReba-gamaspinZleba. 

saxlis saxuravi oTxqanobiania, daxuruli Rariani 
kramitiT [tab. 4]. 

saxlis ezo-midamos Seferdebas reliefis gamo, mcire 
farTobi uWiravs. sameurneo nagebobebidan aq warmodgenilia 
erTi sasiminde, qvis sacecxvelTan erTad, erTi beReli qveS 
saqonlis sadgomiTa da sapirfareSoTi da erTi wylis avzi 
[tab. 3]. rac Seexeba saTes farTobs – baRCas, igi momcroa da 
maqsimaluradaa aTvisebuli. 

m. miqelaZis uZvelesi da unikaluri saxli, Tavisi sa-
meurneo nagebobebiTa da ezo-midamoTi, faqtiurad eTnogra-
fiul muzeums warmoadgens Ria cis qveS. m. miqelaZis sacxov-

                                                                                                                                 

seqvze ojaxis wevrebi jdebodnen da ojaxis ufrosi yvela 
sakiTxs am misaReb oTaxSi wyvetda. 
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rebel saxlTan dakavSirebuli satelevizio gadacemis Sem-
deg, mnaxvelTa interesi aSkarad izrdeba da, Sesabamisad, sa-
Wiroa Semdegi aucilebeli samuSaoebis Catareba. kerZod: 
saxls unda Cautardes kapitaluri restavracia, Seyvanil iq-
nas ZeglTa dacvis nusxaSi, mowesrigdes ezo-midamo, srul-
yofilad gakeTdes ezomde misasvleli samanqane gza. saxlis 
mimdebare SerCeul adgilebze aSendes turistebisaTvis Ra-
mis gasaTevi sastumro oTaxebi.  SeirCes turistebze momsa-
xure personali da sxv. 

zemoTaRniSnul RonisZiebaTa ganxorcielebisaTvis 
didi Tanadgoma da daxmareba gamoTqva qedis municipalite-
tis gamgebelma, batonma daviT dumbaZem da  municipalitetis 
sakrebulos wevrma, deputatma erovnuli forumidan, batonma 
vladimer miqelaZem. 

imedia, mokle droSi aRniSnul obieqtze turistebi-
saTvis sasurveli infrastruqtura Seiqmneba da, Sesabamisad, 
iq mcxovrebTa ekonomiuri mdgomareobac mniSvnelovnad gaum-
jobesdeba. 

 
 
gamoyenebuli literatura: 

axvlediani, 1943: _ axvlediani x., narkvevi aWaris istoriidan 
(me-16–19-e saukuneebi), baTumi. 

 
 

Jemal Mikeladze 
(Batumi, Georgia) 

The Oldest and Unique House in Village Chinkadzeebi 
 

Summary 
The thesis deals with the description of oldest and unique dwelling 

house in village Chinkadzeebi, Keda district.  
The introduction tells us about the etymology of the name of village 

“Chinkadzeebi”. 
The village reflecting ancient pitches and tombs of Christianity period, 

also the list of surnames of earlier residents, among one of the most 
distinguished surnames is Mikeladze. It is worth mentioning, that Mikeladzeebi 
used to be distinguished with education, labor capacity/ability and great 
possibilities, which used to clearly reflect in their activity. In this regard, one of 
the most visible manifestation if the residence house of Memed Mikeladze, 
which was built in 1876 year, together with the mosque chapel of the village.  

The residence house is built with complicated construction and 
expansive different materials. The house is two stored; the first floor is built 
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with trimmed stone material, the second floor with the chestnut tree material. 
The overall area of the walls constructed with tree material, is of rectangle form 
and represents the complicated construction, which gives the house exotic 
feature and for the visitors is too impressive.  

 It is also noted, that, the residence houses of Mikeladzeebi, did not 
have the cattle barn on the first floor, as it used to have other houses. The cattle 
barn was located few meters far from the house. This, according to the hygienic 
point of view was acceptable.   

The first floor of the house wholly was used for carpentry workshop 
activities.  The family tableware, construction tools-equipment, furniture and 
other made by M. Mikeladze, deserved great approvals. Some of which are 
presented in several families and some are kept in the family, which in near 
future will be the museum exponents of the family.  

The purposeful segmentation of the second floor’s room is very 
interesting, the function and the meaning of using of each room is described.  
The bathroom section next to the big fireplace room is underlined.  

The agricultural construction types are presented in the work:  granary 
shed, spring water pool, stone groat and etc.  

It should be noted that, the residence and agricultural constructions, 
with its yard of M. Mikeladze, represent an ethnographic museum under the 
open sky. Here also is given the list of recommendations, which is necessary for 
residence house, yard access, and access road to house, in order to be attractive 
for tourists, which in future will have positive influence on economic condition 
of the habitants living there.  

 
 



  209 

tabulebi 
 

 
tab. 1. memed miqelaZis sacxovrebeli saxlis fasadi. 
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tab. 2.  sof. WinkaZeebis jame. 

 
 

 
tab. 3. memed miqelaZis kar-midamo. 
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tab. 7. 
 
 



  215 

ciala narakiZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
qristianuli yofis amsaxveli elementebi lazur 

saqorwilo folklorSi 
 

saqorwilo rituali masTan dakavSirebuli zepirsit-
yvierebiT eris kulturuli-ekonomikuri sarkea, romelSic 
naTlad iZebneba epoqisa da socialuri fenebisaTvis damaxa-
siaTebeli niSan-Tvisebebi da tradiciebi, rac saqorwilo 
ritualsa da masTan dakavSirebul zepirsityvierebas udides 
istoriul Rirebulebas aniWebs [SioSvili, 2011: 163-164]. 

lazur qorwils Tavisi tradiciuli wes-Cveulebebi 
gaaCnia, rac saTanadod aisaxa zepirsityvierebaSic. 

lazuri saqorwilo ritualis yoveli etapi xalxuri 
leqs-simRerebiT aris gajerebuli. 

lazebSi, ise rogorc saqarTvelos sxva kuTxeebis mo-
saxleobaSi, kavkasiisa da aRmosavleTis xalxebSi, qorwineba 
ramdenime safexuriani iyo, romelic iwyeboda SuamavlobiT,  
viTardeboda niSnobisaken da mTavrdeboda qorwiliT. 

„kulani ocaduSa“ anu gogos sacdelad (sanaxavad) va-
Jis mxare sando da axlobel qals gauSvebda. o c a d u S a 
– sityvas lazurSi Zveli mniSvnelobac Semounaxavs da nax-
vasac aRniSnavs. sabas leqsikonSic gvxvdeba  g a n c d a -d 
a n a x v i s  mniSvnelobiT [saba, 1938:  55]. 

gogos ojaxSi vaJis mxridan gagzavnili axlobeli „m 
a W a n k a l e“ (Sdr. qarT. maWankali) Suamavlis movaleo-
bas asrulebda da gogos ojaxidan pasuxs, sityvas gamoitan-
da. 

sacolis amorCevisas lazuri xalxuri poeziis Tanax-
mad yuradReba eqceva, qalis gonivrulobas, muyaiTobasa da 
gazrdilobas. upiratesobas aniWebdnen agreTve qalis warmo-
mavlobas; vaJis ojaxi cdilobs sanaqebo ojaxisa da gvaris 
qaliSvilis moyvanas rZlad; qaliSvilis mSoblebic Tavis 
mxriv cdiloben, kargi gvaris Svils miaTxovon Svili. es 
kargad Cans leqsSi: 

„bozo, var mayonina, 
morkafu guris miRun, 
pati ren mo giCqitas 
aRaSi soi miRun“ 
[Tandilava1972: 120]. 

“gogov, Tu ar gamomyvebi, 
motaceba gulSi maqvs, 
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nu ggonia, cudi var, 
aRas warmoSoba maqvs.” 

araiSviaTad, magram sacolis amorCevaSi TviTon vaJic 
monawileoba. mowonebis Semdeg vaJi cdilobs visime daxmare-
biT qorwilSi an nadSi simReris saSualebiT qals gaagebi-
nos Tavisi survili. 

„ar qomendamowkedi, qale, Toli karkala, 
domiwvi da miCqitas miSi iyva sin iari, 
mu iyven okonabRuri, qogemibi sin wkari, 
yoroferi Cqimi re, va goxTa miTikalia.” 

“Semomxede erTi, Tvalebbriala qalo, 
sayvarelo, miTxari, unda gaxde visi? 
guli miwuxs, egeba momaSvelo wyali, 
Cemi siyvaruli xar, nu gaxdebi sxvisi.“ 

lazuri Cveulebis Tanaxmad, qali Tu winaaRmdegi iyo 
da ar miyveboda vaJs, vaJi cdilobda moxerxebul SemTxveva-
Si, Tundac sajarod, leCaqi waeZro, radganac vinc leCaqs 
moxdida qalic imisi iyo, sxva ver waiyvanda. amas „xemenTxi-
mus“ (xelis wakarebas) eZaxian. 

„xelwakarebul“ qaliSvils vaJi ase umReris: 
„awi sum wana iyven 
mendili sqani miRun, 
noRedi do limanis 
oTxo oxoi miRun. 
kulani, giCqitas-na, 
guris muefe miRun.” 

“sami weli sruldeba 
Seni mandili me maqvs, 
noRedsa da limanSi 
SenTvis oTxi saxli maqvs, 
qaliSvilo, rom icode, 
me gulSi  raebi maqvs.” 

samegreloSic sakmarisi iyo, ymawvilkacs qudi esro-
la gasaTxovari qali¬saTvis da, Tu moaxvedrebda, qali mis 
daniSnulad iTvleboda [makalaTia, 1961:  263]. 

winaaRmdegobis SemTxvevaSi vaJi arc qaliSvilis mo-
tacebas erideboda. 

sacolis ojaxSi, roca elCi saqmes daagvirgvinebda, 
„feis“ dadebdnen, rac mesxur-javaxursa da aWarulSi iwode-
boda „bei“-T, kaxurSi „belgis micemad“. „fei“, „bei“, „belgi“ 
– sityvebs erTi da igive mniSvneloba aqvT: saboloo Tanxmo-
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bis SemT¬x¬ve¬vaSi, niSnobamde datovebul beWeds an raime 
sxva Zvirfas nivTs aRniSnavs. 

niS¬no¬ba qorwinebis erT-erTi mniSvnelovani etapia. 
igi dResaswaulis xasiaTs ata-rebda. niSnoba sacolis ojax-
Si tardeboda. mas eswrebodnen axloblebi. daideboda sa-
qorwilo „axti“ (saqorwilo xelSekruleba). samarTlis dam-
cvelis roli ekisreboda molas an xojas. igi qal-vaJis na-
Tesav-axloblebs Soris dadebuli pirobis mowme iyo. 

lazeTSi arsebuli wesis Tanaxmad, niSnobis Semdeg 
vaJi xvdeba Tavis saco¬les farulad yovel xuTSabaTs. sa-
siZos xels uwyoben axlobeli qalebi da megobrebi. 

saqmros misvla-mosvlas sacolis ojaxSi lazurad 
„sijalikoba“ (siZeoba) ewodeboda. magram es Cveuleba lazeb-
Si „niSanlobis“ saxelwodebiTac aris cno¬bili da gulis-
xmobs sasiZos stumrobas sacolis ojaxSi niSnobisa da qor-
wilis Sua periodSi. „silajikobis“ dros sasiZos gansakuT-
rebuli pativiscemiT epyrobian. yovel xuTSabaTs sapatar-
Zlos ojaxis axlobel qalebs siZisTvis mudam mzada aqvT 
sxvadasxva saxis tkbileuli. sasiZo daniSnulis saxlSi sar-
kmlidan Sedioda, raTa ojaxis mamasa da daniSnulis Zmebs 
ar SeemCnia. es siuJeti asaxulia leqsSi. 

“am sei umqsei 
sijalefeSi sei, 
baSqa seis va mexTa 
Tis geqCafan qesei. 
fenjeeSen amuxTebs 
bozos niSani muSi 
Áar amaxTaSkule 
var mowons Áari muSi, 
fenjeeSen ocxontun 
ZiraSi Áari muSi, 
sanduRis qogesqidun 
Seqerlemefe muSi.” 

“dRes aris xuTSabaTi,– 
siZeebis Ramea, 
sxva saRamos ar moxvideT, 
TavSi Cagartyamen uros. 
sarkmlidan Semoudis 
gogonas daniSnuli. 
satrfo roca  Semova, 
ar moewoneba misi daniSnuli, 
fanjridan gadaxteba, 
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rom naxavs  Tavis satrfos, 
skivrze darCeba xeluxlebad 
misi Saqarlamebi.” 

rogorc leqsidan Cans, xuTSabaTi siZeebis dRe iyo. 
simamris saxlSi sxva dRes viziti sasiZos safrTxes uqadda, 
mas usiamovneba eloda. 

mayrobis procesi sxvadasxva ritualebiT xasiaTdebo-
da es kargad Cans leqs-simRerebSi. Zvelad dedofals cxeni-
dan ar Camosvamdnen, sanam xaliCas ar daugebdnen da dedam-
Tili ar Seegebeboda: 

“qilimi domirCiT, qomofTiT Tqvanda, 
moxTas damTere noRamisaSa 
noRamisas moTvas metaqsiS qolga 
Seqeis gobRas do qogexvamas.” 

“dagvigeT noxi, movediT TqvenTan, 
movides dedamTili dedofalTan, 
dedofals miarTvas qolga abreSumisa, 
Saqari gadaayaros da Tan dalocos.” 

ritualuri siuJetebis amsaxvel lazur saqorwilo 
folklorSi zogjer Tavs iCens calkeuli qristianuli sim-
bolo, romelime  qristianuli RvTaebis saxeli, rac gansa-
kuTrebiT sayuradReboa, gamomdinare iqedanac, rom lazeTi 
ukve saukuneebia mowyda qristianul samyaros. misi ZiriTadi 
teritoria, lazuri mosaxleobiT, ramdenime saukunea Turqe-
Tis SemadgenlobaSia da osmaleTis muslimanur garemocva-
Sia moqceuli. lazur saqorwilo leqsebSi moxsenebulia 
mTvare, mariamoba, rac warmarTulisa da qristianulis ur-
TierTmimarTebaze unda metyvelebdes. 

“rakanis TuTa qexTu, 
TuTa mariaSinaSi, 
man nosis gamaulu, 
iari gomaSinaSi.” 

“borcvze mTvare amovida, 
mTvare mariamobis, 
me Wkuidan viSlebi, 
roca maxsendeba satrfo.” 

am lazur saqorwilo leqsSi naxsenebi mariami RvTis-
mSoblis saxes unda warmoadgendes da, SesaZlebelia, musli-
manur garemocvaSi warmodgenili misi priorituli arseboba 
yuranSi qristes dedis – meriemis saxelis araerTgzis figu-
rirebasac ganepirobebina. igi cnobili iyo muslimanuri sam-
yarosaTvis da mas akrZalvebic naklebad unda Sexeboda, 
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wminda giorgisa da sxva qristianuli RvTaebisagan gansxvave-
biT [jRarkava, 2005:  201-202]. 

mTqmelTa gadmocemiT, sofel  azlaRas maRlobze 
(TurqeTis lazeTi) yofila qristianuli eklesia. dResac 
aris eklesiis nangrevebi „oxvame“-s saxelwodebiT. eklesiis 
maxloblad kldeze gamosaxulia adamianTa saxeebi, maT So-
ris ori qalisa. adgilobrivi mosaxleobis warmodgeniT, er-
Ti RvTismSobeli, anu meriemia, xolo meore – Tamar mefe. 

adre lazeTSi saqorwilo xelSekruleba sul sxva 
garemo-pirobebSi xdeboda da masTan dakavSirebuli ritua-
lebic gansxvavdeboda. es kargad Cans akad. arn. Ciqobavas mi-
er Caweril leqsSi: 

“e, Fuqira, oxvames xvama iyven, 
qeSaxTa do domxvama-na mu iyven? 
domxvama-na, dulÁa Cqini-Ti diyven, 
si domWvi do domxali, gÁuli Cqimi” 
[Ciqobava, 1936: 145]. 

“e,yvavilo,salocavSi iloco SeiZleba, 
rom amoxvide da damloco, ra iqneba? 
rom damloco, Cveni saqmec gakeTdeba, 
Sen damwvi da damdage, Cemo vardo.” 

an kidev: 
“azlaRui oxvames,– 
ar bozo, an noRame 
TrangiSen ixvamenan, 
Cil-qimoji iyvenan.” 

“azlaRis salocavSi 
aris erTi qal-vaJi, 
RmerTiT dalocvilebi, 
male iqorwineben” 
(male gaxdebian col-qmari). 

 
rogorc  Cans, lazur folklorul repertuarSi, maT 

Soris, saqorwilo leqs-simRerebSi, kargad Cans lazebis da-
mokidebuleba tradiciuli samlocve¬losadmi – „oxvamesad-
mi“ da isic rom qristiani lazebi adre jvars eklesiaSi 
iwerdnen da ise qmnidnen ojaxs da ara saqorwilo xelSek-
rulebis dadebiT. 
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Tsiala Narakidze 
(Batumi, Georgia) 

Elements of Christian Lifein Laz Wedding Folklore 
 

Summary 
Christian symbols and Christian God’sname rarely but still appear in 

Lazwedding folklorealong the traditional ritual stories. Moon and “Mariamoba” 
(Holiday of St. Mary) mentioned to wedding poetry should demonstrate Pagan 
and Christian relationship. 
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avTandil nikoleiSvili 
(quTaisi, saqarTvelo) 

 
iase mexuzla (raWveli) da TurqeTeli qarTvelebi 

 
iase mexuzla (raWveli) (1856-1919 ww.) TurqeTSi, Ziri-

Tadad stambolSi,  jer 1880-1902, Semdeg ki 1904 da 1909-1915 
wlebSi cxovrobda da axlo megobruli urTierTobebiT iyo 
dakavSirebuli rogorc imxanad iq Tavmoyril Cvens Tanamema-
muleebTan (d. miqelaZesTan (mevelesTan), m. nakaSiZesTan, e. 
miqelaZesTan, a. garayaniZesTan da sxv.), ise adgilobriv qar-
TvelebTan. rogorc n. bostaSvili i. raWvelis sazogadoeb-
rivi Rvawlis Sefasebis dros savsebiT marTebulad wers, 
igi `TiTqos xidi iyo stambolSi mcxovreb qarTvelebsa da 
saqarTvelos Soris, radganac iqidan regularulad gzavni-
da qarTuli Jurnal-gazeTebisTvis rogorc istoriuli xasi-
aTis werilebs, ise cnobebs qarTvelebis yofa-cxovrebisa da 
mdgomareobis Sesaxeb~ [bostaSvili, 1991: 3]. 

stambolSi cxovrebis periodSi iase raWvelis erov-
nul-patriotuli moRvaweoba ZoriTadad ori mimarTulebiT 
warimarTa _ erTis mxriv, igi aqtiurad cdilobda iqaur 
qarTvelebSi SeZlebisdagvarad gaeRvivebina erovnuli cnobi-
ereba, meores mxriv ki mokavSiris roli Seesrulebina Tur-
qeTSi mcxovreb qarTvelobasa da saqarTvelos Soris. gazeT 
`kvalis~ 1894 wlis me-16 nomerSi gamoqveynebuli werilis _ k̀on-
stantinopolis qarTvelobis~ avtoris _ vinme qarTvelis SefasebiT, iase 
raWveli stambolis qarTuli savanis damfuZneblisa da winamZRvris _ 
mama petre xarisWiraSvilis azrebiT ganmsWvaluli mamuliS-
vili iyo. 

i. raWvelis erovnuli Rvawlis warmosaCenad xsenebu-
li publikaciis avtori im garemoebasac usvams xazs, rom mi-
si TaosnobiT iqaur qarTvelobas Tanxac ki Seugrovebia da 
gamougzavnia saqarTveloSi rusTvelis Zeglis dasadgmelad. 

gansxvavebiT imdroindel qarTul presaSi sakmaod 
mravlad gamoqveynebuli korespondenciebisagan, romelTa av-
torebic aRfrTovanebiT saubroben stambolis qarTuli sa-
vanis mRvdelmsaxurTa mravalmxriv patriotul saqmianobaze, 
1887 wlis 1 dekembers daweril Tavis erT-erT gamouqveyne-
bel werilSi i. raWveli Cvens kaTolike Tanamemamuleebs 
erovnuli interesebisadmi gulgril damokidebulebasa da romis 
papisadmi metismet erTgulebaSi debda brals da stamboleli qarTve-
li mRvdelmsaxurebis moRvaweobas aseT Sefasebas aZlevda: 
`kaTolikebis ideali mxolod romis papis keTildReobaze 
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aris damyarebuli da Tu is RmerTma ucocxlaT, amaT meti 
raRa undaT. samSoblo qveyana an misi dedaena da an qarTve-
lebis patriotoba maT srulebiT ar esaWiroebaT da arc 
Tavs itkenen aseTi sulelobisaTvis... axla saTaTreTSi erTi monaste-
ria, romelSic samocamdis kaci cxovrobs... Zalian kargad 
cxovroben, metadre sasuliero wodeba... 

aq ymawvilebi CamohyavT patarebi, yvelas maSinve aka-
Tolikeben, aswavlian jer marto franguls da Semdeg ita-
liurs da sul sxva ymawvili izrdeba, samSoblo qveyana 
srulebiT aviwydeba da ra Tavis dedaenas aviwyeben ZaliT, 
amitom verc sxva enebs swavloben xeirianad da rCeba, amri-
gad, an mRvdlad da an Zmad (morCilad) mis sicocxleSi~ 
[bostaSvili, 1991: 75]. 

xsenebul werilSi i. raWveli ara marto stambolis 
savanis mRvdelmsaxurTa erovnul gulgrilobas akritikebs 
esodeni simkacriT, aramed iq mcxovrebi Cveni kaTolike Tana-
memamuleebis mimarTac gamoxatavs guliswyromas. misi infor-
maciiT, marTalia, stambolSi imxanad mcxovreb orasamde 
qarTvel kaTolikes qarTuli ena daviwyebuli jer kidev ar 
hqonda, magram `arc erTi maTganis Svilma qarTuli wera-kiT-
xva ar icoda~ da isini `mxolod imiT icnobebodnen qarTve-
lebad, rom mcire qarTuli icodnen ~ [bostaSvili, 1991: 75]. 

amTaviTve minda xazgasmiT vTqva, rom i. raWvelis mi-
er xsenebul werilSi stambolis qarTuli savanis mRvdel-
msaxurTa erovnuli cnobierebis amgvari Sefaseba arsebiTad 
mcdaria da principulad ar Seesabameba qarTuli kulturis 
am didmniSvnelovan ucxour centrSi realurad arsebul 
mdgomareobas. miuxedavad imisa, rom stambolSi mcxovreb 
qarTvel kaTolikeTa da sxva religiur aRmsareblobaTa er-
Ti nawili marTlac adga erovnuli gadagvarebis gzas, qar-
Tuli savanis mRvdelmsaxurTa moRvaweobisadmi avtoris eso-
den negatiuri damokidebuleba, Cemis azriT, yovelgvar argu-
mentsaa moklebuli. 

amgvari ramis saTqmelad safuZvels ara marto qar-
Tul presaSi i. raWvelis mierve sxvadasxva dros gamoqveyne-
buli korespondenciebi maZlevs, aramed xsenebuli werilis 
is adgilic, sadac saqarTvelosadmi savanis damfuZneblisa 
da winamZRvris _ petre xarisWiraSvilis siyvaruli aseTi 
emociuri formiTaa gamoxatuli: `roca saqarTvelos ambavs 
gaigonebs, Tvalebze cremlebi RvariviT wamouva simwuxaris 
gamo.~ 
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naTqvamis dasturad aq  gazeT `iveriis~ 1897 wlis 
pirveli ivnisis nomerSi gamoqveynebul i. raWvelis im statiasac ga-
vixseneb (̀ werili konstantinopolidan~), romlis meSveobiTac 
avtori mkiTxvels aseT informacias awvdida: `31 maiss lita-
nioba iyo qarTvel kaTolikeTa monasterSi, romelsac auare-
beli xalxi daeswro. wirva iyo qarTulad da laTinurad.~ 
avtoris TqmiT, eklesiaSi Sekrebil mrevlze Turme gansakuTre-
biT didi STabeWdileba mouxdenia monastris skolis moswavleebis 
qarTuli galobis mosmenas. maT umetesobas mesxebi warmoad-
gendnen. i. raWvelis informaciiT, `yovel did dResaswaulis 
dRes es pawawina Cituniebi mSvenivrad axerxebdnen da dRe-
saswauls qarTulad ulocavdnen TavianT winamZRvars.~ 

i. raWvelis damowmebuli werili stambolis qarTul 
savanesTan arsebuli stamba-gamomcemlobis Sesaxebac gvaw-
vdis metad saintereso cnobas. kerZod, avtoris informaci-
iT, iqaur qarTvel kaTolikeebs romis papisaTvis saCuqrad 
gaugzavniaT maTive stambaSi dabeWdili `erTi patara, ocda-
aT wigniani biblioTeka. am wignebidan Zlier SesamCnevi iyo 
erTi wigni `dabadeba~ (biblia). mTeli wigni wminda ver-
cxlis ydiT, oqroTi daferili iyo: ydis pirvel mxareze 
iyo gamoqandakebuli wminda nino, marcxniv misive patara ek-
lesia, marjvniv _ mcxeTis monasteri da maT Sua sveticxoveli TavSi 
warweriT Sant Nina frangulad da qvemoT ki qarTulad miwerili ẁminda 
nina mfarveli saqarTvelosi~  [bostaSvili, 1991: 78]. 

zemoT moxseniebul qarTul wignebTan erTad, savanis 
mRvdelmsaxurebs romis papisTvis saCuqrad maTsave stambaSi 
poligrafiulad kidev ufro maRal doneze dabeWdili fran-
gulenovani bibliac gaugzavniaT, romlis ydac Semdegnairad 
yofila gaformebuli: `pirvel rigSi qarTvelTa samefo 
gvirgvini iyo or mxareze angelozebis naxatebiT, mis qvemoT 
saqarTvelos armia ukleblad rigianad mowyobili, Suaze 
qristes kvarTi, garSemo susti qarTuli warwera... irgvliv 
ydisa iyo igive susti asoebiT qarTuli warwera... Zirs 
msxvili qarTuli asoebiT warwera iyo lamazad `dabadeba~  
[bostaSvili, 1991: 78]. 

samwuxarod, stambolis savanis gamomcemlobis mier 
dabeWdili es wignebi, iq dastambul bevr sxva gamocemasTan erTad, 
jer-jerobiT ucnobia da imedi unda viqonioT, rom Tu yvela ara, 
maTi didi nawili mainc, savanis arqivSi iqneba daculi. 

garda imisa, rom damowmebuli fragmenti savanis saga-
momcemlo SesaZleblobaTa Sesaxebac gvawvdis mniSvnelovan 
informacias, igi zemoT ukve moxseniebuli im erovnuli 
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gulgrilobis uarsayof argumentadac SeiZleba gamoviyenoT, 
rasac i. raWveli qarTveli kaTolikeebisa da maTi mRvdel-
msaxurebis Sesaxeb gamoTqvamda xsenebul werilSi. 

ufro metic, rogorc imdroindel presaSi i. raWve-
lis mier gamoqveynebuli korespondenciebiT irkveva, savanis 
ber-monazonTa mcdelobas, TavianTi SesaZleblobis far-
glebSi yvelaferi gaekeTebinaT TavianTi saswavleblebis 
moswavleebisaTvis ganaTlebis misaRebad saWiro pirobebis 
Sesaqmnelad, isic aqtiurad uWerda mxars. kerZod, saswavlo 
saxelmZRvaneloebiT moswavleTa uzrunvelsayofad i. raW-
vels saqarTveloSi arsebuli gamomcemlobebisa da wera-kiT-
xvis gamavrcelebeli sazogadoebis mesveurebTanac hqonia 
urTierToba damyarebuli da maTi daxmarebiT cdilobda aR-
niSnuli saqmis mogvarebas. 

qarTul saswavlo wignebze, gansakuTrebiT ki `deda 
enaze,~ ara marto moswavleebSi yofila didi moTxovnileba, 
aramed aramoswavle qarTvelobaSic, maT Soris mahmadian 
qarTvelebSic. magaliTad, qarTuli wignis gamomcemlebisad-
mi stambolidan gamogzavnil erT-erT werilSi i. raWveli 
aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT werda: `didad dagvavaleb-
dnen wignebis gamomcemelni sazogadoebani, rom ar dazogav-
dnen da gamogvigzavnidnen Cvenis norCis skolisaTvis Tavi-
anT saymawvilo gamocemebs, Torem es monasteri xel-viwrod 
aris qonebrivad da saqme gaWirvebiT midis win~ [`iveria,~ 
1897]. 

rogorc cnobilia, stambolis qarTuli savane ara 
marto kaTolikeTa samlocvelo adgils warmoadgenda, ara-
med iq sxva religiur aRmsareblobaTa warmomadgenlebic 
mravlad ikribebodnen xolme. es garemoeba imiT yofila gan-
pirobebuli, rom savaneSi arsebul RvTismSoblis qandakebas, 
romelic iq safrangeTis qalaq lurdis monastridan iyo 
gadmotanili, xalxSi farTod gavrcelebuli SexedulebiT, saswa-
ulmoqmedi Zala hqonda da mraval daavadebas kurnavda. m. TamaraSvilis in-
formaciiT, es ambavi mTels stambolSi imdenad gaxmaurebula, rom monas-
terSi uamravi adamiani modioda, maT Soris, marTlmadideblebica da 
mahmadianebic, xatis saswaulmoqmedi madli piradad maTac 
rom egrZnoT. es garemoeba ki Turme sxva eklesiebis mesveur-
Ta ukmayofilebas iwvevda. eklesiaSi momsvlelTa raodenoba 
imdenad didi yofila, rom RamiT karebis daketvasac Zlivs 
axerxebdnen. 

ai, ras wers yovelive zemoTqmulTan dakavSirebiT m. 
TamaraSvili: `saswaulebrivma gankurnebam rogorc sulierma, 
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aseve xorcielma, aq mTeli konstantinopoli da misi Semoga-
reni miizida. samlocvelos yvela juris imdeni morwmune, 
gansakuTrebiT mahmadiani da berZeni moawyda, Sig SeRweva er-
Tob Zneldeboda. aTasobiT morwmune ganTiadisas iwyebda dinebas da maTi 
svla uwyvetad grZeldeboda saRamomde. xSirad iZulebulni xdebodnen, 
samlocveloSi aRar SeeSvaT salocavad mosulni, radgan Rame dgeboda. 
Zalze amaRelvebeli da namdvilad uCveuli sanaxavi iyo, rogor locu-
lobda sxvadasxva eris es uTvalavi Svili ubiwo RvTismSobel mariamis 
winaSe, TiToeuli Taviseburad da Tavisi sarwmunoebis wes-Cveulebe-
bis mixedviT. o, ra RvTismosaobiT svamdnen isini lurdis 
wyals~. 

stambolis qarTuli kaTolikuri eklesiis aseT popularobas 
sxva religiuri centrebis mesveurTa mkveTri gaRizianeba da ukmayofileba 
gamouwvevia. m. TamaraSvilis informaciiT, maTgan gansakuT-
rebuli agresiulobiT Turme berZenul eklesiaTa stambole-
li episkoposebi gamoirCeodnen, romelTac `gangaSi atexes, 
mrevlma ar migvatovoso, da morwmuneni rom Tavisken miebru-
nebinaT, yvelanairi saSualeba gamoiyenes, Cagoneba iqneboda es, Tu 
muqara, eklesiidan gaZeveba Tu sajarod gakilva. ra naxes, amaod daSvrnen, 
daimuqrnen, qarTveli patrebis eklesias gadavwvavT da Zirfesvianad 
davangrevTo. amis gamo patrebi iZulebulni gaxdnen, taZris 
irgvliv dRe da Rame mcvelebi hyolodaT. ase grZeldeboda 
6 Tveze met xans, vidre taZars moulodnelad Tavs ar daes-
xnen borotganmzraxvelni... magram yvela fandi umweo gamod-
ga saswaulebis winaSe, rasac wminda qalwuli mohmadlida 
yvelas, vinc mas SesTxovda~ [TamaraSvili, 1995: 728]. 

m. TamaraSvilis mier aRniSnuli borotmoqmedeba 
stambolis qarTul savaneSi 1893 wlis 2 Tebervals momxda-
ra. ai, ras wers amasTan dakavSirebiT gazeTi `iveria~ 1893 
wlis 9 Tebervals gamoqveynebul werilSi: dasaxelebuli 
wlis `2 Tebervals viRac borotmoqmedma gasZarcva aq qar-
Tvel kaTolikeTa savane. qurdi wina dRiTve Seipara Turme 
savaneSi, miimala sadRac yure-kunWulSi da roca kargad da-
Ramda da berebma daiZines, Sesula eklesiaSi, dauwvavs CarCo 
RvTismSoblis Zeglisa, gautexia klite da, rac ki ram Zvir-
fasi nivTi da oqro yofila, yovelive wauRia, xeli ar ux-
lia mxolod vercxleulisaTvis. pirvelad es ambavi gaigo 
Turme monastris erTma morCilma da maSinve Seatyobina mo-
nastris winamZRvars al. xiTariSvils... winamZRvarma es ambavi 
acnoba safrangeTis saelCos da xonTqars. qurds policia 
daeZebs da ramdenime saeWvo kaci kidec Seipyro.~ 
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aRniSnul movlenas imxanad stambolSi myofi iase 
raWvelic auwyebda mkiTxvels Jurnal `mwyemsis~ 1894 wlis 
me-18 nomerSi gamoqveynebuli weriliT. misi informaciiT, 
xsenebuli qurdobis Cadenidan ramdenime dRis Semdeg qurds 
stambolis kaTolike episkoposisTvis aseTi TxovniT miumarTavs: S̀emiwya-
leT, wmindao mamavo, mapatieT Secodebani, yvela moparuls 
ukanve davabruneb, Tu mapatiebTo.~ 

episkoposma ki apatia, magram samagierod mTavrobam 
dasaja qurdi, romelsac, rogorc qurdobis uSualod Camden 
pirs, erTi wliT cixe miesaja, mis damxmare sam pirovnebas 
ki oTx-oTxi TviT patimroba Seufardes. 

mkafiod gamokveTili erT-erTi Tavisebureba, riTac i. 
raWvelis Turquli ciklis werilebi xasiaTdeba, am qveynisa 
da misi mkvidri mosaxleobisadmi misi erTgarad gaorebuli 
midgomaa. kerZod, Tu erTis mxriv, pirvel yovlisa Cveni qvey-
nebis istoriuli urTierTobebidan gamomdinare, i. raWveli 
Turqebisa da maTi qveynis dampyrobluri saxelmwifoebrivi 
politikisadmi yovelgvari TavSekavebis gareSe gamoxatavs 
Tavis mkveTrad negatiur damokidebulebas, meores mxriv im 
adamianur Rirsebebsac da keTilSobilur Tvisebebsac aRniS-
navs xazgasmiT, riTac, misi mtkicebiT, Turqebi xasiaTdebian 
gamorCeulad. 

magaliTad, `am bolo xanebSi, _ wers igi erTgan, _ 
zogi osmaleTidan mosulni Tu iqidan gamoqceuli pirni me-
tad azviadeben osmaleTis moqmedebas, ukvirT maTi arazomie-
ri mopyroba, dagviWires, Tavisuflad ar gamogviSves da 
sxva... amboben isini Cveni gazeTebis furclebze. magram sam-
wuxaro is aris, rom xSirad metad azviadeben. oci weliwadi 
vcxovrobdi konstantinopolSi am pwkarebis avtori da ara-
feri aseTi ar minaxavs. udanaSaulos osmaleTis mTavroba 
sulTan hamadis drosac ki ar erCoda. Tuki arsebuli wes-
wyobilebis winaaRmdegobas ar daumtkicebdnen, ise arc ara-
vis ar aviwroebdnen... am naxevari saukunis ganmavlobaSi Cven aseT 
rames osmaleTSi ver vxedavT~ [bostaSvili, 1991: 107]. 

gansxvavebiT damowmebul fragmentSi osmalebis ada-
mianur keTilSobilebasTan da maT saxelmwifoSi damkvidre-
bul samarTlianobasTan dakavSirebiT gamoTqmuli am  mosaz-
rebisagan, osmaluri ciklis sxva CanawerebSi i. raWveli ra-
dikalurad gansxvavebul Sexedulebas gamoTqvams da imis 
damtkicebas cdilobs, rom `Tu osmalebs sruliad monad ar 
gauxdi, ise araviTari megobroba maTTan ar SeiZleba da arc 
mezobluri ganwyobileba. osmalebma yovelTvis dapireba 
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icodnen, axlac aseTebi arian da mudam aseTebi iqnebian, sa-
nam ar aRigvebian qveynis piridan, sul dapireba da dapireba, 
brtyel-brtyeli sityvebi, sinamdvileSi ki mxolod Ralati da motyueba~ 
[bostaSvili, 1991: 116]. 

i. raWvelis osmaluri ciklis CanawerebSi erTmniSvne-
lovnad gamoxatuli kedev erTi tendencia maTi avtoris 
prorusuli poziciaa. Cveni erovnuli problemebis realuri 
gadawyvetis erTaderT gonivrul da yvelaze metad perspeq-
tiul gzad iase raWvels ruseTis saxelmwifoSi saqarTve-
los avtonomiuri statusiT arseboba miaCnda, misTvis Sinauri marTva-gan-
mgeblobis uflebis miniWeba. 

ruseTisadmi i. raWvelis aSkarad loialuri damoki-
debuleba drodadro iseT masStabebsac ki iZens, rom am impe-
riis saxelmwifoebriv daqvemdebarebaSi Semaval xalxTa ga-
moyofa misi Semadgenlobidan mas faqtobrivad sruliad gau-
marTlebel movlenad miaCnda. magaliTad: `arc erTi ruseTis 
imperiaSi mcxovrebi mcire erebi, _ werda igi erTgan, _ ro-
melTac cotaTi mainc gaegebaT rame, arasodes ar ifiqreben 
ruseTidan sruliad gamoyofas da damoukidebel saxelmwi-
fos Seqmnas. es iqneboda politikuri sibece~  [bostaSvili, 
1991: 113]. 

i. raWvelis azriT, es yvelaferi mxolod maSin iqne-
boda realurad SesaZlebeli, Tu ruseTis imperiuli xeli-
sufleba saxelmwifoebrivi marTva-ganmgeblobis imJamindel 
sistemas arsebiTad Secvlida, mis SemadgenlobaSi Semaval 
xalxebs avtonomias mianiWebda da erovnuli TvalsazrisiT 
ar SezRudavda. rogorc Tavadve werda, ìseT sxvadasxva erovnebiT aWre-
lebul qveyanaSi, rogoric aris ruseTi, sadac naxevarze mets ufro Segne-
buli elementebisas Seadgens `inorodcebi,~ SeuZlebelia vargo-
des arsebuli weswyobileba. maSasadame, miucileblad saWi-
roa iseTi sistemis weswyobilebis SemoReba, romelic yvela 
ruseTis qveSevrdoms mtkiced SeakavSirebs da daamegobrebs 
erTmaneTTan~ [bostaSvili, 1991: 114]. 

qarTveli erisa da ruseTis imperiaSi mcxovrebi sxva 
xalxebis erovnul problemaTa mosagvarebel gzaTa Ziebis 
dros i. raWveli faqtobrivad rusuli saxelmwifos refor-
matoris rolSi gvevlineboda, misi `mTlian-Zlierebis deda-
boZad~ iq mcxovreb erTa `srul solidarobas~ miiCnevda da 
am imperiis Semadgenlobidan romelime maTganis gamoyofas 
gaumarTlebel da aragonivrul saqmed Tvlida. 

Tavisi cxovrebis stambolur periodSi i. raWveli aq-
tiur saqmianobas eweoda TurqeTSi mcxovreb qarTvelTa 
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erovnuli TviTSegnebis gasaRviveblad da gansamtkiceblad. 
am TvalsazrisiT uaRresad mniSvnelovania Jurnal `kvalis~ 
1895 wlis meore nomerSi gamoqveynebuli misi werili `gada-
karguli qarTvelebi,~ sadac aseTi ambavia moTxrobili: `am 
ramdenime Tvis winaT aq gamoiara erTma patara vaWarma _ gu-
rulma, gvarad CxaiZem, romelsac osmaleTis erT qalaqTagan-
Si `orduSi~ fexsacmelebis duqani aqvs. mTeli dRe meZeba, 
mipova da mTxova gazeTebi gamomewera; gadmomca ocdaxuTi 
maneTi `iveriis~ da `kvalis~ dasakveTad. am rigaT, axla is 
ors saukeTeso qarTuls gamocemas Rebulobs da didi kmayo-
filic aris.~ 

mSobliur fesvebs mowyvetil qarTvelTa erovnuli 
bediT avtoris daintereseba kidev ufro meti emociuri 
STambeWdaobiT vlindeba xsenebuli publikaciis im epizod-
Si, sadac i. raWveli mkiTxvels osmaleTis kunZul tripol-
ze mcxovrebi erT-erT qarTveli mahmadianis mier misTvis 
qarTul enaze gagzavnil am werils sTavazobs: 

`Ziav, batono iase. `wyal-waRebuli kaci fxasvs (xavss 
_ i. r.) ekidebodao,~ naTqvamia. mec am gadakargul adgilas 
storeT am andazas vgavar. mec wyal-waRebuliviT fxasvs ve-
kidebi, mara saubeduroT iRbali arc aq mqonia. fxasvic ar-
sad Cans. ra Cems qveyanas movSordi, mere erTi lazaTiani 
dRe ar minaxavs, martoT marto var aq, ise rogorc namdvili 
eTimi (obols hqvia TaTrulaT _ i. r.). 

ager sami dRea, aqidan erTma Tqveneburma gurjma gei-
ara. am gurjs bevri gurjis lisanis (enis _ i. r.) gazeTebi 
miqonda. me igi kaci Cemi xisimi (naTesavi) megona. rom vnaxe, 
iseTi gamixarda, rac SemeZleboda, vemsaxure. ori-sami wigni 
da gazeTebi maCuqa. es me Zalian gamixarda da vTxue, ramenai-
raT miqeniT sikeTe da gazeTebi, an wignebi kido miSoneT-
meTqin. iman mipasuxa: `me amerikaSi mivdivar da egeb verc ki 
davbrundeo. amisTvis sityvas ver mogcemo. stambolSi erTi 
qarTveli cxovrobs, imas brevli gazeTebi da wignebi aqvso 
da gamogigzavniso~ da Tqveni adresic damitova... axla me 
imedi momeca am kacis sityvebidan da Tumc ar gicnob, mara 
mainc vbedav da gwer am wigns. gTxov, finTaT nu CamomarTmev 
da Tu SeiZleba is gazeTebi, romelic Tqven aRar gWiriaT, 
gamomigzavnoT me. 

amasTanave Cems Tavsac gagacnobT. me marTalia TaTa-
ri var, mara mainc namdvili gurji var: muxirebis (muxiri 
oms hqvia TaTrulaT _ i. r.) Semdgom saTaTreSi momixda ga-
mosvla da axla aq tripolSi var. Cemsobas Curuq-sus (osma-
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lobis periodSi qobuleTs erqva _ a. n.) TaTruli yvelam ar 
icoda da mec, radgan dedaCemi qarTvelis qali iyo, TaTru-
li ar mistavlia... qarTuli me kargaT vicodi, pawas vwerdi 
kidec. axla, rom am gurjis gazeTebi da wignebi damitia, 
sunTlaT wavikiTxe, nelaT-nelaTai yvelai gamaxsenda... 
gTxovT nu damtovebT umowyaloT, mec Tqveneburi var da Tu 
rame gazeTebi, an wignebi gaq meti, gamomigzavneT. igi CemTvis 
Zaniali sikeTe iqneba... ax, Ziav, Turme ra Zneli yofila ve-
ladeTis (samSoblos qvia TaTrulaT _ i. r.) datieba. Rmer-
Tma kiTxos, vincxais bralia asTe Cemi dakarqva.~ 

am werilis wakiTxvas i. raWveli ise auRelvebia, rom 
`nametani grZnobebisagan Tvalebze cremlebi wamodgomia~ da 
gulSi aseTi ram uTqvams: `gmadlob Sen, RmerTo, sadRac 
cxra mTas iqiT qarTveli TaTari am rigi grZnobiT mwers da 
mexveweba qarTuli gazeTi mivawodo da Tanac mowadinebu-
lia, Tu dro eqna, gamoiweros; aq stambolSi ki TiTqmis yve-
las moudis gazeTebi, mxolod kiTxviT aravin kiTxulobs-
meTqi. am werilis miRebam gulSi amiZra survili stambolis 
kaTolike qarTvelTa Soris gamevrcelebina qarTuli gaze-
Tebi da wignebi. ase vfiqrobdi: Tu TaTari qarTveli kia mo-
wadinebuli qarTuli ar daiviwyos, qarTveli qristiani uf-
ro iqneba meTqi. mxoloT vai Tqvens mters! Turme aqaurma ka-
Tolike qarTvelebma Cemi xaTrisaTvis gamoiweres gazeTebi, 
Torem kiTxvis survili sruliaT ar qoniaT... ra vuyureb 
maTs am rig qarTulisadmi gulcivobas, guli mikvdeba da 
imedi mekargvis. Tu ase gaatana amaTma mdgomareobam, ueWve-
lia, didi xani ar gaivlis, srulebiT qarTuli daaviwyde-
baT.~ 

aseTia umTavresi waxnagebi iase raWvelis cxovrebisa 
da SemoqmedebiTi moRvaweobis stamboluri periodisa. amgvar 
aqtiur literaturul da sazogadoebriv saqmianobas igi sa-
qarTveloSi cxovrebis drosac agrZelebda da garda publi-
cisturi werilebisa da korespondenciebisa, imxanad mas pro-
zauli da poeturi nawarmoebebic aqvs gamoqveynebuli. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

bostaSvili, 1991: _ bostaSvili n, iase raWveli (mexuzla), 
werilebi TurqeTidan, Tbilisi.  

TamaraSvili, 1995: _  TamaraSvili m, w.qarTuli eklesia da-
sabamidan dRemde, Tbilisi. 

`iveria,~ 1893: _ gaz. `iveria,~ 1893 w. 9 Tebervali. 
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`mwyemsi~, 1894: _ Jurn. `mwyemsi~, 1894 w. #18. 
raWveli, 1895: _  raWveli i., gadakarguli qarTvelebi,~ gaz. 

`kvali~, 1895 w. #2. 
raWveli, 1897: _  raWveli i., werili konstantinopolidan, 

gaz. `iveria~, 1897 w. 1 ivnisi.  
qarTveli, 1894: _ qarTveli, konstantinopolis qarTveloba, 

gaz. `kvali~, 1894 w. #16. 
 

 

 
Avtandil Nikoleishvili 

(Kutaisi, Georgia) 
Iase Mekhuzla and Turkish Georgians 

 
Summary 

Iase Mekhuzla (Rachveli) was lived in Turkey, mainly in Istanbul in 1880-
1902, 1904 and in  1909-1915 years. He had a close friendship with there lived 
Georgians and wiht the emigrants from Georgia. During this period of time he 
played the active role to encourage the national idetity of Georgians lived in 
Istanbul. 

In  his works, I. Rachveli gave us interesting information about the 
Georgian Catholic Church in Istanbul and about the national consciousness of 
Georgians lived in Istanbul at that time. 
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oTar nikoleiSvili 
(quTaisi, saqarTvelo) 

 
ilia WavWavaZe da qristianoba 

(publicisturi werilebis mixedviT) 
 

saqarTvelos istoriaSi qristianuli sarwmunoebis ro-
lisa da mniSvnelobis Sesaxeb ilia WavWavaZis Tvalsazrisi sa-
Tanado obieqturobiT dRemde araa Seswavlili da Sefasebuli. 
es garemoeba ZiriTadad im faqtma ganapiroba, rom sabWoTa pe-
riodis, Cveni azrovnebis SemboWvel Zalad qceulma aTeistur-
ma politikam arsebiTi zegavlena moaxdina imJamindeli mecnie-
ruli kvleva-Ziebis ganviTarebaze. ris Sedegadac zemoTqmuli 
sakiTxi an saerTod darCa specialuri kvlevis miRma, anac ide-
ologiuri tendenciurobiT iqna gaSuqebuli. 

msgavsi xasiaTis naklovanebaTa gamosasworeblad saqar-
Tvelos saxelmwifoebrivi damoukideblobis aRdgenis Semdgom 
xanaSi bevri ram icvleba safuZvlianad da sabWoTa periodSi 
ideologiuri calmxrivobiT gaanalizebuli araerTi sakiTxi 
dRes ukve sruliad gansxvavebulad interpretirdeba. am Tval-
sazrisiT sagulisxmo nabijebi zemoT aRniSnuli mimarTulebi-
Tac gadaidga, Tumca gacilebiT mniSvnelovani samuSao samomav-
lodaa Sesasrulebeli. 

qristianuli religiis erovnul-saxelmwifoebrivi ro-
lis gaazrebisa da Sefasebis dros i. WavWavaZis publicistika-
Si ori, erTmaneTisagan radikalurad gansxvavebuli Tvalsaz-
risi aris gamokveTili. kerZod, i. WavWavaZis marTebuli Sefase-
biT, qristianulma sarwmunoebam arsebiTi roli Seasrula qar-
Tveli xalxis erovnuli TviTmyofadobis SenarCuneba-ganmtki-
cebaSi qarTuli saxelmwifos arsebobis mTels istoriaSi. rac 
Seexeba saqarTveloSi rusuli mmarTvelobis damyarebis peri-
ods, ilias azriT, imdroindelma qarTvelma samRvdeloebam sa-
ukuneebis ganmavlobaSi damkvidrebuli zemoT xazgasmuli 
erovnul-saxelmwifoebrivi tradiciebi daTmo da qveynis winam-
ZRolobisa da Wirisuflobis mravalsaukunovani misiis Semsru-
leblis rolSi Zveleburad ukve veRar gvevlineboda. 

rogorc marTebulad aRniSnavs mkvlevari eldar bubu-
laSvili, egzarqosobis periodis qarTvelma samRvdeloebam Ta-
visi istoriuli funqcia imdenadac ki dakarga, rom mosaxleo-
ba maT mefis erTgul moxeleebad aRiqvamda. sasuliero pirebis 
aseTi gaucxoeba imiT iyo gamowveuli, rom saxelmwifos jama-
girze damokidebuli qarTveli samRvdeloeba sagrZnoblad da-
Sorda Tavis mrevls. ucxo Zalis gavlenis qveS moqceuli sa-
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suliero pirebi veRar pasuxobdnen qarTveli xalxis erovnul 
miswrafebebs. samRvdeloebis angarebis gamo mosaxleoba ekle-
siis mimarT gulgrili gaxda. mrevlsa da samRvdeloebas So-
ris aRar iyo keTilganwyoba~ [bubulaSvili, 2007: 42]. 

i. WavWavaZis publicistikisadmi interess mniSvnelovnad 
zrdis is garemoeba, rom mwerali ara mxolod zogadad gamoT-
qvams sakuTar Tvalsazriss yovelive zemoTqmulTan dakavSire-
biT, aramed am movlenis ganmapirobebel mizezebzec gviqmnis 
garkveul warmodgenas. 

naTqvamis naTelsayofad dainteresebuli mkiTxveli 
zust da amomwurav informacias miiRebs mwerlis publicisti-
kidan. am TvalsazrisiT erT-erTi uaRresad saintereso weri-
lia `samRvdeloebis samsaxuri qveynis winaSe~ (dawerilia 1878 
wlis 4 ianvramde. [WavWavaZe, 1996: 171-172]. 

mwerlis SefasebiT, gansxvavebiT Zveli droisagan, `ro-
ca RvTis msaxuri kaci iyo qveynis da Cveni eris msaxurica; 
...WirSi pirveli meSveli, ...ukeTesi mama, gulSematkivari damri-
gebeli, maRalis zneobis magaliTi, ganmkiTxavi yovelis uZlu-
risa da davrdomilisa, ganmkicxavi yovelis borotisa da uka-
curobisa, uSiSari mqadagebeli WeSmaritebisa da simarTlisa, 
Tavdadebuli da Tavgametebuli rjulisa da erisaTvis~, Tavisi 
drois samRvdelo pirTa umetesobas ilia iseT RvTismsaxure-
bad miiCnevs, romlebic `uwindeli samRvdeloebis~ did tradi-
ciebs ukve veRar agrZelebdnen da mxolod `sakuTari stomaqi-
saTvis~ iRvwodnen. am TvalsazrisiT arsebul umZimes mdgoma-
reobas, ilias SefasebiT, odnavadac ver cvlidnen is `oriod 
pativcemulni gvamni~, romelTac kvlavac `SerCenodaT ZvelTa 
mama-mTavarTa gulmtkivneuloba Cvenis qveynisadmi~. 

am tragikuli movlenis ganmapirobebel umTavres faq-
torad i. WavWavaZe saqarTveloSi rusuli mmarTvelobis damya-
rebas miiCnevs. mwerali uRrmes gulistkivils gamoTqvams imis 
gamo, rom ruseTTan SeerTebis Semdgom qarTuli qristianuli 
eklesiis mRvdelmsaxurebs SeezRudaT mRvdelmsaxurebis mSob-
liur enaze Catarebis ufleba, sasuliero saswavleblebSi ki 
aikrZala qarTulad swavleba. aRniSnulma garemoebebma Cveni 
eris saxelovani Svilebis udidesi aRSfoTeba gamoiwvies. maT 
Soris yvelaze did aqtiurobas i. WavWavaZe iCenda. 

yovelive zemoTqmulTan dakavSirebiT ilias Tvalsaz-
risis gasaazreblad uaRresad sainteresoa 1882 wels dawerili 
erT-erTi `Sinauri mimoxilva~ [WavWavaZe, 2005: 16-25]. xsenebul 
statiaSi mweralma kidev erTxel gausva xazi im garemoebas, 
rom misi drois qarTveli samRvdeloeba ara marto inteleqtu-
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alurad iyo `metad ganuviTarebeli da gaunaTlebeli~, aramed 
zneobrivi TvalsazrisiTac. misi azriT, swored amiT aixsnebo-
da is faqti, rom gasul saukuneebSi moRvawe sasuliero pire-
bisagan gansxvavebiT, axali droebis samRvdeloTagan mxolod 
`ori Tu sami iyo imisTana Rirsni gvamni, romelTac Tavmowone-
biT da pativiscemiT ixseniebda Cveni eri da sazogadoeba, um-
ravlesoba ki, kidev vityviT, Cvenda saubedurod, zneobiTs Rir-
sebas moklebulni iyvnen~. 

imisaTvis, rom ufro naTlad da mkveTrad warmoaCinos 
Zvel da axal droebaTa samRvdeloebebs Soris zemoT aRniSnu-
li niSan-Tvisebebis mixedviT arsebuli gansxvaveba, i. WavWavaZe 
kontrastuli formiT mijnavs maT erTmaneTisagan. kerZod, misi 
daxasiaTebiT, Zveli drois qarTveli sasuliero moRvaweni im-
denad ganswavluli pirovnebani iyvnen, rom `mecnierebam, mwig-
nobrobam maTis meoxebiT gaidga fesvi Cvens qveyanaSi. ukeTesni 
warmomadgenelni erTsa da meoreSiac samRvdelo pirni iyvnen. 
im samRvdeloebam moaxdina is saswauli, rom mTeli sulieri 
da xorcieli Zal-Rone  erisa marto sarwmunoebazed miaqcia. 
bunebrivi siyvaruli samSoblosi, mamulis, gvartomobisa _ yo-
velive es sarwmunoebas qveS dauyena, yovelive es daumorCila 
da Tu qarTveli Rvrida sisxls, marto sarwmunoebis saxeliT-
Ra Rvrida, radganac sarwmunoebaSi xedavda igi Tvis samSob-
los, Tvis mamulsa, Tvis gvartomobas, Tvis erovnebas, Tvis 
qarTvelobas. dResac qristiani da qarTveli sinonimebia 
mTels kavkasiaSi araqristianTa Soris~ [WavWavaZe, 2005: 20]. 

damowmebul fragmentSi farTo ganzogadebulobiTa da 
yovlismomcvelobiT aris ganmartebul-Sefasebuli is udidesi 
erovnul-patriotuli da zneobriv-saganmanaTleblo roli, ro-
melic qristianulma sarwmunoebam da misma wminda mamebma Seas-
rules Cveni qveynis istoriaSi. da roca iliam dainaxa, rom mi-
si drois samRvdeloeba am did erovnul da saganmanaTleblo 
misias ukve Zveleburi ZalmosilebiT veRar asrulebda, igi ara 
marto am mankierebaTa piruTvnelad mamxileblis rolSi mog-
vevlina, aramed im mizezebis dasaZlev gzebsac aqtiurad dau-
wyo Zieba, rasac qarTvel mRvdelmsaxurTaTvis Zveleburi saxe-
li da dideba unda daebrunebina. 

ilias azriT, es mxolod im SemTxvevaSi iqneboda SesaZ-
lebeli, Tu Cveni samRvdeloeba umecrebas Tavs daaRwevda. im 
garemoebas, rom qarTvel mRvdelmsaxurTa didi nawili maTze 
dakisrebul sarwmunoebriv da erovnul movaleobebs Rirseu-
lad ver asrulebda, i. WavWavaZe upirveles yovlisa maTi gau-
naTleblobiT xsnis. mwerlis TqmiT, uwinaresad swored `uco-
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dinaroba da ganuviTareblobaa... saTave yovelis ukeTurebisa, 
avzneobisa, borotmoqmedebisa. am senisagan warmomdgaria Cvenis 
samRvdeloebis yovelive naklovaneba da is samwuxaro garemoe-
ba, rom Cveni eri mRvdels uyurebs ara ise, rogorc Tavis xel-
mZRvanels moZRvars Wirsa da lxinSi ara ise, rogorc Tavis 
mwvrTnels da damrigebels, codvis gamdevnels qristianulis 
cxovrebis gzis maCvenebels, aramed rogorc usargeblo mcona-
re arsebasa. amitomac daeca, moispo is usasyidlo da mowiwe-
buli pativiscema samRvdeloebisadmi, romelic Cvens ers odes-
Rac misdami hqonia. gaqra pativiscema da dairRva kavSiri sam-
Rvdelosa da mrevlTa Soris. mrevli mRvdels da mRvdeli 
mrevlsa siyvaruliT, ndobiT ki aRar uyurebs, aramed bRveriTa 
da miundoblobiT... vimeorebT, yovelive es Cvenis samRvdeloe-
bis ganuviTareblobis Sedegia~ [WavWavaZe, 2005: 21]. 

i. WavWavaZe Tavisi mravalmxrivi moRvaweobis erT-erT 
umTavres miznad samRvdeloebasa da mrevls Soris tradiciu-
lad arsebuli keTilganwyobiTi da siyvaruliT ganmsWvaluli 
damokidebulebis aRdgenas isaxavda. amas igi cdilobda ara 
marto Tavisi mwvaved kritikuli publicisturi werilebiT, 
aramed mxatvruli SemoqmedebiTac. rogorc cnobilia, mwerlis 
mxatvrul nawarmoebebSi (leqsebSi, poema `aCrdilSi~, `glaxis 
naambobSi~...) i. WavWavaZem idealizebuli formiT warmosaxa sa-
suliero pirTa Rrmad STambeWdavi mxatvruli saxeebi da gan-
zogadogadebuli formiT warmoaCina qristianuli religiis 
udidesi roli Cveni qveynis istoriaSi. 

rogorc zemoT ukve iTqva, im samwuxaro faqts, Tavisi 
drois samRvdeloebis didi nawili saTanadod ganswavluli 
rom ar iyo, ilia upirveles yovlisa ruseTis imperiis mier 
Cvens qveyanaSi damkvidrebuli swavla-ganaTlebis sistemiT 
xsnis, kerZod, imiT, rom saqarTveloSi rusuli mmarTvelobis 
damyarebis Semdgom Cvens saswavlo dawesebulebebSi swavleba 
mSobliur qarTul enaze ki ar mimdinareobda, aramed rusu-
lad. ilia aRSfoTebas ver malavda imis gamo, rom `dedaena, 
Cveni samRvdelo da saekklesio istoria, Cveni sazogado isto-
ria, Cveni gonebisa da gulis gamometyveli literatura~ ruse-
Tis mier saqarTvelos dapyrobis Semdgom xelaRebiT iqna gamo-
devnili Cveni saswavleblebidan. 

imisaTvis, rom qarTvel sasuliero pirebs kvlavac war-
matebiT SeesrulebinaT winaparTagan naanderZevi sarwmunoebri-
vi da erovnuli misia, ilia aucileblad miiCnevda maTi gan-
swavla upirveles yovlisa `sxvadasxva mizeziT pativayrili~ 
mSobliuri qarTuli eniT momxdariyo. didi mwerlis azriT, 
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swored es iyo `erTaderTi Rone~ imisTvis, moZRvars kvlavac 
warmatebiT rom `emoZRvra erisTvis... enis ucodinari moZRvari 
ki utyvia, munjia erisTvis da utyvs, munjs pirutyvsac ar Caa-
bareben xolme, aramc Tu metyvelsa~ [WavWavaZe, 2005: 23]. 

rogorc cnobilia, imJamindel saqarTveloSi sasulie-
ro pirTa mosamzadebel saswavlo dawesebulebebs sasuliero 
saswavleblebi da seminariebi warmoadgendnen. mwerlis Sefase-
biT, xsenebuli saswavleblebi iseT `umsgavs da ugvaro mdgoma-
reobaSi~ imyofebodnen, rom isini maTze dakisrebul movaleo-
bas ukve veRar asrulebdnen. amis umTavres mizezad i. WavWavaZe 
ruseTis imperiuli xelisuflebis  mier iq damkvidrebul sa-
ganmanaTleblo sistemas miiCnevs. kerZod, nacvlad imisa, rom 
moswavleebi sasuliero saqmis mcodne RvTismosav adamianebad 
aRezardaT, xsenebul saswavleblebSi maT kvlavac `Zveli ene-
bis swavlebiT ulayebdnen tvins da uxSobdnen gonebas~. amas 
emateboda isic, rom qarTuli ena isev idevneboda saswavleb-
lebidan, riTac ugulebelyofili iyo sayovelTaod cnobili 
WeSmariteba imis Sesaxeb, rom upirveles yovlisa `RviZli sity-
vaa frTa locvisa. RviZlis sityviT ufro advilad, ufro su-
buqad, ufro metis aRtacebiT da mxurvalebiT aRimarTeba 
xolme kacis guli RmerTamde da TviTon RvTis madlic ufro 
metis Zlieris, metis sasoebiT miaxwevs xolme kacis gulis 
siRrmemde~ [WavWavaZe, 1996: 261-262]. 

i. WavWavaZem kargad icoda is faqti, rom ruseTis impe-
riuli xelisuflebis mier saqarTveloSi warmogzavnili xeli-
sufalni, maT Soris sasuliero pirebic, ruseTis imperiuli 
politikis uRalatod gamtarebeli pirovnebani iyvnen. magram, 
amisda miuxedavad, igi mainc cdilobda maT gulSi Cveni qveyni-
sadmi keTilganwyobilebis grZnobis gaRvivebas. magaliTad, 1879 
wlis ianvarSi dawerili `Sinauri mimoxilviT~ mwerali imedia-
nad gamoexmaura saqarTveloSi ruseTis mier axali egzarxosis 
_ ioanikes daniSvnis faqts da Seecada keTilad ganewyo igi 
qarTveli xalxisadmi. 

rogorc cnobilia, ioanike (gvarad rudnevi) saqarTve-
los egzarxosad 1877-82 wlebSi imyofeboda. saqarTveloSi 
mRvdelmsaxurebis dros man iseTi saqmeebic gaakeTa, romelTa 
gamoc imJamindel qarTvel mamuliSvilTa, maT Soris i. WavWava-
Zis keTilganwyobiTi damokidebuleba daimsaxura. kerZod, 1879 
wels misi iniciativiT TbilisSi gaixsna qalTa saeparqio sas-
wavlebeli, dawesda sakvirao saubrebi sarwmunoebisa da zneo-
bis sakiTxebze, Tbilisis sasuliero seminariasTan 1880 wels 
daarsda andria pirvelwodebulis saxelobis religiuri Zmoba 
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da sxva. 1882 wels ioanike kievis mitropolitad gadaiyvanes 
[xuciSvili, 1987]. 

rusi egzarqosisadmi qarTvel mamuliSvilTa keTilgan-
wyobiT damokidebulebas arsebiTad zrdida is faqtic, rom mas 
saqarTveloSi CamosvlisTanave dauwyia qarTuli enis Seswavla 
da, rogorc i. WavWavaZe wers, ramdenime Tvis Semdeg am saqmeSi 
iseTi warmateba moupovebia, rom Turme cot-cotas kidec wer-
da, kiTxulobda da laparakobda qarTulad. 

yovelive zemoTqmuliT imedmocemuli ilia fiqrobda, 
rom ioanikes TanadgomiT qarTveli samRvdeloeba warmatebiT 
gadawyvetda mis winaSe mdgar problemebs. am imeds mas pirvel 
yovlisa is garemoeba uRvivebda, rom rusma egzarqosma moRva-
weobis sawyis etapze aqtiurad daiwyo sasuliero saswavleb-
lebSi garkveuli cvlilebebis gatareba. am faqtiT gaxarebuli 
ilia egzarqoss urCevda, ara marto samRvdelo pirTa ganaTle-
baze ezruna aqtiurad, aramed maTi colebis ganswavluloba-
zec, radganac mTels saqarTveloSi or-sam mRvdelsac ki ver 
moZebnidiT iseTs, romelTac naswavli colebi eyolebodaT. me-
uRlis amgvari `umecreba ki, _ ilias TqmiT, _ mRvdels gonebas 
umdablebda da Cqara aviwyebinebda im naglejebs ganaTlebisas, 
romelic mas sasuliero seminariaSi hqonda miRebuli~ [WavWava-
Ze, 1996: 260]. 

imis gamo, rom gonebadaxSuli qali mis mRvdel meuR-
les masze dakisrebuli mZime uRlis gawevaSi odnav daxmareba-
sac ki ver uwevda, ilia saWirod Tvlida, saqarTveloSi qale-
bisTvisac daarsebuliyo specialuri saswavleblebi. am survi-
liT gulanTebuli mwerali, bunebrivia, udidesi kmayofilebiT 
Sexvda egzarqos ioanikes gadawyvetilebas qalebisaTvis eq-
vsklasiani saswavleblis daarsebis Sesaxeb. 

rogorc ukve iTqva, qarTveli samRvdeloebis mier masze 
dakisrebuli movaleobis saTanado doneze Seusruleblobis 
ganmapirobebel umTavres mizezad i. WavWavaZe im faqts miiCnevs, 
rom isini saTanadod ar iyvnen ganswavlulni. marTalia, bevr 
maTgans seminaria ki hqonda damTavrebuli, magram imis gamo, 
rom saswavleblebSi qarTul enaze swavleba kategoriulad 
iyo akrZaluli, qarTveli sasuliero pirebi wirva-locvas 
mSobliur enaze Catarebas srulfasovnad ver axerxebdnen. aseT 
mRvdlebs ilia im mebrZolebs adarebda, romelTac far-xmali 
ar gaaCndaT. mwerlis SefasebiT, Tu moZRvars im xalxis ena ar 
ecodineboda, vis sulier winamZRolsac is warmoadgenda `imis 
Tanamdeboba uqmi iyo~ [WavWavaZe, 1996: 481]. 
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imiT gulnatkeni ilia, rom amgvar moZRvarTa raodenoba 
XIX saukunis saqarTveloSi sakmaod didi yofila, aRniSnavs: 
`damunjda amis gamo Cvenis eklesiebis kaTedra, gauqmda yov-
ladZlieri qadageba, wawymda sasoeba da amis ganmkiTxveli ara-
vin aris~ [WavWavaZe, 1996: 480]. 

ilias azriT, Tu zemoTqmuli TvalsazrisiT arsebuli 
mZime mdgomareoba radikalurad ar Seicvleboda da xelisuf-
leba sasuliero saswavleblebSi mSobliur qarTul enaze 
swavlebas ar SemoiRebda, maSin `moZRvrobis saqme iqamde mivi-
doda, rom Cveni eri iZulebuli Seiqmneboda `perevodCikis~ Sem-
weobiT gandoboda xolme Tavis moZRvars~. 

i. WavWavaZis publicisturi werilebi imiTac iqceven yu-
radRebas, rom maTSi qarTuli qristianuli eklesiis istoriis 
araerTi mniSvnelovani sakiTxicaa msjelobis sagnad qceuli. 
am TvalsazrisiT gansakuTrebiT sainteresoa 1886 wels daweri-
li statia `aTonis qarTvelTa savanis Sesaxeb~. masSi mwerali 
ara marto am monastris Sesaxeb gvawvdis metad saintereso 
cnobebs, aramed qarTuli qristianobis istoriis sakvanZo mo-
mentebsac miapyrobs mkiTxvelis yuradRebas. 

 ilias xsenebuli da msgavsi xasiaTis mqone sxva pub-
likaciebis Sefasebis dros mxedvelobidan ar unda gamogvrCes 
is faqti, rom aRniSnul werilebSi dasmuli da gaanalizebuli 
sakiTxebis didi nawili imxanad jer kidev ar iyo saTanadod 
Seswavlili Cveni istorikosebis mier. zemoTqmuli Tvalsazri-
siT ilias werilebs ara marto imJamindeli sazogadoebriobis 
gasaTviTcnobiereblad hqonda udidesi mniSvneloba, aramed 
mecnieruladac. 

i. WavWavaZisa da misi drois qarTveli mamuliSvilebis 
daucxromelma brZolam Cveni qveynis erovnuli da sarwmunoeb-
rivi interesebis dasacavad arsebiTad ganapiroba is faqti, 
rom ruseTis imperiis imJamindelma xelisuflebam Tavisi mzak-
vruli koloniuri politikis bolomde gatareba ver SeZlo da 
mkvidri safuZveli ver gamoacala Cveni xalxis erovnul cno-
bierebas. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

WavWavaZe, 1996: _ WavWavaZe i., TxzulebaTa sruli krebuli 20 
tomad, t. VI, Tbilisi. 

WavWavaZe,  2005: _ WavWavaZe i., TxzulebaTa sruli krebuli 
20 tomad, t. VII, Tbilisi. 
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Otar Nikoleishvili  
(Kutaisi, Georgia) 

Ilia Chavchavadze and Christianity 
(According to Publistic Letters 

 
Summary 

Ilia Chavchavadze’s viewpoint on the role and importance of Christia-
nity in the history of Georgia has not been studied and evaluated objectively till 
today. This outcome has mainly been caused by the fact that the atheistic policy 
binding our minds during soviet period made a crucial influence on the unres-
tricted developement of scientific research. As a result the abovementined sub-
ject has either been completely left out of special research or has been covered 
with ideological tendentiousness. 

While thinking of and evaluating the national and state role of Christi-
anity there are highlighted two radically different viewpoints in I. Chavchavad-
ze’s publicism. To say in details I. Chavchavadze rightly stated that Christianity 
played the hugely important role for Georgian people to save and strengthen 
their national originality and also it played the greatest role in the whole history 
of Georgia. To I. Chavchavadze’s mind Georgian clerics abandoned the above-
mentioned national and state traditions observed for many centuries when Rus-
sian Empire established its regime in Georgia. They could no more complete the 
multy century mission to be the leading power for the country as they used to be 
before. 

I. Chavchavadze didn’t express his viewpoint generally; he let us un-
derstand the reasons that caused the abovementioned phenomenon. 

When evaluating I. Chavchavadze’s publications we must pay attenti-
on to the fact that the majority of issues raised and analysed in his letters had 
not been properly studied by Georgian historians by that time. Therefore I. 
Chavchavadze’s letters had the vital importance not only for contemporary soci-
ety, but also they were important scientifically. 

I. Chavchavadze’s and his contemporary Georgian patriots’ resistant 
fight for defending national and Christian faith’s interests prevented Russian 
Empire from completing its colonial policy in Georgia and weakening Georgian 
people’ national conciousness. 
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uCa oqropiriZe  
(baTumi, saqarTvelo) 

 
qarTuli asomTavruli, sakraluri poezia 

 
qarTuli ena da qarTuli asomTavruli anbani da sru-

liad dasaSvebia, maTiT dawerili uZvelesi Zeglebi, udides 
msoflio sakralur  saidumlos Seicavs da Tavad es, ukve sai-
dumlos aRar warmoadgens. es sruliad ubralod fiqsirdeba 
Cveni samSoblos, saqarTvelos TviT saxeldebaSi, romlis gax-
snis saidumlos Cemma SemTxveviTma stumarma maziara, rodesac 
profesor latarias (zugdidis universitetis leqtori) mier na-
Telmofenili elementaruli WeSmariteba CemTvisac xelmisaw-
vdomi gaxada. 

es iyo saqarTvelosa da qarTvelis arsis raobis metad 
saintereso da originaluri axsna, romelic SemdgomSi mdgoma-
reobda: saqarTvelos, rogorc sityvis Zirs, warmoadgens qar-
Tli, romelic nawarmoebia sityva qarTisagan. es sityva rom Zve-
li qarTuli asomTavruliT davweroT da gavSifroT, ai ras 
vRebulobT: 

 

 
saqarTvelo – adgili, sadac yvelaferi es aris da-

fiqsirebuli. qarTi, Zvel qarTulSi (dRevandel megrulSi), 
agreTve aRniSnavs raRaciT SemosazRvrul, Semokavebul ad-
gils (sadgoms), da zemoT aRniSnuli cnebis raobasac Tu ga-
viTvaliswinebT, qriste RmerTis arsiT mosazRvruls, anu 
wresac unda niSnavdes. wres qarTul asomTavrulSi aso-ni-
Sani “j” (o) Seesabameba, “j” (o) ki wrea – RmerTia, da es 
dRes, marTlac, aravisTvis sadao ar aris. 

yovelive amis gaazrebam mibiZga im azrisaken, rom Tu 
Cveni samSoblos saxeli aseT sakralur saidumlos Seicavs, 
ar SeiZleba  misi  calkeuli kuTxis saxelSic ar fiqsirde-
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bodes-Tqo analogiuri Sinaarsi. Camovwere saqarTvelos is-
toriuli kuTxe-provinciebis saxelebi aWara-afxazeTidan 
dawyebuli, hereTiT damTavrebuli da daviwye am Tvalsazri-
siT maTi gaSifrva. 

Tavidan sasiamovnod iman gamaoca, rom dasavleTiT, 
Savi zRvispireTidan dawyebuli, orive kuTxis saxeli asob-
gera “a”-Ti (ani) iwyeba, xolo aRmosavleTiT, “h”-ze (hoe) 
dawyebuli hereTiT mTavrdeba Cveni samSoblos samanebi (me 
var ani da hoe – ambobs  ufali); xolo Semdeg, rodesac sa-
qarTvelos calkeuli provinciebis saxelTa gaxsna daviwye, 
Sedegebma pirdapir gamaogna. Cemi varaudi absoluturad 
zusti aRmoCnda da es rom marTlac asea, amis uTvalsaCino-
es ramdenime magaliTs aqve movitan. 

 
axla gavixsenoT givi alaznispirelis nunisTan da-

kavSirebuli ori Wa, romlebic edems, igive samoTxes uer-
Tdeba da ukavSirdeba, da romelic mwyemsmTavarTa kverTxze 
ori gvelis saxiT Semoxveulia gamosaxuli, da kidev, rom-
lebTac Tavebi urTierTsapirispiro mxares  aqvT miqceuli 
[alaznispireli, 1994]. Semdeg ki ganvixiloT aseTi sqema: 
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dasavleT saqarTvelos zogierT regionSi fxa, fxe 
dRemde aris SemorCenili qalis, asulis warmomavlobis aR-
mniSvnelad. 

 
adgili, miwa, wiaRi, romlis qveSac bibliuri maradiuli qa-
laqi uri arsebobs, romlis oqros kedlebis simaRle, sigrZe 
da sigane 144 wyrTaa (e. i. kubia) da sadac eSveba maradiuli 
RvTiuri naTeba, sveticxoveli, igive cxovrebis xe, maradiu-
li goni. 

 
saqarTvelos sxva kuTxe-provinciaTa saxelebs aq Seg-

nebulad  ar gavSifrav, magram vityvi erTs, rom yvela maT-
ganSi gasaocrad fiqsirdeba maTi sakraruli arsi, is razec 
zemoT vilaparakeT. amasTan avRniSnav, rom uamrav wignebSia 
saubari qalaq mcxeTis saxelis semantikur raobaze. misi ar-
si ki ubralo da yvelasaTvis xelmisawvdomia. 

 
amasTan  a-ni   pirvelsawyiszec miuTiTebs, e. i. mcxe-

Ta aris pirvelsawyisi adgili sruli RmerTisa, mTavari 
cxovrebis xisa, anu sveticxovlisa – da sceticxoveli xom 
mcxeTaSia. aqve damarxulia ku-arT-i  – anu sulieri saxli 
RmrTisa Cvenisa iesosi. 

amastan, minda aRvniSno, rom iberia da qarTli urti-
erTidenturi cnebebia, romelTagan pirveli unda aRniSnav-
des qarTuli samyaros warmarTul epoqas, meore ki qristia-
nuls.  
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amave TvalsazrisiT qarTuli aso-niSnebisa da sityva-

Ta mniSvnelobis gaazrebis survilma ramaz patariZis metad 
saintereso monografiasTan,  „qarTuli asomTavruli“ – mi-
miyvana, sadac CemTvis mravalmxriv saintereso masalasTan 
erTad, gadmocemulia avtoris mosazrebani qarTuli asom-
Tavrulis, msoflioSi pirveli mzis kalendris, raobis Sesa-
xeb. saerTod wignma da kerZod am mosazrebam, romelsac av-
tori misTvis Cveuli siRrmiTa da sakvalevi masala – mtki-
cebulebis unikaluri, gonivruli analiziT aRwevs, kidev 
ufro dagvarwmuna qarTuli asomTavrulis Semoqmedis gando-
bilobaSi, udides sakralur sibrZnesTan ziarebaSi. aman gvi-
biZga im mosazrebisken, rom aseTi sibrZnis mflobels, ar 
SeiZleba im wreSi, romliTac qarTuli asomTavrulis raoba 
gamoxata, mxolod imisTvis moeTavsebinaT xuTqimiani var-
skvlavi, raTa is 5 (xuTi) Svideulis Semcvel kvireulebad 
daeyoT [patariZe, 1980: 490-491]. aqedan warmoiSva kiTxva: xom 
ar imaleboda varskvlavis Semadgenel xazebSi iseTi ram 
(mag. mimarTulebis Cveneba), rac saerTod am wriuli sistemis 
gasaRebad gamodgeboda? 

am kiTxvam  aRniSnuli wris (sistemis) gradusebad da-
yofasa da 40 qarTuli aso-niSnis maTTvis Sesabamis gradu-
sebze ganlagebamde migviyvana (ix. „daicevi sistema” teqstSi 
_ u.o.). gaocebisgan marTlac Sevcbundi, radgan wreSi  mo-
Tavsebuli varskvlavis xuTive boloze moxda qarTuli asom-
Tavrulis is idumali aso-niSnebi, romelTagan sami dRes sa-
ero gamoyenebidan (mxedrulidan) amoRebulia. da radgan qar-
Tuli asomTavruli msoflioSi Seqmnili pirveli mzis uZra-
vi kalendaria [patariZe, 1980: 185],  aTvlis wertilad aviReT 
mzis  grafikuli niSani _ qarTul asomTavrulSi aso bgera 
-doni. Tanac igi qarTul anbanSi rigiT meoTxea da laza-

res 4000 wlian Zilzec SeiZleba migvaniSnebdes, anu imaze, 
Tu rodis daedo qarTul (igive iberiul-kavkasiur) deda-
enas tabu. 
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axla ki daviwyoT am aso-niSnebidan da gavyveT xuTqi-
mian varskvlavis xazebs manam, sanam srul varskvlavs ar 

davxatavT. gamodis „daiceu(v)i“ “daჲcჱჳ”, xolo meore mxri-

dan Tu gavyvebiT miviRebT „daueci“ “daჳჱcჲ”. e.i. sistema, 
romelic  miviRe gveubneba „daicev(u)i“ da „dav(u)eci“. qarTu-
li asomTavruli xom igive enaa, eria – masSi gamoxatuli. 
xolo ra daicevi, es warmoCenilia am sityvis Semadgenel 
aso-niSanTa farul   mniSvnelobaSi. 

 
am sistemaSi jvris mouTavsebloba SeuZleblad Cav-

Tvale da kidev erTi mniSvneloba miviRe: „airCa“ wriulad 
da „arCia“ – xazebis gayolebiT. anu aq moTavsebul jvars 
Tu qarTuli asomTavrulis m-anad, igive qristes akrofonad 
CavTvliT, gamodis, rom „airCa qriste“, an „arCia qriste“ 
(anu „airCa qriste“ zecaSi da „arCia qriste“ – miwaze yvela-
fers qarTvelma erma – rac Cveni mravaltanjuli eris mTel 
istorias warmoadgens). 

arCi saqarTvelos  zogierT regionSi salxino suf-
ris kerZTa Semzavebelsac hqvia da SeiZleba aq isic igulis-
xmebodes, rom qriste adamianTa sulieri sakvebis mommzade-
belia. wreze ganlagebuli anbani ki, marTlac ufali Rmer-
Tis saocari sagalobelia. 

2008 wels mTxoves da baTumis sazogadoebas warvud-
gine aliko cincaZis da raul mamalaZis saintereso naSromi 
– „graali, xe Semecnebisa“... [mamulaZe, cincaZe, 2006]. romlis 
ganxilvam saTanado analizma da Sefasebam saSualeba momca 
gamekeTebina metad tevadi Sinaarsis daskvna, rom „Tu yvela-
fer imas virwmunebT, rac am wignSi weria da, sxva gza  ar 
aris, bevri ram unda virwmunoT, – maSin qarTuli deda enis 
da anbanis Seqmna RvTiur SesaqmesTan dakarvSirebulad unda 
miviCnioT“... 

ena, Zvel qarTulSi eris mniSvnelobiTac gamoiyene-
boda. e. i. qarTveli eri yofila dasabamiseuli codvis Svi-
li, adamisa da evas samoTxidan gaZevebis (ga-Ze-ve-ba – Zed 
qceva) mizezi, rac imas niSnavs, rom iberiul-kavkasiuri rasa 
dedamiwaze pirveladia [oqropiriZe, 2008: 27]. 

Cven rodesac am daskvnas vakeTebdiT, marto aRniSnu-
li wignis monacemebs ar davyrdnobivarT da ganvazogadeT 
qarTuli enisa da, gansakuTrebiT ki, qarTuli anbanis rao-
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bis kvlevisas Cvens mier miRweuli Sedegebi, romelic imav-
droulad 2008 wlis gazafxulze gamoveciT broSuris saxiT 
saTauriT – „j, cnebis Semecneba, anu sakraluri poezia“, ro-
melic ori nawilisagan Sedgeba. 

misi pirveli nawili warmoadgens Cveni samSoblos, 
saqarTvelosa da misi Semadgeneli nawilebis sakraluri ra-
obis axsnis, xolo meore – qarTul asomTavrul anbanSi Ca-
debuli udidesi saidumlos gasaRebis povnis Cveneul cdas, 
ramac „daicevi sistemis“ aRmoCenasTan migviyvana, romelze-
dac zemoT ukve visaubreT. 

SemdgomSi, rom yvelasTvis ufro naTeli gaxdes Cveni 
mcdelobis arsi da Sedegebi, aucileblad CavTvaleT warmo-
gidginoT qarTuli asomTavruli anbanis TiToeul aso-niSan-
Si dafiqsirebuli maTi faruli da dRes ramdenadme cnobi-
li Sinaarsi, Tavisi ricxvobrivi mniSvnelobiT da Cveneuli 
„daicevi sistema“-c, romelTagan pirveli ricxv-cxrilis sa-
xiT aris gakeTebuli, meore ki wriuliT, oriveSi ki, faqtob-
rivad, erTi da igive Sinaarsia gadmocemuli. rogorc ric-
xvul, ise wriul sistemaSi mocemulia 5 Svideuli aso-niSa-
ni, romelic warmoadgens 5 kvireuls [patariZe, iqve]. xolo 
merve aso-niSan akrofoni am kvireulis wred SekvrisaTvis 
aucilebeli (kvireulis damamTavrebeli) da saxeldebis aR-
mniSvnelia  –  Taviseburi logogramaa. 

Tavis mxriv TiTeuli es kvira warmoadgens damouki-
debel wrewirs, romelTa erToba qmnis srul wres – mTlia-
nobas da 5 (wrewirisagan) epoqisagan Seqmnis sulier savanes  
„ “ -s, anu 35 qarTuli asomTavruli aso-niSani da 5 epoqis 

aRmniSvneli akrofoni ( , , , , , romlebic aris pi-
rovnebis (individumis) aRmniSvneli koduri informaciac) Se-
adgens 40-s (35+5=40) da igi Cveni azriTac, rogorc es adre 
aRniSnes, Seicavs qristes ekvivalentur sibrZnes [mirian qar-
Tveli, 2006: 24]  da sruli gamoxatulebaa adamituri epoqisa. 
yovelive es ki ricxv-cxrilisa da wriul „daicevi sistema“-
Si ase gamoiyureba (ix. cxriliN1,N2 da uCa oqropiriZis „dai-
cevi  sistema“ Tavisi „a-ni“-s kvireuliT). 
cxrili 1. 
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cxrili 1 Sedgenilia r. patariZis [patariZe, 1980], r. 

mamalaZisa da a. cincaZis, [mamulaZe, cincaZe, 2006], g. gasvi-
anis [gasviani, 2001], z. qafianiZisa da T. mibCuanis, [qafianiZe, 
mibCuani, 2002], mirian qarTvelisa [mirian qarTveli, 2006; mi-
sive, 2007] da sxvaTa naSromebis gamoyenebiT. 

ramaz patariZe Cvens mier zemoT aRniSnul Tavis naS-
romSi „qarTuli asomTavruli“ aRniSnavs: „qarTul anbanur 
saTvalavSi erTi Seusabamoba mainc gvaqvs: “36-e „hae“ grafema 

zogjer 8-is aRmniSvnelia da „ჱ“ (e-merves) enacvleba xolme. 
ivane javaxiSvili amis Taobaze wers: „aRsaniSnavi 

rom asoricxvniSnebSi xSirad ჱ-s magier „h“-aea naxmari da 
amgvarad h 8-s udris... mkiTxvels unda axsovdes, rom aseT 
SemTxvevaSi araviTari Secdoma ar aris, aramed xmarebis 
srulebiT Segnebuli wesia.“ 

r. patariZe iqve ambobs: „aso „hae“-s rvul ricxviT 
mniSvnelobas sxva verafriT avxsniT Tu ara imiT, rom Tav-

dapirvelad qarTul anbanur mwkrivSi „ჱ“ (e-merves) „h“-s 

mniSvneloba unda hqonoda, xolo mas Semdeg, rac „ჱ“ (e-mer-
vem) xmovani bgeris mniSvneloba SeiZina, „h“ bgeris aRmniSvne-
lad axali aso-niSani SemoiRes da anbans boloSi daurTes“ 
[patariZe, 1980: 82]. 

Cven vfiqrobT, „h“ (hae) 8-s ki ar udris, aramed igi 
„a“-nis kvireuls amTavrebs da wres kravs, anu „a“-nis badali 

da misi dublia. „ჱ“-merve ki iwyebs axal Tavis kvireuls, 
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romelic Tavis mxriv „ჱ“-is badali  (hoe)-Ti kravs „ჱ“ -is 
kvireulis wres da a.S. 
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cxrili 2. 
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rogorc vxedavT „a-ni“-s kvireulis aRmniSvnel wreSi 

jvris kidurebze ganlagebuli aso-niSanTa mniSvneloba gvaZ-
levs pirvel SemTxvevaSi „ae gza“; misi ricxiviTi hematria 
ki ufalsa da zesknelze migviTiTebs. meores ricxviTi mniS-
vneloba ki hematriaSi gvaZlevs 50-s, xolo piTagorulad 5-s, 
romelTa anbanuri mniSvneloba gvaZlevs „e-li“-s da „e-n“-s, 
igive RmerTsa da wminda enas. qarTuli asomTavrulis mier 
Sedgenili sxva kvireulebic, ar SeiZleba analogiur Sina-
arss rom ar Seicavdnen, rac marTlac asea. amaSi SegviZliaT 
Cven TviTon davrwmundeT, radgan misi gasaRebi ukve xelTa 
gvaqvs. 
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Ucha Okropiridze  
(Batumi, Georgia) 

Georgian Script, Sacred Poetry 
 

Summary 
The research deals with the thoughts curved in the  alphabet script of 

Georgian  and attempt of discovering the content of  its analogy in some parts of 
Georgian and its regions. 

We present compiled Georgian script characters in "daicev sistema"  
(protect the system) and the subsequent first, "A-Ni '  weekly, which is recorded 
in the cross arms printed letters in one case recorded in" Ae gza" (ae way), in 
the second, figure  hematry " Eli " ( God), and the Pythagorean "E-ni" (holy 
language). It also states that the contents are similar to the rest of ჱ, , ჳ, ც  as 
weeklies. 

In conclusion, it is considered that the opening key of the sacral idea of 
the ancient Georgian script is found. 
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medea riJvaZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
wyal-//wyar- semantikuri veli bibliis wignebSi 
 
ilia WavWavaZe 1887 wels gamoqveynebul publicistur 

werilSi “ai istoria”, wyal fuZes akavSirebs qarTul wya-
lob fuZesTan, rasac iyenebs qarTuli sacxovrisis dasadge-
nad. is aRniSnavs: “wyaloba, mowyale, Semiwyale, mowyaleba _ 
aq yvelgan “wyali” ismis da es amisTana cocxali mowme gana 
ar gveubneba, rom pirvandeli bina qarTvelisa iseTi mSrali 
qveyana yofila, rom ”wyaloba” natvrisa da vedrebis sagnad 
gaxdomia. tigrosis da evfratis daRma aRar vityviT, mar-
toAarmenia aviRoT, saca binadrebula qarTveli da saca 
dResac “wyaloba” marTla didi RvTis wyalobaa, imitom rom 
miwa mdidaria, xolo uwylod ki ara mohyavs-ra” [WavWavaZe, 
1987: 79]. 

savsebiT gasagebia wyalTan dakavSirebuli leqsikuri 
erTeulebis simravle da mravalferovneba enaSi sazogadod, 
da, kerZod, qarTvelur enebSi. sulxan-sabas leqsikonSi 
vkiTxulobT: “wyali ars erTi oTxTa kavSirTagani keTilad 
dabadebuli RvTisagan pirvelsa dResa. amaT mier iqmnebian 
(iqmnebis) naTlis-Reba” [saba, 1966: 391]. ilia abulaZis “Zveli 
qarTuli enis leqsikonSi” ganmartebulia: “wyali-mdinare: 
“naTel gcem wyliTa”, “sÂs wyali”, ”mkvidrnica mis adgilisa-
ni, savseni seniTa wyliTa gansivebulni da ganyÂTlebulni”, 
“daayenes sneuli wyurieli wylisa grilisa sumad” [abulaZe, 
1973: 553].  

aRsaniSnavia, rom wylis ganmartebaSi sxvadasxva leq-
sikonebi arsebiT sxvaobas ar afiqsirebs; rogorc Cans, sa-
literaturo enis ganviTarebis periodSi wylis semantika 
ucvleli darCa. qarTul wyal sityvis Sesabamisi sityvebi 
gvaqvs qarTvelur enebSi: megrul-WanurSi wyari, svanurSi 
lic//nic.  

bibliaSi _ rogorc axal aRqmaSi, ise ZvelSi _ mrav-
ladaa wyalTan dakavSirebuli fuZeebi. isini gamoiyeneba ro-
gorc pirdapiri, ise gadataniTi mniSvnelobiT. erTi mxriv, 
wyali warmoadgens siZlieris, siwmindis, keTilSobilebis 
simbolos. meore mxriv, igi ubedurebis da siZulvilis mom-
tanic SeiZleba iyos. wyali gadataniTi mniSvnelobiT war-
mogvidgeba rogorc qristianuli rwmenis siZlieris gamoxa-
tuleba. “xolo romelman hsuas wylisa misgan, romelime miv-
sce mas, eqmnes mas Sina wyaro wylis, romeli vidodes cxov-
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rebad saukunod” [qarTuli oTxTavis.., 1945: ioane, 4.14]. Tu 
wyali nakurTxia, igi gawmends adamians borotisagan; “da 
gasxuro Tquen wyali wmidaÁ da ganswmdeT yovelTagan araw-
midebaTa TquenTa da yovelTagan kerpTa TquenTa gangwminde 
Tquen” [mcx., 1985: 36,25]. wyali aseve sikeTis momtani da nayo-
fierebis simboloa, Tumca ubedurebis da siZulvilis gamom-
xatvelic SeiZleba iyos; “iqmnes mTavarni iudasni, viTarca 
gardamcvalebelni sazuarTani. maT zeda movhfino, viTarca 
wyali, mimarTebani Cemni”. “gamoavlina maRliT da Semiwynara 
me wyalTagan mravalTa” [mcx., 1983: daviTni, 17,17].  

wyalTan erTad bibliaSi gvxvdeba wyaroc. bibliur 
leqsikonSi wyaro ganmartebulia rogorc cocxali (grili) 
wyliT savse Wa: “dajda wyarosa mas zeda” [qarTuli oTxTa-
vis.., 1945: ioane, 4,6]. ilia abulaZe mis mniSvnelobas ase gan-
martavs: wyaro-aRmomadinebeli Tvali, adgili wylisa: 
“ganÃma wyaroÁ igi”, “romlisa saunjeni, viTarca wyaroni, 
uxuad aRmoscendes”... cxeli qveynebisaTvis, ra Tqma unda, di-
di mniSvneloba aqvs wyaroebsa da wyalsatevebs, amitom bib-
liis wignebiT, xSiri iyo konfliqti wylis gamo. “da amxila 
abraham abimeleqs jurRmulTa maTTÁs wylisaTa, romel-igi 
miuRies mwyemsTa maT abimeleqisaTa” [mcx., 1981: dabad., 21,25]. 
wyaros gadataniTi mniSvnelobac aqvs: is gulisxmobs sis-
xlis denasac [imnaiSvili, 1949: 763]. ”ganÃma wyaroÁ igi wi-
dovnebisa misisaÁ” [qarTuli oTxTavis.., 1945: markozi,5.29], 
“dahscxra wyaro igi sisxlisaÁ mis” [qarTuli oTxTavis.., 
1945: luka, 8,44], “iyo vinme mun dedakaci romeli iyo wya-
roÁTa sisxlisaÁTa guemul aTormet wel” [qarTuli oTxTa-
vis.., 1945: markozi, 5, 25]. wyaro gamoyenebulia sawyisis-war-
momSobis _ TviT RmerTis simbolodac; “eklesiaTa Sina 
akurTxevdiT RmerTsa da ufalsa wyarodan israÁlisaTa” 
[mcx., 1983: fsal., 67,27], “rameTu orni ZÁrnica qmnna erman Cem-
man me da damiteves, wyaroÁ wylisa cxovelisaÁ da uTxarnes 
TavTa maTTa jurRmulni gaÃuretilni, romelni ver SemZle-
bel arian dapyrobad wylisa” [mcx., 1985: ieremia, 2,13].  

1989 wels sapatriarqos mier gamocemul bibliaSi wya-
roÁ cxovrebisa Secvlilia cxovelmyofeli wyarosTvaliT: 
“israelisa sasoebav, ufalo! Yyvela Sercxveba, vinc ki miga-
tovebs. Sengan gandgomilni qviSaze daiwerebian, radgan mia-
toves cxovelmyofeli wyarosTvali-ufali” [biblia, 1989: ie-
rem., 17,13]. qristianul terminologiaSi xSiria “cocxali 
wyali”. Bbibliuri leqsikonis ganmartebiT, cocxali wyali 
aris mudmivad moZravi wyaros wyali, romelic upirispirde-
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ba wyalsatevebSi mdgar wyals. “daTxares monaTa isakisTa 
jurRmuli Ãevsa mas gerarisasa sada poves mun jurRmuli 
wylisa cxovelisaÁ” [mcx., 1981: dabad., 26,19]. mcxeTuri xelna-
werisagan gansxvavebiT, 1989 wlis bibliaSi gvaqvs gamdinare 
Wa: “Txridnen isakis morCilni geraris xeobaSi da waawydnen 
iq gamdinare Was” [biblia, 1989: dabad., 26,19]. Sesityveba “coc-
xali wyali” TviT RmerTis simbolosac warmoadgens. mcxe-
Tur xelnawersa da adiSis oTxTavSi dasturdeba aseve ”wya-
li cxoveli” varianti, sapatriarqos bibliaSi ki “cocxali 
wyarosTvali” da “cocxali wyali”: ”rameTu orni Zirnica 
qmna erman Cemman me damiteves wyaroÁ wylisa cxovelisaÁ da 
uTxarnes TavTa maTTa jurRmulni ganÃuretilni, romelni 
ver SemZlebel arian dapyrobad wylisa” [mcx., 1985: ierem., 
2,13]. Aasevea adiSis oTxTavSi: “masume, Senmca iTxoe misgan, 
qca xolo Tumca Sen wyali igi cxoeli” [qarTuli oTxTa-
vis.., 1945: ioane, 4,10]. sainteresoa Sesityveba “wyliT rRuna”. 
qarTuli oTxTavis simfonia leqsikonSi is ganmartebulia, 
rogorc warRvna [imnaiSvili, 1949: 765]. qarTuli enis ganmar-
tebiT leqsikonSi axsnilia rogorc “wyaldidoba, romelmac 
mTeli dedamiwa dafara wyliT” [q.e.g.l., 1964: 983]; “vidremde 
moiwia wyliT rRunaÁ igi” [qarTuli oTxTavis.., 1945: luka, 
17,27]. “moiwia wyliT rRunaÁ igi da  warwyminda yoveli” 
[qarTuli oTxTavis.., 1945: maTe, 24,39]. zogjer wyali da wya-
ro SeerTebulia erTmaneTTan, rogorc mxolobiTi, ise mrav-
lobiTi ricxvis formiT da gvaqvs wyarowylis an wyaroniw-
yalTa: “eqmnes mas Sina wyarowylis, romeli vidodis cxovre-
bad saukunod” [mcx., 1986: ioane, 4,14]. B 

bibliur wignebSi xSiria leqsema wyaloba. swyalobs 
zmnaa, misgan nawarmoebia masdari wyaloba *wyal: me-wyal-is, 
sa-wyal-i, wyal-oba [fenrixi, sarjvelaZe, 2000: 675]. sulxan-
saba ase ganmartavs: ”wyaloba aris mwuxareba sxvisa borot-
sa zeda [sulxan-saba, 1966: 392]. CubinaSviliT ki “wyaloba _ 
miteveba Secodebisa, lmobierad mixedva, anu niWi jildod 
keTilisa wil” [CubinaSvili, 1961: 456] 

wyal Zirisaganaa nawarmoebi zmna rwyavs, mas emyareba 
masdari rwyva.  CubinaSvilis leqsikonSi saubaria wylva fu-
Zeze da ganmartebulia rogorc “daWris, dakodvis, dawylu-
lebis” mniSvnelobiT [CubinaSvili, 1984: 1699]. 

qarTvelur enebSi wylis aRmniSvnel fuZeTa Sesaxeb 
sxvadasxva Tvalsazrisi arsebobs. Sesatyvisebis sakiTxs 
sxva qarTvelur ena-dialeqtebSi bevri avtori Seexo. miuxe-
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davad amisa, erTiani da yvelasaTvis misaRebi Tvalsazrisi 
jerjerobiT ar aris. 

es fuZeebi pirvelad daakavSira aleqsandre cagarel-
ma. mas miaCnia, rom qarTuli wyal- Ziris Sesatyvisi megrul-
Si aris wyar-, romelic dasturdeba qarTul wyalobasa da 
megrul WyolofaSi [cagareli, 1880: 25]. Aam Tvalsazriss ime-
orebs niko maric, Tumca aq ar gvaqvs xmovanTSesatyvisoba, 
amitom SesaZloa nasesxoba ufro iyos, rogorc Ciqobava miu-
TiTebs: “zanuri kanonzomieri Sesatyvisi wyal fuZisa unda 
yofiliyo *Wyor, megrulSi Wor-Worofa (xSiri avdrebi) _ 
qarTul wyals unda udrides, da, amrigad, aaSkaravebs, rom 
qarTulSi y Semdegaa ganviTarebuli: wyal-*wal [Ciqobava, 
1938: 182]. Worofas martivi fuZe Wor Seicavs -or sufiqss, 
romelic kanonzomieri Sesatyvisia qarTuli -al-isa [Ciqoba-
va, 1942: 21]. y bgera ar Cans zanurSi, amitom ganviTarebula 
qarTulSi. Zireul masalad SemorCa w; amaSi uCveulos vera-
fers xedavs Ciqobava _ sityvis analizs xSirad mivyavarT am-
dagvar Sedegamde. qarTuli w-s svanur li-c//ni-c fuZes ukav-
Sirebs. li- prefiqsi nivTis klasis aRmniSvnelad aqvs miCne-
uli da Zireulad Tvlis -c -w; li-c *li-w sityvis boloSi 
w-s mkveTrobis dakargviT [Ciqobava, 1942: 21]. 

Sesatyvisoba qarTuli wyal-// megruli Wor- samecnie-
ro literaturaSi eWvis qveSaa dayenebuli. maWavarianis az-
riT, “Tu davuSvebT, rom megruli Wor- geneturad ukavSir-
deba qarTul wyal- fuZes, maSin gveqneba unikaluri Sefar-
deba qarTul wy-// megrul W-, magram ar moipoveba arcerTi 
sxva magaliTi, rac am Sesatyvisobas daadasturebda. uCveu-
loa, agreTve, Sefardeba qarTul /l/// megrul-Wanur /r//a/ 
xmovnismomdevno poziciaSi.Oori uCveulo Sefardeba erTsa 
da imave magaliTSi sakmarisze metic aris imisaTvis, rom Se-
pirispireba qarTuli wyal- megruli -Wor eWvis qveS dadges 
[maWavariani, 1965: 91]. igi varaudobs, rom wyal- fuZis Sesat-
yvisi unda iyos ara Wor-, aramed wyu- (Wa). toponimi Cxorow-
yu (cxra Wa), etimologiurad “cxra wyaro’’, romelic qarTu-
li wyal- fuZis kanonzomier ekvivalents warmoadgens [maWa-
variani, 1965: 91]. 

qarTul wy// megruli W Sefardeba unikalurad miaCnia 
g. Tofuriasac, magram dasZens, rom wyal-//Wor- fuZeTa urTi-
erTobaze saubrisas ivaraudeba ara wy-//W-, aramed is, rom aq 
amosavalia qarTuli w-// zan W-, rac regularul xasiaTs 
atarebs qarTvelur enebSi. amasTanave, avtori miuTiTebs, 
rom uCveuloa, magram, mainc SesaZlebeli, Sefardeba qarTu-
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li /l/// zanuri /r/ /a/ xmovnis momdevno bolokidur pozici-
aSi; al-//or-(ur-).Aavtors mxedvelobaSi aqvs; wyal-//Wor- fu-
ZeTa garda meore sityva: tyemal-// zanur yomur-. amasTan da-
kavSirebiT aRniSnavs, rom qarTuli /l/ fonemis zanuri Se-
satyvisobebis formulebi ukve dadgenilia: qarTul-megrul-
Wanuri -al//-ol(-ul)-el//-al-il//-ir-ul//-ur. am formulebis 
mixedviT /l/-s paralelurad zanurSi TiTqmis yvelgan 
gvxvdeba /r/. ara gvaqvs r-al mimdevrobaSi, magram zemoT 
warmodgenili ori magaliTi (wyal, tyemal-) safuZvels iZ-
leva -al daboloebis Sesatyvisad zanurSi -ol//-ul-is para-
lelurad Semoitanos -or, -ur, rac principulad imave su-
raTs iZleva, rasac qarTuli -el// zanuri -al Sefarde-
ba.Bbolos avtori daaskvnis, rom wyal- fuZis zanuri Sesat-
yvisis dadgenasTan garkveuli sirTuleebia dakavSirebuli, 
magram qarTvelur enaTa SedarebiTi fonetikis Tvalsazri-
siT, ufro meti safuZveli aqvs wyal-// Wor- Sesatyvisobas. 
Wor fuZes gamoyofs avtori Worox toponimSi [Tofuria, 
1971: 116-117]. Ffenrixi da sarjvelaZe varaudoben, rom “qarT. 
wyal-// da megr. wyu- fuZeTa kavSirs svanur sityvaSi l- l-
wye (sveli) gamoyofil wye-sTan. qarTuli wyal- (wk 
nwkor<wyor)” [fenrixi, sarjvelaZe, 2000: 657]. wyal- wyaro- 
fuZeTa kavSiris sakiTxs ganixilavs Sengelia.Mmisi azriT, 
wyaro miRebuli Cans wyal-fuZeze jer -ar, Semdeg -o sufiq-
sis darTviT: *wyl-ar- “rwyliani(adgili)>*wyl-ar-o>wyaro. 
da askvnis, rom wyaro sityvaSi r wyal- sityvis fuZiseul 
l-s varianti ki ar aris, aramed -ar sufiqsis TanxmovniTi 
elementia [Sengelia, 1985]. 

miqiaSvili Waob leqsemas ukavSirebs War-martiv fu-
Zes. War raWul dialeqtSi niSnavs “dabal, notion, adgils, 
WenWys”. qvemo raWulSi mas kidev erTi mniSvneloba aqvs: aq 
War-i hqvia wyliT savse guburasac. misi azriT, War- rogorc 
bgerobriv, ise semantikurad wyal- Zirs ukavSirdeba. rac Se-
exeba maT Soris fonetikur kavSirs, wyal- ZirSi y meoreu-
lia: wyal-wal//kolxurSi War martivi fuZis fonetikuri va-
riantia Wor-, romelic safuZvlad udevs Worofa sityvas. 
Aaqve avtori miuTiTebs, rom dapirispireba w-//W- (war-//War- 
formebTan dakavSirebuli) SeiZleba yofiliyo sakuTriv qar-
TulSic da ara maincdamainc qarTvelur enaTa Soris (mag. W 
qarTulSi //W ki erT-erT qarTvelurSi). War- formaSi ara 
gvaqvs arc Wk kompleqsi da arc Wor, rac mosalodneli iyo, 
Tu War-s zanuridan momdinared miviCnevdiT [miqiaSvili, 1998: 
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179-180]. Tu SevajamebT motanil Tvalsazriss; auxsnelia, ro-
gor aRmoCnda qarTulSi W-s Semcveli varianti. 

savaraudoa, cota gansxvavebuli Tvalsazrisis war-
modgena: qarTul wyal-fuZes//megruli Wyol-. xolo wyar- da 
wyor- sxvadasxva epoqaSia nasesxebi qarTulidan, kerZod, Se-
iZleba vivaraudoT, rom wyor- ufro adrindeli nasesxobaa, 
rodesac qarTuli w// zan. W Sesatyvisoba ukve aRar funqcio-
nirebda, magram a megrul-WanurSi jer kidev gvaZlevda o-s. 
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Medea Rizhvadze  
(Batumi, Georgia) 

Roots Connected with Water (tskal-tskar) in Holy Book 
 

Summary 
The usage of roots connected with water (tskal/tskar) in the Bible is 

quite frequent. They are used in independent words as well as in phrases. If we 
take into consideration Saba’s definition that water is one of the four signs God 
first created, the abundance of this vocabulary becomes completely clear: tskali 
– water; tskaro – spring; tskaloba – mercy/favour; tskali tskhovrebisa – water of 
life; tskali tskhoveli – living water.   The work reviews the phrases with the 
“tskal/tskar” root in the Georgian languages. 
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madona robaqiZe 
(quTaisi, saqarTvelo) 

 
solomon pirvelis saeklesio politikis istoriidan 

 
saqarTvelos eklesiam Tavisi arsebobis mTels manZilze 

gadamwyveti roli iTamaSa  Cveni qveynis saxelmwifoebriobi-
sa da qarTveli eris fizikurad gadarCenis saqmeSi. am mxriv 
gamorCeuli adgili uWiravs 1759 wlis saeklesio krebas, ro-

melic daupirispirda „tyveta syidvis“ mavne tradicias sa-
qarTveloSi. 

1752-1784 wlebSi imereTSi mefobda aleqsandre mexuTis 
vaJi solomon pirveli, romelsac mamisgan arasaxarbielo 
memkvidreoba ergo wilad. imereTis samefo saTavadoebad iyo 
daqucmacebuli, mTavari cixeebi; quTaisi, baRdaTi, Sorapani 
da cucxvaTi TurqeTis mflobelobaSi imyofeboda. 

niko dadiani ase axasiaTebs Seqmnil mdgomareobas _ 
“garna Jamsa amas mZlavrobdnen imereTs osmalni da epyraT 
imereTsa Sina osmalTa simagreni cixe quTaisisa, Sorapnisa, 
cucxvaTisa da baRdadisa da mZlavrobdnen didad” [dadiani, 
1962: 178]. 

sayuradReboa isic, rom Savi zRvis sanapiro zolis mTa-
var cixeebSi: gonio, baTumi, foTi, ruxi, anaklia da soxumi 
orTuRiani faSebi isxdnen. aRniSnuli cixeebis mflobelo-
bas qarTvelTaTvis didi mniSvneloba hqonda, radgan anakli-
isa da ruxis cixe-simagreebi strategiulad mosaxerxebeli 
placdarmi iyo momxduri mtris winaaRmdeg calkeuli poli-
tikuri erTeulebis erTiani ZalebiT gamosvlisaTvis. 

XVIII saukunis meore naxevarSi dasavleT saqarTvelos 
mdgomareoba kvlav mZime rCeboda. osmaleTi daTmobis nac-
vlad Tavisi poziciebis ganmtkicebas cdilobda. solomon 
pirvelis mefobis dasawyisSi imereTi osmaleTis imperias 
xarkis saxiT uxdida fulad gadasaxads, xonTqrisaTvis 
gzavnida gogo-biWebs da iZulebuli iyo tyveTa syidvis Ta-
visuflebac eRiarebina.  

Turqebis mier dapyrobili cixeebi  tyvis msyidvelTa 
bunagebad iqcnen. amitom cixisa da mis garSemo mdebare sof-
lebis mosaxleoba TandaTan mahmadiandeboda. osmalebi am 
cixeebidan advilad ereodnen feodalebis urTierTobaSi da 
qveynis sabolood dasapyrobad TandaTan gzas ikvlevdnen. 

“tyvis syidvis” mospoba, urCi feodalebis morjuleba, 
centraluri xelisuflebis ganmtkiceba, qveynis erTianobisa 
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da ekonomikuri aRorZinebisaTvis brZola, TurqeTis eqspansi-
is alagmva _ ai, ZiriTadi amocanebi, rac amoZravebda solo-
mon pirvels. bunebrivia, am miznebis Sesruleba SeuZlebeli 
iyo qveynis mowinave progresuli Zalebis mxardaWeris gare-
Se. magram samefos SigniT arsebuli anarqia, jerjerobiT 
amis saSualebas ar iZleoda. piriqiT, opozicioneri feoda-
lebi yovelmxriv cdilobdnen win aRdgomodnen axalgazrda 
gvirgvinosnis Canafiqrs.  

1757 wlis 14 dekembers xresilis velze momxdari brZo-
la “dasawyisi iyo dasavleT saqarTvelos gamaTavisuflebe-
li omisa solomon mefe samxedro iaraRiT pirvelad aq Sex-
vda dampyrobel Zalas ... [burjanaZe, 1950: 85]. 

1759 wlis dekemberSi mowveuli iqna saeklesio kreba, 
romelic erTi Tve gagrZelda. specialuri sxdoma mieZRvna 
iseTi mniSvnelovani da saWirboroto sakiTxis gadawyvetas, 
rogoric tyveebiT vaWroba iyo. bunebrivia, sakiTxis ganxil-
vaSi mTeli dasavleT saqarTvelos saeklesio da sasuliero 
feodaluri miiRebdnen monawileobas, gamonakliss afxazeTis 
warmomadgenlebi Seadgendnen. Tavisi masStabiT da mniSvne-
lobiT “ faqtiurad es iyo samefo darbazis sxdoma” [Cxar-
tiSvili, 1979: 64]. 

imereTis, samegrelosa da guriis saero da sasuliero 
gamgeblebma imereTis mefis morCileba gamoucxades da 
“tyvis syidvis” akrZalvis piroba dades.  

amieridan, vinc gabedavda tyavis gayidvas, eklesia mas 
SeaCvenebda, xolo saero xelisufleba dasjis umkacres 
formas mimarTavda. sicocxles gamoasalmebda. 

1759 wlis saeklesio krebis Sesaxeb cnobebi daculia 
quTaisis saydris sabuTebSi. “... TviTmpyrobelman mefeT mefe-
man solomon da dedofalT dedofalman dadianis asulman 
mariam viguleT da vigulismodgineT da SemovkribeT wminda-
ni da yovlad samRvdeloni dasni da marTlmadidebelni erni 
morCilni qristesni da msmeneli sityvisa Cemisani” [kakabaZe, 
1913: 12]. 

“yovlad samRvdelo dasis” SemadgenlobaSi Sediodnen; 
mefe, kaTalikosi, mitropoliti, arqiepiskoposni, episkopos-
ni, meudabnoeni, xolo “marTlmadidebelni erni morCilni 
qristesni” _ eseni iyvnen Tavadni, aznaurni da erisTavni. 

gandgomil TavadTa  xelmZRvaneli rostom erisTavi 
moxsenebulia, rogorsac “sparspeti, sparsalari, stratila-
ti da vipatosi”... amave sabuTebSi figurirebs kacia dadiani-
sa da mamia gurielis saxelebic. aRniSnulidan aSkarad Cans, 
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rom 1759 wels dasavleT saqarTvelos saero da sasuliero 
pirni, Tundac formalurad, magram mainc erTobiT arian. 

“ficis wignSi” mTavar-Tavadni werdnen: 
“axalcixis faSam aseTi saSineli da sazareli sityva 

SemogviTvala ... tyves Tu ar gayidiT, ar iqneba. axla amazed 
ase erTi piroba dagvimtkicebia RvTis SuamdgomlobiT, rom 
sanamdis suli gvidgas es saqme Cvengan ar iqnes,  arc amaod 
erTmaneTs usustoT, kidec erTmaneTs vedgeT, kidec mefis 
solomonis morCili da brZanebis aRmsrulebeli viqneT ... 
amazed aras Sewuxebisa da gaWirvebisaTvis Cven erTmaneTs ar 
umtyunoT da am saqmeSi Cveni Tavi ar daviSuroT”... [scia, f. 
1448, sab. 3538]. 

amrigad, dasavleT saqarTvelos ZiriTadi sakiTxebis ga-
dawyveta rogorc politikuri ise ekonomikur xasiaTis, xde-
boda mefis mier, xolo mTavrebi da Tavadebi _ dadiani, gu-
rieli, raWis erisTavi rostomi da sxvebi, iyvnen misi brZane-
bis Semsrulebeli [Метгевели, 1982: 44]. 

1759 wlis saeklesio kanoni “tyvis syidvis” akrZalvis 
Sesaxeb uaRresad mniSvnelovani politikuri aqti iyo. so-
lomon pirvelma gailaSqra qarTveli xalxis erovnuli  
tragediis winaaRmdeg da saqmiT Seecada moespo es saSineli 
seni. tyveebiT vaWrobis ZiriTadi msxverpli glexebi iyvnen. 
carieldeboda sofeli, Canagdeboda meurneoba, ecemoda qvey-
nis ekonomikuri potenciali, mwarmoebeli klasi mcirdebo-
da. 

amitom, tyvis syidvis Tavisuflebis aRiareba marto 
erovnuli tragedia ki ara qveynis daqcevasac niSnavda. s. ka-
kabaZis TqmiT, arc erT oms, arc ucxoel dampyrobels xma-
liT imdeni zarali ar miuyenebia saqarTvelosaTvis, ramde-
nic tyvis syidvam miayena mas. 

XVIII s. 70-iani wlebidan tyvis syidvis winaaRmdeg xmas 
imaRlebs eklesia. samRvdeloebis warmomadgenlebi SeCvenebi-
Ta da eklesiidan gandevniT gmobdnen tyveebis gamyidvel pi-
rovnebebs. amis sailustracio SegviZlia movitanoT ramdeni-
me sabuTi, kerZod: 1776 wlis 28 dekembris biWvinTis sabuTi, 
SeCvenebis wigni maqsime quTaTelisa kacia CiCuas mimarT: ... 
CiCua kaciam Cven biWvinTis eklesiis kacis Svilebis mZlavre-
biT da usjuloebiT dagviyida da usjuloTa otomanianTa 
misca warsawymedlad da Sesagineblad. amisTaTvis SevaCveneb 
wyeulsa mas... ganvaxvam eklesiisagan da ganvayeneb qristiano-

bisagan ... [xelnawerTa instituti, f. Ad, sab. 685]. 
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1777 w. maqsime kaTalikoss “usjuloze” tyvis gausyidve-
lobis pirobis fics aZlevs merab lorTqifaniZe “Cems si-
cocxleSi qristiani kacis Svili arc mivyido TaTars, arc 
sxva usjulo kacs da arc megrels da egebis didis gaWirve-
bisaTvis Cems mezobels an Cemi qveynis kacs glexobiT mivyi-
do an col_qmari ... Tu visme Cemi qveynis kacs mivyido, ima-
sac piroba davadebio  Zaliani, _  rom usjulos xelSi ar  

Cavardes” [xelnawerTa instituti, f. Ad, sab. 687].  
imave 1777 wliT daTariRebul pirobis wignSi giorgi gu-

rieli imereTis kaTalikozs Tavissave samTavroSi tyvis ga-
usyidvelobas aRuTqvams: “kaTalikos maqsimesadmi, mas zeda, 
rom ... ukeTu vinme samTavros Sina missa myofman kacman qris-
tianiSvili gahyidos usjuloTa Sina da igi kaci kaTalikos-
ma  SeaCvenos, maSin im gurielmac moiZagos igi tyvis mom-

syidveli kaci” [xelnawerTa instituti, f. Sd,  sab. 2854]. 
amrigad, qristianis gayidva “usjuloze” _ mahmadianze, 

sastikad iyo dagmobili, rac Seexeba qveynis SigniT, neba-
darTuli iyo col-qmris gayidva erTad.  

solomon pirvels mniSvnelovan damsaxurebad unda Ca-
vuTvaloT tyvis syidvis winaaRmdeg brZola, radgan man “aR-
mokveTna kninRa ori didi borotmoqmedebani sruliad ime-
reTsa Sina da ese igi kacTa kvla da mparaoba. garna mesame 
uborotesi ese igi tyvis syidva drossa Tvissa sruliad uCi-
no  hyo” [kakabaZe, 1914: 36]. 

amis miuxedavad  dasavleT saqarTvelos teritoriaze 
tyveebiT vaWroba rusuli mmarTvelobis periodSic grZelde-

boda (XIX s. I naxevari). “tyvis syidvis”, am barbarosuli se-

nis saboloo mospoba dasavleT saqarTveloSi mxolod XIX 
s. 60-iani wlebis dasawyisisaTvis moxerxda [gogolaZe, 1971:  
415]. 

SeiZleba dabejiTebiT iTqvas, rom solomon I-is brZo-
las am mavne socialuri senis winaaRmdeg uaRresad didi 
mniSvneloba hqonda. am RonisZiebebis Sedegad qveyanaSi 
mkveTrad Semcirda tyved gayidulTa raodenoba, mosaxleo-
bas mieca Tavisufali sasoflo-sameurneo Sromis saSualeba. 
garkveul wilad gamococxlda xelosnoba da sagareo vaW-
roba. 
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Madona Robakidze 
(Kutaisi, Georgia)  

From The History of The Religious Policy of Solomon I 
 

Summary 
In 1752-1784 the king of Imereti was the son of Alexander V - Solomon 

I, who had inherited the kingdom of Imereti divided into principalities. The 
major castles – Kutaisi, Bagdati, Shorapani and Tsutskhvati were under the 
Turkish control.     

It is worthy of note that the major castles of the Black Sea coast – 
Gonio, Batumi, Foti, Rukhi, Anaklia and Sukhumi were residences of Pashas.  

The main tasks of Solomon I  included abolishing the “slave trade”,  
gaining control over secessionist lords,  stabilizing the central power, fighting 
for the country’s integrity and economic progress, deterring the Turkish 
expansion.   

On December 14, 1757, in the battle on the Khresili Valley,  Solomon I  
defeated the Turks and regained control over the secessionist lords.   
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In 1759 a religious council was held and it lasted for a month. A special 
meeting was devoted to the solution of the significant issue – the slave trade. 
Naturally, all the religious feudals of West Georgia were involved in this 
discussion.  

According to the decision of the council, those accused of slave trade 
would be condemned by the church and executed by the government.   

The 1759 Church Law on the Prohibition of Slave Trade represented a 
significant political act. Solomon I  strongly resisted the national tragedy of the 
Georgian people and did his best to save them from this terrible disease.     
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gela saiTiZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
saqarTvelos eklesiis sakiTxi ruseTis mesame  

saTaTbiroSi 
 
meoce saukunis dasawyisSi Seqmnilma sazogadoebriv-

politikurma viTarebam, rasac Semdgom iaponiasTan omSi sa-
marcxvino damarcxebac mohyva, TviTmpyrobeluri xelisufle-
ba imaze daafiqra, rom saWiro iyo saxelmwifos marTvis sis-
temaSi mniSvnelovani cvlilebebis ganxorcieleba. `evropis 
jalaTad~ wodebuli ruseTisaTvis, dRis wesrigSi Sesatan 
sakiTxad, qveynis gademokratiulebis gzaze dadgoma iqna miC-
neuli, rac pirvel yovlisa, evropis saxelmwifoebisagan 
sesxebis miRebisaTvis iyo aucilebeli. sesxisa da daxmare-
bis gareSe ki, uzarmazar imperiis moSlil ekonomikasa da 
dacarielebul saxelmwifo xazinas verafriT uSvelidnen. 
saxalxo moZraobis zrdiT SeSfoTebul mTavrobas, egona 
mkacri sadamsjelo zomebis gatarebiT mdgomareobis ramde-
nadme dastabilurebas SeZlebda, magram 1905 wlis 9 ianvars 
`sisxliani kvira~ gauTena peterburgSi samSvidobo moTxov-
nebiT gamosul mravalaTasiani demonstraciis monawileebs, 
rasac imperiis samrewvelo centrebSi gaficvebi da demon-
straciebi mohyva. gaCnda lozungebi - `Zirs TviTmpyrobelo-
ba!~ es ukve revoluciis dasawyiss niSnavda da imperatori 
iZulebuli gaxda, 1905 wlis 18 Tebervals manifesti gamoeca, 
romliTac win aRudgeboda qveyanaSi areulobis mosurne Si-
nagan da gareSe Zalebs. imave dRes, imperatorma, Sinagan saq-
meTa ministrs, buligins `kanon-saTaTbiro~ dawesebulebis 
debulebis SemuSaveba daavala. ramdenime TveSi aseTi doku-
menti mzad iyo, romlis safuZvelze axali organos _ saxel-
mwifo saTaTbiros Seqmna gamocxadda. igi istoriaSi `buli-
ginis saTaTbiros~ saxeliT darCa. Tumca mas qveynis ZiriTa-
di kanonis Secvla ar SeeZlo da mefisaTvis mxolod mrCev-
lis ufleba eZleoda [scea, f. 17, an. 2, s. 643, fur. 1]. 

amrigad, 1905 wlis 6 agvistos Seqmnili `buliginis sa-
TaTbiro~ mxolod kanonsaTaTbiro dawesebulebas warmoad-
genda, romlis vadamde daTxovna mefes SeeZlo. igi xelisuf-
lebis mxridan xalxis mosatyuebel fands warmoadgenda. ami-
tom iyo, rom mas `kanceliaruli WinTvebis Sedegad gagdebu-
li dawesebuleba~ uwodes da misi mowvevac ganuxorcielebe-
li darCa [saiTiZe, 2001: 43-44]. 
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qveyana sayovelTao gaficvebma moicva da dRis wesrig-
Si SeiaraRebuli ajanyebis gziT monarqiis damxobisa sakiT-
xi iqna dayenebuli, rasac Sedegad 1905 wlis 17 oqtombris 
manifestis gamocema  mohyva, romlis ZaliTac nikoloz meo-
re xalxis namdvil sakanonmdeblo organos SemoRebas hpir-
deboda; danapirebs  saarCevno kanonis da misi Catarebis de-
bulebac mohyva, romlis safuZvelze 1906 wlis Teberval-mar-
tSi saTaTbiros pirveli arCevnebi gaimarTa. 

arCevnebi ramdenime safexuriani iyo da masSi monawile-
oba sazogadoebis yvela fenis da klasis warmomadgenlebma 
miiRes. pirveli saxelmwifo saTaTbiro muSaobas 1906 wlis 
27 aprils Seudga. deputatebs sityviT xelmwife-imperatorma 
mimarTa da maT `ruseTis saukeTeso adamianebi~ uwodaT. 

pirveli saxelmwifo saTaTbiros gaxsnas kavkasiidan, 
maT Soris saqarTvelodan, arCeuli deputatebi ar daswrebi-
an. CvenTan arCevnebi erTi Tvis gadgvianebiT gaimarTa da 
amis gamo kavkasieli deputatebic dagvianebiT SeuerTdnen 
imperiis sxvadasxva kuTxeebidan arCeul xalxis warmomadgen-
lebs. q. Tbilisis, Tbilisisa da quTaisis guberniebis, baTu-
mis olqisa da soxumis okrugidan arCeulma deputatebma. 
erT Tveze cota met xans moaswres iq yofna, vidre mefis 
brZanebiT, pirveli saxelmwifo saTaTbiro daTxovnili iqne-
boda. ra Tqma unda, maTma umravlesobam, saTaTbiros tribu-
naze, gamosvlac ki ver moaswro... 

aRsaniSnavia, rom pirveli saxelmwifo saTaTbiros  mu-
Saobis dawyebamde cota xniT adre, peterburgSi saqmianobas 
Seudga ruseTis saeklesio krebis winare TaTbiri, romel-
zec qarTveli marTlmadidebeli samRvdeloebis moTxovniT, 
saqarTvelos eklesiis avtokefaliis aRdgenis  mizanSewoni-
lobis sakiTxi unda ganxiluliyo. TaTbirSi monawileobis 
misaRebad qarTveli sasuliero da saero moRvaweebic iqnen 
miwveulni. maT Soris: episkoposebi _ kirioni (saZagliSvili) 
da leonide (oqropiriZe); profesorebi _ al. cagareli, niko 
mari da al. xaxanaSvili. 

miuxedavad didi mcdelobisa da utyuari sabuTebis 
moSveliebisa, qarTulma delegaciam ver SeZlo saeklesio 
krebis winare TaTbirSi monawile ruseTis warmomadgenelTa 
umravlesobis winaaRmdegobis daZleva... magram saqme amiT ar 
damTavrebula. ruseTSi pirveli revoluciis damarcxebisa 
da reaqciis gamwvavebis kvaldakval, represiuli zomebis 
ganxorcieleba daiwyo avtokefaliis mosurne qarTvel sasu-
liero moRvaweTa mimarT... gansakuTrebul daundoblobas 
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iCendnen rusuli Sovinisturi Jurnal-gazeTebi, wminda sino-
dis mier xeldasxmuli sxvadasxva rangis samRvdeloebis 
warmomadgenlebi; maT Soris, cota xnis winaT saqarTvelo-
dan gaqceuli dekanozi i. vostorgovi, romelic saqarTvelo-
Si `emsaxureboda politikas da ara saxarebas. amitomac is 
Tavis samsaxuriT Zirs uTxrida sarwmunoebas, keTilzneobas 
da qarTul eklesias~, _ rogorc J. `mwyemsis~ erT-erT we-
rilSia naTqvami [“mwyemsi”, 1906: 7]. 

saqarTveloSi Seqmnili umZimesi socialuri da poli-
tikuri viTarebis dros cnobili gaxda, rom ganzraxuli iyo 
egzarqosis Secvla da axlis gamogzavna... qarTvelma sam-
Rvdeloebam telegramiT mimarTa peterburgSi myof saxel-
mwifo sabWos wevrs ilia WavWavaZes, raTa mitropolit anto-
nis saqarTvelos eklesiis gamgeblad axali egzarqosi niko-
ni ar gamoegzavna. ilias Txovna Sewynarebul ar iqna... maSin, 
saqarTvelos samRvdeloebam werili gaugzavna TviTon epis-
kopos nikons da auwya, rom `Tqven, rogorc marTlmadidebel 
eklesiis mwyems-mTavarma, kargad unda icodeT saRmrTo kano-
nebi, romelnic mwyems-mTavars ukrZalavden ucxo, misgan da-
moukidebeli eparqiis saqmeebSi garevas. Tqven ki, maRal-yov-
lad usamRvdeloeso meufeo, modixarT eklesiaSi, romelic 
msoflio krebaTagan cnobilia, rogorc avtokefaluri, rom-
lis Tavsac _ kaTolikos-patriarqs, aRmosavleTis patriar-
qni mudam TavianT Tanaswor pativiT ixseniebdnen... ruseTis 
sinods gana aqvs ufleba Tavisi episkoposebi egzarqosebad 
ganawesos iseT adgilebSi mwyemsmTavrad, romelTa ena mas 
ar gaegeba? SeiZleba Tqvenma maRalyovlad usamRvdeloeso-
bam imiT imarTlo Tavi, rom saqarTvelos eklesia 1811 wli-
dan ruseTis sinods emorCilebao, magram es Tqven ar gaZ-
levT araviTar safuZvels, Tavi iyoT im eklesiisa, romelic  
Tqven ara gcnobT da, romelsac ar aurCevixarT. 95 weliwa-
dia, rac saqarTvelos eklesia, ruseTis samoqalaqo mTavro-
bis meoxebiT, yelgamoWrili gdia; misi qoneba gatacebulia, 
mravalsaukunobiTi samwysmTavro adgilebi gauqmebuli, mo-
nastrebi, odesme savseni moRvawe monazvnebiT, an sul dac-
lilia, an Zlivs suls Rafavs. sasuliero seminariebma da 
saswavleblebma, ruseTis mTavrobisa da maswavleblebis meo-
xebiT, mwyemsebis magier anarqistebi gamogvizardes... 

ucxo egzarqosebma iveriis eklesia dasces da gaanad-
gures. saqarTvelos eklesiis samRvdelo krebuls da 
marTl-madidebel ers gadawyvetili aqvs gadaigdos Tavidan 
mZime uReli egzarqosebis batonobisa da aRadginos didebiT 
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da pativiT mosili samociqulo eklesia. amitom gTxovT, 
Tqveno yovlad usamRvdeloesobav, nu miiRebT ufrosobas im 
eklesiisas, romelic kanoniT ar eqvemdebareba ruseTis si-
nods... nu aRamxedrebT Tqvens winaaRmdeg, jer kidev mar-
Tlmadideblad darCenil qarTvel ers. 

Tu Tqven, Tqveno maRal yovlad usamRvdeloesobav, ar 
daiSliT  da Zalad mixvalT iseT samwysoSi, romelsac 
Tqven ar ekuTvniT, maSin qarTveli mwyems-mTavrebi da mwyem-
sebi windawinve xels ibanen da pasuxs ar ageben im, SeiZleba, 
didadac sawyen SedegisaTvis, romelic moyveba Tqvens ZaliT 
CvenTan mobrZanebas... saqarTvelos samwyso TqvenTvis ucxoa. 
Tqvens maRalyovlad usamRvdeloesobas, vfiqrobT, Zlier 
kargad unda esmodes, rogor moiqcevian cxovarni, roca 
mwyemsi modis ara kerZo kariT, aramed malviT, raTa warwymi-
dos da waritacos cxovarni sxvisni~ [“mwyemsi”, 1906: 8-9]. 

aRniSnuli werili avtoritetul gazeT `С.-
Петербургские Ведомости~-Si iyo gamoqveynebuli, romelic ara 
marto misi adresatis, aramed yvelasaTvis sacnauri gaxda. 

episkoposma nikonma da misma gamomgzavnma ruseTis uwm. 
sinodma, fexebze daikides qarTveli samRvdeloebis es Txov-
na-gafrTxilebac da 1906 wlis agvistos bolos egzarqosi 
nikoni TbilisSi Camovida. igi Tbilisis centralur quCebSi 
ormxrivad Camwkrivebul jariskacTa rigebis gavliT da um-
Tavresad samxedroTa Tanxlebis, sionis taZarSi miiyvanes da 
`mwyemsis~ TqmiT: `Zlevamosilad movida mwyemsi, magram sam-
wyso sad aris?...~ qarTvelma samRvdeloebam mas boikoti ga-
moucxada...~ [“mwyemsi”, 1906: 14]. 

egzarqos nikons didxans ar dascalda saqarTvelos ek-
lesiis marTva-gamgeoba da verc qarTveli samRvdeloebis bo-
lomde Semorigeba moaswro... 1908 wlis 28 maiss, igi sinoda-
luri kantoris SenobaSi kibeebze asvlisas mokles... daiwyo 
mkvlelobis Zieba da rogorc samRvdelo, ise saeroTa So-
ris, aTeulobiT adamiani iqna dapatimrebuli da pasuxisgeba-
Si micemuli. gansakuTrebiT aqtiurobas iCendnen `rus patri-
otTa kavSiris~ wevrebi, vostorgovisa da puriSkeviCis Tana-
moazreni. maT, egzarqos nikonis mkvlelobaSi qarTveli av-
tokefalistebis aSkara dadanaSauleba daiwyes...  gazeTi 

`Закавказье~ rusi sazogadoebis gasagonad acxadebda: `qarTve-
lebs araviTari monawileoba ar miuRiaT meufe nikonis 
mkvlelobaSi~ da rom `dekanoz vostorgovis, misi mxardamWe-
ris  gorodcevis da zogierT cru-patriotTa braldebani im-
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denad arasworia, rom sasamarTlo xelisuflebis mier uyu-

radRebod iqna datovebuli...~ [«Закавказье», 1908: 3]. 
1908 wlis 10 dekembers, ruseTis III saxelmwifo saTaT-

biros tribunaze gamosulma deputatebma puriSkeviCma, qar-
Tveli samRvdeloeba pirdapir daadanaSaula egzarxos niko-
nis mkvlelobaSi, an mkvlelobis mxardaWeraSi. misi TqmiT, 
egzarqosis sikvdili ganxorcielebuli iyo saqarTvelos si-
nodaluri kantoris uSualo monawileobiT, raSic aqtiur 
rols TamaSobda Tbilisis avlabris eklesiis mRvdeli io-
seb CijavaZe, romelsac 834 kacisagan akrefili hqonda fuli, 
rac xelmoweriT dadasturebuli mas aRmouCines Ziebisas. 
mkvleloba ganxorcielda 1908 wlis 28 maiss, revoluciuri 
komitetis davalebiT, xolo igi aRsrulebul iqna Svidi pi-
ris mier, romlebic xarkovidan Caidumlod iyvnen Camosule-
bi episkopos kirionTan erTado. mkvlelobis monawileTagan 
5 qarTveli, erTi somexi da erTi TaTari iyo... puriSkeviCi 
mkvlelTa xelis damfareblad acxadebda mefisnacval vo-
roncov-daSkovs, romelic `elodeba, raTa isini miimalnon, 
anda yvela sabuTi ganadgurdes, raTa SesaZlebeli gaxdes am 
saqmis likvidirebao~ da sxv. 

deputat puriSkeviCis am ciliswameblurma gamosvlam 
mZime STabeWdileba moaxdina saqarTvelos sazogadoebaze, 
vinaidan jer kidev arc ise didi dro iyo gasuli wiwamur-
Tan ilias mkvlelobidan; roca general alixanov-avarskis 
mier gadabugul dasavleT saqarTvelos sofel-qalaqebs jer 
isev kvamli asdioda; roca caristuli xelisuflebis mier 
gadasaxlebebsa da cixe-katorRebSi qarTvel sasuliero da 
saero moRvaweTa gagzavna isev grZeldeboda da sxv. am saSi-
neli movlenebiT SokSi Cavardnili mosaxleoba saSvels da 
mxardaWeras aRarsaidan aRar moeloda... 

aseT viTarebaSi qarTveli xalxis mxareze dadga rusi 
moRvawe nik. durnovi, romelmac deputat puriSkeviCSi, qar-
TvelmoZule dekanozis vostorgovis binZuri namoqmedari da-

inaxa. igi dauyovnebliv wers da aqveynebs broSuras: «Мутный 
источник или по поводу речи г. Пуришкевича в Государственной Думе 
по делам  грузинской церкви», М., 1909 г. 

nik. durnovi Tavisi naSromis dasawyisSive xazgasmiT 
miuTiTebda, rom saxelmwifo saTaTbiroSi warmoTqmuli de-
putat puriSkeviCis sityva gajerebuli iyo `cnobili~ vos-
torgovis azrebiT, im vostorgovisa, romelic arc ise didi 
xnis winaT Tavad iyo mxilebuli siyalbis CadenaSi... saTaT-
biros tribunidan b-n puriSkeviCis mier gakeTebuli gancxa-
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deba: egzarqosi nikoni moklul iqna `ara ukiduresi memar-
jveneebis~, aramed `ukiduresi memarcxeneebisagano~, simar-
Tles ar Seefereba, vinaidan tfilisis sasamarTlos mier 
araviTari memarjveneebi pasuxisgebaSi saerTod ar yofilan 
micemulni da maTze saubari deputats arc unda wamoewyoo. 
Tumca `kvamli ucecxlod ar arsebobs~ da, vin icis, iqneb 
vostorgovsa da mis Tanamoazreebs kvalis dafarva surdaT 
sinodalur kantoraSi aRmoCenili gaflangvisaTvis da pativ-
cemuli egzarqosisagan safrTxe emuqrebodaT. gamomdinare 
aqedan, vostorgovelebi ufro meti mtrebi iyvnen yovlad 
samRvdelo nikonisaTvis, vidre TavianTi eklesiis uflebis 
damcveli e. w. `avtokefalistebi~. da, bolos, - iqneb mama 
vostorgovma  igrZno safrTxe pativcemuli egzarqosisagan, 
romelic gaecno ra mis saqmianobas saqarTveloSi, rogorc 
cnobilia, winaaRmdegi iyo misi amgvari qmedebebisa da SeeZ-
lo amis Sesaxeb sinodisaTvis moexsenebina, Tu rogor ZmaTa-
moZuleobis politikis danergvas eswrafvoda mama vostogo-
vi saqarTveloSi [Дурново, 1909: 3-4]. 

nik. durnovi, aseve damajereblad axerxebs daputat pu-
riSkeviCisagan saTaTbiroSi gacxadebul sxva mosazrebebis 
gaqarwylebas... gansakuTrebiT gamoyofs qarTveli episkopo-
sis kirionis mimarT ganxorcielebul usamarTlo devnas, 
romelic msxverpli  iyo mRvdel vostorgovisa da mis mom-
xreTa intrigebisa... nik. durnovi xazgasmiT miuTiTebda, rom 
yovladsamRvdelo kirioni, qarTveli xalxis keTili da say-
vareli mwemsmTavari uganaTlebulesi pirovneba, mravalric-
xovani naSromis  avtori iyo eklesiis istoriis sakiTxebze... 
vostorgovTan dapirispirebis Sedegad igi tfiliss moaSo-
res da ruseTSi iqna  gadayvanili... erTxans soxumis sam-
wysos ganagebda, magram saqarTvelos eklesiis avtokefaliis 
moTxovnisaTvis kovnoSi gaamweses; Semdeg staro-xarkovis 
kuriaJskis monasterSi gagzavnes, magram mtrebma arc iq moas-
venes da uwm. sinodis bZanebiT am uwyinar da mokrZalebul 
ierarqs sanaqsaris udabnoSi miuCines adgili, Tumca aravis 
ufiqria, es martoxela moxuci zamTris qarbuqSi, miaRwevda 
Tu vera monastris mrisxane kedlebamde... kirionis namdvili 
danaSauli mSobliuri eklesiis saWirboroto sakiTxebisadmi 
mxardaWera warmoadgendao da sxv [Дурново, 1909:  28]. 

nik. durnovo aSkarad mxars uWerda qarTuli eklesiis 
avtokefaliis momTxovn samRvdeloebas, radgan Tvlida, rom 
maTTvis ucxo iyo partiuloba da politikanoba; rom qarTve-
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li mRvdelmTavarni da maTi samwyso wminda eklesiisagan 
arasdros gamijnulan... 

 dRes saqarTvelos eklesiis msaxurni mZime gansacdel-
Si arian Cavardnilni, magram maTTvis damaxasiaTebeli ener-
giiT mainc ganagrZoben brZolas da rus politikan samRvde-
loebisagan mxolod erT rames iTxoven - `Tavi dagvanebeT, 
nu ereviT Cvens saeklesio saqmeebSi, nu ZaladobT Cveni sam-
wysos sulebze, sakmarisia rac broteba gagvikeTeT, romel-
sac saukuneebSic ki ver gamoasworebT~-o [Дурново, 1909:  23-24]. 

dasasruls, nik. durnovi deputat puriSkeviCisa da 
sxvaTa gasagonad aRniSnavda: `saxelmwifo saTaTbiroSi qar-
Tuli separatizmi sapnis buSti aRmoCnda, vinaidan vostor-
govis megobrebma, ver moaxerxes, pirvel rigSi, TviTon er-
wmunaT, rom SecdomaSi iyvnen Seyvanilni...~ rom ar SeiZleba 
`samSoblosi da mSobeli eklesiis siyvaruli, danaSaulad 
CaeTvalos vinmes; rom episkopos kirionisa da sxva qarTvel 
sulier mamaTa ocneba avtokefaliis aRdgenisa gamarjvebiT 
damTavrdeboda~ [Дурново, 1909: 28].  

aRsaniSnavia, rom nik. durnovi ara mxolod ase sajaro 
gamosvlebiT gamoxatavda Tavis mxardaWeras qarTvelebisa 
da misi marTlmadidebeli eklesiis mimarT, aramed im kerZo 
werilebSic, romlebsac episkopos kirions, prof. al. xaxa-
naSvils, mRvdel i. CijavaZes da sxvebs werda. mas miaCnda, 
rom saqarTvelos eklesiis avtokefaliis sakiTxis dayeneba, 
mTeli qarTvelobis moTxovnad unda qceuliyo, raSic didi 
rolis Sesruleba qarTveli Tavad-aznaurebis warmomadgen-
lebs, sixelmwifo sabWosa da saTaTbiroSi wargzavnil pi-
rebs SeeZloT, romelTac axlo urTierToba akavSirebdaT 
umaRlesi rangis saero da sasuliero Tanamdebobis pireb-
Tan... 

magaliTad, aseT pirovnebad nik. durnovo Tvlida ba-
Tumidan arCeul deputats, general-maiors, did memamules, 
T-d prokofi levanis Ze ServaSiZes, romelsac piradi megob-
roba akavSirebda ministrTa sabWos Tavmjdomare a. stoli-
pinTan. mRvdel ioseb CijavaZisadmi, 1908 wels gamogzavnil 
erT-erT werilSi, igi rCevas iZleoda: saWiroa, saqarTvelos 
avtokefaliasTan dakavSirebiT, meti aqtiuroba gamoiCinon 
qarTvel Tavad-aznaurobis  warmomadgenlebma... midiT T-d 
abxazTan da T-d wereTelTan (akakisTan) da moelapareT me-
fisaTvis moxsenebiTi baraTis gagzavnis Taobaze, romelic 
SeiZleba ServaSiZis, an WavWaWaZis meSveobiT gadaeces mas (e. 
i. mefes _ g. s.)... “ServaSiZe is piria, vinc yvelas icnobs... eg-
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zarqoss SeeZleba, rom moxsenebiTi baraTi swored ServaSi-
Zis  meSveobiT gadasces mefes~ [scea, f. 1458, an. 2, s. 90, 
fur. 43]. 

ra Tqma unda, zedmet-naklebi efeqturobiT amgvari Se-
saZleblobebic iqna gamoyenebuli, magram moxsenebis Temas 
rom ar davSordeT, isev ZiriTad saTqmels movubrundebiT... 
XX s-is 10-ian wlebSi, roca saqarTvelos marTlmadidebeli 
eklesiis avtokefaliaze saubari ramdenadme isev gaaqtiur-
da, ruseTis saxelmwifo saTaTbiroSi arCeulma qarTvelma 
deputatebma, socialur-menSevikebma _ karlo CxeiZem da evge-
ni gegeWkorma, pirvel rigSi, rogorc mSobeli qveynis gul-
Sematkivrebma, ideologiurad maTTvis miuRebeli eklesiis, 
kerZod saqarTvelos eklesiaSi arsebul mdgomareobaze ga-
moTqves TavianTi damokidebuleba. 

es moxda 1912 wlis 12 marts, ruseTis saxelmwifo sa-
TaTbiros mesame mowvevis, mexuTe sesiaze, roca dRis wesrig-
Si marTlmadidebeli eklesiis wm. sinodis xarjTaRricxvis 
ganxilva-damtkicebis sakiTxi idga. saTaTbiros soc.-demok-
ratiuli fraqciis (Tavmjdomare v. CxeiZe) saxeliT sityva 
warmosTqva, quTaisis guberniidan arCeulma deputatma evgeni 
gegeWkorma. 

evg. gegeWkori Tavis gamosvlebSi araerTgzis  moixse-
niebs masze adre gamosul deputat puriSkeviCs da mas uwo-
debda `utifars~ da `mSiSaras~, zogjer `moCvenebiT mamacs, 
romlis sityvas groSis fasi aqvs~, zogjer `qurdebis, lo-
Tebis, mankierebisa da borotebis gamavrcelebeli eklesiis 
winamZRvarTa damcvels~,  zogjer iseT pirovnebas, romelsac 
`mTeli saeklesio ierarqiis gaxrwnilobis sakiTxi, ober-
prokuroris pirad dartymamde dahyavda~ da arafers ambobda 
im sistemaze, romelic rasputinis, mitia blaJenis, vostor-
govis da sxvebis warmoSobas ufxvierebdnen niadags TavianTi 
mxardaWeriT...; rom xelisufleba `uzarmazar saxsrebs gamo-
yofda eklesiis Sesanaxad~, raTa `saWiroebis SemTxvevaSi, 
mTavrobasac SeZleboda misTvis samagiero momsaxureba~ mo-
eTxova da a. S. 

qarTveli deputati, ara marto puriSkeviCs da mis Tana-
moazreebs mimarTavda, aramed mTel deputatTa korpuss da 
mourideblad acxadebda: `batonebo, Tu Tqven oficialuri 
eklesiis warmomadgenelTa qmedebebs gaaanalizebT, maSin 
mixvdebiT, rom maTTvis marTlmadidebeli sarwmunoeba, miza-
ni ki ar aris, aramed saSualebaa, _ sapolitiko brZolisaT-
vis. im nacionalisturi ideebis gansaxorcieleblad, romle-
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bic memarjveneebs miznad aqvT dasaxuli. batonebo, es isto-
ria sainteresoa ara mxolod qarTvelTa eklesiis interese-
bis TvalsazrisiT, aramed igi saintereso da damaxasiaTebe-
lia saxelmwifos tradiciuli marTva-gamgeobis mTeli sis-
temis TvalsazrisiTac~ [Государственная Дума, 1912:  224]. 

amis Semdeg, evg. gegeWkori aRniSnavda: `asi wlis winaT 
iveriis eklesias damoukidebloba waerTva da mas Semdeg 
mTeli misi istoria Seginebisa da pativayris istoriaa. sa-
qarTvelos istoriis yvela mkvlevari da ara mxolod misi 
avtokefaliis momxreni, magaliTad, rogorebic arian cnobi-
li profesorebi _ mari da cagareli, episkoposebi kirioni 
da leonide, cnobili sasuliero publicisti durnovo da 
mravali sxva, _ aRiareben, rom qarTvelTa eklesia warmoad-
gens erT-erT uZveles qristianuls organizacias, romlis 
kultura jer kidev V-VI saukuneebSi imdenad mZlavri yofi-
la, rom eklesia-monastrebi uSenebiaT sinas mTaze, palesti-
naSi, Sav mTaze, antioqiis maxloblad, aTonze. veravin uar-
yofs, rom qarTvelTa eklesias aqvs sakuTari ena, Tavisi 
gardmocemani, hyavs Tavisi wmindanebi da wmindani qalebi _ 
erTi sityviT, aqvs yvelaferi is, rac nacionaluri eklesii-
saTvis aris saWiro... man SeZlo Seenaxa da wamebis qartexi-
lebSi gamoetarebia marTlmadidebluri eklesiis yvela Ta-
viseburebani~. mas 100 wlis ganmavlobaSi Seginebisa da Zala-
dobis meti ara unaxavs-ra. CvenTan dRemde qarTul eklesia-
monastrebSi wirva-locva qarTul enaze akrZalulia; mimdi-
nareobs taZrebis, misi ganZeulobebis, sasaflaoebis Camor-
Tmeva; samsaxurebidan ganTavisufleba da gadasaxlebaSi gag-
zavna im episkoposebisa, romlebic ewinaaRmdegebian uxeS ru-
sifikacias, vostorgovisa da mis msgavs anaforian moxeleTa 
saqmianobas, romlebmac CvenTan, saqarTveloSi gaikeTes kari-
era...~ da vrceli amonaweri mohyavs nik. durnovos statiidan 
`ras Svrebodnen saqarTveloSi~... aqac da Semdgomac _ evg. 
gegeWkori didi madlierebiT da pativiscemiT moixseniebs am 
rusi moRvawis _ nik. durnovos obieqtur Sefasebebs saqar-
Tvelos eklesiis bedis sakiTxebze, romelic saqveynod aaS-
karavebs vostorgovis da mis msgavsTa xrikebs, sarwmunoebis 
profanacia iqamde mivida, rom zogierTi rusi mRvdeli, ru-
sulis armcodne momlocvelebs dacinviT urCevT _ qarTu-
lad sTqviT aRsareba, RmerTma yvel ena iciso... `amrigad, ba-
tonebo~, _ mimarTavda gegeWkori saTaTbiros wevrebs, _ Cven-
Tan, saqarTveloSi, Cems samSobloSi, sasamarTloebSi sasa-
marTlos Tarjimnebis meSveobiT awarmoeben; skolebidan qar-
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Tul enas sdevnian da swavlebas e. w. munjuri meTodiT war-
marTaven; albaT, male dadgeba is droc, rodesac micvalebu-
lebsac wess isev Tarjimnis xelSewyobiT augeben~-o [`Srome-
bi~, 2008: 226]. 

aqve gavixsenebT deputat k. CxeiZis erT-erT gamosvlas, 
romelic imave saTaTbiroSi moxda da qarTuli enis devnas 
Seexeboda. karlos TqmiT: `saxalxo ganaTlebis saministros 
gulgrilobisa da kavkasiis saswavlo olqSi maTi warmomad-
genlis _ rudolfis meoxebiT, skolebi `inkviziciis adgi-
lad iyo qceuli~.. `sistematurad xdeboda moswavleTa Rir-
sebis Selaxva da erovnuli Tavmoyvareobis abuCad agdeba...~ 
rac Seexeboda skolebSi mSobliuri enis swavlebis auci-
leblobas, qarTveli deputati yvelas gasagonad aRniSnavda 
_ `qarTuli ena saSiSi ar aris, igi saSiSi ar aris arc mar-
TlmadideblebisaTvis, arc TviTmpyrobelobisa da arc ruse-
Tis erTianobisaTvis. Tqven unda icodeT, batonebo,  rom 
qarTuli ena _ is enaa, romelzec jer kidev IV saukuneSi sa-
xareba iyo Targmnili, anu im dros, roca aq myofi naciona-
listis winapari tyeSi daexeteboda~ [saiTiZe, 2001: 25-26]. 

kidev ufro mouridebeli iyo misi gamosvla saxalxo 
ganaTlebis ministris kasos moxsenebis Sesaxeb: `Cven daufa-
ravad gicxadebT, rom skolebSic, eklesiebSic da yazarmeb-
Sic... mTeli energiiT vibrZolebT yovelgvari rusifikaciis 
winaaRmdeg, ra formiTac unda gamovlindes igi, vinaidan ru-
sifikatoruli politika _ es erT-erTi rgolia Savrazmuli 
politikisa, romelsac mTavroba eyrdnoba~-o da sxv [saiTiZe, 
2001: 27]. 

amrigad, ruseTis III saxelmwifo saTaTbiroSi moRvawe 
qarTveli deputatebis _ evg. gegeWkoris da karlo CxeiZis 
amgvari poziciis dakavebamac, samomavlod xeli Seuwyo qar-
Tveli avtokefalistebis brZolis warmatebiT gasrulebas 
da saxelmwifoebriobis aRdgenamde, qarTuli eklesiis damo-
ukideblobis mopoveba SeZles. es moxda TviTmpyrobelobis 
damxobidan sul oriode kviris Semdeg. 
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Gela Saititdze 
 (Tbilisi, Georgia) 

The Issue of Georgia’s Church in The Third State Duma of Russia 
 

Summary 
   At the beginning of the XX century the social-political and economic 
situation had caused people's discontent and provoked the revolutionary 
atmosphere. For the purpose of neutralising the situation Tsarist government 
decided to establish the so-called elective institution- State Duma  and  
reorganize the previous State Council. After the adoption of the relevant law, 
the first elections were held in February-March 1906, in which the 
representatives of  all classes and strata of the Empire population participated. 
The council started  its practical work from  27April.  8 representatives from 
Georgia took part in the activities. 

During the discussion of the account of charges of Russian Orthodox 
Church, according to the agenda, the representatives of the chauvinistic 
organization "Russian Patriotic Union" marched against the restoration of the 
Georgian Church Autocephaly. They were given a reasonable answer by the 
Georgian deputies – Evgeni Gegechkori and Nikoloz ( Karlo ) Chkheidze. It is 
true, that then the fate of the church could not be solved, but it played the 
prominent role for the future success. In two weeks time, after overthrowing the 
Tsarist regime , the Georgian Orthodox Church was able to restore its 
Autocephaly. 
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lela saraliZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
1924 wlis ajanyeba da qarTveli samRvdeloeba 

 
1924 wlis ajanyeba, XX saukunis saqarTvelos erov-

nul-ganmaTavisuflebeli moZraobis istoriaSi, erT-erTi 
mniSvnelovani movlenaa. qarTvelma xalxma, bolSevikur xe-
lisuflebas, kidev erTxel aCvena, rom igi saokupacio re-
Jims, romelic ara Tu Camouvardeboda, aramed aRemateboda 
kidec caristuli ruseTis mmarTvelTa sisastikes, ar Seu-
rigdeboda. 1920 wlis 7 maiss, mis mier xelmowerili saerTa-
Soriso xelSekrulebis darRveviT, sabWoTa ruseTis mTavro-
bam, saqarTvelos demokratiuli respublika Zaladobrivi 
gziT daipyro, fizikurad gaanadgura damoukidebeli saqar-
Tvelos SeiaraRebuli Zalebis ramdenime aTasi jariskaci da 
mSvidobiani moqalaqe, ukanonod gaauqma saqarTvelos erov-
nuli armia da qveyanaSi arsebuli yvela politikuri partia, 
bolSevikuri partiis garda. bolSevikebi umowyalod Zar-
cvavdnen eklesia-monastrebs da saeklesio ganZs iTvisebdnen. 
sabWouri presa sasuliero pirebs `anaforian intriganebad“, 
`bneleTis mociqulebad“, `burJuaziis laqiebad~ da `sabWoTa 
xelisuflebis SeuniRbav mtrebad~ moixseniebda. saarqivo 
dokumentebidan naTlad Cans, rom sabWoTa xelisufleba ek-
lesias, `mRvdlebis samikitnoebad~, aseve,  `axalgazrdobis 
dammaxinjeblad“ acxdadebda, `romelsac xalxi daRupvis 
gzisken mihyavs~ [sSssa (II), f. 14, s. 840, fur. 2]. yovelive es, 
rogorc TiToeuli qarTvelis, aseve, samRvdeloebis aRSfo-
Tebas iwvevda. 1921 wlis 25 Tebervals, rodesac bolSevike-
bis saokupacio jari TbilisSi Semovida, saqarTvelos kaTo-
likos-patriarqi leonide iZulebuli gaxda saeklesio siw-
mindeebTan erTad droebiT quTaisSi gadasuliyo. 23 aprils, 
dedaqalaqSi dabrunebul patriarqs, ucxotomelTa mier gaCa-
nagebuli da gaZarcvuli Tbilisi daxvda. bolSevikurma 
mTavrobam, 1921 wlis 15 aprils, revkomis dadgenilebiT, sa-
qarTvelos marTlmadidebeli samociqulo eklesia kanonga-
reSe organizaciad gamoacxada. gamoica dekreti, romlis mi-
xedviT: `arc erT saeklesio da sarwmunoebriv sazogadoebas 
ara aqvs ufleba, iqonios sakuTreba. maT ara aqvT iuridiu-
li pirovnebis ufleba, saqarTvelos respublikaSi arsebuli 
saeklesio da sarwmunoebriv sazogadoebaTa mTeli qoneba 
gamocxadebulia saxalxo kuTvnilebad“ [vardosaniZe, 2011: 71]. 
daiwyo saeklesio qonebis CamorTmeva, eklesia-monastrebis 
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daxurva, sasuliero pirebis devna. bolSevikebis mier, sam-
Rvdeloeba feodaluri wyobilebis gadmonaSTad moiazrebo-
da da eklesiebis masobrivi daxurvis dadgenilebebic ar 
ayovnebda. rusuli okupaciis pirvel wlebSi, sabWoTa mTav-
robam, saqarTveloSi 1212 eklesia gaauqma [yifSiZe, 2010: 44-
53]. eklesiebis daxurvas, mRvdlebis ZaliT gakreWvas qarTve-
li xalxi ver egueboda. bolSevikebis agitatorebi antire-
ligiur propagandas aqtiurad eweodnen. 

1921 wlis 11 ivliss, uwmindesi da unaetaresi leoni-
de gardaicvala. igi 17 ivliss, sionis sapatriarqo taZarSi 
dakrZales. saokupacio xelisuflebis mxridan, SiSis miuxe-
davad, saqarTvelos sxvadasxva raionebidan Camosulma mosax-
leobam, TbiliselebTan erTad, gansvenebul patriarqs Rir-
seuli pativi miago. 1921 wlis 1-5 seqtembers, gelaTSi gamar-
Tulma mesame saeklesio krebam mitropoliti ambrosi sru-
liad saqarTvelos kaTolikos-patriarqad airCia, misi in-
tronizacia, 14 oqtombers, sveticxovlobas moxda. Tavis mi-
marTvaSi, uwmindesma ambrosim, xazi gausva, rom `...xalxis 
cxovrebaSi TiTqmis yvelaferi cvalebadia. ar icvleba mxo-
lod misi sarwmunoebrivi gancda. amisaTvis saukeTeso mata-
rebeli da damcveli erovnuli idealebisa aris erovnuli 
eklesia. eris politikuri cxovrebis Secvla ar moaswavebs 
erovnuli sarwmunoebis Secvlas. politikur rwmenaSi da 
cxovrebis cvalebadobaSi, sadac xSirad erovnuli ideale-
bic daviwyebas miecemian, ucvlelia mxolod sarwmunoebrivi 
cxovrebis normebi, ris gamoc eklesiaSi erovnuli idealebi 
samagaliTo da Seuryevelia... mcdeloba imisa, rom erovnul 
Senobas gamoacalon burji, romelzec is aSenebulia da Cau-
yaron axal internacionalur da urwmunoebis saZirkveli 
fuWia“ [kirTaZe, 2006: 76-77]. 

bolSevikebis mier eklesiis Seviwroveba da erTgul 
mRvdelmsaxurTa devna, saqarTvelos yvela kuTxeSi, aqtiu-
rad mimdinareobda. 1923 wlis ianvarSi, raWis mazraSi TiT-
qmis ar darCenila Temi, sadac ar yofiliyo kreba mowveuli, 
sadac ganxiluli iyo eklesiis `boroti gavlena sazogadoe-
baze~. sabWoTa xelisuflebis azriT, eklesia da sarwmunoeba 
`sibnelis da gaunaTleblobis kera~ iyo [kereseliZe, 2010: 
54-65]. TviT eklesiis SenobebSi ki klubebi, skolebi, samkiT-
xveloebi ixsneboda. 

saqarTvelos kaTolikos-patriarqi sinanuliT aRniS-
navda, rom is Seuferebeli eqsperimentebi, romelsac axla 
socializmis droSiT naTlaven, qarTvel ers fizikur gada-
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Senebamde da gaxrwnamde miiyvanda, radgan idevneboda eris 
didebuli warsuli, eklesia, samRvdeloeba ukiduresad dev-
nili da uflebaayrili iyo. uwmidesi ambrosi, saerTaSoriso 
sazogadoebisgan, moiTxovda daxmarebodnen saqarTvelos, ru-
seTis xelisuflebaze zegavlena moexdinaT, raTa mas dau-
yovnebliv gaeyvana saokupacio jarebi saqarTvelos terito-
riidan da misi miwa-wyali ucxoel moZaladeTa TareSisgan 
daculi yofiliyo. swored, am mizans emsaxureboda genuis 
saerTaSoriso konferenciisadmi patriarqis mier gagzavnili 
werili [saraliZe, 2015: 268-276]. bolSevikurma saokupacio xe-
lisuflebam ar apatia sruliad saqarTvelos kaTolikos-
patriarqs, uwmides ambrosis, aseve, saqarTvelos sakaTaliko-
so sabWos, qarTveli eris kanonieri uflebebis dasacavad 
xmis amoReba da mis winaaRmdeg aqtiuri Seteva daiwyo. genu-
is konferenciidan Camosulma, bolSevikuri xelisuflebis 
warmomadgenelma _ budu mdivanma, mTavrobis erT-erT sxdo-
maze, pirdapir ganacxada, rom kaTolikosis werilma didi 
ziani moutana sabWoTa xelisuflebas da misi dapatimreba 
moiTxova. 

1924 wlis 10-19 marts, naZaladevis muSaTa TeatrSi, 
qarTveli eris interesebis RalatSi braldebuli uwmindesi-
sa da unetaresis _ ambrosis sasamarTlo procesi gaimarTa. 
misma uwmindesobam sasamarTlo procesze ganacxada, rom igi 
qarTveli eris saxelmwifoebrivi da sarwmunoebrivi Tavi-
suflebis ideas icavda [“dedaeklesia”, 2007: 11-14]. 

bolSevikurma saokupacio xelisuflebam sakaTaliko-
so sabWos wevrebis, aseve, sruliad saqarTvelos kaToli-
kos-patriarqis dapatimrebiT,   saqarTvelos sxvadasxva rai-
onebis partiuli aqtivistebi waaqeza, raTa antireligiuri 
brZola gaeaqtiurebinaT. 1924 wels, Tbilisis mazraSi daike-
ta 48, quTaisis mazraSi 160, Sorapnis mazraSi, 148, ozurge-
Tis mazraSi 130, raWa-leCxumSi 255, goris mazraSi 78, zugdi-
dis mazraSi 75, siRnaRis mazraSi 65, cxinvalis zonaSi 60 ek-
lesia-monasteri [vardosaniZe, 2011: 110]. mazrebSi didi zar-
zeimiT tardeboda antireligiuri konferenciebi, sadac sa-
suliero pirebs aiZulebdnen qristianuli sarwmunoeba daeg-
moT da TavianTi `Secdomebi~ sajarod moenaniebinaT. moZ-
Rvris gareSe darCenil eklesiebSi daculi xelnawerebi, xa-
tebi, saeklesio siwmindeebi iZarcveboda. saarqivo masalebi-
dan irkveva, Tu ra barbarosuli meTodebiT tardeboda anti-
religiuri RonisZiebani. 
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saqarTvelos eklesiebsa da monastrebSi daculi qo-
nebis aRwera, misi Semdgomi CamorTmevis mizniT, 1923 wlis 
Tebervlidan daiwyo. bolSevikuri xelisufleba cdilobda 
daedgina, ra simdidres flobda qarTuli eklesia. 

1923 wlis 3 ivniss, Tbilisis qarTveli samRvdeloe-
bis sainiciativo jgufma gancxadebiT mimarTa bolSevikur 
xelisuflebas. gancxadebaSi yuradReba gamaxvilebuli iyo 
qarTveli eris istoriaSi qristianuli sarwmunoebis did 
Rvawlze. mimarTvaSi xazgasmuli iyo, rom saqarTveloSi ek-
lesia da samRvdeloeba yovelTvis didi pativiT epyroboda 
sxva sjulis aRmsarebels, ar devnida da aviwroebda mas, 
rom saqarTveloSi `adamianis sindisis Tavisufleba mudam 
daculi iyo~ [kereseliZe, 2010: 82-87]. gancxadebaSi naTqvami 
iyo, rom qristianoba qveynis da kacobriobis Semaferxebeli 
ar aris. mimarTvis avtorebi moiTxovdnen, raTa sabWoTa xe-
lisuflebas, qarTvel samRvdeloebas SesaZlebloba miscemo-
da morwmune eris religiur moTxovnilebaTa mosawesrigeb-
lad [sSssa (II),  f. 14, s. 830, fur. 59]. sabWoTa mTavroba sa-
suliero pirebis arc erT mimarTvas yurad ar iRebda. 

imereTSi, sofel rodinaulSi, bolSevikebma soflis 
eklesia gaauqmes da igi Teatrad gadaakeTes. morwmuneTa da-
Jinebuli moTxovniT, eklesias pirvandeli funqcia daubrun-
da. saWiro gaxda misi xelaxla kurTxeva, risTvisac, 1924 
wlis 30 ivliss, soflis saeklesio sabWos wevrma _ vladi-
mer maRlakeliZem TxovniT mimarTa quTaTel mitropolit na-
zari leJavas. 2 agvistos, mitropoliti, sxva saeklesio pi-
rebTan erTad, sofel rodinauls ewvia, sadac wirva Caatara. 
rasakvirvelia, es ambavi bolSevikur xelisuflebas uyurad-
Rebod ar darCenia. Sedegmac ar daayovna antisaxelmwifoeb-
rivi, antikomunisturi saqcielisTvis, daapatimres: quTaTel-
gaenaTeli mitropoliti nazari leJava, dekanozi germane ja-
janiZe, dekanozi vasil dolaberiZe, dekanozi iereTeoz ni-
kolaZe, mRvdeli simon mWedliZe, mRvdeli polievqto vardo-
saniZe, mRvdeli domenti giorgaZe, protodiakoni besarion 
kuxianiZe, mTavardiakoni isidore svaniZe, nikoloz da arCil 
leJavebi (mitripolitis ZmisSvilebi). dapatimrebulebi, sul 
11 kaci, 1924 wlis 4 agvistos quTaisis mazris politbiuros 
gadaugzavnes. maT, vinc sabWoTa xelisuflebisTvis gansakuT-
rebiT saSiSni iyvnen, ar uaryves mRvdelmsaxureba, kontrre-
voluciuri miznebisTvis aralegaluri Sekrebisa da adgi-
lobrivi xelisuflebisTvis winaaRmdegobis gawevis, SeTiT-
xnili braldebiT, quTaisis politbiuros sagangebo sameu-
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lis sxdomis  1924 wlis 1 seqtembris dadgenilebiT, sasje-
lis umaRlesi zoma _ daxvreta miesajaT. daxvrites: mitro-
politi nazari leJava – 56 wlis, dekanozi germane jajaniZe 
– 56 wlis, dekanozi iereTeoz nikolaZe – 59 wlis, mRvdeli 
simon mWedliZe – 60 wlis, protodiakoni besarion kuxianiZe 
– 53 wlis. danarCenebi gaaTavisufles, meTvalyureobis dawe-
sebiT [sSssa (II), f. 6, s. 2424, fur. 7].  im dros moqmedi sab-
WoTa kanonmdeblobis mixedviT, mitropolit nazars da mas-
Tan erTad dapatimrebul sasuliero pirebs, ara Tu sikvdi-
liT dasja, aramed xangrZlivi patimrobac ar unda Sefarde-
bodaT. maTi saqme ganaCenis gamosatanad, swored, im sameuls 
gadaeca, romlebic 1924 wlis agvistos ajanyebulebs asamar-
Tlebdnen. mitropolit nazaris mkvlelobas gamoexmaura 
emigraciaSi moRvawe mRvdelmTavari grigol feraZe, 1924 
wlis 26 seqtembers, germaneli Teologis iohanes lefsiusi-
sadmi gagzavnil werilSi. igi SeSfoTebuli iyo samRvdelo-
ebis devnis gamo [saiTiZe, 2009: 314-347]. 1994 wels marTlmadi-
debeli eklesiis wminda sinodma, bolSevikuri reJimis mier 
daxvretili mitropoliti nazari wmindanTa dasSi, wminda 
mRvdelmowame nazaris saxeliT Seracxa. misi saxelis xsene-
bis dRea 27 agvisto. 

komunisturi xelisuflebis erT-erT umTavres amoca-
nas morwmune mrevlis eklesiisgan Camocileba warmoadgenda. 
SemuSavda antireligiuri propagandis mTeli sistema. am 
mxriv, aqtiuri muSaoba 1922 welsve daiwyo gazeT `uRmer-
Tos~ gamocemiT. 1924 wlis 27 agvistos, gazeT `uRmerTo~-s 
redaqciaSi Sedga kreba, sadac antireligiuri organizaciis 
Seqmna gadawyda. ase Caeyara safuZveli sabWoTa imperiis Zle-
vamosil antireligiur organizacias _ `mebrZol uRmerToTa 
kavSiri~ [pavliaSvili, 2008: 464-774]. 

qarTveli samRvdelo pirebi mtrulad iyvnen ganwyo-
bili sabWoTa xelisuflebis mier gatarebuli antireligiu-
ri kampaniisadmi. 1924 wlis amboxebis erT-erT seriozuli 
dasayrdeni da momxre qarTuli marTlmadidebluri eklesia 
iyo maTTan. meamboxeTa da sasuliero pirebis kavSirze miu-
TiTebs is faqtic, rom jer kidev 1923 wels, TelavSi, qaquca 
ColoyaSvilTan saidumlo kavSiris mizeziT, mRvdeli da di-
akvani daakaves [zaldastaniSvili, 1994: 36]. TviT bolSevike-
bis warmomadgeneli kirile kakabaZe wers, rom `ajanyeba iyo 
masiuri, xalxuri. misi mTavari mamoZravebeli Zalebi iyvnen 
glexebi da muSebi. ra Tqma unda yofili Tavadaznaurobac 
da mRvdlebic iRebdnen monawileobas, magram rogorc qar-
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Tvelebi da ara rogorc romelime wodebis warmomadgenle-
bi~ [manveliSvili, 1984: 341]. 1924 wlis 28 agvistos, ajanyebis 
organizatorebisTvis sruliad moulodnelad, amboxeba Wia-
TuraSi daiwyo, rasac qveynis sxvadasxva kuTxeSi ajanyebebi 
mohyva. am faqtma mniSvnelovnad aria SeTqmulTa gegmebi 
da xelisuflebas ajanyebis CaxSoba gauadvila. WiaTura-
Si gamosvlis Sesaxeb informacia `paritetul komitets~ 
da ajanyebis xelmZRvanelebs ar hqondaT. WiaTuraSi sa-
qarTvelos saokupacio xelisuflebam javSsnosani mata-
rebliT damsjeli razmebi gagzavna. bolSevikebma gansa-
kuTrebuli sisastike gamoiCines sadgur yvirilasTan. 
zestafonidan 3-4 kilometris moSorebiT, sabWoTa xeli-
suflebis warmomadgenlebma saCxereSi, WiaTuraSi, Sora-
panSi da axlomdebare soflebSi dapatimrebuli eWvmita-
nilebisTvis vagonebi Camoiyvanes. isini vagonebSi umowya-
lod Cacxriles. imave RamiT, amboxebulebis gamosvla gare 
kaxeTis rig soflebSic daiwyo, kerZod patarZeulSi, mar-
tyofSi, norioSi, did liloSi, axalsofelSi. isini miznad 
isaxavdnen sadgur vazianTan ganlagebuli wiTeli armiis ba-
nakze ieriSis mitanas, qarTuli sajariso danayofebis gad-
mobirebiT, maTTan gaerTianebas da wiTeli armielebis gania-
raRebas. samwuxarod, amboxebulebma sawadels ver miaRwies. 
1924 wlis 1 seqtembers, sabWoTa xelisuflebis damxobis miz-
niT, amboxebaSi monawileobisTvis, ajanyebulebs sasjelis 
umaRlesi zoma _ daxvreta miesajaT. 15 gasamarTlebuls So-
ris sami sasuliero piri iyo, sofel martyofis eklesiis 
moZRvari, ivane mixeilis Ze TuSmaliSvili, sofel norios 
eklesiis moZRvari, giorgi vasilis Ze macukaZe da sofel 
axalsoflis eklesiis moZRvari, dekanozi giorgi iosebis Ze 
inaSvili. sagangebo sameulma, maT brali amboxebis ideolo-
giuri momzadebisTvis, sabWoTa xelisuflebis damxobis agi-
taciisTvis da mrevlis amboxisken waqezebisTvis wauyena 
[kldiaSvili, 2010: 89-113]. sabWoTa saokupacio reJimiT, sasu-
liero pirebis ukmayofilebaze metyvelebs, Tbilisis mazris 
gare kaxeTis raionis, sofel axalsoflis eklesiis winam-
ZRvris – giorgi inaSvilis Cveneba, romelic man Ceka-s sameu-
lis wevrs misca: `maSin, rodesac me davdeqi faqtis winaSe, 
rom saqarTveloSi Semovida rusuli jari, CemSi iTamaSa 
erovnulma grZnobam... me agitacias veweodi mrevlis winaSe, 
rogorc nacionalisti da kidev imitom, rom eklesiis Sesa-
xeb arsebuli kanonebi CvenTvis miuRebelia da amasTan er-
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Tad, Cven, sasuliero pirebs gvdevnian, gansakuTrebiT komkav-
Sirlebi~ [sSssa (II), f. 6, s. 1649-60, fur. 24-25]. 

sabWoTa xelisufleba iZulebuli gaxda mis mier mi-
Rebuli ukanono dadgenilebebi gadaexeda. 1924 wlis 24 oq-
tombers, gakeTebul daskvnaSi, saqarTvelos kompartiis cen-
traluri komitetis mdivani m. kaxiani, SeniSnavda, rom komu-
nisturi partiis muSaobis erT-erT sust mxares is meTodebi 
warmoadgenda, romelTa mixedviT, ajanyebis dawyebamde anti-
religiuri kampania, aseve, eklesiebis masiuri daxurva xor-
cieldeboda. m. kaxiani aRniSnavda, rom antireligiuri pro-
paganda TbilisSi ar gatarebula da dedaqalaqSi eklesiebi 
ar daxurula, rac Seexeba raionebSi momuSave partiul mu-
Sakebs, maT es faqtori ar gaiTvaliwines. eklesiebis daxur-
vis paralelurad, sasaflaoebis daxurva da Seuracxyofac 
xorcieldeboda, radgan sasaflaoebi umeteswilad eklesiis 
ezoebSi iyo ganlagebuli. 

1924 wlis ajanyebis damarcxebis Semdeg, qveyana sas-
tikma represiebma moicva. 31 agvistos 24 adamiani daxvrites, 
maT Soris ajanyebis dawyebamde dakavebuli amboxebis meTau-
rebi: noe xomeriki, miwaTmoqmedebis ministri, valiko juRe-
li – saxalxo gvardiis Stabis Tavmjdomare, benia CxikviSvi-
li _ Tbilisis qalaqis mouravi demokratiuli respublikis 
periodSi, gogita faRava – damfuZnebeli krebis wevri da 
sxvebi. ori dRis Semdeg, aseve, daxvrites ruseTis cixeebSi 
myofi qarTveli politikuri patimrebic. goris mazraSi miv-
linebuli partiuli muSakis s. Todrias moxsenebiT baraTSi 
aRniSnulia, rom mazraSi adgili hqonda Tavadaznaurobis, 
samRvdeloebis, vaWrebis masobriv dapatimrebebs. 4 seqtem-
bramde daxvrites 100-mde adamiani. mas Semdeg, rac 4 seqtem-
bers, miRebuli iqna depeSa, sagangebo komisiidan maTi san-
qciis gareSe, sasjelis umaRlesi zomis gamoyenebis akrZal-
vis brZanebiT, `Cekas~ adgilobrivi TanamSromlebis nawili 
ise iyo azartSi Sesuli adamianebis daxvretiT, rom aSkara 
ukmayofilebas gamoxatavda am akrZalvis gamo. 

1924 wlis agvistos amboxebaSi monawileTagan, sagan-
gebo sameulis mier, sasjelis umaRlesi zoma-daxvreta aso-
biT adamians miesaja, aqedan 44 sasuliero piri iyo [sSssa 
(III), f. 12, s. 54, fur. 77]. 1924 wlis 1 seqtembers, gare kaxeTSi 
banditizmis winaaRmdeg mebrZolma sagangebo `sameulma~ 12 
braldebulTan erTad, 3 sasuliero pirs, rogorc `antisab-
WoTa ideebis borot agitatorebs da mqadageblebs~, sasje-
lis umaRlesi zoma _ daxvreta miusaja, piradi qonebis kon-
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fiskaciiT [sSssa (II), f. 6, s. 1449-60. fur. 27]. 1924 wlis 
ajanyebis CaxSobis Semdeg, Cekistebma sofel kavTisxevis 
mcxovrebTa daxvreta gadawyvites. mama panteleimon gede-
vaniSvilma jvari aiRo da ganwirulTa jgufs Tan gahyva, 
igi jalaTebs evedreboda, rom maT nacvlad daexvritaT. 
mRvdeli  sxvebTan erTad umowyalod daxvrites. 1924 
wels, tirifonis velze, aseve, dekanozi andria da mRvde-
li petre karbelaSvilebi daxvrites mxolod imitom, rom 
RvTismsaxurebi iyvnen, qristes sarwmunoebas ar uRala-
tes, uari ar Tqves anaforis gaxdaze da umZimes wuTebSi 
TavianTi samwyso ar miatoves. isini TavianT ZmebTan po-
lieqvtosTan da vasilTan erTad, qarTuli sagaloblebis 
ubadlo Semsruleblebi da popularizatorebi iyvnen [an-
dRulaZe, 2004: 28]. 

1924 wlis agvistos ajanyeba, XX saukunis saqarTve-
los istoriaSi erT-erT yvelaze sabediswero movlenad Se-
iZleba CaiTvalos. amboxebulTa damarcxebis gamo, saqarTve-
los damoukideblobisTvis brZola droebiT Sewyda. mTeli 
qveynis masStabiT, sabWoTa represiuli sistema kidev ufro 
gaaqtiurda. bolSevikebma daxvrites qarTveli eris saukeTe-
so nawili _ Tavadaznauroba, samRvdeloeba, progresuli in-
teligencia, mSromeli glexoba. sastikma represiebma qarTve-
li eris swrafva damoukideblobisaTvis mainc ver SeaCera. 
brZola grZeldeboda, rogorc emigraciaSi, ise ruseTis ja-
rebis mier okupirebul saqarTveloSi. damarcxebis miuxeda-
vad, 1924 wlis ajanyebas didi mniSvneloba aqvs saqarTve-
los istoriaSi. igi, momavali TaobebisTvis, samSoblos 
TavisuflebisTvis Tavdadebuli brZolis magaliTi gaxda. 
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The  1924  Insurrection and  The  Georgian  Clergy 
 

Summary 
          The history  of  the 1924   insurrection was falsified during the Soviet 
period. The Soviet  laws  was mechanically transformed in occupied Georgia. 
These laws significantly  violated Georgian Orthodox Church's interests After 
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the occupation of Georgian Democratic Republic by Russian tropos, according 
to the temporary authority – Revolutionary Committee  (occupation 
government), on April 15, 1921, the legal status of the Orthodox Church 
organization announced. On the basis of the archive and emigration press 
materials, the fight of the Georgian clergy for  the restoration of independence, 
which was directed against the Russian occupation regime, discussed in the 
article.           
       The work emphasizes that the first days of the establishment of Soviet 
Power in Georgia, the brutal repression against of the clergy began. On 17 
November 1922, according to the resolution the Soviet Government,  
Catholicos-Patriarch's  residence was seized from the Georgian Orthodox 
Church. Orthodox clerics declared as enemies of Soviet Power.  According to 
the decision of  the Soviet Government, January 12, 1924, was arrested the 
Catholicos-Patriarch Ambrose and Patriarchal Council members. They  had  
strongly defended the idea of independence of Georgia. During a dozen years 
Georgia was under the influence of  the Soviet regime. For ideological support 
to 1924 insurrection,  many of the clergy were arrested. 
     Georgian people appreciate the fight of the clergy for freedom. In 1995, on 
the proposal of Catholicos-Patriarch of All Georgia Ilia II, Georgian Orthodoc 
Charch Congress made a decision on canonization of the greatly suffered and 
tortu red Patriarch under the name of Ambrosi the Confessor. 
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nana sulava   
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
qristologiuri nomenklatura  senakis municipalitetis 

toponimiaSi 
 

toponimis erT-erT saxeobas eklesionimi ewodeba (berZn. 
eklesia _ ,,Sekrebis adgili; eklesia”). p. cxadaias TqmiT, 
masSi erTiandeba sakulto wes-CveulebaTa aRsrulebis, re-
ligiuri Tayvaniscemis adgilis, kerZod eklesiis, niSis, xa-
tis, sajvaris, calke mdgomi sakurTxevlis, wminda qvis, sa-
locavi xisa Tu wyaros saxeli [cxadaia, 1988: 42; misive, 2005: 
175]. m. beriZe azustebs am ganmartebas da SeniSnavs, rom p. 
cxadaias mier moxmobili ganmartebis mixedviT toponimTa es 
saxeoba scildeba qristianuli Sinaarsis saxelebs, radgan 
,,wminda xis, qvis an wyaros da msgavs obieqtTa saxelebi yo-
velTvis qristianuli ar SeiZleba iyos” [beriZe, 2010: 3]. 

zogierTi soflis saxeli Tavisi warmoSobiT eklesioni-
mia.  

ierusalimuri toponimebidan senakis municipalitetis 
teritoriaze damowmebulia beTlemi. ase ewodeba sofels 
leZaZames administraciul erTeulSi, texuris marcxena mxa-
res, gurZemiis SesarTavTan. soflis saxelwodebis adgilob-
rivi variantia berTemi. amierkavkasiis 1886 wlis komlobrivi 
aRweris cnobaris mixedviT beTlemi oficialurad soflis 
statusis mqone dasaxlebuli punqtia da im droisaTvis uSa-
faTis soflis sazogadoebaSi Sedioda [kekelia, odiSaria, 
2012: 14; cxadaia, 2013: 56]. 

g. bedoSvilis varaudiT beTlemi Cveulebrivi religiur-
sakulto msaxurebis aRmniSvneli erTeulia da unda warmom-
dgariyo beTlemisagan... samegreloSi arsebuli sakulto na-
gebobis saxeli beTlemi Semdgom sofels darqmevia  berTe-
mis formiT [bedoSvili, 2001: 81]. am mosazrebas iziareben i. 
kekelia da d. odiSaria  [kekelia, odiSaria, 2012: 16, da iqve 
miTiTebuli lit-ra]. 

meore sofeli, rac Tavisi warmoSobiT eklesionimia, 
sof. ufalkaria. XIX saukunis saarqivo dokumentebSi damow-
mebulia soflis saxelwodebis sxvadasxva varianti: ufalka-
ri, ufliskari, ufali-kari, ufalis-kari. i. meunargia zubis 
mazris soflebs Soris asaxelebs ufal-kars [meunargia, 1939: 
112; msjelobisaTvis vrclad ix. kekelia, odiSaria, 2012: 80-
81]. ,,ufalkari eklesionimia da sofelSi salocavis arsebo-
bis mimaniSnebeli, xolo Sromiskari sabWoTa xelisuflebis 
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periodSi ganxorcielebuli politikis _ komunisturi ideo-
logiis amsaxveli oikonimia, _ weren i. kekelia da d. odiSa-
ria [iqve: 81].  

senakis municipalitetis toponimebSi figurirebs uSua-
lod qarTuli saeklesio enidan SeTvisebuli iseTi qristo-
logiuri terminebi, rogoricaa: naTlismcemeli (variantebi: 
naTiscemi, nacmeri, ivane nacmeri, nacmei, nacicmelu), macxo-
vari (variantebi: mancxvari, mancxovari), mTavarangelozi (va-
riantebi: Tavarangelozi, Tarangelozi, Tarangilozi). 

naTiscemi//nacmeri//ivane nacmeri galavniT SemozRuduli 
goraa sof. sagunios sazRvarTan, saadamioSi.  

g. eliavas ,,ekis sasoflo sabWos” toponimTa nusxaSi 
damowmebuli aqvs toponimi ,,naTmeli”, da miuTiTebs, rom aq 
dgas naTlismcemlis saxelobis samnaviani bazilika, xolo 
galavnis ezoSi koSkis pirveli sarTulia SemorCenili [eli-
ava, 1989: 86];  nacmei _ dazustebuli lokalizaciis gareSe 
dasaxelebulia ,,menjis sasoflo sabWos” toponimTa nusxaSi. 
g. eliavas mier Cawerili gadmocema am adgilze miuTiTebs 
ioane naTlismcemlis saxelobis Zveli salocavis arsebobas 
[iqve: 43]. naTicemeli  ewodeba sasaflaos sof. qveda sorta-
Si (Zveli senakis adm. erTeuli). aq, texuris marjvena mxares, 
ioane naTlismcemlis xis eklesiis arsebobaze miuTiTeben 
[cxadaia, 2013: 245].  

mancxvari a. qobalias ,,megruli leqsikonis” mixedviT 
aRniSnavs ,,macxovars, macxovnebels”. mancxvari ,,macxovari” 
ewodeba eklesias da sasaflaos s. Zveli senakis centrSi. 
mancxvarkari ,,macxovriskari” ubania sofel cizeTSi [cxada-
ia, 2013: 226]. mancxvaroxvame//CartiaS oxvame naeklesiaria ci-
zeTSi, saCartioSi, zemo biis sazRvarTan. mancxovari ,,macxo-
vari” ewodeba goras da masze mdebare naeklesiars sofel 
lesajaieSi. macxvari ,,macxovari” naeklesiari da sasaflaoa 
legveSsa da ekusqurs Sua, sof. uSafaTSi.  

Tarangelozi, Tarangiozi megrulSi mTavarangelozis 
Sesatyvisia [qobalia, 2010: 313]. dasturdeba toponimebi: Ta-
rangelozi _ eklesia, soflis mTavari sasaflao kvauTSi; 
Tarangilozi _ naeklesiarebi, sasaflaoebi q. senakSi, saki-
lasonioSi, saadanaioSi, legogie-nasajusa da sxvagan [cxada-
ia, 2013: 185]; mTavarangelozi _ naeklesiari da sasaflao men-
jSi (q. senaki) da sxv.  

fiqroben, rom mancxvar- terminis Semosvlamde samegre-
loSi arsebul saTanado salocavebs ,,qirses” uwodebdnen 
[cxadaia, 2004: 223]. Sdr. qirsemancxvari ,,qristes macxovari”. 
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qirse, qriste ,,qriste, qristeSoba” figurirebs senakis muni-
cipalitetis ramdenime mikrotoponimSi. kerZod: qirseS oxva-
me ,,qristes salocavi” ewodeba borcvs da sasaflaos sof. 
uSafaTSi. paraleluri saxelwodebaa naoxvam; qirseS oxva-
me//qirseSobaS oxvame hqvia eklesias beTlemis sazRvarTan. 
qirseSobaS oxvame//qirseS oxvame//ieso qriste naeklesiarisa 
da sasaflaos saxelia beTlemSi. g. eliavas mier  ,,leZaZames 
sasoflo sabWos” toponimTa nusxaSi dazustebuli lokali-
zacis gareSe dasaxelebuli ,,qristeSoba” swored tyelaS 
sukis serze mdebare naeklesiari unda iyos [eliava, 1989: 125]. 

imanieri//imaniori, p. cxadaias cnobiT, ewodeba maRal 
goras eklesiis nangrevebiT, safarcvanioSi, safarRalasa da 
sadaviTaios Sua, berRal-JvaniaS wyus gamyof serze, sofel 
saadamioSi. daviT dadianiseuli administraciul-teritoriu-
li dayofis cnobaridan irkveva, rom  XIX s-is 30-40-ian 
wlebSi imanieri soflis statusiT Sedioda zubis mazraSi 
[meunargia, 1939: 112], rac p. cxadaias afiqrebinebs, rom ase 
erqva dRevandel saadamios, an mis erT-erT ubans, vinaidan 
ioane naTlismcemlis saxelobis monasteri swored saadami-
os teritoriaze  mdebareobs [cxadaia, 2013: 191]. g. eliavas 
mier ekis sasoflo sabWos toponimTa CamonaTvalSi organ 
dasaxelebul toponim ,,imaniors” araswori ganmartebebi ax-
lavs: 1. imaniori TiTqos ,,nanioralia”, da 2. imaniorSi idga 
mancxvariSi oxvame _ macxovris eklesia [eliava, 1989: 80, 84]. 
sinamdvileSi amosavalia ioane naTlismcemeli: ivanieri (ioa-
ne naTlismcemlisa, -er sufiqsiT) _ imanieri _ imaniori 
[cxadaia, 2013: 191]. 

gvxvdeba sxva qristian wmindanebTan dakavSirebuli ek-
lesionimebic: 

ba(r)balekari _ saxnavi Sua nosirSi. aq mdgara wminda 
barbares saxelobis eklesia; barbaleSi _ borcvi saxarbedi-
oSi [cxadaia, 2013: 141-142]; barbaleWale _ saxnavebi focxosa 
da pirvel nosirSi [iqve: 142]; wminda barbala//isulaS oxvame  
cxeniSi _ naeklesiari isulaSi;  wminda giorgiS oxvame//sa-
kaladariSviloS sasafla _ sasaflao sakalandariSviloSi 
(q. senaki); marneS oxvame _ erqva sasaflaos sofel meore mo-
xaSSi, sadac mdgara mariam RvTismSoblis saxelobis ekle-
sia [cxadaia, 2013: 228]; ormoci _ ormoci wamebulis saxelo-
bis eklesia noqalaqevSi. eklesia TariRdeba V s-is II naxev-
riT, an VI s-is I naxevriT. im droisaTvis, ra droiTac noqa-
laqevis ormocmowameTa saxelobis eklesiaa daTariRebuli, 
ormoci sebastieli mowame didi xnis kanonizirebulia, ra-
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sac mowmobs jer kidev IV saukuneSi Seqmnili homilia basi-
li didisa _ ,,ormeocTa mowameTaTvis”. v. silogava fiqrobs, 
rom ,,V-VI ss-Si ormoci sebastieli mowamis saxelze eklesi-
is ageba saqarTveloSi da gansakuTrebiT dasavleT saqarTve-
loSi, bizantiis eklesiasTan misi mWidro kavSiris gaTvali-
winebiT, savsebiT SesaZlebelia” [silogava, 1993: 155, sqolio 
12]; stefaneS oxvame//stefa(ne)wminda _ eklesia samaWavariano-
Si (ufalkari); 

qarTuli saeklesio enidan SeTvisebuli qristologiuri 
termini wminda megrulSi gvxvdeba wimda, wimide, wiminda, wi-
minde  variantebis saxiT. 

toponimebi: wiminda barbale _ naeklesiari lesajaieSi; 
wiminda giorgi//wminda giorgi _ naeklesiari, sasaflao le-
sajaieSi; winagiorgiS oxvame ,,wminda giorgis salocavi” _ 
sasaflaoebi legoginesa da sagabeskirioSi;  winatexiri//Wi-
natexiri _ saxnavi gejeTSi [cxadaia, 2013: 402, 410]; wminda an-
driaS oxvame - naeklesiari, sasaflao axalsofelSi; wminda 
ivliteS oxvame // wminda kvirkveS oxvame _ naeklesiari pir-
vel nosirSi; wminda kvirkeS oxvame // wminda ivlitaS oxvame 
_ naeklesiari  sof. pirvel nosirSi; wminda stefane _ 1. na-
eklesiari saodiSarioSi; 2. sasaflao ufalkarSi [iqve: 405]; 
wminda cxen(d)a//WefiS oxvame//cxeniS oxvame//cxeniSi _ sasaf-
lao eklesiiT, moxaSis centrSi [iqve: 405]. 

oxvame megrulSi aRniSnavs, rogorc samlocvelos, ek-
lesias, ise sasaflaos, sagodebels [qobalia, 2010: 558].  

sailustracio masala: wminda giorgiS oxvame//goWvilox-
vame _ sasaflao gejeTSi [cxadaia, 2013: 161]; menaTi//oxvameka-
ri _ tye-ferdobebi saadamioSi [cxadaia, 2013: 231]; naoxvam 
,,naeklesievi; nasalocavi” _ ferdobi gaxomelaSi; naoxvamu 
,,naeklesievi” _ 1. borcvi sakilasonioSi; 2. mindori gejeTSi; 
3. saxnavi saodiSarioSi; 4. tye kotianeTSi, sadac SemorCei-
lia nagebobis naSTi; 5. SemaRleba rekaSi; 6. borcvi kvauTSi 
[cxadaia, 2013: 253]; oxvamekari _ 1. borcvi focxoSi; 2. mindo-
ri, sasaflao kvauTSi; 3. saZovari isulaSi;  4. saxnavi, sa-
saflao saadanaioSi; 5. ubani Sua nosirSi da sxv. [cxadaia, 
2013: 293]; turaS naoxvamu _ turavebis sasaflao senakSi; Ce-
oxvame  ,,TeTri saydari” _ naeklesiari, sasaflao saCiCuoSi 
(gaxomela);  

jvari sityva megrulSi aRniSnavs, rogorc jvars, ise 
xats. jvari figurirebs ramdenime toponimSi: sajvaro//sajva-
ro oxvame _ 1. borcvi beTlemSi; 2. erqva niSs _ xis mcire 
nagebobas TeklaTSi; qejvari _ borcvi gaxomelaSi [cxadaia, 
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2013: 372]. qejvars megrulSi ori mniSvneloba aqvs: 1. jvar-
svastika; 2. qiaCis jvris salocavi. qejvaroba erqva qiaCis 
jvris xatobis dRes [qobalia, 2010: 634]; jvariS oxvame _ sa-
saflao kvauTSi; jvariSi ,,jvarisa” _ 1. mindori ekSi, sadac 
gadmocemiT, dausvenebiaT xati da gadauciaT yursalebi; 2. 
mindori sagunioSi [cxadaia, 2013: 426]; jvarkari _ maRali go-
ra naeklesiariT, Sua xorSSi [iqve: 426]. 

a. qobalias ganmartebiT, xatdixa da xatiS dixa igivea, 
rac ,,xatis miwa, unji miwa, romelic xatis sakuTrebas war-
moadgenda”; xatiS tya  xatis tyea, romelSic Sesvla da xis 
Wra ikrZaleboda [qobalia, 2010: 719]. naxatuli, naxaturi ima-
ve leqsikonSi ganmartebulia, rogorc naxatari, xatis, ekle-
siis naqoni, nakuTvni; gauqmebuli salocavi [iqve: 520]. 

xati sityva damowmebulia p. cxadaias saleqsikono masa-
lebSi: xatiSdixa ,,xatis miwa” _ saxnavi gejeTSi [cxadaia, 
2013: 416]; xatiSkari _ tye beTlemSi (iqve); xatmamuli _ 1. min-
dori kvauTSi (iqve);  2. mindori Sua xorSSi; 3. saxnavi saka-
landariSviloSi (senaki); 4. tye uSafaTSi, oxvameS karobas 
aRmosavleTiT; 5. sasaflao, uwin saxnavis saxelwodeba le-
sajaieSi; 6. saxnavi did xorSSi; 7. tye oxvamekarTan, lekoka-
ieSi da sxv. mr. [iqve]. 

jgabarioni//jgemarioni ewodeba borcvs, sasaflaos gur-
Zemiasa da texurs Sua mdebare vakeze. SemorCenilia galavan-
Semovlebuli eklesiis naSTi (beTlemi). jgemarioni ewodeba 
agreTve goras, sasaflaos da eklesia letyebCeSi, sof. meo-
re moxaSSi. focxos sasoflo sabWos toponimTa CamonaTval-
Si g. eliava asaxelebs jegemarions da gvTavazobs informan-
tis ganmartebas: aq iyo uZvelesi salocavi jege misaronisa, 
jege marionisa. wminda misaroni did RvTaebad miaCndaT [eli-
ava, 1989: 116]. 

Cveni azriT, jgemarionis amosavalia jege mariami ,,wmin-
da mariami”. jgemarioni miuTiTebs im adgilze, sadac wm. ma-
riamis eklesia idga, an wm. mariamis xati iyo dasvenebuli.  

senakis municipalitetis eklesionimebidan yuradRebas 
ipyrobs jgirelia ,,wminda elia”. ase erqva mindors, wyaros 
ekis mTaze, Takadarsa da saCiqobaS golas Sua [cxadaia, 2013: 
425].  

fiqroben, rom megruli jgiri, rac dRes ,,keTils”, 
,,kargs” niSnavs, Zvelad wmindis mniSvnelobiT gamoiyeneboda 
[SaniZe, 1971]. ,,Zvelad” gulisxmobs qristianobis periods, 
magram paata cxadaias mosazrebiT, warmarTobis xanaSi ,,jgi-
ris” ZiriTadi mniSvneloba ,,keTili” iyo. amis dasturad 
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mkvlevari imowmebs mis mier moZiebul toponim jgirelias 
,,wminda elias”. epiTet  ,,jgiris” Zveli mniSvnelobis dasad-
genad p. cxadaia  imowmebs futkris RvTaebis saxels, jgera-
gunas. aqac jgeri, jgiri ,,keTils” unda niSnavdes. p. cxadai-
as varaudiT, ,,jgaraguna niSnavs ,,keTil agunas”. dRevandel 
megrul metyvelebaSic gvxvdeba sityvebi, romlebSic  -jgir 
fuZe aRniSnavs  ,,keTils”. magaliTad: mojgire ,,mokeTe”, ,,na-
Tesavi”; jgirobua ,,sikeTe” [cxadaia, 2004: 226-227].  

qristianobis wiaRSi jgiri ,,kargi, keTili” berZnuli 
qritologiuri terminis - hagiosis ekvivalentad qceula. 
amasTanave, jgiri gege-sgan fonetikur gardaqmnaTa gziTaa 
miRebuli. jgege, jege sityvasac ,,wmindas” mniSvneloba Seu-
Zenia [iqve: 227]. 

a. qobalias ,,megruli leqsikonis” mixedviT jgeri igi-
vea, rac kargi, keTili; wminda (wmindanis epiTeti); keTilSo-
bili, karga Zlieri [qobalia, 2010: 736]. jgege da jgerge ima-
ve leqsikonis mixedviT wminda giorgia [iqve]. jgergeSia 
wminda giorgis monaa. jege, amasTanave, zogadad aRniSnavs 
,,wmindas, wmindans”. Sdr. jege Teirosani, jege Torosani ,,wm. 
giorgi ,,TeTrosani”, ,,wm. giorgi ,,Torosani”; jege mariami 
,,wm. mariami”; ,,wm. giorgi TeTrtaiWosani”; jege xangarami ,,wm. 
giorgi laxvrosani (Subosani)” [qobalia, 2010: 737]. 
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Nana Sulava (Tbilisi, Georgia) 
Christological  Nomenclature  in The  Municipality of Senaki’s  Toponym 

 
Summary 

In the municipality of senaki toponimy there was reflected ancestor' s 
spiritual and material culture, in particular the old pagan belif and performance, 
also the names of old churches, towers and buildings.In the aspect of lexical It 
was very interesting tu study in this group of toponym. We can found here the 
toponyms with two or three components, the name of some of them is reflected 
from old period from the past and so these items are coveraged in the article. 
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nargiz surmaniZe, kaxaber qamadaZe, 
tariel ebraliZe, sulxan mamulaZe 

(baTumi, saqarTvelo) 
 

sofel jabniZeebis naeklesiari 
 

sof. jabniZeebi1 mdebareobs Suaxevis municipalitet-
Si, mareTis xeobis, kerZod md. Ciruxiswylis da mis Senakad 
guZnis wylis marjvena mxares. daba Suaxevidan daaxloebiT 
10 km-is, xolo q. baTumidan 76 km-is daSorebiT. Tanamedrove 
administraciuli dayofiT sofeli Sedis uCambis TemSi (jab-
niZeebi, tbeTi, gogaZeebi, cinareTi, laklakeTi, samoleTi, 
wablana) da oTxi ubnisagan Sedgeba: qaSveTi2, qveda sofeli, 
gora, verxvana.  

2015 wlis 14-29 seqtembers aWaris kulturuli mem-
kvidreobis dacvis saagentos dafinansebiT sofelSi Catarda 
arqeologiuri gaTxrebi3, romlis mizans warmoadgenda Sua 
saukuneebis naeklesiarisa da misi mimdebare teritoriis 
Seswavla. Zegli mdebareobs soflis erT-erT uban ,,qaSueT-
Si”, e.w. komakeTiserze4. i. sixaruliZe aRniSnavda, rom am 

                                                             

1  . z. WiWinaZes es saxeli dadasturebuli aqvs jabniZe formiT. 
pirovnuli saxeli jabana, romelic aRniSnul toponims unda 
edos safuZvlad, dasturdeba qarTul anTroponimiaSi [qamadaZe, 
1992: 15]. 
2 . i. abulaZe, s. makalaTia, g. leoniZe saqarTvelos toponimiaSi 
dacul qaSveTs (qaSoeTi, qaSoveTi) ukavSirebs daavadeba 
,,qaSoeTi”-s, romelic memkvidreobiT momdinareobs. aseTi seniT 
SepyrobilTa gankurnebas xalxi warmarTul xanaSi miTras 
evedreboda, xolo qristianobis dros miTras adgili wm. 
giorgim daiWira da mas SesTxovdnen Svelas. g. leoniZis TqmiT 
uZveles droSi Tbilisis qaSveTi ,,keTrovanTa da ganRrveulTa” 
TavSesafari iyo. sulxan sabas leqsikonSi qaSoeTi 
ganmartebulia, rogorc ,,xorcis darRveva wylulebiT”, xolo 
Zveli samkurnalo wigni ,,wigni saaqimoi” am sens ukurnebel 
daavadebaTa Soris aTavsebs, romelic memkvidreobiTia 
[sixaruliZe, 1959: 157].  
3. eqspediciis wevrebi: S. mamulaZe (xel-li), t.ebraliZe, n. 
surmaniZe, k. qamadaZe, m. qaTamaZe, g. dumbaZe, studentebi: c. 
beJaniZe, i. mukutaZe.  
4. gadmocemiT guriidan, kerZod, lanCxuTis sof. akeTidan qedaSi, 
sof. zvareSi sacxovreblad gadmosula sami Zma gvarad 
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serze moRweulia Zveli nagebobis naSTebi, romelsac mosax-
leoba ,,naqilisvars” uwodebs [sixaruliZe, 1959: 157]. 

komakeTiseri Tanamedrove skolis dasavleTiT mdeba-
re patara qedia, romelic samxreTidan CrdiloeTis mimarTu-
lebiT TandaTan maRldeba. dRes am qedze soflis Zveli 
(qristianuli) da axali samarovania warmodgenili. naeklesi-
ari komakeTiseris samxreT, yvelaze dabal adgilasaa agebu-
li. arqeologiuri gaTxrebis dawyebamde, vizualuri daTva-
lierebiTac SeiniSneboda, rom nageboba Zlier iyo daziane-
bul-dangreuli, zedapirulad Canda adgilobrivi riyis qve-
biTa da kirxsnariT nagebi Senobis samxreT-aRmosavleTi (af-
sidis) da dasavleTi kedlis mcire naSTebi. danarCeni monak-
veTi mTlianad dafaruli iyo miwiT. naeklesiarisaTvis didi 
ziani miuyenebia soflis ,,qveda centrSi” meCeTis mSeneblo-
bas, Senobis balavarisa da sardafis gasamarTavad swored 
eklesiis perangis qvebia gamoyenebuli (maTi raodenoba 150-
mde aRwevs). kargad Cans, rom qvebze, romlebzec warwera da 
ornamenti iyo datanili basri sagniT sagangeboT wauSliaT. 
sayuradReboa is faqtic, rom naeklesiari sxvadasxva dros 
gamxdara moyvarul arqeologTa kvlevis obieqti. gasuli sa-
ukunis meore naxevarSi adgilobrivi skolis pedagogebs Zeg-
lis teritoriaze CautarebiaT ,,arqeologiuri gaTxrebi”, 
romlis dros aRmoCenili keramikuli nawarmi saskolo muze-
umSi ganuTavsebiaT. mogvianebiT skolis Senoba daiwva da 
nivTieri masalac masTan erTad ganadgurda.  

pirvelive samuSao dRes aigegma Sesawavli farTobi, 
romelic moicavs Semdeg kvadratebs: Crdilo-aRmosavleTi 

mxare (NO seqtori ) _ 1,11; Crdilo-dasavleTi (NW seqtori) _ 
1,11; samxreT-aRmosavleTi (SO seqtori) _ 1,2, 11,12 da samxreT-

dasavleTi (SW seqtori) _ 1,2,11,12 kvadratebi. kvadratebis 

zomebia 4x4 m.  

                                                                                                                                 

jabniZeebi. garkveuli periodis Semdeg, or Zmas ivanesa da 
zosimes sacxovrebeli adgili kvlav SeucvliaT da 
dasaxlebulan dRevandel sof. jabniZeebis teritoriaze, 
sofelsac saxeli am gvaragan miuRia, xolo adgils sadac 
pirvelad Zmebi dasaxldnen ewoda komakeTi (,,koml-akeTi”, komli 
akeTidan). SemdegSi Zmebis STamomavlobas saxelebis mixedviT 
miuRiaT gvari ivanaZe da zosiZe (mTxrobeli murman zosiZe – 67 
wlis). 
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aRniSnuli monakveTis balaxovani safarisagan gawmen-
dis Semdeg gamoikveTa usistemod mimobneuli qvebis yrili, 
romlis nawili humusSi iyo moqceuli. sapreparacio samuSa-
oebis Semdeg gairkva, rom eklesiis ngrevis Sedegad kedlis 
naSTebi gadaqceulia, rogorc Senobis Sida, aseve gareTa, 
gansakuTrebiT CrdiloeT mxares, sadac qvebTan erTad Sei-
niSneboda wvis kvalic. preparaciisas kargad gamoikveTa ked-
lis konturebi, xolo dangreuli kedlis naSTebis aRebisTa-
nave miviReT Semdegi suraTi: eklesia erTnaviani darbazuli 

tipis nagebobaa (misi Sida sivrcis zomebia: 7x3,90m; xolo, ga-

re sivrcis 8,40x5,40 m.); gegmiT wagrZelebuli sworkuTxedi. 

Sedgeba darbazisa (zomebi: 4,80x3,90 m) da naxevarwriuli afsi-

disagan (zomebi: 2,20x3,50 m), romelic sworkuTxedis fargleb-
Si rCeba (sur.1). sakurTxeveli eklesiis iatakis doneze erTi 
safexuriT maRlaa, darbazis sworxazovani kedlebisagan od-
nav gamoyofil-gamokveTilia da misi sivrce gacilebiT nak-
lebia. Senobis samxreTi darbazis kedeli, saidanac unda qo-
noda eklesias Sesasvleli saZirkvlamdea dangreuli, gadar-
Cenilia dasavleTis, CrdiloeTisa da afsidis kedlis rade-
nime rigi (simaRle: aRmosavleTis afsidis mxares, Crdilo-
aRmosavleT nawilSi – 100 sm, samxreT-aRmosavleTiT – 90 sm, 
dasavleTi kedlis – 85 sm, CrdiloeTi – 90 sm; kedlebis sis-
qea: dasavleTi – 70 sm, CrdiloeTi – 75 sm, samxreTis mor-
Rveulia, savaraudod esec 70-75 sm unda yofiliyo. afsidis 
kedlebis – samxreTiT da CrdiloeTiT 100 sm, aRmosavleTiT, 
centrSi – 70-75 sm), sarkmeli savaraudod afsidis Sua xazze 
unda yofiliyo gaWrili. 

eklesiis saZirkvlad gamoyenebulia gaTlili, 55-60 
sm, 110-120 sm sigrZisa da 10-15 sm sisqis marTkuTxa formis 
qvis filebi. samxreTiT dafiqsirda orsafexuriani cokoli. 
daculi naSTebis mixedviT Cans, rom cokolze (saZirkvelze) 
aRmarTuli kedlis gareTa da Siga zedapiri (perangi) kar-
gad damuSavebuli gaTlili kvadrebiTaa amoyvanili (zomebi: 

70x35 sm. 40x30 sm; 15x25 sm), wyoba wesieria, xolo maT Soris 
sivrce kirxsnariTa da natexi qvebiTaa Sevsebuli. saZirkve-
li kedelTan SedarebiT farToa da igi kedlis orive mxares 
odnav gazidulia. iataki mogebulia sxvadasxva zomis qvis 
brtyeli qvebiTa da kirxsnariT, darbazis Crdilo aRmosav-
leT kedelTan SemorCenilia misi mcire fragmenti. sakur-
Txevlis iataki ki Tixatkepnilia. sakurTxevlis afsidaSi, 

insitu mdgomareobaSi daculia 10 cali vertikalurad Cadgmu-
li mogrZo, brtyeli formis damuSavebuli qvebi (zomebi: si-
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gane _ 35x20 sm, simaRle _ 60 sm, sigane _ 18x31sm, simaRle _ 
63 sm). ar gamovricxavT, rom qvebis erTi nawili gamoyenebu-
li yofiliyo Camosajdomad, xolo erT nawilze trapezis 
qva ido.  

eklesiis gareT, Crdilo-dasavleT kedlis gaswvriv 
saZirkvlis doneze gaiwminda mozrdili qvebi, romlebic 
warmoadgendnen arqiteqturul detalebs. yuradRebas iqcevs 
karisa da sarkmlis sapire qvebis nimuSebi, TaRiseburi frag-
mentebi; qvebs Soris erTi swored zemoT aRniSnuli trapezi-
saTvis unda yofiliyo gankuTvnili. rogorc Cans, eklesiis 
dangrevis Semdeg es qvebi kedlis gareT gadauyriaT.  

arqeologiurma samuSaoebma daadastura, rom eklesi-
is dasavleTiT, aRmosavleTiTa da samxreTiT gamarTuli yo-
fila samarxebi, romlebic pirdapir eklesiis gare kedelTan 
iwyeba. micvalebulebi dakrZalulia dasavleTidan aRmosav-
leTis xazze. am etapze samarxebis Seswavla ar dagvisrule-
bia, rogorc Cans, aq warmodgenili unda iyos ormosamarxebi, 
romlebic gamoyenebulia, rogorc individualuri, aseve ko-
leqtiuri dakrZalvisaTvis. SeiniSneba samarxSi nivTebis Ca-
yolebis niSnebic. 

naeklesiaris samxreTiT daaxloebiT 8x10 m-is moSore-
biT balaxovani safaris gawmendis Semdeg gamoikveTa didi 
zomis qvebi, zogierTi monakveTi TiTqosda kedlis, mSrali 
wyobis STabeWdilebas tovebs; verc am monakveTis Seswavla 
moxerxda srulad, amitom winaswar aRniSnul moedanTan da-
kavSirebiT daskvnebis gakeTebisagan Tavs SevikavebT. 

marTalia eklesiis gaTxrebis dros aRmoCenili kera-
mikuli masala raodenobrivad ar gamoirCeva, magram sakmaod 
sainteresoa. gvxvdeba mouWiqavi da moWiquli WurWlis nate-
xebi. yuradRebas iqcevs afsidaSi, iatakis doneze aRmoCenili 
sasanTlisa Tu sakmevlis Tixis Ffexiani jamiseburi Wur-
Wlebi, qvevris pir-yelis, tanisa da Ziris fragmentebi, sxva-
dasxva saxis jamis natexebi da sxv. keramikis garda gvxvdeba 
liTonis nawarmic, kerZod, rkinis jvari, rkinis daniseburi 
iaraRi, brinjaos WurWlis yuris fragmenti. masalebis erTi 
nawili msgavsia Woroxisa da aWariswylis xeobebSi naekle-
siarebis gaTxrebis dros aRmoCenili artefaqtebisa [mamula-
Ze: 1993; kaxiZe, mamulaZe..., 2010: 17-22; mamulaZe, qamadaZe., 2013: 
265-279; mamulaZe, qamadaZe., 2013: 92-99; qamadaZe, 2015: 338-343]. 
Sesabamisad Zegli Tanmxlebi da paraleluri masalebis mi-

xedviT TariRdeba XI-XII ss-iT. 
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sur.1 
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Nargiz Surmanidze, Kakhaber Kamadadze,  

Tariel ebralidze, Sulkhan Mamuladze  
(Batumi, Georgia) 

The Remains of The Church of Jabnidzeebi Village 
 

Summary 
The village of Jabnidzeebi is situated in the Shuakhevi Municipality 76 

km from Batumi. In 2015 a small-scale archaeological excavations were 
conducted there. According to the expedition reports the remains of the church 
(8.40X5.40 m) were found. It dated to XI-XII. In the territory of the church the 
different materials were gathered: a cross and different kinds of pottery. 
Archeological materials are dated from XI-XII centuries too.  
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ramaz surmaniZe  
(baTumi, saqarTvelo)    

 
ori mcire dakvirveba gansjisaTvis 

 
1. arabuli Tu qarTuli sityva? 

didi xania, rac Cveni qveynis TiTqmis yvela qoreog-
rafiuli jgufis repertuarSi popularobiT sargeblbs `gan-
daganas~ melodia da cekva. ukanasknel wlebSi es repertua-
ri axali melodiiTa da cekviT Seivso, damTavrdeba `ganda-
gana~ da gadabmulad  iwyeba `jilvelo nanaida~, romelic, 
Cveni Tanamemamuleebis sityvebi rom gavimeoro, `hem simRera 
ari, hem sama~. ori melodia da cekva ise Seerwya erTimeores, 
rom axla yvelas hgonia miwyiv dabadebidan ase iyo da igi 
xalxuri xelovnebis erT nimuSad miaCniaT. 

sinamdvileSi, es ase araa. am dakvirvebis daweris sa-
babi ori garemoeba gaxda: pirveli gaxlavT is, Tu saidan 
gaCnda `gandaganasTan~ `jilvelo~, CvenSi vin Semoitana igi 
da meore, ras niSnavs sityva `jilvelo~. 

1988 wlis 31 agvistos gaixsna sarfis kari, romelic 
1937 wlidan naxevari saukunis manZilze Caketili iyo da ma-
ma-Svils, Zmebs da ojaxis sxva wevrebs Seuvali jebiri hyof-
da. am istoriulma aqtma ori mezobeli qveyana erTmaneTs da-
akavSira, gaaadvila misvla-mosvla da orTaves didi ekonomi-
kuri da kulturuli sargebloba moutana. 

sazRvris gaxsnis Semdeg mecnierTagan erT-erTi pir-
veli qalbatoni SuSana futkaraZea, romelmac 1989 wlis mar-
tidan, imave wlis bolomde, xuTjer imogzaura TurqeTis 
respublikaSi, moiara qarTvelebiT dasaxlebuli 70-mde so-
feli, Sexvda Cveneburebs da Caiwera metyvelebis da fol-
kloris uZvirfasesi nimuSebi. mecnierma Tavisi monagari 1993 
wels, wignad gamosca, romelic misi sadoqtoro disertaci-
is safuZveli gaxda. am fundamentur naRvaws Tavis droze mi-
eZRvna Cemi vrceli recenzia, `margalitebiT savse iadgari~, 
romelic gamoqveynda qarTul presaSi: [`aWara~, #39-40, 1995] 
da `memleqeTo, memleqeTo, rafer menatrebi~ [`literaturu-
li saqarTvelo~, #11, 1995: 12-13]. amitom, am wignze aq aRara-
fers vityvi, davubrundebi am werilis daweris mTavar mi-
zans. qalbatonma SuSanam erT-erTi samecniero mogzaurobis 
dros murRulSi, nasyidaZeebis ojaxSi magnitofonis kaseta-
ze Caiwera arTvinis vilaieTSi cnobili imerxevuli simRera 
da teqsti, `jilvelo nanaida~, romelic hanife, najie da ne-
baaT SerifaRaoRlebma Seasrules [futkaraZe, 1993: 300, 684]. 
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1989 wlis ivnisSi, am kasetidan simRera gadaiwera aWaris 
xalxuri Semoqmedebis centris maSindelma direqtorma, ba-
tonma nodar saginaZem, romelmac igi Seitana aWaris yvela 
raionis mxatvruli koleqtivebis repertuarSi, ris Semdeg 
igi miuerTes `gandagana~-s da gavrcelda mTel saqarTvelo-
Si. 

novatori mecnieri SuSana futkaraZe, romelsac ekuT-
vnis simReris da teqstis Semotana, imTaviTve dainteresda 
saTauriT, ras niSnavda sityva `jilvelo~. mas auxsnes, rom 
es sityva gaTanabrebulia umSvenieresTan, momajadoebelTan, 
keklucTan; igi gadataniTi mniSvnelobiT Sedarebulia tyis 
ulamazes binadarze iremze, romelic Zalze frTxilia da 
yvelas da yvelafers gaurbis. 

Cven SevecadeT am sityvis warmomavlobis Seswavlas, 
magram `jilvelo~ ver vnaxeT verc sulxan-sabasTan da verc 
qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi (qegl), e.i. unda gve-
fiqra, rom es sityva, ucxouridan nasesxebia, rac dadastur-
da kidec. 

erTad-erTi wyaro, sadac igi ganmartebulia, rogorc 
`momxiblavi, mimzidveli, sandomiani~, esaa profesor SoTa 
niJaraZis `qarTuli enis aWaruli dialeqti~ [niJaraZe, 1971: 
444]. avtori ambobs, rom es arabuli sityvaa da magaliTad 
moyavs daviT kobiZis mier Cawerili leqsi, romelSic naTqva-
mia: 

”Seni Wirime, Sena 
Seni jilveli ena, 
Senma jilvelma enama 
damwva da damanela.” 

amgvarad, `jilveli~ adamianis dadebiTad daxasiaTe-
bis epiTetic yofila, rac qarTul xalxur sityvierebaSic 
damkvidrebula. SuSana futkaraZis da SoTa niJaraZis mosaz-
rebebi emTxveva erTmaneTs. Tumca, Cndeba mesame mosazrebac: 
qarTulSi xom ar gvaqvs msgavsi sityva, romelic simReraSi 
SeiZleba ufro zustad gamoxatavs saTqmels. rogorc gair-
kva, aseTi sityvac gvqonia. esaa sabas leqsikonSi miTiTebu-
li ninveli (vaJi), ninvela (qali), aTidan TxuTmet wlamde 
asakis ymawvili [leqsikoni qarTuli, 1991: 359, 360], romelsac 
rogorc figurul gamoTqmas, Tavis leqsSi iyenebs poeti io-
seb griSaSvili (`krZalulobs cis ninvela (patarZali) aq 
danabadi~). ninvela Setanilia qegl-Sic [qegl, 1958: 1490]. 

Cvens Tanamemamule muhajirTa STamomavlebs Soris (da 
CvenTanac) mravali arabuli sityva ixmareba da es aravis uk-
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virs, ise damkvidrda zogi magTani cocxal metyvelebaSi. miu-
xedavad amisa, SeiZleba vivaraudoT, rom zemoTdasaxelebul 
simReris teqstSi Zvelad ixmareboda qarTuli sityva ninvela 
_ ymawvili qali, qaliSvili, romelsac esadageba rogorc Su-
Sana futkaraZis tyis ulamazesi binadaris, frTxilisa da mo-
uxelTebeli irmis, aseve SoTa niJaraZis mier moxmobili epi-
Teti: momxiblavi, mimzdveli, sandomiani. leqsis teqstSi Car-
Tuli frazebic metyvelebs, rom saubaria ara qalis Semamko-
bel raime Tvisebaze, aramed TviT gogonaze: 

”saxlis ukan saTario, 
erTi facoi raT ario...” 

agreTve: `es mosuli Sorenaio...~ da simReris erT-er-
Ti variantis dasawyisi: `gogov-gogov faciao, TeTri kaba 
gacviao~ da a.S. e.i. am SemTxvevaSi sityva-misamReri `jilve-
lo~ dakavSirebulia axalgazrda gogonasTan `facoi~, `fa-
cia~ da erTgan misi saxeli Sorenac aris moxseniebuli. 

facia, moferebiT facuka SoTa niJaraZes ganmartebu-
li aqvs rogorc gogo, gogona, qaliSvili. mecniers Tavis 
wignSi moaqvs folkloruli magaliTic: 

”maRla TaSi asla minda, 
kvercxi gulis atanao 
im facias Txovna minda 
Wreli kabis mitanao.” 
[niJaraZe, 1971: 342]  

avtoris es Canaweric adasturebs, rom `facia~-Si igu-
lisxmeba gauTxovari, qorfa qaliSvili, igive ninvela. 

SeiZleba gavakeToT aseTi daskvna: 1. arabuli sityva 
`jilvelo~ zogadia da aRniSnavs qalis Tvisebebs: momxib-
lvelobas, mimzidvelobas, sandomianobas, xolo qarTuli 
`ninvela~ gulisxmobs TviT qals, romelic am TvisebebiT 
aris Semkuli, e.i. leqsSi da simReraSic pirvel rigSi igu-
lisxmeba qali da Semdeg misTvis damaxasiaTebeli Tvisebebi; 

2. SeiZleba vivaraudoT, rom leqsis da simReris sa-
Tauri dasawyisSi iyo poeturad `ni~, `na~ marcvlebiT zed-
wyobili da keTilxmovani qarTuli `ninvelo nanaida~, ro-
melsac mogvianebiT Caenacvla `ninvelos~ riTmulad msgavsi 
arabuli sityva da miviReT `jilvelo nanaida~. 

 
2. mcire ganmarteba 

sparseTsa da osmaleTSi gayidul-gaCuqebuli mravali 
qarTveli gogona,  Sahebisa da sulTnebis karze pirvel de-
da-dedoflebad aRiares. brZeni qalbatonebi did saqvelmoq-
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medo saqmianobas eweodnen, saxelmwifo mniSvnelobis sakiT-
xebis gadawyvetaSi ereodnen da gavlenas axdendnen sul-
Tnebze:  Svilebze da meuRleebze. 

cnobilia, rom osmaleTis 39 sulTanidan (maT Soris 
zogs ulubeis, fadiSahs da xalifas uwodebdnen) mxolod 2-
is deda iyo Turqi. danarCenTa dedebi kavkasielebi: qarTve-
lebi, afxazebi da Cerqezebi iyvnen. 

Cems adrindel publikaciebSi gamovTqvi varaudi, rom 
sulTan abdul-hamid I-is meuRle da mahmud II-is deda iyo 
warmoSobiT mesxi aime (Tu naime) naqSidil-valide sulTani, 
Tumca aris sxva varaudebic. zogierT avtors igi napoleon 
bonapartes meuRlis Jozefinas deidaSvilad miaCnia [“aWara”, 
#103, 2011: 6]. 

momdevno publikacia mieZRvna TviT mahmud  II-s meuR-
les bezmialem valide sulTans, romelic Cemi varaudiT iyo 
samtredieli quTaTelaZis qali, romelsac SeeZina Svilebi, 
momavali sulTnebi: abdul-mejid I da abdul-azizi [“aWara”, 
#123, 2011: 5]. 

profesorma SuSana futkaraZem safuZvlianad gamoik-
vlia osmaluri arqivebi, gaecno Zvel wignebsa da periodul 
presas, agreTve TurqeTSi mcxovreb qarTvelTa zepir monaT-
xrobs da daadgina, rom mahmud II-s meuRle iyo qobuleTeli 
Tavadis  TavdgiriZis asuli SuSani TavdgiriZe da swored 
is iyo momavali sulTnebis deda. 

erTxans Cems mosazrebas ver veleodi, magram axlaxan 
mikvleuli Turquli wyaros gacnobiT [Dale-oğlu, 1980: 73, 80] 
davrwmundi, rom oriveni erTnairad marTalni vyofilvarT. 

marTalia, sulTan abdul-mejid I da sulTan-azizi 
Zmebi iyvnen, magram isini mxolod mamiT Zmebi yofilan, deda 
ki sxvadasxva hyoliaT. abdul-mejid pirvelis (1823-1861) deda 
iyo bezmialem valide sulTani, igive SuSani TavdgiriZe, xo-
lo abdul-azizis (1830-1876) deda yofila ferTevnial-valide 
sulTani, igive fatima quTaTelaZe. 

valide-sulTnis, anu deda-dedoflis wodeba SuSanim 
miiRo 1839 wels, meuRlis mahmud II-s gardacvalebis da Svi-
lis, abdul-mejidis sulTnis taxtze asvlis Semdeg. 

abdul-mejid I-is gardacvalebis Semdeg, 1861 wels 
sulTani gaxda misi umcrosi Zma (mamiT) abdul-azizi, ris 
Semdeg imave wels misi dedac ferTevniali, igive fatima qu-
TaTelaZe gaxda valide sulTani, deda-dedofali.  

amgvarad axla ukve dadasturebulad SeiZleba miviC-
nioT, rom sulTan mahmud II-s hyavda ori qarTveli meuRle _ 
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qobuleTeli SuSani TavdgiriZe _ abdul-mejidis  deda da 
samtredieli fatima quTaTelaZe – abdul-azizis deda. 
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Ramaz  Surmanidze 
(Batumi, Georgia) 

Two Small Observation for Discussion 
 

Summary 
One esaay of Professor Ramaz Surmanidze,  is foreseen  to the queens 

of  Ottoman Empire. Selected Reliable sources revealed that  Sultan Mahmud II  
had two Georgian wives: Princess Tavdgiridze Shushan from  Kobuleti, which 
gave birth Abdul Mejid and Phatima Kutateladze-mother of Abdul Azizi. 

The second essay deals with quite  released  a  song and dance ,,jilvelo 
nanaida.’’  The author studied the words  ,,jilvelo’’   set his Arab origins, and 
suggested that the name came from the Georgian word ,,ninvelo nanaida’’,  
which have been replaced by foreign words, during the time. 
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zviad tyeSelaSvili  
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
saqarTvelos axali istoriis  wyaroTmcodneobiTi  

baza da aleqsandre cagareli 
 

didi qarTveli mecnieri da sazogado moRvawe _ 
aleqsandre cagareli  (1944-1929) mravalmxrivi interesebiTa 
da Rrma ganaTlebiT gamoirCeoda. is iyo filosofosi, isto-
rikosi, arqeografi, paleografi, nayofieri bublicisti da 
literaturis kritikosi. ilia WavWavaZis ideebis erTguli 
damcveli da mimdevari, is kritikuli realizmis principebs 
amkvidrebda ara marto literaturasa da xelovnebaSi, ara-
med wyaroTmcodneobiT da istoriul naazrevSi. misi didi 
damsaxurebaa qarTul siZveleTa bevri Zeglis Seswavla da 
gacnoba qarTveli xalxisaTvis, istoriuli sigelebis Tav-
moyra da gamocema.  

aleqsandre cagareli _ daibada 1844 wlis 27 noem-
bers (Zveli stiliT) kaspis raionSi. yrmobis wlebi man di-
RomSi gaatara. mama anton Tomas Ze cagareli mRvdeli iyo. 
deda salome dimitris asuli uTneliSvili metad Wkviani da 
qarTuli enis kargad mcodne yofila. man udidesi roli 
iTamaSa Svilis xasiaTis CamoyalibebaSi. Tavdapirvelad 
aleqsandre cagareli Tbilisis sasuliero saswavlebelSi 
Seiyvanes. 1859 wels  cagarelma seminariaSi saukeTeso Sede-
gebs miaRwia da pedagogebis yuradReba miiqcia. man seminari-
is xelmZRvanelebisagan jildoc ki miiRo. am periodSi al. 
cagarels Zalzed itacebda xelovneba. misi ocneba iyo swav-
la ganegrZo peterburgis seminariaSi da Tavisufal dros 
samxatvro akademiaSi leqciebis kursi moesmina, magram es 
ocneba ver ganaxorciela, radgan novgorodisa da sanqt-pe-
terburgis mitropolitma isidorma brZana, rom siviwrovis 
gamo provincielebs ver miiRebdnen. aleqsandre rCeba saqar-
TveloSi da saintereso literaturuli cxovrebiT cxov-
robs. saqarTveloSi mas karg literatorobas uwinaswarmet-
yvelebdnen. 

seminariis damTavrebis Semdeg al.cagarelma swavla 
ganagrZo gimnaziaSi. klasikuri gimnaziis damTavrebisTanave 
al.cagareli daviT sarajiSvilTan erTad peterburgSi gaem-
gzavra umaRlesi ganaTlebis misaRebad. aq is Cairicxa pe-
terburgis samedicino qirurgiul akademiaSi, male is isto-
ria-filologiis fakultetze gadavida universitetSi msme-
nelad, sadac saocari Sromismoyvareoba gamoiCina. Tavisi 
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SromismoyvareobiT da mravalmxrivi codniT al. cagarelma 
sul male daimsaxura yuradReba da siyvaruli, garSemo Se-
moikriba da daiaxlova qarTveli axalgazrdoba. 

al. cagareli gatacebiT eufleboda evropul enebs, 
germanul wignebs ukve leqsikonis gamouyeneblad kiTxulob-
da. savaldebulo sagnebis garda, mTel Tavisufal dros 
enaTmecnieruli da leqsikologiuri naSromebis kiTxvas uT-
mobda. 

1867 wels aleqsandre daviT sarajiSvilTan erTad 
germaniaSi gaemgzavra. germaniidan dabrunebisTanave al. ca-
gareli gamocdebisTvis mzadebas Seudga. mSoblebisa da ax-
loblebisTvis gagzavnil werilebSi igi kmayofilebiT igo-
nebs ucxoeTSi gatarebul dReebs. yvelaferi Cveulebrivad 
midioda, magram moulodnelad aleqsandre avad gaxda. eqi-
mebma saqarTveloSi dabruneba urCies. sauniversiteto ganaT-
lebis miRebis survili masSi imdenad Zlieri aRmoCnda, rom 
eqimebis rCeva ar miiRo da gadawyvita swavla sazRvargareT 
ganegrZo. 

1868 wels al. cagareli ukve miunxenis universitetis 
filosofiuri fakultetis filologiuri ganyofilebis 
studentia. 

1869 wels al. cagareli Zvel sauniversiteto qalaq 
tiubingenSi gadavida, sadac sanskritulsa da SedarebiT 
enaTmecnierebaSi mecadineobda profesor roTis xelmZRvane-
lobiT. ucxoeTis umaRles saswavleblebSi safuZvliani 
codnis miRebis Sedegad al. cagareli dabrunda peterbur-
gSi. jer universitetSi qarTul-somxuri ganxriT kandidatis 
xarisxis mosapoveblad warmatebiT Caabara gamocdebi. male 
man sadisertacio Sroma dawera "kavkasiur enaTa iberiuli 
jgufis morfologiis SedarebiTi mimoxilva". disertacia sa-
mecniero sabWom dadebiTad Seafasa da al. cagareli daam-
tkices qarTuli enisa da sityvierebis privatdocentad da 
ufleba miiRo leqciebis wakiTxvis. 

1874 wlis 25 aprils arCeul iqna qarTuli sityviere-
bis kaTedris docentad da marTlac, mTeli Tavisi energia 
peterburgis universitetSi qarTuli sityvierebis kaTedris 
kanonieri uflebebisaTvis brZolas Sealia; peterburgis qar-
Tvelologiuri skolis arsebobis manZilze mas yvelaze meti 
winaaRmdegobis gadalaxva mouxda erovnuli Rirsebis dasa-
cavad. 

1875 wels is saqarTveloSi dabrunda. moinaxula 
mSoblebi, megobrebi, axlonaTesavebi. aleqsandre cagareli 



 306 

iyo pirveli qarTveli mecnieri, romelic specialurad qar-
Tvelologiuri miznebiT ewvia axlo aRmosavleTs. pirveli 
mecnieri, romelmac 1883 wels moinaxula bevri savane (aTo-
nis iverTa monasteri, jvris monasteri, sabawmindis lavra), 
sardafebsa da senakebSi ipova da aRwera xelnawerebi, daam-
zadebina freskebis pirebi, gadmoiRo warwerebi, daZebna cno-
bebi axlo aRmosavleTSi qarTvelTa kulturuli saqmiano-
bis Sesaxeb. al. cagarelma Tavisi muSaobiT sagrZnoblad 
waswia win qarTl siZveleTa Seswavla. mecnieris damsaxure-
bis saukeTeso ilustraciaa misi wignebi "cnobebi qarTuli 
mwerlobis Zeglebze" da "qarTul siZveleTa Zeglebi wminda 
miwaze da sinaze." 

1890 wels romSi, veneciasa da krakovSi Catarda kvle-
viTi samuSaoebi, sadac igi gaecno XII saukunis qarTul siZ-
veleebs. 

1894 wels kvlav Camodis saqarTveloSi. male igi me-
samed gaemgzavra italiaSi, sadac vatikanis biblioTekaSi mi-
agno qarTul oTxTavs, XII saukunis Zegls. 

1920 wels al. cagareli brundeba saqarTveloSi da 
sicocxlis bolomde moRvaweobs Tbilisis universitetSi. 

1918 wlis 26 maiss saqarTvelom aRidgina 117 wlis wi-
naT dakarguli damoukidebloba. saxelmwifos aqvs Tavisi 
atributebi. axladgamocxadebuli saqarTvelos demokratiu-
li respublikisaTvis saWiro gaxda am atributebis SemuSave-
ba-Seqmna. saxelmwifo enad qarTuli dawesda, razec qarTvel 
politikosebTan ver Tanxmdebodnen xelisuflebaSi myofi 
araqarTveli moRvaweebi. yvelaze metad, davisa da ukmayofi-
lebis sagnad gadaiqca saqarTvelos saxelmwifo sazRvrebi, 
rac saqarTvelos mTavrobam mokavSire germaniis saxelmwi-
fos samxedro misiis daxmarebiT daadgina. aman gaaRiziana 
ara marto mezoblebi, aramed zogierTi sxva qveyanac. qarTve-
li istorikosebi da politikosebi gamoTqvamdnen TavianT 
mosazrebebs saxelmwifo sazRvrebis Sesaxeb, TavianT msje-
lobaSi eyrdnobodnen istoriuli wyaroebis monacemebs, mov-
lenebis analizs. 

erT-erTi aseTi mcdeloba iyo 1919 wels, TbilisSi, 
rusul enaze gamocemuli profesor aleqsandre cagarelis 
naSromi: Непрекаемыя права Грузии на признание ея независимости ея 
Государственных границь [cagareli, 1919]. 

wignis SesavalSi cagareli saubrobda sakiTxis aqtu-
alobaze. werda, rom msoflio omis Semdeg daiSala ramdeni-
me imperia, warmoiqmnen axali saxelmwifoebi, romelTa cno-
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baze garkveul sazRvrebSi parizis sazavo konferencia muSa-
obda. cagareli ar eWvobda, rom es yvelaferi saerTaSoriso 
samarTlis normebs daeqvemdareboda. misi azriT, Cagruli 
erebis warTmeuli uflebebi unda aRmdgariyo da zogierT 
xalxs dabruneboda dakarguli saxelmwifoebrioba. avtori 
gamoyofda ebraelebisa da somxeTis Temas da am erebisTvis 
saxelmwifoebrivi mowyobis SesaZleblobis micemas. saqar-
Tvelos sazRvrebi da struqtura saerTaSoriso samarTlis 
da realuri saerTaSoriso viTarebis mixedviT unda gansaz-
Rvruliyo. 

aleqsandre cagareli kargad icnobda ruseT-saqar-
Tvelos urTierTobis amsaxvel wyaroebs. is avtori iyo mra-
valtomeuli sigelebisa, romelSic Sesuli iyo qarTvel me-
feTa mimowera ruseTis imperatorsa da umaRles samxedro-
politikur pirebTan. misTvis aseve kargad iyo nacnobi qar-
Tvel mefeTa sxva sagareo-politikuri kavSirebis amsaxveli 
dokumentebi. damoukideblobis aRdgenis Semdeg, cagarelis 
azriT, saqarTvelos mimarT pretenziebi wamoayenes im qvey-
nebma, romelTac araviTari saamiso safuZveli ar hqondaT. 
mecnieri mimoixilavda uZvelesi droidan arsebul saqarTve-
los kavSirebs ruseTTan, somxeTTan, TurqeTsa da  sparseT-
Tan. 

cagareli ruseT-TurqeTis urTierTobas erovnuli, 
rac mTavaria, swori  aqcentebiT aanalizebda. es iyo dro, 
rodesac ruseTi ebrZoda axladaRdgenil damoukidebel qar-
Tul saxelmwifos. iyo Temebi, romelsac carizmis epoqaSi 
veravin exeboda, movlenebi ukritikod dadebiTad fasdeboda, 
iyo im movlenebis kritikuli Sefasebac, romelsac imperiu-
li istoriografia calkeul pirovnebaTa Secdomad, an pro-
vokaciad acxadebda. 

XVIII saukunis prvel naxevarSi ruseTis damokidebu-
lebas saqarTvelosTan, petre pirvelis damokidebulebas 
qarTlis mefe vaxtang VI-Tan,  cagareli mTlianad uaryofi-
Tad afasebda. is werda, rom ruseTma qarTveli mefe moatyua, 
sparselebTan brZola gadaifiqra, ris gamo vaxtangic iZule-
buli gaxda Semaxadan qarTlSi dabrunebuliyo, sadac aRar 
daedgomeboda, radgan arc sparseTi da arc osmaleTi Ra-
lats aRar apatiebdnen. osmalebma daikaves samefos dedaqa-
laqi Tbilisi, xolo `vaxtangi iZulebuli gaxda daetovebi-
na qveyana sakuTari saxleulobiTa da amaliT da gamgzavre-
buliyo moskovs. dakarga taxti da samefo, dakavebuli Tur-
qTagan, romelTanac petrem 1724 wels peterburgSi dado 



 308 

xelSekruleba, gadasca mas saqarTvelo mefe vaxtangis nebi-
sa da Tanxmobis gareSe~ [cagareli, 1919: 6]. 

cagareli mTlianad ruseTs akritikebda Seqmnili vi-
Tarebis gamo, Tvlida, rom saqarTveloSi osmalobisa da yi-
zilbaSobis saSineli xana swored petresa da rusuli agre-
siuli politikis brali iyo. am Sefasebas qarTuli sazoga-
doebis wreebSi arc maSin da arc manamde, bevri ar eTanxme-
boda, miaCndaT, rom vaxtang mefis diplomatiis sisuste, misi 
gauazrebeli miswrafeba ruseTisadmi da gadaWarbebuli ime-
debi qristiani xelmwifisadmi, `erTmorwmuneobaze~ damyare-
buli gulubryvilo imedebic iyo saqarTveloSi datriale-
buli tragikuli movlenebis mizezi. cagareli vaxtang mefis 
moqmedebis Sefasebas ar axdens, mas mTeli aqcenti ruseTis 
mzakvrul gegmebsa da misi imperatoris daundobeli saqcie-
lis Cvenebaze aqvs gadatanili [cagareli, 1919: 6-9]. 

ufro vrclad aqvs profesor cagarels gadmocemuli 
da kidev ufro kritikulia ekaterine II_is droindeli rusu-
li politikis Sefasebisas. mas miaCnia, rom generali totle-
beni martoden Tavisi axirebiT ar eqceoda qarTl-kaxeTis me-
fes upativcemulod, es iyo rogorc rusuli derJavis damo-
kidebuleba patara qveynebisadmi, aseve Sefaruli interesic, 
_ rogorc ki Cauvardeboda momenti, maSinve daepyro es qvey-
nebi. totlebens, ubralod, eCqareboda am miznis ganxorcie-
leba da am istoriuli aqtis avtorobac surda, Tumca, impe-
ratori im viTarebaSi ar Cqarobda. cagareli ar azustebs, 
magram misi naazrevidan kargad Cans, rom ubralod, droSi 
ver daemxva rusuli imperiuli gegma totlebenis survil-
Tan, uamisod ruseTi ar daajildoebda saqarTveloSi ase 
warumatebeli eqspediciis Semdeg rusuli armiis samarcxvi-
no germanel generals, romlis arc Soreuli da arc axlo 
warsuli dadebiT Sefasebas ar imsaxurebda. cagareli gamo-
yofs xuTi wlis manZilze ruseT-osmaleTis omSi (1768-1774) 
saqarTvelos mier Setanil wvlils da ruseTs moagonebs, 
rom mas am qveynisTvis sanacvlod araferi miucia [cagareli, 
1891: 7]. 

cagareli saubrobs 1783 wlis traqtatze da mas or 
saxelmwifos Soris dadebul araTanaswor xelSekrulebad 
Tvlis, Tumca, am dokuments saqarTvelos dapyrobisaTvis ga-
mosayenebel argumentad ar miiCnevs. piriqiT, is Tvlis, rom 
traqtatis safuZvelze saqarTvelos samefo  dinastiis STa-
momavlebma bevrjer scades qveynis avtonomiis aRdgena ruse-
Tis saxelmwifoSi. cagarelis am statias gansakuTrebul Se-
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fasebas aZlevs Tanamedrove istoriografiac [WumburiZe, kik-
naZe, qoqraSvili, saraliZe, 2016: 126].  ruseTis pretenziebsa 
da saqarTvelos saxelmwifoebriobis winaaRmdeg momarTul 
agresiul politikas cagareli am naSromSi aseT Sefasebas 
aZlevs: `ruseTs ara aqvs ufleba damoukidebel saqarTvelos 
gamoucxados pretenzia radganac, ZalmomreobiT, motyuebiTa 
da cbierebiT daeufla mas da yovelgvari eqsploatacia gau-
wia: samxedro-politikuri, ekonomikuri, saeklesio da reli-
giuri mimarTulebiT, Tavisi rogorc saxelmwifo, aseve ker-
Zo interesebisTvis gamoiyena igi~. 

aseTive Rrma WrilSi ixilavda mecnieri TurqeTis, 
sparseTisa da somxeTis damokidebulebas saqarTvelosadmi 
istoriul warsulSi da Tvlida, rom  arcerTs ar hqonda 
argumenti, an teritoria moeTxova, an sxva pretenzia waeyene-
bina qarTuli aTaswlovani saxelmwifosTvis, radgan saqar-
Tvelos istoriuli miwebi sisxliT hqonda SenarCunebuli 
qarTvelobas, amas garda, uamravi qarTveli Seewira sxva 
qveynebis  omebs. 

maSin, rodesaac osmaleTis imperia iSleboda da mas 
xelidan ecleboda mTeli aRmosavleTis qveynebi: siria, me-
sopotamia, palestina, egvipte, aseve kviprosi, mas aRar unda 
efiqra saqarTvelos teritoriebis usafuZvlod dapatroneba-
ze. cagarelis azriT, osmaleTs surda im saqarTvelos miwe-
bis mitaceba, saidanac gamodiodnen yvelaze warmatebuli 
qarTvelebi, uZvelesi saeklesio mSeneblobis asparezi, mag-
ram iqaurma qarTvelma mahmadianebma ukve gamoTqves survili 
deda-samSoblosTan dabrunebaze. mecnieri aRwerda baTumSi 
gamarTul konferencias da iq gamoTqmul mahmadian qarTvel-
Ta mosazrebebs [cagareli, 1919: 15]. mecnieri Tvlida, rom 
maT islamis sarwmunoeba xels ar SeuSlida ecxovraT qar-
Tul saxelmwifoSi, romelic yovelTvis iyo toleratuli 
sxva erovnebebisa da konfesiebisadmi. saamisod ucxoel mog-
zaurTa gamonaTqvamebs, kerZod, Sardenis Tvalsazriss imow-
mebda. cagareli aRwerda ruseT-sparseTisa da evropis qvey-
nebis pretenziebs kavkasiis sakiTxSi da petre I-is anderZis 
gagrZelebad miiCnevda sparseTis srutis dasaufleblad war-
moebul diplomatiur brZolas. 

am brZolaSi, aseve indoeTis gzis dauflebisTvis ga-
marTul dapirispirebaSi saqarTvelo mniSvnelovan obieqts 
warmoadgenda. evropis qveynebma ruseTs mosTxoves misi da-
toveba, magram `1806 wels aleqsandre I_ma safrangeTs upasu-
xa, rom saqarTvelo warmoadgens ruseTis samflobelos da 
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laparakic ver iqneba mis ruseTisgan CamoSorebaze, napole-
ons ki, rac faTali-Sahis sityvebidan Cans, Tavad surda sa-
qarTveloze proteqtoratis gamocxadeba. savaraudod, is am 
gegmis ganxorcielebis ideas amuSavebda iseve, rogorc indo-
eTis kampaniisas, Tuki 1812 wlis oms  warmatebiT daasruleb-
da~. ruseTma saboloo uari aTqmevina sparseTs saqarTvelo-
sa da kavkasiaze 1828 wlis zaviT. cagareli Tvlida, rom mas 
ar SeeZlo raime pretenzia hqonoda damoukidebeli saqarTve-
losadmi, romelic masaviT Zveli qveyana iyo, xolo Tu spar-
seTi mas zogjer flobda da amitom miiCnevda saWirod  mis 
dabrunebas, maSin aseTive survili SeiZleboda gasCenodaT 
arabebs, monRolebs da sxvebs, rac sruliad gaugebari iqne-
boda. 

wignSi bevri saintereso sakiTxia dasmuli. mkvlevari 
iyenebs im istoriul sigelebsa da mimowerebs, romelic qar-
Tvel mefeebsa da mezobeli qveynebis saxelmwifo da samxed-
ro moRvaweebs Soris iyo gamarTuli[sigelebi 1891-1898].  ma-
Ti saSualebiT axerxebs myari argumentebis warmodgenas da-
moukidebeli saqarTvelos teritoriuli mTlianobis xelSe-
uxeblobaze mezobeli qveynebis mxridan. am dokumentebs is 
yvela mecnierze kargad icnobda, radgan aTwleulebi agro-
vebda maT peterburgisa da moskovis arqivsacavebSi. dRes, am 
arqivebis naklebad xelmisawvdomobis pirobebSi,  maT kidev 
ufro didi mniSvneloba eniWeba qarTuli istoriografiis 
ganviTarebisa da Zireuli problemebis SeswavlisaTvis. 
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Zviad Tkeshelashvili 
(Tbilisi, Georgia) 

Source Basis of Modern Georgian  History and Alexander 
Tsagareli 

 
Summary 

The article is  about the book by Professor Alexander Tsagareli, 
which published in Tbilisi in 1919 in Russian. The book is called "The right of 
Georgia  its independence and inviolability of borders ". The author writes, that  
after World War I was collapsed  some empires. As a result of this fact, formed 
the new states, which recognize was discussedduring  the Paris Peace 
Conference. 

Alexander Tsagareli was confident that the recognition of  
independence  of Georgia would be possible  accordings to  the international 
law norms. Tsagareli substantiate the Georgian territorial integrity Thoroughly, 
using scientific arguments. 
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mamia faRava 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
Turquli fena klarjeTis toponimiaSi 

 
klarjeTi klarjTa qveyanaa. istoriulad igi moicavda 

miwebs SavSeTsa da taos Soris da zRvamde aRwevda. sxvadax-
va dros klarjeTis mcneba farTovdeboda an viwrovdeboda. 
giorgi merCules TxzulebaSi SavSeTi, klarjeTi da tao 
cal-calke qveynad moixseneba (araferia naTvami nigalze, 
igi, Cans, klarjeTis SemadgenlobaSia): ,,mas Jamsa (780 wlis 

axlo xanebSi _ avt.) sxuaჲ monasteri ara Sen iyo maT queya-

naTa Tჳnier opizisa... rameTu klarjeTs da taoTa Sina da 
SavSeTs da yovelTa maT maxlobelTa queyanaTa mciredni 
ipovebodes daSenebul tyeTa Sina adgil-adgil" (merC. 29). 
,,qarTlis cxovrebaSi" ki nigali klarjeTTan da SavSeTTan 
erTad calke moixseneba: ,,... da iyvnes xarjis mimcemel sarki-
nozTa yovelnive Ãevni SavSeT-klarjeT-nigalisani” [q.cx., 
1955I: 378, 7-8]. SavSeT-klarjeT-nigalis (sq. niglis) yvela xe-
oba sarkinozebs xarks uxdidao, wers sumbat daviTis Ze. 
moyvanili cnobaSi ar ixseneba tao, rac iZleva safuZvels 
vifiqroT, rom taos qveyana ar iyo sarkinozTa moxarke. aR-
vniSnavT, rom nigali xevia, da ara qveyana, klarjeTis qvey-
nis nawili. 

p. ingoroyva gvTavazobs msjelobas: ,,qveynis saxelia 
kola, xolo tomis saxelia kol-x-i, igive kola-el-i, anu 
kol-ar-i” [ingoroyva, 1954: 138]. sqolioSi mkvlevari daazus-
tebs: eTnikuri saxelis am formidan _ kol-ar-i momdinare-
obs *kol-ar-j-i>klar-j-i. saintereso dakvirvebaa: kol-x-i, 
kl-ar-j-i (kol-ar-j-i), kol-a-el-i saerTo Ziridan momdinare 
satomo saxelebia. gamomdinare aqedan, daujerebelia n. maris 
mosazreba, romelic mas gamoTqmuli aqvs giorgi merCules 
Txzulebis gamocemis winasityvaobaSi, rom ,,klarjeTi VIII 
saukunemde somxuri provincia iyo... da viTomc aq qarTvelebi 
mxolod VIII saukunidan damkvidrdnen” [ingoroyva, 1954: 329]. 
n. maris azrs emxroba k. kekeliZec [ix. kekeliZe, 1941: 47]. p. 
ingoroyva cdilobs n. maris mosazrebis daZlevas da, vfiq-
robT, axerxebs kidec [ingoroyva, 1954: 329 da Semdeg]. 

Tu klarjeTi Zvelad somxuri provincia iyo, maTi nak-
valevi unda asaxuliyo toponimiaSic, es ukanaskneli xom 
,,miwis enaa”. somxuri elementi klarjeTis toponimiaSi mar-
Tlac SeiniSneba, magram ara imdenad, rom klarjeTi somxur 
provinciad miviCnioT. ramdenime geografiuli saxeli, rome-
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lic somxuriT ixsneba, vfiqrobT, ver cvlis saerTo suraTs. 
qvemoT klajeTis toponimiis magaliTze vaCvenebT, rom klar-
jeTi qarTuli qveyanaa da ara somxuri. 

* * * 
usoT, Cermuq||Cermuk (karsnia), modul, qiTaT (saxre), geCiT 
(saxre). 
odenprefiqsiT nawarmoebi toponimebi. 

sufiqsi -lar||-ler. -lar||-ler TurqulSi mravlobiTi 
ricxvis mawarmoebeli sufiqsia, qarTuli -ebØis badali: 

gumi-lar-i (korideTi), zaqur-lar-i (samwyali), tubaT-
lar-i (katrevani), WoS-lar (karsnia), yiSla-lar (kar-
snia), nel-lar (kontromi), oiz-lar (kontromi. memed 
ali qeskinis masalebidan), TofuoRul-lar (kontromi. 
memed ali qeskinis masalebidan), bego-ler (irsa. memed 
ali qeskinis masalebidan), CiCo-lar (saxre), arfa-lar 

(guleSeni), fira-lar (guleSeni), ჲanix-lar-i (xeva), 
ada-lar1 (Sain axo), qilise-lar (Sain axo, igulisxmeba 
miZnaZori), feS-lar-i (melo), kuitar-lar-i (<*kvitar-
lari. xodi), Tilazer-lar2 (xodi. Sdr. Txilazori), 
nod-lar (xodi), yainax-lar (anCa), buxel-lar (sinkoTi. 
memed ali qeskinis masalebidan), boban-lar (sinkoTi, 
soflis sasaflao), buRel-lar (<*beRel-lar(?), Sdr. 
beRl-eT-i), sirT-lar (sinkoTi. memed ali qeskinis masa-
lebidan. Sdr. qedebi), nasReT-lar (naCvia. memed ali 
qeskinis masalebidan, Sdr. nasxeTi), bair-lar (naCvia. 
memed ali qeskinis masalebidan), dereTarla-lar (naj-
via), jeznal-lar (najvia. memed ali qeskinis masalebi-
dan), manisaT-lar (najvia. memed ali qeskinis masalebi-
dan), abiToRul-lar (najvia. memed ali qeskinis masa-
lebidan), dare-lar (najvia. memed ali qeskinis masale-
bidan. Sdr. kapnebi), CiCevan-lar (najvia. memed ali qes-
kinis masalebidan), qarabaR-lar (irsa. memed ali qeski-
nis masalebidan), tuba-lar (irsa. memed ali qeskinis 
masalebidan. Sdr. tbebi, tbeTi), erboda-lar (xatila. 
memed ali qeskinis masalebidan. Sdr. erboTalari), ar-

                                                             

1 ada- kunZuli, adalari _ kunZulebi? sainteresoa saxeldebis 
TvalsazrisiT. 
2 qarTulis armcodnis mier qarTuli sityvis warmoTqmis 
siZnelis Sedegia Txilazor geografiuli saxelis Tilazer-ad 
gardaqmna. 
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xvanoxul-lar (<*arxvan-oqul-lar? xatila. memed ali 
qeskinis masalebidan), xaraT-lar (anCa), baSqoi-ler 
(||baSqoi-lar. irsa). 
-lar sufiqsi aRdgeba toponimSi dergeT-lav (<*der-

geT-lar. Sdr. dergebi). 
erTi -lar sufiqsiani toponimi klarjeTidan datani-

lia ,,kavkasiis xuTversian rukaze": Камбаталарь _ kambata-lar-
i (arTvini). 

moyvanil masalebSi yuradRebas iqcevs erTi garemoe-
bac, kerZod, zogierTi toponimi ormagi sufiqsiTaa gaforme-
buli, rac garkveul kiTxvebs badebs: tuba-T-lar (Sdr. tb-
eb-nar-i), Tofu-oRul-lar, jez-nal-lar, abiT-oRul-lar, Ci-
Ce-van-lar, xar-aT-lar (Sdr. xar-oT-lar). mniSvnelovania, 
rom fuZeze darTuli ormagi mawarmoebeli zogjer erTi da 
imave funqciis matarebelia, oRond erTi qarTulia, meore _ 
Turquli. 

Turquli saxelwodebebi Tu Turquli afiqsebiT nawar-
moebi toponimebi, rogorc aRvniSneT, axali fenaa istoriu-
li samxreT saqarTvelos metyvelebaSi. imdenad axali, rom 
umetesi maTgani jer kidev gamWvirvalea, jer kidev ar qceu-
la geografiuli punqtis saxel-simbolod. maTi analizi sa-
interesoa nominaciis, saxeldebis principebis Sesaswavlad: 
saxeldebisa Tu gadarqmevis dros geografiuli punqtis ra 
maxasiaTebels mieqca yuradReba. Cvens SemTxvevaSi unda ga-
viTvaliswinoT kidev erTi garemoeba: klarjeTis, zogadad 
samxreT saqarTvelos, didsa Tu patara geografiul punqts 
umetes SemTxvevaSi axal droSi Turquli saxeli uwoda 
mSobliurenadakargulma (zogjer qarTulis mcodnemac) qar-
Tvelma, sxvagvarad, Zveli, qarTuli saxelmdeblis memkvid-
rem. Zveli (qarTuli) da axali (Turquli) toponimebis Seda-
rebiTi analizi, sxva sakiTxebTan erTad, mniSvnelovania eT-
nolingvisturi TvalsazrisiT: yuradReba unda mieqces im 
faqts, Tu adgilis ra niSans iRebda safuZvlad saxelmdebe-
li Zvelad da ra niSans iRebs axali. sailustraciod moviy-

vanT aseT nimuSebs: axaldaba _ Tefeqoჲ (borcviani sofeli), 
bazgireTi||baZgireTi _ madeni (madani), gurnaTeli _ susuz 
(uwylo), dabawvrili _ meSel (tyiani), vanTa _ elmali (vaS-
lovani), veli _ jiriTduzi (sajiriTo veli), verxvnali _ 
yaraRaji (Savi xe), zendaba _ arfali (qeriani), ziosi _ Te-
febaSi (qedisTavi), Turmanize||TurmaniZe _ qaiabaSi (kldisTa-
vi), iveTi _ misirli (simindovani), miqeleTi _ germiqi (aba-
no), moqvTa _ savaS (brZola), muxobani _ uzumlu (vaziani), 
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samjeli _ armuTlu (msxlobani||sxlobani), svirevani _ duT-
lu (TuTnari), sinkoTi _ qufluje (qvevrebi), sxlobani _ fi-
narli (wyarovani), tbeTi _ jevizli (nigvziani), ustamisi _ 
eskiyale (Zveli cixe), qoTeTrisi (<*qvaTeTrisi) _ qireCli 
(kiriani), jinali _ ilija (wyalTbila)... [ix. cecxlaZe, 2004: 
261-263]. 

moyvanil magaliTebs Tu davakvirdebiT, vnaxavT, rom 
mxolod erTxel uTargmniaT Turqulad qarTuli saxelwo-
deba: qarT. balvana _ T. kirazli (=balvana), erTxelac miaxlo-
ebiTi saxeli uwodebiaT: qarT. qoTeTrisi _ T. kirecli (kiria-
ni). sxva SemTxvevebSi axali, gansxvavebuli niSani mouZebniaT 
geografiuli punqtisaTvis. ase iqca axaldaba _ TefeqoiT, 
bazgireTi _ madenad, tbeTi _ jevizlad, ustamisi _ eskiqo-
iT... [Sdr. jorbenaZe, 1989: 143]. 

sufiqsi -luR. Turquli -luR qarTuli -nar, -ian su-
fiqsebis badalia [Sdr. SavSeTi, 2011: 330]. klarjeTis meTur-
qule Tu meqarTule soflebSi CaviwereT aTze meti -luR-iT 
nawarmoebi geografiuli saxeli: 
qul-luR-a (karCxala), nar-luR-i (doliyana), panta-luR-i 
(anCa), Curuq-luR-i (anCa), buz-luR-i (karsnia). 

fonetikuri gardaqmniT zogierT fuZesTan -luR su-
fiqss ucvlia saxe da gvaqvs: -lug||-luq||-liq: 

Cam-lug-i (gevli), panta-lug-i (artanuji), ჲonja-lug-i (ere-
guna), maiva-lug-eb-i (korideTi). 

ukanaskneli toponimi yuradRebas iqcevs imiT, rom -
lug (<luR) sufiqsTan erTad dairTavs qarTul -ebØsac, faq-
tiurad sinonimuri mniSvnelobis afiqss. maivaluRi aris ad-
gili, sadac mravali xilia (meivaa), meivalugebi - kidev xi-
liani adgilebia. xiliani adgilebis (maivalugebi) sawarmo-
eblad ratomRac dialeqtma qarTuli -eb mr. sufiqsi airCia. 

ჲunga-lux-i (jmerki). 
Tiqan-liq (marmawminda. memed ali qeskinis masalebi-

dan), findiq-liq (kontromi. memed ali qeskinis masalebidan), 
mezer-liq1 (eni rabaTi). 

                                                             

1  sayuradReboa, rom mezer-liq-i niSnavs sasaflaoebs, Tumca 
axla aq sasaflaoebi ar aris. toponimma Semoinaxa xsovna aq 
sasaflaoebis arsebobisa. faqts yuradRebas mivaqcevT imitom, 
rom mikrotoponimi eni rabaTSi dasturdeba, longoTxevSi, 
sadac, erTi gavrcelebuli mosazrebiT, mdebareobda cnobili 
Satberdis monasteri.  
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,,xuTversian rukaze” datanilia:  Чифтликь _ CifTliki 
(<*CifTliqi). 

karsniaSi CaviwereT toponimi ispantiqi. Cans, igi miRe-
bulia ispant-[l]iq-isagan l-s CavardniT. 
TuT-luq-i (arnauli), souT-luq-i (guleSeni), Cam-luq (sinko-
Ti. memed ali qeskinis masalebidan), panta-luq (kontromi. me-
med ali qeskinis masalebidan), panta-luq (naWkora), zeiTun-
luq (naCvia<najvia. memed ali qeskinis masalebidan). 

-luR fonetikuri saxesxvaobebiT daerTvis rogorc 
qarTul, ise Turqul fuZeebs: 

qarTuli: nar-i, panta, buz-i, ionja, Tiqan-i (<Tikan-i), 
TuTa. qarTuli pant Ziri unda gamoiyos i[s]-pant-iq-Si. 

Turquli: qula, Curuq, Cam-i, maiva (<meiva), ჲunga, fin-
diq, mezer, souT, zeiTun. 

Cans, Turquli afiqsiT nawarmoeb geografiul saxeleb-
Sic SenarCunebulia toponimTa warmoebis saerToqarTuli 
wesi. 

sufiqsi -gil: sufiqsi -gil sakmaod produqtulia 
klarjeTis toponimiaSi. mas igive mniSvneloba aqvs, rac -
eul||-oul, -ienT||-ieT||-eT mawarmoeblebs.  ,,-gil sufiqsiT ga-
formebuli saxelebi ZiriTadad erTi warmomavlobis ojaxe-
biT dasaxlebuli toponimebia da aRniSnavs soflis ubnebs, 
sadac, rogorc wesi, am gvaris ojaxebi cxovroben” [SavSeTi, 
2011: 329. Sdr. cecxlaZe, 2004: 108]: 

xoSaT-gil-i (anCa), finTi-gil-i (anCa), postas-gil-i 
(saxre), CauS-gil-i (saxre), gul-aRa-gil-i (saxre), abi-
son-gil-i (saxre), mamis-gil (saxre), SaTir-gil (klar-
jeTi), salix-aRa-gil (klarjeTi), bairam-gil-i (klar-
jeTis), xoja-gil-i (melo), aji-gil-i (<haji-gil-i. 
xmovniswina poziciaSi dakargulia h. melo), mirzi-gil-
i (xodi), kanWi-gil-i (xodi), gumiS-gil-i (anCa), pinti-
gil-i (anCa), soqaT-gil-i (anCa), xanWar-gil-i (anCa), qa-
vaz-gil-i (anCa), ali-gil-i (anCa), qadi-gil (anCa), lo-
maT-gil (anCa), koval-gil-i (kontromi. memed ali qeski-
nis masalebidan), WavuS-gil-i (<*CavuS-gil-i? anCa), maha-
mede-gil mahale (anWkora. memed ali qeskinis masalebi-
dan), axSabeT-gil (anWkora. memed ali qeskinis masale-
bidan), sale-gil-i mahalesi (anWkora), isme-gil mahale-
si (anWkora. memed ali qeskinis masalebidan), oma-gil-
mahalesi (saxre), gul-aRa-gil (saxre), qose gil-i (an-
Wkora), mamis-gili (saxre), CavuS-gil (saxre), CavuS-ali-
gil (saxre), hosTax-gil (saxre), CiCi-gil (boselTa). 
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toponimebSi mahamede-gil mahale, sale-gil-i mahalesi, 
isme-gil mahalesi, oma-gil-mahalesi ormagi warmoebis msgavs 
movlenasTan gvaqvs saqme: gil faqtiurad imasve aRniSnavs, 
rasac mahale, ubani. Sdr. miqeleTi ubani. 

-gil sufiqsi aRdgeba toponimSi jorax-il (<jorax-
[g]il. sinkoTi). 

ramdenime geografiul saxelSi gamoiyofa -gur(||-gul) 
sufiqsi. xom araa igi _ gilØis fonetikuri varianti? buzna-
gur (irsa. memed ali qeskinis masalebidan), asa-gur (irsa. me-
med ali qeskinis masalebidan), okra-gur (sinkoTi), motro-
gul (mamawminda. memed ali qeskinis masalebidan). 

bunebrivia, rom -gil mawarmoebliani toponimebi ufro 
meTurqule klarjeTSia gavrcelebuli. 

sxva sufiqsebiT nawarmoebi toponimebi. klarjeTis to-
ponimiaSi dasturdeba iSviaTi warmoebis geografiuli saxe-
lebi, mxedvelobaSi gvaqvs Semdegi: 

gule-Sen-i (artanuji) _ SesaZlebelia gamoiyos -Sen 
elementi. 

ramdenime toponimSi gamoiyofa -zor sufiqsi: panki-
zor-i (xodi), Txila-zor-i (xodi. ,,xuTversian rukaze" data-
nilia Txilazur-i), falo-zor-i (eni rabaTi); 

CamoTvlils daemateba ,,xuTversiani rukidan: Тобзорь - 
tob-zor-i (arTvini) da Хедзор - xeZori (arTvini). 

zor||Zor erTi afiqsis fonetikuri saxesxvaobebia. 
Zor||zor somxuri sufiqsi Cans. somxuri kvali Woroxis 

xeobaSi moulodneli ar unda iyos. 
Cermi-Ci (>Cermi-ji) _ sufiqsi -ji TurqulSi xelobis 

saxelebs awarmoebs (qarTuli me-e konfiqsis badalia), iSvia-
Tad toponimebSic gvxvdeba. 

ucxourfuZiani kompozitebi klarjeTis toponimiaSi. 
klarjeTis toponimiaSi gvxvdeba Turquli Tu Turqulis 
gziT Semosuli fuZeebiT Txzuli kompozitebi, rac bunebri-
via, araa moulodneli. 

ramdenime toponimi qarTul-Turquli fuZeebisagan Sed-
geba, gvaqvs e.w. hibriduli toponimebi: kapanumbaSi1 (guleSe-

                                                             

1 kapani cnobili fuZea qarTulSi [ix. cincaZe, faRava, 1998: 105-
106]. Zvel qarTulSi igi aRniSnavs ,,viwro adgils an gzas" 
[abulaZe, 1973]: valn igi uvalTa adgilTa da ukacurTa da 
ZnelTa, RadoTa da kapan-kapanTa [mam. cx., 175 v]; mirboda kapnad 
da uCino iqmna [ATH, 11,143R. vimowmebT, il. abulaZe 1973-is 
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ni. Sdr. kapniTavi _ aWara), didbairaRlari (najvia. memed 
ali qeskinis masalebidan), aWidibi (<*soWidibi. xatila), siC-
dibi (<soWdibi. melo. Sdr. soWiZiri), didxane (anWkora. memed 
ali qeskinis masalebidan), mamasin deresi1 (eni rabaTi), ko-
lasirTis (<*kola[s]sirTi. xatila), napuzarboRa (<nafuZar-
boRa. anCa. memed ali qeskinis masalebidan). 

sxva kompozitebSi Turquli fuZeebia gaerTianebuli: 
duduqgoli (karsnia), hajaTnama (samwyali), guldi-

bi||gჲoldibi (melo. amosaval formad gჲoldibi unda 
miviCnioT. Sdr. tbisZiri), suluqgoli (karsnia) erma-

niჲeri (<*ormaniჲeri(?), Tumca SesaZlebelia ermaniჲeri 
(<ermeniჲeri) iyos, somxis adgili. karsnia), buჲuqduz 
(karsnia. Sdr. didveli/didvela), ჲalausCami (ჲaila uC-
Cami (?), arTvinis samxreTiTaao, ambobs n. solniSkini. 
ix. soln. 12), jehennem deresi (artanujs qvemoT. sol-
niSkini asaxelebs jihannem-deresi. soln. 24. amosavalia 

                                                                                                                                 

mixedviT]. kapani dasturdeba ,,rusudanianSi"; teqtze darTul 
leqsikonSi igi asea ganmartebuli: viwro gasavali kldeebian 
adgilebSi: klde da kapani adgili iyo (203,28). igive leqsikuri 
erTeuli gvxvdeba ,,vefxistyaosansa" da arCilis TxzulebebSi: 
mindori, klde, kapania [simf., 1956: 157]; zogjer unda 
wasasvlelad, viT kapanma kaci abas [arC., 1989: 333]. saba kapans 
ganmartavs, rogorc qva, Roji [orbeliani, 1949]. kapani daucavs 
samxrul kiloebs mniSvnelobiT: kldovani, damreci, qviani 
adgili [niJaraZe, 1971; futkaraZe, 1993]. kapani umetesad aRmarTs 
aRniSnavs. es mniSvneloba kargad Cans Semdeg konteqstSi: vake 
Tua Zirebze mivayriT, kapani Tua ar unda [futkaraZe, 1993: 365]. 
aWaraSi dasturdeba kapan fuZiani ramdenime toponimi: kapniTavi, 
kpandibi||kapandidi. m. qamadaZe zemoaWaraSi adasturebs: kapniZiri, 
kapniRele, kapanaTi [qamadaZe, 1992: 79,89,105]. al. Rlonti 
mesxurSi kapans ganmartavs rogorc ,,kldovan-RorRian niadags, 
qarafs, kldian gzas [Rlonti, 1984]. kapani _ mTis kldiani 
ferdis fxa [qegl]. Cveni azriT, kapnis mniSvneloba kargad 
daucavs samxrul kiloebs: kldovani, damreci adgili... aseT 
adgilas gza iqneba Tu yana, es ukve sxva maxasiaTebelia. imave 
mniSvnelobas aRniSnavda kapani Zvelsa da saSual qarTulSic, 
ris dasturadac zemomoyvanili masalebic gamodgeba.  
1SeiZleba vifiqroT, rom mamasin deresi qarTuli mamaTxevis 
Targmania. Tu gaviTvaliswinebT, rom varaudiT awindeli eni 
rabaTi Zveli  Satberdia, mamaTxevis aq arseboba mniSvnelovani 
faqtia.  
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jehennemderesi - jojoxeTis xevi), balyaჲa (enirabaTi), 
daTibendi (orTuli), yavaxloduzi (artanuji, guleSe-
ni), TaSlihozan (<*taSliozan. sinkoTi. memed ali qes-

kinis masalebidan), dereTarla (guleSeni), baSqoჲ (sin-
koTi), bairTarla (guleSeni), Candibi (<*Camdibi(?) _ 

naZviZiri. gurbini), adaguli (T. arTv.), dobriჲan-
jo||dobrianjo (maradidi), kedixane (sxalTeTri. memed 
ali qeskinis masalebidan), ajielma (anWkora), 

duzჲeri||duzmahale (qlaskuri), orTa mahale (arTvinis 
ubani. n. solniSkini iwers orTameile. ix. soln. 7. amo-
savalia orTamahale. Sdr. Suaubani, Subani), dere mei-
le (<*dere mahale. arTvinis ubani, xeoba arTvinTan ax-
los. soln. 8), CarSi meile (<*CarSi mahale (soln. 7. 
arTvinis ubani), sixmahale (saxre), aSaRi mahale (naj-
via), gobeqli mahale (najvia), iuqari mahale (najvia), 
dedemaRagili (boselTa), baxCelievlari (karsnia), baR-
mezalluRi (anCa). 
umetesad meTurqule klarjeTSi dasturdeba aseTi ge-
ografiuli saxelebi: 
golxana (irsa), TaSdibi (<*taSdibi. xatila. Sdr. qvis-
Ziri), egritaSi (xodi), derebaR (najvia. memed ali qes-
kinis masalebidan), harmanbaSi (najvia. memed ali qeski-
nis masalebidan), faSa punRari (<*faSa funRari. sinko-
Ti), imregal (<*imregol. najvia), yafiTarla (xodi), ta-
riboRazi (anCa), Teqmezeri (anCa), avlbabar (anCa. Sdr. 
avlabari), taSinardi (karsnia), SaSrekala (<*SaSreya-
la. najvia, memed ali qeskinis masalebidan), alatu-
ran||alaTuran (najvia. memed ali qeskinis masalebidan). 
adgilis saxelebad dasturdeba -oRluØTi gaformebu-

li gvarebi: doliSoRlu (xodi), badoxli (<*badoRli. irsa. 
memed ali qeskinis masalebidan). TamaroRlu (sinkoTi Sdr. 
TamaraSvili), WanoRlu (Sdr. WaniZe||WaniSvili), aTanoRli 
(xatila. memed ali qeskinis masalebidan), aTanoRli mahale 
(qlaskuri), SeixoRli (gurbini). analogiuri toponimebi 
gvxvdeba ,,xuTversian rukaze": Мустафа-оглы - mustafa-oRli 
(arTvini), Навдар-оглы - navdar-oRli (arTvini), Сахмар-оглы - 
saxmar-oRli (arTvini). 

umetes SemTxvevaSi toponimadqceuli gvar-saxelebi 
mravlobiTis (-larØsufiqsiani) formiTaa warmodgenili. ase-
Ti geografiuli saxelebi gvagonebs -eT (daviTeTi, ZnelieTi, 
kaxieTi), -Ze (maCxatiZe, devaZe) da -SvilØiT (xabelaSvilebi, 
stefanaSvilebi) gaformebul geografiul saxelebs: SaTiro-
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Rullari (irsa. Sdr. SaTiriSvilebi, SaTireTi), SexoRul-
lari (irsa. memed ali qeskinis masalebidan), lomanoRulla-
ri (irsa. memed aliqeskinis masalebidan), kagoRullari (ir-
sa. memed ali qeskinis masalebidan), kadioRullari (<*yadio-
Rullari. irsa), erganoRullari (<*erqanoRullari. irsa. 
memed ali qeskinis masalebidan), SixmanoRullari (irsa. me-
med ali qeskinis masalebidan), mollaoRullari (irsa. me-
med ali qeskinis masalebidan), iusufoRullar (najvia. memed 
ali qeskinis masalebidan), CavaSoRullar (irsa. memed ali 
qeskinis masalebidan), xapiZoRullari (<*xafizoRullari. 
irsa. memed ali qeskinis masalebidan). amave rigSi unda gaer-
Tiandes toponimi deliCofuRlari (irsa. memed ali qeskinis 
masalebidan). 

msgavsi geografiuli saxelebi umetesad dasturdeba 
irsasa da najviaSi. isini mikrotoponimebia da aRniSnaven di-
di ojaxis Tu saxleulis sacxovrebel adgils (Sdr. -eT su-
fiqsiani geografiuli saxelebi tbeTis eparqiaSi ,,tbeTis 
sulTa matianis" mixedviT). 

toponim sintagmebSi bevria Turquli geografiuli sa-
xelebi. gairCeva ori SemTxveva: a. sintagmis erTi wevri qar-
Tulia, meore _ Turquli, gvaqvs e.w. hibriduli toponimebi, 
b. sintagmis orive wevri Turqulia. 

a. nakerav dere (<*naqerav dere. xatila. memed ali qes-
kinis masalebidan), kontox mahale (<*kortox mahale. 
Sdr. kortoxi - sof. zemo aWaraSi: kort-ox - Zveli 
warmoebis geografiuli saxeli Cans), xabazi mahale 
(devsqeli), CifTe nalia (wyvili nalia. CxaleTi), dede 
yana (CxaleTi), patara xane (anWkori. memed ali qeskinis 
masalebidan), did yala (jmerki), naxrakin deresi1 (Sain 
axo), sari panta (karsnia), qomoTa mahale (avana), SuaTa-
na mahale (avana), zomoTa mahale (avana), melo deresi 
(xatila), nakorav deresi (<*nayorav deresi. xatila), 

quWuq paTnar (<*quCuq pantnar. anWkora), buჲuq paTnar 

(<*buჲuq pantnar. memed ali qeskinis masalebidan), ker-
keta deresi (xatila), Wivlani mahale, pakunoRli vena-
xi, naSèbin deresi (<*naSvabin deresi. Sain axo), deda-
mian dere (Sain axo), sawuTxe deresi (Sain axo), sadaT-

via deresi (Sain axo), xari ჲaTaRi (korideTi), wisqvi-

                                                             

1 naxrakin - qarTuli fuZea _ naxrakØ Turquli afiqsiT 
gaformebuli. 
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li Tarla (sinkoTi), basil deresi (xatila), gadatexi-

li ჲeri, Televan mahale (avana), jin yaჲa (xatila), pan-
Tanin dibi (<*pantanin dibi (anWkori). 
amave rigSi SevitaneT: quCuq naSof||naSov (hezori), jog-

la dere (xatila), Cixanun dere (Sdr. Cixis xevi SavSeTSi), 
maRara boRazi (Sain axo. Sdr. maRaroskari). 

b. Caili mahale (avana), ჲuzbaSi mahale (avana), oTur 
ajaRi (klarjeTi), qoqsal bozqureT1 (klarjeTi), duz 

baRlari (orTuli), yisiri ჲaTaRi (gurbini), duz meSe 
(guleSeni), firinCi Tarla (guleSeni), meidan Tarla 

(guleSeni), jami mahale (xeva), guneჲ ormane (xeva), ჲako-
bin baSi (Sain axo), deirman baSi (melo. Sdr, wisqvilis 

Tavi), mayasli taSi (xodi), balli yaჲa (xodi), xaSuT 
ჲaila (xodi), buჲuq Cairi (anCa), qilisanem sirTi (anCa), 
arqim mahale (boselTa), bidon oRullari (sinkoTi), 

genjonun Tarlasi (anWkori), Sahin qaჲa (anWkori), su-
luq goli (sinkoTi), buiq baR (<*buჲuq baR. sinkoTi), 
quCuq Tefe (mamawminda), qiziljiqli baR (sinkoTi), de-
Rirmen qafisi (najvia. memed ali qeskinis masalebidan), 
dere Tarla (najvia), Tosunun jairi (anWkora. memed 

ali qeskinis masalebidan), buჲuq Tefe (anWkora), sirT 
mahale (saxre), iqi TaS (anWkora. memed ali qeskinis ma-

salebidan), aSaRi baRi (anWkora), ჲukari mahale (anWko-
ra. memed ali qeskinis masalebidan), orTa baR (anWko-
ra), buiq dere (anCa. memed ali qeskinis masalebidan), 
findiqli dere (xatila), qanli dere (xatila), maSxo-
rad deresi (xatila), qiSla deresi (<*yiSla deresi. 
xatila), jairliq deresi (xatila), saxan dere (xati-
la), quru dere (xatila. Sdr. mSrali xevi), bajuxu de-

re (anCa), buჲuq dere (xatila), quCuq sirTi (hezori), 

suჲum boRozu (hezori. Sdr. wylis yeli), jenem dere 
(CxaleTi. Sdr. jehenem deresi - artanuji), aji goli, 
yaji goli, kersen Tefe (xatila), qilise Tefe (iskebi), 

balli yaჲa (qlaskuri), orTa mehele (avana), baS qoჲ2, 
oquz ჲaTaRi (gurbini. Sdr. xari ჲaTaRi), ჲeSil yaჲa 
(karCxala), uzun Cairi (arnauli), Waqir Cairlari (kon-

                                                             

1 bozqur-eTØSi -eT qarTuli mawarmoebelia. 
2 Cveni didvanebi baTumidam mobZanden. aq vinme ar yofila. 
qarTulaT Tavsofeli duurqmian - agvixsna informatorma - avt.). 
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tromi), jame mahalesi (gurbini), qilisa boჲni (jmerki), 
qilise boRazi (jmerki), qolbaSi mahale (saxre), bendi 
mahale (gurbini), kudreT yala (karCxala), kurT kale 
(karCxala), jindi Cami (goroSeTi). 
rogorc vxedavT, Turquli sintagma klarjeTis topo-

nimiaSi mravalia. yvela maTgani axali warmoebisaa: zogi 
maTgani qarTulis pirdapiri Targmania, zogic analogiiTaa 
Seqmnili. yvela SemTxvevaSi ,,qarTuli kvali" klarjeTis 
Turqul toponimiaSi xelSesaxebia. 
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MamiaPaghava  
(Batumi, Georgia) 

Turkish Layer in the Toponymy of Klarjeti 
 

Summary 
A Turkish layer can be distinguished within the toponymy of Klarjeti 

– relatively new, quantitatively small and etymologically transparent. 
According to derivation the following can be singled out: 

a. Names without affixes: usot, chermuq, modul… 
b. Names derived with suffixes:zaqurlar, narlugh, buznagil, 

guleshen, chermiji… 
c. Composites with foreign stem: dikhane, duduqgili, deremeile, 

chiptenalia… 
The Turkish layer in the toponymy of Klarjeti is an important source 

in studying the naming principles. 
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elza futkaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
qarTuli ena tao-klarjelTa cnobierebaSi 

 
rogorc cnobilia, istoriulad qarTuli ena vrcel 

teritoriaze iyo gavrcelebuli. saqarTvelom dakarga Zir-
Zveli qarTuli teritoria – tao-klarjeTi. Sesabamisad, 
enis gavrcelebis sazRvrebic Semcirda. samwuxarod, tao-
klarjeTis teritoriaze qarTuli ena erTnairad araa Semo-
naxuli. araerT regionSi saerTod daikarga is. qarTuli is-
mis imerxevSi, zeda maWaxelSi, livanaSi, taos zogierT so-
felSi. 

saintereso da aqtualuria aRniSnul teritoriaze 
mcxovrebi qarTvelebis enisadmi  damokidebulebis sakiTxze 
Tvalis gadevneba. TurqeTis qarTvelobaSi erovnuli idento-
bis yvelaze mZlavri berketi, myari niSani aRmoCnda ena. gan-
sakuTrebiT sayuradRebo da SeiZleba iTqvas imedis momcemia 
is, rom qarTuli ena istoriul tao-klarjeTSi mcxovreb 
qarTvelTa cnobierebaSi aris erovnuli kuTvnilebis gamom-
xatveli arsebiTi niSani, maTi identobis ganmsazRvreli. isi-
ni qarTvelad, „gurjad“ ar Tvlian imas, vinc daiviwya qar-
Tuli ena: „vincxam rom gurjija ar icis, ima qarTuel kacaT 
ar vTvliT. qarTuelma misi ana dilina icodes“ [futkaraZe, 
1993: 155]; „visac qarTuli daviwynia, gurjs ar vetyviT, imi-
tom rom gurjijas ar laparikobeno, pawasac vbRezdebiT: 
Cven rom viciT, imaT ratom deiviwyes, – vityviT erTmaneTSi“ 
[CoxaraZe, 2015: 146]. „RmerTma ena mogca, Seni dili, is digi-
viwynia, raferi saqmea, anadili digiviwynia, rame aRar xar, 
raferi kaci xar, gamoclilxar, qarTueli aRar darCenil-
xar“ [futkaraZe, 2013: 51]. 

zogjer ki, CveneburTa Sefasebebi enis damkargvelTa 
mimarT sakmaod kritikuli da mZime, damcinav-gamanadgurebe-
lia. dabejiTebiT Tqva erTma imerxevelma: „RmerTma insanaT 
gagaCina duniaze, laparikoba mogca, yabuli gigixada lapa-
rikoba, hama veRar gigiferebia, digiviwynia gurjija lapari-
koba, haivani xom ar xar ha, haivanna deedaro ena dakarqo... 
vbRezdebi ena rom dakarqes, futi amdis yafaSi, Zalvan 
vbRezdebi, hama rana qna“  [futkaraZe, 2013: 23]. asea, qarTuli, 
mSobliuri enis daviwyebas, qarTulis ar codnas mxolod 
qarTvelobis dakargvad rodi miiCneven, ufro meti, adamiano-
bis dakargvis tolfasadac CauTvliaT zogierTebs. 
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samarTlianadac, qarTvelobis ganmsazRvreli Turqe-
Tis saqarTveloSi qarTuli enaa. maTTvis qarTveloba umniS-
vnelovanesi Rirebuleba, gansakuTrebuli Rirseba, didi fa-
seuloba, pativiscema da gamorCeulobaa. amas umetesoba Riad 
da xazgasmiT, mowiweba-mokrZalebiT mianiSnebs; maT eamayebaT 
TavianTi qarTveloba, Tavmomwoneobaa gurjoba da amitom 
arc gasakviria, rom enadaviwyebul, qarTulis ucodinar pi-
rovnebas „garcxil“, „gadabrunebul“, „gamoclil“ an „gada-
Turqebul“ adamianad moixsenieben xolme. miaCniaT, rom qar-
Tveli Tu xar, „gurjija unda icode. gurjija aRar ilapa-
rika, gameÁcvala kaci... ar daiviwyon qarTuli ena, mTlad ar 
gadabrundnen Turqulze“ [faRava, 2013: 140]; „genjebma deÁviw-
yes, gadabrunden“ [faRava, 2013: 137]; „ana dili digiviwynia, 
rame aRar xar, gamoclilxar“  [futkaraZe, 2014: 51]; an kidev: 
„gadarcxili qarTveli, icis qarTvelia, magram ena ar icis. 
Tu ambobs ar var qarTvelio (ise qarTvelia), vityviT gada-
Turqebulia [futkaraZe, 2015: 127]. 

marTalia, eamayebaT qarTveloba, Tavmomwoneoben qar-
Tuli fesvebiT, qarTuli jiSiT, magram samwuxaro realoba-
sac kargad afaseben _ ena TandaTan ikargeba, moxucebSia Se-
morCenili, STamomavlobaSi naklebad ismis, an saerTod aRar 
ician. wuxan, rom garemo faqtorebi, zogjer axalgazrdebis 
mxridan uinteresoba, an naklebi  interesi aviwyebs enas. uf-
rosi Taoba mwvaved, mtkivneulad ganicdis qarTuli enis mi-
navlebis, daviwyebis process da maTi saubridan ismis es gu-
lisamoyolebiTi, dardamooxvriTi wuxili, rom „aRar rCeba 
ena“, amitomaa, rom „gulis kakali“ tkivaT: „Cueni ena ikar-
qvis da amaze fena  Sewuxvili varT, gulis kakali qvtkiva“ 
[futkaraZe, 1993: 316]. ase xatovnad jer kidev im eniT oxravs 
Cveneburi, romlis dakargvasac mwvaved ganicdian: „qarTuli 
lapariki abli darCao, didruani laparikoben, wurilni-wu-
rilni aRar laparikoben. qobaki sul gurji yofila“ – ox-
ravs eliasxeveli qarTveli [faRava, 2013: 279]. 

savalaloa, magram realobaa – „gurji yofila“, 
„aRar rCeba ena“. bunebrivia, rom es SemTxveviT naTqvami li-
toni sityvebi araa. am sityvebs miRma tkivilia, wuxilia, ro-
melic SeiZleba maTive sityvebiT formulirdes da ganzo-
gaddes – „ena ikarqvis“. „ena ikarqvis“, – is xom moSorebu-
lia masazrdoebel wyaros, gaRma darCenili qarTvelebi ki 
daSorebuli arian TavianT fesvebs, gasxvisebul, mitacebul 
qarTulsave miwaze sxvagvarad, ufesvebod gadanergilni aR-
moCndnen istoriuli realobis gamo. 
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CveneburTa naTqvami ganmsWvalulia gulistkiviliT, 
magram maTi mxridan ismis sayveduri, samduravi maT mimarT, 
visac naklebad tkiva, an ar tkiva guli enis gamo da ena da-
ukargavT. „ana dili arna deiviwyo“ – es maTi kategoriuli 
naTqvami aris survilic, Txovnac, moTxovnac, erTgvari mo-
wodebac. metnaklebad Tavadac eZeben gamosavals, rom ro-
gorme SeZlon enis SenarCuneba. maTi saubridan naTlad Cans, 
rom aris cda, gamosavlis Zieba enis SesanarCuneblad; SeZ-
lebisdagvarad erTgvar RonisZiebebsac mimarTaven am mizniT. 
kerZod, erT-erT aucilebel pirobad miaCniaT, rom STamomav-
lobam ena ar dakargos da cdiloben, Svilebs, SviliSvi-
lebs aswavlon: „gurjijahac ar viviwyebT. pawawa baRveb vas-
wavliT gurjijasa“ [futkaraZe, 1993: 55]; „Cem Toruneb vaswav-
le gurjija, ician, laparikoben, ami barobai gaxarebuli 
var, hama yvela ar aswavlis. me vuTxari qi Torunebs, Cveni 
neniebis, Cveni dedeebis enana icodeT, qi iswavles da raz 
var“ [futkaraZe, 2013: 62]. ar moswonT da cud tonad Tvlian, 
rom STamomavlobas enas ar aswavlian: „cudia, rom Torunebs 
ar daawavles Tavisi alamoba“ [faRava, 2013: 168]; „zogi ar 
damwondebian bevrad, ena ar daaswavles, javri ar aqvan, gon-
ji saqmea, hama rana qna“ [futkaraZe, 2014: 53]. 

meorec, cdiloben ar airivnon sxva erovnebis xalxSi. 
amitomacaa, rom xandazmulebs soflad darCena urCevniaT: 
„Cuen enam ar gameicvalos, ar dagvaviwydes, sxua xalxsa, 
qarTuelis garda ar vuSvebT Cuen soflebSi. ar vuSvebT qi, 
sisxlma ar gameicualos, enam ar gameicualos“ [futkaraZe, 
1993: 155]; „moxuci qalebi... ar miyvebian qalaqSi Svilebs, ver 
eguebian qalaqs da ucxo xalxs. mSobliur sofelSi urCevni-
aT, imitom rom qomoTefSi ar ari kaÁ, iq ar ari qarTuli , 
iq ar ician qarTuli, ar duuwavlian“ [faRava, 2013: 85]. 

amasTanave, cdiloben qarTvelze iqorwinon, raTa SeZ-
lon qarTuli ojaxisa da qarTuli enis SenarCuneba. esec 
erT-erTi gamosavalia maTTvis: „daqorwinebixan gurjina iT-
xuo da lapariki ar gedeereva, ojaRi gurji darCeba. dedac 
gurji myavden, mamac, imiTvin vici gurjije“ [futkaraZe, 1993: 
178]; „gimixardeba gelineb qarTvel rom meiyvaneben, ojaxoba 
qarTuli iqneba, gurjije ar gedeereva, ar gadavsxvaferde-
biT“ [futkaraZe, 2014: 52]. 

erTi saintereso detalic CveneburTa cnobierebidan. 
isini ar eridebian da dascinian maT, vinc qarTvelia da qar-
Tuli ar icis. TiTqos amiT erTgvar protestsac gamoxataven 
enadaviwyebulTa mimarT. „Cven SemevnaxeT ena, maT ratom ver 
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daicves ena“ – ismis sayveduri. gansakuTrebiT ar indoben 
SavSeTis mcxovreblebs da gansakuTrebuli sayveduri maT 
mimarT ismis: „SavSeTlebsa gurjija bevrsa aRar axsovan. 
SavSeTlebi ar miyuaran, ena dakarqes, TurqCa lapariki aquan 
marto, Sian-gareT“ [futkaraZe, 1993: 81]. „imerxevlebi SavSebs, 
vinc qarTuli ar ician, gZelCoxian vuZaxiT, isini Cven fix 
gvizaxian (sobas zedan demiri romaa, ima fix etyvian, imas 
gviZaxian)... bursas vinc gurji ar icis, im gurjebs kudianebs 
vetyviT“ [faRava, 2013: 168]. ai, ase dascinian erTmaneTs da 
aseTi erTgvari jibria maT Soris. 

zogjer xdeba ise, rom dacinva-jibri CxubSi gadaiz-
rdeba xolme. erTi epizodi maTi yoveldRiuri yofiTi cxov-
rebidan: „taoSi xevaÁs (aseve qobaÁs, balxis) gurjebs par-
xlelebTan jibri aqvT. xandaxan, metadre qorwilebSi  muS-
tikrivze gadadian. „davtyepeT da movediTo“, – Cveni Tandas-
wrebiT waitrabaxa erTi aseTi qorwilidan sofelSi mobru-
nebulma TvalCalurjebulma mevludam. mere qobaÁSic gaixse-
na es ambavi, roca iqaur maspinZlebze gviTxra, – „esenic 
dastyepdnen parxlelTao“. ras erCiTo, rom vkiTxeT, – „aba, 
ratom daiviwyes qarTuli enao“ – erT-erT mizezad es dasa-
xelda“ [CoxaraZe, 2015: 146]. 

rogorc aRvniSneT, gansakuTrebuli samduravi ismis 
SavSeTSi mcxovrebi qarTvelebis misamarTiT enis daviwyebis 
gamo. rogorc mogzaurTa aRwerebidanaa cnobili, iq gacile-
biT adre daikarga qarTuli. z.WiWinaZe gvacnobs erTi SavSe-
lis monaTxrobs: „SavSeTSi am ormoci wlis winaT yvela mo-
xucma qalma da kacma icoda qarTuli laparaki. amis Semdeg 
aq xmebi mohfines, rom gurjijas enaze laparaks Tavi gaane-
beT, Torem dRes Tu xval rusi mova aq, tbeTs aiRebs da ma-
Sin, vinc qarTulad ityvis raimes, imas ueWvelad gaaqristia-
neben. SavSelT didad eSinodaT amisi da amitom yoveli SavSe-
li Tavis Svils mxolod mahmadianurs laparaks da wera-kiT-
xvas aswavlida. ase da amrigad, SavSeTSi qarTuli enis Ziria-
nad amovardnis dro 1840 wlidan iwyeba [WiWinaZe,  1915: 30].  

aRniSnulma istoriulma realobam adreve daaviwya 
SavSelebs qarTuli. ai, ras yvebian dRes SavSeTlebis mi-
marT: „iq SavSeTi aria, esenic gurjebi yofilan windawin. 
qarTuli daviwyniaT, TurqulaÁ laparikoben, aRar uyabule-
bian qarTveloba“ [faRava, 2013:  42]; „TemizaT laparikoben 
gurjijas imerxevlebi... SavSelebma ena dakarqes“ [futkaraZe, 
1993: 81]; „imerxev, maWaxel ician qarTuli, fena lamaz lapa-
rikoben, SavSebma ar ician, dakarqes ena, gonjobaa esa... qar-
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Tuli ar ician, ar arian SavSebi gurjebi“ – askvnian imerxe-
velebi [futkaraZe, 2013: 52]. 

xazgasmiT unda aRiniSnos erTi garemoebac. tao-
klarjeli qarTvelebis erT-erTi tkivilia isic, rom sufTa 
qarTuliT ver axerxeben saubars. isini xedaven gansxvavebas 
Cvensa da maT saubars Soris da wuxan qarTulis „ver gafe-
rebis“ gamo: „Cueni gurjija Tqueni ar deÁWirvis, ver miv-
mxtarvar“ [faRava, 2013: 279]; „Cveni lapariki da Tqveni erTma-
neb ar ewyoba, vigefT, hama, Tqveni da maWaxelis lapariki ew-
yoba [faRava, 2013: 103]; „Cemi gurjija da Seni gurjija ainia, 
hama Cemi sityva da Seni sityva mainc sxva soÁa, ver udgeba 
erTmanef [futkaraZe, 2014: 71]. 

ufro metic, enobrivi alRoTi ganasxvaveben saubris 
mixedviT iqaur qarTvelebsac da Seucdomlad getyvian, ro-
meli xeobis qarTvelia: „murRulelebi sxua soÁ lapariko-
ben. arTvinis iqeTac sxua soÁ vixvaraTebT. murRulelebi it-
yvian vilaparikebT. maTi  lapariki rom ar meamebian, Cuen 
davhciniT imaT [futkaraZe, 1993: 173]. 

unda aRiniSnos, rom sagangaSo is ki araa, rom „Cueni 
gurjija Tqueni ar deÁWirvis”, an „Cemi sityva ver udgeba er-
Tmanefs”, aramed safiqrali isaa, rom TaobaSi ena ikargeba. 
ufros Taobas es aRizianebs da dardoben: „Cem baÃlebma gur-
jija igneben da ver ilaparikeben, igneben da ver ulaparakni-
aT“ [faRava, 2013: 54]; „gurjija icis, hama ar ilaparikefs, ise 
geÁgnefs yvelafers” [faRava, 2013:  69]. bunebrivia, rom aseTi 
gulgrili damokidebuleba miuRebelia xandazmulTaTvis da 
ar moswonT, guls uklavT es  savalalo mdgomareoba  maT. 
Sesabamisad, arc maTi SiSia usafuZvlo enis dakargvis gamo: 
„dro ramdenadac gadis, ikargvis qarTuli, erTi ena ar vixma-
re, ar vixmare, damaviwyda“ [faRava, 2013: 17]. 

ena erovnuli sulis gamoxatulebaa, erovnuli genis 
kodia. amitomacaa, rom mSobliuri enis daviwyeba aris kavSi-
ris gawyveta pirovnebasa da mSobliur fesvebs Soris. i. go-
gebaSvili werda: „mxolod deda-ena aris ena gulisa, grZno-
bisa. sxva ena aq yovlad uZluria... diaR, mxolod deda ena 
aris ena sulisa da gulisa, – yvela ucxo enani ki arian ena-
ni mexsierebisa“ [gogebaSvili,  1960: 61]. marTlacda, „mexsie-
rebis enani“ – ucxo ena SesaZlebelia, rom daiviwyos adami-
anma. xolo sulis, gulis, grZnobis enis bolomde aRmof-
xvra-amoZirkva SeuZlebelia. is garkveul SemTxvevaSi mainc 
gaiRviZebs. amis kidev erT-erTi dasturia imerxevelis naam-
bobi: „insultis Semdeg dedaCems, romelic imxanad sakmaod 
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asakovani iyo, pirwmindad daaviwyda Turquli da mxolod 
qarTulad axerxebda komunikaciaso“ [CoxaraZe, 2015: 145]. asea, 
rasac qarTuli sisxlis yivili, sisxlis Zaxili hqvia, rasac 
erovnuli sulis, fesvebis, erovnuli jiSis, genis amoZaxili 
hqvia, mas veraferi waSlis, veraferi Caklavs. uneblied gag-
vaxsendeba mSobliur, saakvne miwas moSorebuli qarTvelis 
varlam CerqeziSvilis cxovrebis ukanaskneli wuTebi: „qar-
Tuli mas ar emarjveboda, saqarTvelos bavSvobidanve iyo 
mowyvetili. icoda rusuli, franguli da inglisuri. sikvdi-
lis wuTebSi, roca adamianis mTeli arseba Seirxeva sauku-
neTgan moSorvebuli fesvebiT, mas uecrad rusulic daaviw-
yda, frangulic da inglisuric. momakvdavma qarTulad iwyo 
luRluRi. ai, ra Zalisa arian Zira fenebi adamianisa, gansa-
kuTrebiT qarTvelisa“ [robaqiZe, 1954: 2]. vin icis, samSoblo 
miwas moSorebuli ramdeni qarTvelis cxovrebaSi damdgara 
aseTi wuTebi da gauRviZia dedis enis – qarTuli enis kods. 

bunebrivia, rom mSobliur fesvebs moSorebulni uf-
ro Zlierad grZnoben enis Zalasa da sisxlis yivils: „xeli 
rom gimiWraT, Cemi sisxli qarTulad daweravs: [faRava, 2013: 
137]. ese maTi Tavdajerebuli logikaa. 

isini gansakuTrebuli siyvaruliT eferebian, ealer-
sebian maT gurjija enas: „Cemi momfere ena, Cemi gurjije ena, 
fena lamazi enaa, gemrielia, gemrieloba enaa. meameba rom 
gevgoneb. daRdaRi ena araa, tkibili, WikWikoba enaa [futka-
raZe, 2015: 67]. 

ai, aseTi Tbili, emociuri, alersiani damokidebuleba 
aqvT mSobliuri enis mimarT. aseTi siyvaruliT iqaurma qar-
Tvelma dedebma ris vai-vaglaxiT daicves ena da SeZlebis-
dagvarad moitanes dRemde. maTi sityvebiT rom vTqvaT: „im 
xalx guumarjos, rom dedisena yuelTvin ulaparaknian, eni-
dan ar moucilvebian da dRemde acocxleben qarTulsa, ax-
lac ician“ [futkaraZe, 1993: 27]. 

ai, aseTi suraTia CveneburTa mxridan qarTuli eni-
sadmi damokidebulebis zogierT sakiTxTan dakavSirebiT. 
metnaklebad, istoriul-klarjeTSi mcxovrebTaTvis erovnu-
li identobisa da suliskveTebis gamomxatveli mTavari faq-
tori mainc enaa. 
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Elza   Phutkaradze  
(Batumi, Georgia) 

Georgian Language in the Memory of Tao-Klarjetians 
 

Summery 
Obviously, the Georgian language has been preserved almost in all 

parts of Tao-Klarjeti, particularly, in Imerkhevi, Upper Machakheli, in some 
villages of Tao, Livana. The attitude of the native inhabitants towards the 
Georgian language is not the same. Basically, knowing and using the language 
is the first sign of the national belonging. The majority of the people consider 
that everyone should speak “Gurjija” (Georgian) if you are a Georgian. But 
those who have forgotten the Georgian language are called as “turned over”, 
‘washed”, “emptied” people. Because of not knowing the Georgian language 
the Shavshetians are not considered to be Georgians – this is the logical 
conclusion of the Georgian language speakers. The elderly people worry about 
their descendants, as they are not very keen on speaking Georgian, or even do 
not know it at all. Anyway, they believe that knowing and speaking the 
Georgian language define their identity. 
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nani futkaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
politikur-kulturuli mexsierebis zogierTi sakiTxi 

muhajir qarTvelebSi 
 

politikuri da kulturuli mexsierebis sakiTxebis 
Seswavla, ama Tu im istoriuli movlenis  analizi  Tanamed-
rove periodSi iqca kvlevis erT-erT ZiriTad mimarTulebad.  
ukanaskneli aTwleulebis manZilze mexsierebis kvlevebi  in-
ter disciplinuri Seswavlis erT-erT sayuradRebo mimarTu-
lebad Camoyalibda. misi mizania, Seiswavlos warsulis da-
maxsovrebis xerxebi da misi asaxvis meTodebi sxvadasxva 
drosa da sivrceSi. farTod gavrcelebuli mniSvnelobiT, 
mexsiereba gulisxmobs individebis, jgufebisa da saxelmwi-
foTa mcdelobas, gansazRvron sakuTari raoba istoriis in-
terpretaciiT, dagrovili gamocdilebis asaxviT da RirsSe-
saniSnavad miCneuli movlenebis dafiqsirebiT. mexsierebis 
kvleva sam ZiriTad etapze mimdinareobs: individualur (Zi-
riTadad, swavloben fsiqologebi da fsiqiatrebi), koleqti-
ur (sociologebis, kulturis mecnierebaTa da istorikosTa 
interesis sfero) da instituciur (politikis mecnierebebi, 
kulturis mecnierebebi da istorikosebi) doneze [http:// 
interculture.ucoz.com]. mexsiereba Suamavalia warsulsa da awm-
yos Soris, mas gamoaqvs daviwyebis ganaCeni an sicocxles an-
iWebs warsuls, Sesabamisad, erTmaneTTan akavSirebs erTo-
bebs an ganacalkevebs maT. kulturuli mexsierebis cneba 
asaxavs mWidro kavSirs eris mier Seqmnil sakuTari warsu-
lis suraTsa da  nacionalur identobas Soris. warsulTan 
Sexeba mxolod Cveni kulturis gadasaxedidan, misi katego-
riebisa da sqemebis meSveobiT SegviZlia. Sesabamisad, warsu-
li ki ara, Tanamedroveoba gansazRvravs ama Tu im sazoga-
doebis faseulobiT orientacias, specifikur istoriul mex-
sierebas [Ciqovani, 2014: 2]. 

XIX-XX saukuneebSi, gansakuTrebiT ki XIX saukunis 
80-iani wlebidan Seqmnili politikuri da socialuri, (re-
ligiuri) viTarebis gamo qarTvel muslimTa mravali ojaxi 
aiyara mSobliuri kuTxidan da osmaleTSi gadasaxlda. muha-
jirTa pirvelma Taobebma Zneli gza ganvles, vidre axal ke-
ras Seqmnidnen, vidre damkvidrdebodnen axal sacxovrisSi... 
samSoblodan gadasaxlebulebma Tan waiRes adaT-wesebi, kar-
midamos mowyobis tradiciebi... Tumca, axal samSobloSi 
sxvagvari viTareba daxvdaT momTabare, jogs gamokidebuli 
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xalxi, gansxvavebuli ezo kariT, saxliT, tradiciebiT, zo-
gadad kulturiT da eniT [faRava, 2013:  289-290]. muhajirTa 
Taobebi inarCunebdnen identobas: enas, folklors, tradici-
ebs... Tumca iZulebulni iyvnen cxovrebisTvis gaesworebinaT 
Tvali, SeecvalaT cxovrebis wesi, axal kulturas gacno-
bodnen, saxelmwifo ena eswavlaT, sxvac... TandaTan ori kul-
turis matareblad iqcnen. daiwyo asimilaciis procesi. dRes 
muhajirTa STamomavlebis ufrosma da saSualma Taobam icis 
qarTuli, axalma umetesad ara. icis mxolod, rom, qarTve-
lia, gurjia, ,,Cveneburia,“ Sesabamisad _ gamtani da Zlieria 
[faRava, 2013:  289-290]. 

droTa avbediTobis miuxedavad, usamSoblod darCeni-
li muhajiri qarTvelebi moeqcnen ra TurqeTis politikur, 
ekonomikur, sameurneo-kulturul sivrceSi, nebiT Tu uneb-
lied iTvisebdnen ucxo tradiciebs. magram asimilaciis bu-
nebrivi procesis miuxedavad, SeZlebisdagvarad mainc axer-
xebdnen adaT-wesebis, tradiciebis SenarCunebas, TviT iden-
tobis gancdas, rac maTSi sxvadasxva formiT vlindeboda. 
“qarTvelebi yvelgan varT da arsad ki ar vCanvarT”, aRniS-
navda osmaleTis saxelmwifo moRvawe -hasan faSa (qarTveli 
mahmadiani), “Cvens metma verc erTma erovnebam ver SeinarCuna 
Tavis elferi osmaleTSi. vinc ki gamuslimanda, yvela sru-
liad gadagvarda, gaqrnen, gaiTqvifnen osmalebSi, Cven-ki ase 
Tu ise, saxeli “gurji” mainc SegvrCa da es ki imis maswav-
lebelia, rom qarTvelebis kultura ufro Zlieria erovnul 
fsiqikaSi...” [bostaSvili, 1991: 105 ]. 

muhajirebis STamomavalTa mexsierebaSi gansakuTrebu-
li adgili uWiravs iseT Temebs rogoricaa-rTuli migracia 
da adaptacia, adgilis SerCevis procesi, gasaWiri da gansac-
delebi, konfliqtebi adgilobriv mosaxleobasTan, brZola 
gadarCenisaTvis da mravali sxva. muhajirebSi identobis er-
Ti done erovnul kuTvnilebis elementebs moicavs (Cven-isi-
ni: Cven gurji, aseve xSirad baTumeli;), muhajirebis STamoma-
valTa azriT, es gansxvavebuloba gansakuTebiT saWmelsa da 
kvebis kulturaSi, sisufTavisadmi damokidebulebaSi, indivi-
dualur da koleqtiuri qcevis modelebSi gamoixateba. lo-
kaluri identoba (Curuq-sueli, aWareli, baTumeli) ufro 
xSirad fiqsirdeba maSin, roca saubari sxva lokaluri jgu-
fis wevrebs exeba: ,,Cven ukeTesi varT, isini araa Cvennairi, 
mara araa TlaT cudi“, an iginebSi aris, CvenSi ara“. gansa-
kuTrebiT es qorwinebas, naTesaobis sistemas, enis SenarCune-
bis xarisxs da calkeuli wes-Cveulebebis Sesrulebis Tavi-
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seburebebs exeba. muhajirebi genealogiur cnobebs didi sif-
rTxiliT inaxaven da naTesaobis sistemis Sesaxeb sakmaod 
didi codna aqvT [baramiZe, 2013:  119]. kultura  eTnikuri 
identobis gaazrebis erT-erTi arsebiTi wyaroa, kultura 
adamianTa cxovrebis bevr aspeqts  realurad aRwers. muha-
jir qarTvelTa STamomavlebSi mniSvnelovani adgili uWi-
ravs kulturuli mexsierebis gamoxatvis iseT saSualebebs 
rogoricaa: ena, saqorwilo tradiciebi, stumar-maspinZlobis 
adaT-wesebi, melodiebi, kerZebi, anegdotebi, cekvebi, TamaSe-
bi,  da sxva, romlebic pirveli Taobis muhajirebma, miuxeda-
vad ucxo garemo pirobebSi cxovrebisa, Taobidan Taobas ga-
dasces, dRemde moitanes da gansakuTrebiT ufrTxildebod-
nen. Amitom,  n.kaxiZe wers: ,,upirvelesad qeds vixriT im muha-
jirTa winaSe, vinc am tragediis msxverpli gaxda. amasTanave 
madlierebiT vixseniebT TurqeTSi mcxovreb muhajirTa STa-
momavlebs, romlebic mravlad saxloben TurqeTis sxvadas-
xva vilaeTebsa da soflebSi da romlebmac dRemde SeinarCu-
nes winaparTa tradiciebi, mSobliuri qarTuli ena, wes-Cveu-
lebebi, qarTuli TviTmyofadi materialuri da sulieri 
kulturis faseulobani“ [kaxiZe, 2008:  15]. 

kulturuli mexsierebis erTerTi saSualeba _ ena mu-
hajiri qarTvelebisaTvis, iseve rogorc bevri eTnikuri jgu-
fisaTvis msoflioSi, maTi eTnikurobis  mTavari niSania. Se-
iZleba gadauWarbeblad iTqvas, rom mxolod Cveneburi, anu 
winaprebis ena akavSirebs TurqeTis eTnikur qarTvelebs Ta-
vianT istoriul memkvidreobasTan, romelsac veraviTari 
sxva markeri ver enacvleba. enaa erTaderTi Seucvleli kom-
ponenti muhajirTa eTnikuri gacxadebisa. Tu ra aris gurje-
bisaTvis Cveneburi//gurjula//qarTula//qarTvelura, amis sai-
lustraciod isev Cawerili masala SeiZleba davimowmoT: 
,,Cven gurjulobas eniT gamovxatavT. qarTvelura vlapari-
kobT, Cven Tav muhajir ar vetyviT, gurji var vityvi, namus 
vinaxavT, Cvenebur rom vlaparakobT’’ [RutiZe, 2012: 36]. ro-
gorc vxedavT, Cveneburi maTi gurjoba da namusia, xolo 
enis dakargva, maTi azriT, gurjobisa da adamianobis dakar-
gvas niSnavs. ,,vincxam ena dakarga, gurji ar aris, gurjobis 
dakargva enidan iwyeba, ena roca daikargeba, qarTvelobac 
daikargeba“ [RutiZe, 2012: 36]. gamomdinare aqedan cxadia, 
TurqeTSi mcxovreb muhajir qarTvelTa istoria da ena mWid-
ro kavSirSia erTmaneTTan. ena akavSirebs maT TavianT isto-
riasTan da warsulTan. ena maTi kulturaa. miuxedavad sir-
Tuleebisa muhajirebma SeZles dRemde enis SenarCuneba da 
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dacva. es im pirobebSi, rodesac uamravi programis miuxeda-
vad, ama Tu im did saxelmwifoSi sul ufro Zneldeba Tun-
dac arc Tu ise mcirericxovan sxva eTnikur jgufTa enebis 
SenarCuneba did saxelmwifoTa interesebidan da miznebidan 
gamomdinare, mkafiod gansazRvruli enobrivi politikis Se-
degad [RutiZe, 2012: 36]. qarTulis SenarCunebas eTnikur qar-
TvelebSi ki, ganapirobebs eTnikuri jgufis ganwyoba winap-
rebis enisadmi, ganwyoba imisa, rom mxolod CveneburiT, qar-
TuliT SeiZleba sakuTari iersaxis, identobis SenarCuneba 
ucxo miwaze [RutiZe, 2012:  36]. aSkaraa, rom muhajirTa STa-
momavlebma SeZles swori orientaciis SenarCuneba sakuTari 
identobis gadasarCenad da kulturuli mexsierebis erTerTi 
mniSvnelovani  markeri ena gadaarCines da Cvenamde moitanes. 

kulturuli mexsierebis erTerTi elementia saqorwi-
no tradiciebi, romelic muhajirebma Sesabamisi terminolo-
giiT  Semoinaxes im saxiT, rogori saxiTac igi gadasaxle-
bis periodSi maT pirvelsacxovrisSi arsebobda. saqorwino 
tradiciebi, iseve rogorc kulturis sxva elementebi, axal 
sacxovrebel adgilebSi ise gadaitanes, rogorc maT jer ki-
dev samSobloSi binadrobis periodSi hqondaT SeTvisebuli. 
amasTan erTad ucxo garemoSi maTi dacva saTuTad SeZles, 
radgan tradiciuli kultura winaprebis mogonebaTa ciklSi 
dasarCenad erTaderTi sulieri gza iyo [mgelaZe, 2013: 99]. 
mniSvnelovania, is faqtic, rom kulturis bevri iseTi tra-
diciuli elementi Semoinaxes da gadaarCines romelic sa-
qarTveloSi-sakuTriv qarTul tradiciul garemoSi ukve gam-
qrali an miviwyebulia, Tumca zogierTi ram mosaxlebis ko-
leqtiur mexsierebas  gadmocemebis saxiT mainc SemorCa. 

muhajirTa STamomavlebma dRemde Semoinaxes winapre-
bis mier saqarTvelodan waRebuli codna kulturuli mexsi-
erebis iseTi niSania, rogoricaa stumar-maspinZlobis adaT 
wesebi da receptebi kerZebis momzadebisa. aRsaniSnavia, is 
faqtic, rom sxvadasxva raionebidan wasuli muhajirebis ker-
Zebis ZiriTadi nawili erTmaneTis msgavsia, zogadad qarTu-
lia, Tumca aris gansxvavebebi kerZis momzadebis wesebSi [Co-
xaraZe,  2013:  115]. es arcaa gasakviri radgan erTi da igive 
kerZi SeiZleba sxvadasxvagvarad moamzado. rom SevadaroT 
dRes aWaris romelime raionSi momzadebuli kerZi (magali-
Tad lobio an fxalobio  an sxva romelime) da imave raioni-
dan wasuli muhajirTa STamomavlis mier momzadebuli ana-
logiuri kerZi gansxvaveba Zalian mcirea. es, imitom, rom 
esec saqarTvelodan, qarTulidan waRebuli kulturuli mex-
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sierebis erTerTi  myari safuZvelia, romelic Seinaxes da 
gadasces STamomavlebs. 

erovnuli identobisa da samSoblosTan kavSirebis 
SenarCunebis mizniT muhajirebis STamomavlebi inaxaven da 
icaven kulturuli mexsierebis sxva mniSvnelovan elementeb-
sac, rogoricaa folklori, mSobliuri kuTxis metyveleba, 
Selocvebi, dalocvebi, andazebi anegdotebi da a.S. 

muhajirTa STamomavlebSi gansxvavebuli viTareba po-
litikuri mexsierebis sakiTxebTan mimarTebaSi. TurqeTis po-
litikur sazRvrebSi moqceul teritoriebze mcxovreb muha-
jiri qarTvelebis mexsierebaSi rodesac aqcenti keTdeba po-
litikur sakiTxebze ruseT-TurqeTis omze da mis Sedegebze, 
aSkarad Cans am sakiTxebTan dakavSirebuli codnis fragmen-
tuloba, calmxrivoba da tendenciuroba [futkaraZe,  2014:  
255]. muhajirTa STamomavlebis mexsierebaSi naklebad gvxvde-
ba omis amsaxveli konkretuli monacemebi, omis mizezebi-ru-
seTisa da TurqeTis interesebi es maT naklebad axsovT an 
ar saubroben. respodentebi mxolod muhajirobis faqtze 
laparakoben, xolo mizezebze vera an ara. maT mamebis bebia-
babuebis gadmocemiT ician, Tu saidan, romeli kuTxidan ari-
an gadmosaxlebulni. 

daskvnis saxiT SeiZleba vTqvaT, rom pirveli Taobis 
muhajirebma sakmaod myarad Semoinaxes da Taobidan Taobas 
gadasces qarTuli yofisa da kulturisaTvis damaxasiaTebe-
li Taviseburebani, rac ucxo kulturul garemoSi qarTve-
lobis SenarCunebis myari safuZveli iyo. muhajirTa STamo-
mavlebs, miuxedavad didi droisa, dRemde ar daukargavT 
qarTuli ena, qarTuli cnobiereba, tradiciebi da kulturi-
saTvis damaxasiaTebeli sxva mniSvnelovani faseulobebi. 
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SuSana futkaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
lazeTis sasaxelo sasuliero piri –  

konstantinepolis patriarqi germane III 
 

Cveni sazogadoebis cnobierebaSi, mecnierebisa da 
kulturis sferoSi, lazeTs, samwuxarod, metad mcire adgi-
li eTmoba. farTo sazogadoebisaTvis SedarebiT naklebad 
cnobilia saqarTvelos am uZvelesi kuTxis istoria, geogra-
fia, materialuri kulturis Zeglebi, folklori Tu sxva 
eTnografiuli da yofa-cxovrebiTi mxareebi. Cvenda sabednie-
rod, bolo wlebSi am mxriv SeiniSneba gamococxleba; gansa-
kuTrebiT misasalmebelia qarTuli sazogadoebis daintere-
seba lazuri musikaluri folkloriT. 

qarTvelur tomebsa da saxelmwifoebriv gaerTiane-
bebs, rogorc cnobilia, saukuneTa manZilze ucxouri da 
qarTuli wyaroebi sxvadasxva saxelwodebebiT moixsenieben. 
kerZod: kolxa-kolxebi, speri-sasperebi, iberia-iberebi, qar-
Tli-qarTvelebi, muSqebi, tabalebi, xalibebi, sanebi, henioxe-
bi, lazebi, Wanebi, afxazebi, svanebi. 

pirveli qarTveluri saxelmwifo „kolxa“, istoriu-
li wyaroebis Tanaxmad, erT-erTi uZvelesTagania msoflio 
kulturaTa Soris. kolxuri kulturis erT-erTi mTavari 
memkvidreni Cvena varT – qarTveluri tomebi, umTavresad ki 
qarTvelebi da lazebi. am tomebma gansakuTrebuli roli Se-
asrules saqarTvelos saxelmwifos istoriaSi. amis dastu-
rad isic sakmarisia, rom „daviTian-solomoniani“ bagration-
Ta samefo dinastia swored lazeTidan, kerZod, speridan 
(lazeTis erTi mxridan) iyo warmoSobiT. 

dRes mTels msoflioSi TandaTan izrdeba interesi 
Zveli kulturebis mimarT. bunebrivia, es qarTvelebTan er-
Tad, Cvens moZme lazebsac Seexo. bevri ucxoeli mecnieria 
dainteresebuli lazuri kulturis SeswavliT. magram, Cven-
da saubedurod, lazebis istoriis saTanadod Seuswavlelo-
bis gamo, maTi kvleva-Zieba sworad araa warmarTuli. bevri 
ucxoeli cdilobs, lazebs Seuqmnas laTinurze dafuZnebu-
li anbani (rogorc afxazebs Seuqmnes rusebma) da amiT er-
Txel kidev moswyvitos lazebi mSobliur kolxur garemos, 
qarTuli kulturis samyaros. es sakiTxi jerovan yuradRe-
bas moiTxovs qarTuli sazogadoebisagan. kolxur kultura-
ze araswori informaciis gavrceleba dResac da momavalSic 
Selaxavs rogorc lazebis, ise qarTvelebis interesebs. yve-
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lam mtkiced unda vicodeT, rom kolxuri samyaro istoriu-
lad yovelTvis iyo da kvlavac darCeba saqarTvelos saxel-
mwifoebriobis erT-erTi umTavres safuZvlad. lazebi arian 
TxuTmetsaukunovani qarTuli kulturis Semomqmedni. maTi 
uSualo monawileobiTaa Seqmnili qarTuli mwerlobis Se-
devrebi, unikaluri xuroTmoZRvruli Zeglebi. lazTa muze-
bis STagonebiTaa ametyvelebuli  qvasa Tu xeze nakveTi uW-
knobi CuqurTmebi, xmatkbili lazuri leqs-simRerebi da cec-
xlovani cekvebi – lazuri musikaluri folklori.  

lazebs Tu  vinme amJamad Seuqmnis anbans, es imis ni-
Sani iqneba, rom maT amden xans ara hqoniaT mwignobroba, we-
rilobiTi wyaroebi, ara hqoniaT TxuTmetsaukunovani lite-
ratura. sinamdvileSi ki, lazebi, qarTvelebTan erTad, arian 
didi, msoflio mniSvnelobis qarTuli kulturis memkvidre-
ni, misi Semqmnelni. lazebis anbani qarTulia, lazebis kul-
tura qarTuli kulturaa. lazeTSi SemorCenil taZrebs qar-
Tuli asomTavruli warwerebi amSvenebs.  

saistorio wyaroebiTac cnobilia, rom lazebi sauke-
Teso mwignobrebi iyvnen, mTargmnelebi, mwerlebi. ioane lazi 
aris amis dasturi. mexuTe saukunis cnobili pirovneba ioane 
lazi, petre iberTan erTad, iTvleba qristianuli filoso-
fiis gamoCenil warmomadgenlad.  

lazebma osmaleTis imperiis farglebSi yofnis dro-
sac ar daiviwyes qarTuli wera-kiTxva. cnobili mwignobari 
iyo dindil xanum SainiZe (SainoRli), xofeli Tavadis asu-
li. igi 1820 wels colad SeirTo qobuleTis erisTavma (fa-
Sam) xasan TavdgiriZem. es qalbatoni qobuleTSi qarTul we-
ra-kiTxvas aswavlida adgilobriv bavSvebs; Tavis binaSi sko-
lac ki hqonda gaxsnili. dindil-xanumi qarTveli brZeni, 
mebrZoli qalis tipiuri saxea. misi meuRle xasan TavdgiriZe 
rusebTan brZolaSi 1855 wels (osmaleT-ruseTis omis – yiri-
mis omis dros) daiRupa. am qalbatonma gadaicva qmris tan-
sacmeli da mebrZol razms saTaveSi Caudga, mteri moigeria. 
mas vaJiSvili – ali TavdgiriZe mcirewlovani hyavda. saWiro 
iyo osmaleTis imperatorisagan faSobis (mamis Tanamdebobis) 
damadasturebeli sigeli mieRo. dindil xanumi TviTon Cavi-
da stambolSi da mcirewlovan vaJs faSobis sigeli moupova. 
am saqmeSi mas daexmara imperatoris – fadiSahis meuRle, 
warmoSobiT qobuleTeli qalbatoni – SuSani TavdgiriZe 
(osmalurad – bezmialem valide sulTani – xalxis deda-de-
dofali), romelic didad ganaTlebuli da TanamemamuleTa 
mimarT metad mzrunveli pirovneba gaxldaT. 
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qarTul saistorio mecnierebaSi erTgvarovani Sexe-
duleba ar arsebobs lazeTis winareistoriuli xanis warsu-
li cxovrebis Sesaxeb. gabatonebuli Sexedulebis Tanaxmad, 
didxans miaCndaT, rom WaneT-lazeTi eTnikurad (tomobrivad) 
qarTul qveyanas warmoadgenda, magram politikurad da sa-
xelmwifoebrivad igi didxans mowyvetili  iyo saqarTvelos; 
TiTqos igi XII saukunemde saxelmwifoebrivad ar iyo dakav-
Sirebuli saqarTvelosTan, ar Sedioda qarTuli saxelmwi-
fos SemadgenlobaSi. samwuxarod, aseTi azria gatarebuli 
didi ivane javaxiSvilisa da simon janaSias adrindel Sro-
mebSic. es gamowveuli iyo, rogorc aRniSnavda didi mecnie-
ri pavle μingoroyva, imJamad saistorio wyaroebis saTana-
dod SeuswavlelobiT, agreTve, maSindeli sazogadoebriv-po-
litikuri mdgomareobiT. bevri sakiTxi erTgvarad tabudade-
buli iyo. 

pavle ingoroyvam, qarTul, somxur, berZnul-romaul, 
Turq-seljukur saistorio wyaroebze dayrdnobiT, warmoaCi-
na Wan-lazTa mravalsaukunovani istoria. mecnieris didebu-
li gamokvlevidan – „giorgi merCule“ – irkveva, rom anti-
kur xanaSi, Cveni welTaRricxvis wina periodSi, winareisto-
riul xanaSi, rizesa da trapizonis mxareebi Sedioda kol-
xeTSi (kolxaSi). kolxeTi (kolxa) ki iyo erT-erTi uZvelesi 
saxelmwifoebrivi gaerTianeba samxreT-dasavleT saqarTve-
loSi [ingoroyva, 1954: 264-293]. 

uZvelesi materialuri kulturis Zeglebis monaceme-
biT damtkicebulia, rom pirveli tomobrivi gaerTianebebi – 
uZvelesi saxelmwifoebi saqarTvelos teritoriaze Seiqmna 
diaoxSi (anu taoxSi→taoSi) da kolxaSi. diaoxi (taoxi→tao) 
gaSlili iyo md. Woroxis saTaveebisa da Sua welis xeobeb-
Si, xolo kolxa (kolxeTi) gaSlili iyo samxreT-dasavleT 
saqarTvelos did nawilSi – Savi zRvis sanapiroebze. 

kolxa da diaoxi (e.i. kolxeTi da tao), rogorc pir-
veli tomobrivi gaerTianebebi – uZvelesi saxelmwifo erTe-
ulebi, istoriuli wyaroebis Tanaxmad, Seiqmna Zveli wel-
TaRricxvis meore aTaswleulis dasasrulsa da pirveli 
aTaswleulis dasawyisSi. maT iarsebes Zveli welTaRricxvis 
merve saukunemde. urartus mefeebis argiStisa da sardur me-
oris werilobiT wyaroebSi diaoxebi da kolxebi moxsenie-
bulni arian, rogorc msxvili saxelmwifoebrivi gaerTiane-
bebi. saqarTvelos samxreT-aRmosavleTisa da centraluri 
mxareebis miwa-wyali ki ekava iberiis samefos. es sami saxel-
mwifoebrivi gaerTianeba uZvelesi droidanve dasaxlebuli 
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iyo qarTveluri tomebiT. momdevno saukuneebSi es tomebi ga-
erTiandnen da Camoyalibdnen qarTvel erad. 

Cveni samSoblos warsulze mogviTxrobs bevri ucxoe-
novani istoriuli wyaroc. maTgan aRsaniSnavia berZnul-ro-
mauli: herodotes (Zv.w. 490/480-425 w.w.), qsenofontes (Zv.w. V 
s.), sofente stimamfelis (Zv.w. Vs.), strabonis (Zv.w. 63-ax.w. 24 
w.w.), polinius sekundes (ax.w. 23-79), plutarqes (ax.w. 46-126 
w.w.), klavdius ptolemaiosis  (II s. meore naxevari), favstos 
bizantielis (ax.w.  V  s.), mose xorenelis, prokopi kesarie-
lis da sxvaTa cnobebi. didma mecnierma simon yauxCiSvilma 
qarTveli mkiTxveli aziara Cveni warsulis am did saunjes. 
muxlCauxreli SromiT Seqmna cxratomiani monografia „ge-
orgika“, Zveli berZnulidan gviTargmna Zvirfasi istoriuli 
wyaroebi. vfiqrobT, winamdebare statiaSi mkiTxveli kmayofi-
lebiT erTxel kidev Tvals gadaavlebs Cveni moZme lazebis 
istorias. SevecdebiT mokled gavixsenoT lazeTis warsuli. 

 „istoriis mamad“ wodebuli herodote Tavis nawarmo-
ebebSi aRniSnavs, rom Savi zRvis sanapiroze iyo gaSlili 
kolxeTi. mas Zv.w. aRricxvis mexuTe saukunis winaaziaSi oT-
xi udidesi saxelmwifo aqvs dasaxelebuli. maT Soris ori 
qarTulia – kolxa da diaoxi. 

mecnierebas moepoveba cnobebi kolxeTis (egrisis) sa-
mefos sazRvrebis Sesaxebac. qsenofonte Tavis nawarmoebebSi 
– „anabazisSi“ (Zv.w. V s.) – aRniSnavs, rom man am mxareSi 
10000 mxedriT imogzaura. misi cnobiT, qalaqebi – trapezun-
ti da kerasunti (amJamad – giresuni) – kolxeTis qalaqebia, 
rom trapezuntis garSemo kolxebi cxovroben [ingoroyva, 
1954: 218-295]. 

Cvens didebul matianeSi – „qarTlis cxovrebaSi“, 
romlis Semdgeneli gaxlavT meTerTmete saukunis meistorie, 
mwerali leonti mroveli, aRniSnulia, rom qarTvelTa (ga-
erTianebuli qarTuli saxelmwifos) pirvelma qarTlosianma 
mefem, farnavazma saxelmwifo cxra nawilad dahyo. maT So-
ris iyo egrisi – merve saerisTavo. misi erisTavi iyo quji. 
matianis mixedviT, mefe farnavazi „JamiTi Jamad mividis eg-
riss da klarjeTs da moikiTxnis megrelni da klarjni da 
ganagis yoveli saqme daSlili“ [qarTlis cxovreba, 1955:  25]. 

axali welTaRricxvis dasawyisSi romaelebma moaxer-
xes kolxeTis dapyroba, magram, rogorc Cans, mcire xniT. 
pirveli saukunis meore naxevarSi kolxeTis saxelmwifos 
sazRvrebma Sors gaiwia. igi WaneT-lazeTis garda, moicavda 
Woroxis xeobis did nawils, md. olTisis xeobaSi. aseTive 
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suraTia meore saukuneSic, oRond WaneTis samxreT nawilSi 
ukve Seqmnilia qarTuli samefo-samTavro „saneTis“ (laze-
Tis) saxelwodebiT (makron-sanTa da henioxTa samefo). msgav-
si viTarebaa mesame-meoTxe saukuneebSiac, oRond Wanur-qar-
Tul saneTis samefo-samTavroSi Sedioda ara marto rizesa 
da trapizonis mxareebi, aramed surmenes provinciac. 

VI saukunis 70-iani wlebidan rizes mxare (sakuTriv 
lazeTi) Sedis iberiis (qarTlis) saxelmwifoSi da am droi-
dan mas ewodeba „zRvispira klarjeTi“. 

VII saukunis 30-ian wlebSi bizantiis keisarma ereklem 
mostaca iberias „sazRvari qarTlisa speri da bolo klarje-
Tisa zRvis piri“, magram VIII saukuneSi, roca Seiqmna dasav-
leT saqarTveloSi Zlieri afxazeTis samefo, masSi Sevida 
rizesa  (sakuTriv lazia) da agreTve, trapizonis mxare (xal-
dia). momdevno periodSi, VIII saukunidan XVI saukunemde rizes 
mxare (sakuTriv lazeTi) ganuyofeli nawilia saqarTvelosi, 
garda im xanmokle periodebisa, roca ucxoeli dampyroblebi 
ZaliT axerxebdnen mis mowyvetas saqarTvelodan. 

lazeTTan, trapizonTan dakavSirebulia qristianuli 
sarwmunoebis gavrceleba saqarTveloSi. „qarTlis cxovreba-
Si“ naTqvamia: „movida... andria qalaqad trapizonad, romel 
ars sofeli megrelTa, sadac-igi dahyo Jami mciredi... ganvi-
da mier da Sevida queyanasa qarTlisasa, romelsa did-aWara 
ewodebis, da iwyo qadagebad saxarebisa... [qarTlis cxovreba, 
1955:  39].  

WaneT-lazeTi qarTuli qristianuli kulturis mata-
rebeli, misi Semomqmedi iyo uxsovari droidan. vaxuSti ba-
toniSvili  werda: lazebma  „ician kvalad qarTuli ena vi-
eTTamde... ara ars cixe, anu dabani, anu agarani, romelsa Si-
na ara idges saydari anu eklesia, Tlilis qviT naSenni, ori 
an sami, didni da mcireni... kualad arian gora-mTaTa zeda 
Senni eklesia-saydarni, sadaca Zniad xudebian kacni, TÊnier 
dResaswaulTa maTTa... [qarTlis cxovreba, 1973:  690]. 

bolo drois zogierT Turqul literaturaSi laze-
bi moixsenebian SavizRvispireTis Turqebad, rac arasworia 
da miuRebeli TviT lazebisaTvis. sagulisxmoa isic, rom 
TviT Turquli adrindeli wyaroebi Tavisuflad gvawvdian 
cnobebs lazebis sacxovrisis, maTi istoriuli samSoblos 
Sesaxeb. kerZod: Turqul enciklopediaSi – „haamusul-alami“, 
– naTqvamia: „lazebi cxovroben Savi zRvis samxreT-aRmosav-
leT sanapiroze trapezuntis vilaieTSi... iTvlebian kavkasi-
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el xalxad da qarTvelebTan naTesauri kavSiri aqvT... maTi 
garegnobac ki mowmobs maT kavkasiur warmoSobas da rasas“. 

lazebs kargad axasiaTeben ucxoeli mogzaurebi da 
mwerlebi. aRsaniSnavia trapizonSi inglisis yofili konsu-
lis jiford paligrevis Sexeduleba lazebze.  igi werda: 
„lazebi warmoSobiTa da arsebiT igive megrelebi arian. uy-
varT vaWroba; iTvlebian pirvelxarisxovan meTevzeebad da 
zRvaosnebad. cudi miwaTmoqmedni arian. moqmedebaSi, simama-
ceSi bevrad aWarbeben qarTvelebs; magram naklebad misdeven 
progress da fanatikosebi arian TavianT rwmenaSi. mogzau-
roben sakmaod Sors; magram aucileblad brundebian samSob-
loSi... orive es xalxi (qarTvelebi da lazebi) ariul-kavka-
siuri warmoSobisaa. isini TavianT Turq mmarTvelebs uyure-
ben rogorc ucxoelebs da sruliad ar uyvarT isini. islami 
aris erTaderTi Zafi, romelic akavSirebs maTTan. Turquli 
ena gamoiyeneba mxolod sasuliero dawesebulebebSi. erTma-
neTSi saubroben qarTul an megrul enebze. soflelebma xSi-
rad ician mxolod mSobliuri ena [Пальгрев, 1882-1883:  86-87]. 

batoniSvili vaxuSti lazeTs ase gvacnobs: „ars Wane-
Ti, da aw uwodeben lazsave. ars ese Savis zRvis kidis  wa-
devnebiT, goniidam trapizonis sazRvramde... ars TxemTa ut-
yeo da kalTaTa tyiani, nadiriani... xiliani, venaxiani, mar-
cvlebiT mosavliani brinj-bambiTurT, da nayofierebs fri-
ad. pirutyvni, nadirni friad mravalni; frinvelni da Tevzni 
uricxvni... futkari da Tafli bevrad. haviT zRvis kiduri 
cxeli, mTis kerZiani keTil-haovanni. zamTari Tbili, zafxu-
li ara gauZlisi. kacni arian Ãelovanni xis muSakobiTa da 
SenebiTa navTaTa, didTa da mcireTa“ [qarTlis cxovreba, 
1973:   689-690]. 

istoriulma kolxeTma, lzeTma bevri sasaxelo Svili 
gazarda. 

lazeTis saxelovan  Svilebs Soris sapatio adgili 
ukavia konstantinepolis patriarqs germane III-s. misi pirov-
nebis Sesaxeb cnobebi mocemulia bizantieli istorikosis 
giorgi paximeres (1242-1310) naSromSi „istoria“. igi warmoSo-
biT iyo q. nikeadan (dRevandeli izniki, TurqeTis respubli-
ka). avtors ganaTleba miuRia mSobliur qalaq nikeaSi, sadac 
mas wlebis manZilze ekava maRali Tanamdebobebi rogorc sa-
suliero, ise saero sferoSi. didi qarTveli bizantiologi 
simon yauxCiSvili, romelic ikvlevda girorgi paximeres Se-
moqmedebas, aRniSnavs, rom: „mravalferovani iyo misi samwer-
lo moRvaweoba. mas ekuTvnis ritorikuli da filosofiuri 
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Txzulebebi, leqsebi da werilebi. magram misi mTavari naS-
romia 13 wignisagan Semdgari „istoria“, romelic eZRvneba 
ori keisris epoqas, mixeil VIII paleologosisa (1261-1282 w.w.) 
da andronike  paleologosisas (1282-1328). avtori momswre da 
TviTmxilvelia im ambebisa, romlebsac aRwers da Sekrebil 
cnobebs keTilsindisierad amowmebs” [georgika, 1967: 48]. misi 
sityvebia: „WeSmariteba istoriis sulia“... 

paximeres „istoria“ mniSvnelovan cnobebs Seicavs sa-
qarTvelos Sesaxeb.  

paximeres „istoriaSi“ saqarTvelos Sesaxeb arsebul 
cnobaTa Soris CvenTvis amjerad gansakuTrebiT mniSvnelova-
nia monaTxrobi saTauriT: „konstantinepolis patriarqi ger-
mane, warmoSobiT lazi“. 

lazi, germane III patriarqobda 1267 wlis ivnisidan 14 
seqtembramde. g. paximeres nawarmoebTa mTargmneli didi bi-
zantiologi simon yauxCiSvili germanes konstantinepolis 
patriarqad arCevas Semdegnairad gvacnobs. „imis win konstan-
tinepolis patriarqad ijda arseni (1255-1260; 1261-1267 wleb-
Si), metsaxelad „avtoriane“. keisarsa da arsenis Soris 
mtruli urTierToba iyo. es urTierToba gaamwvava kidev or-
ma sababma: 1) 1262 wels keisarma mixeil VIII paleologosma 
garkveuli politikuri mosazrebebiT daapira colad Seer-
To manfred hopenStaufenis da anna, xolo dedofalma Teo-
doram winaaRmdegoba gauwia, patriarqi arsenic dedofals 
uWerda mxars da mixeil VIII-is gayras dedofalTan sastiki 
winaaRmdegoba gauwia; 2) rogorc cnobilia, 1258 wels garda-
icvala nikeis mefe Teodore II laskarisi, romelsac darCa 
mcirewlovani vaJi ioane (ioane IV laskarisi), romlis meur-
ved iyo patriarqi arseni. unda gvaxsovdes, rom es aris la-
TinTa batonobis xana, rodesac bizantiis imperiis gadarCe-
nili Zalebi cdiloben laTinTa gaZevebas. pirvel rigSi am 
saqmis iniciativa nikelebis xelSia. gamwvavebulma politi-
kurma viTarebam moiTxova mmarTvelobis saTaveSi daeyenebi-
naT mixeil paleologosi, gamoCenili mxedarTmTavari, da 
1259 wels mixeil VIII paleologosi Tanakeisrad iqna gamoc-
xadebuli, xolo patriarqma arsenim ficiT CamoarTva mixe-
ils imis garantia, rom ioane IV laskarisi uvnebeli iqnebo-
da. 1261 wels ki ioane daabrmaves da sadilegoSi moaTavses, 
rasakvirvelia, mixeil VIII-is brZanebiT. patriarqma mixeili 
SeaCvena. bevrjer scada mixeilma arsenis Semorigeba, magram 
verafers gaxda. maSin keisarma moawvevina saeklesio kreba, 
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romelmac gadaayena arseni patriarqobidan~ [georgika, 1967:  
58]. 

ai, aseT pirobebSi moxda arsenis gadayeneba da mis 
adgilas keisris Zveli megobris mitropolit germanes da-
niSvna. 

lazeTis saxelovani Svili patriarqi germane III did-
xans moRvaweobda Sav mTaze (palestinaSi). "Semkuli iyo saT-
noebiT,  swavlulobiT yvelas aRemateboda. yvelaze ufro 
oqro ezizReboda. mas qisa arasdros hqonia. oqro Tu sai-
danme gauCndeboda, nabrZanebi hqonda, mis sawolze daedoT, 
raTa ar daviwyeboda da keTili saqmisTvis daexarja saswra-
fod“ [georgika, 1967:  61 ]. 

XIII saukunis bizantieli istorikosi paximere (1242-
1310) ase axasiaTebs patriarq germanes: „kaci Tavisufali az-
rovnebisa, mRvdelmsaxurebaTa Cinebuli Semsrulebeli, rome-
lic sargeblobda keisris yuradRebiT“. igi iyo q. andriano-
polis mitropoliti, imperator mixeil VIII paleologosis 
Zveli megobari. „es iyo WeSmaritebisadmi megobrulad gan-
wyobili kaci, uaRresad ganswavluli. man kargad icoda yve-
la is sikeTe, rac saqmisaTvis gamosadegia da ara mxolod 
saTnoebisaTvis... germane saTnoebiT iyo Semkuli. rogorc ki 
avida patriarqis taxtze, yovelgvar saqmianobaze ufro maR-
la daayena pativi eca imaTTvis, vinc saTnoebiT gamoirCeoda 
an swavlulobiT sxvebs aRemateboda. misi mowinaaRmdegeni 
gaqirdvis mizniT eZaxdnen „marmuwas“ da am sparsul saxels 
im mizniT urTavdnen mis saxels (marmuwa germane), rom is 
tomiT lazi iyo. erTxans amnairadve hkicxavdnen gabras. e.i. 
sasacilod igdebdnen bizantiaSi mis tomobriv warmoSobas. 

germane did yuradRebas uTmobda ganaTlebas, mecnie-
rebas, codnis SeZenas. swored am niSniT afasebda igi adamia-
nebs. miuxedavad aseTi dadebiTi Tvisebebisa, lazeTis sasa-
xelo Svili germane mowinaaRmdegeebma male gadaayenes Ta-
namdebobidan. patriarqad yofnis mcire drois miuxedavad, 
man istoriaSi daimkvidra kargi saxeli. ris Sesaxebac mog-
viTxrobs bizantieli istorikosi paximere“ [georgika, 1967:  
58-65]. 

g. paximeres „istoriaSi“ mocemuli mniSvnelovani is-
toriuli wyaro – “konstantinepolis patriarqi germane, war-
moSobiT lazi“ _ 1967 wlis Semdeg aRar dabeWdila. 

wigni „georgika“, t. 7 (1967 weli), s. yauxCiSvilis mi-
er Targmnili, amJamad bibliografiul iSviaTobas warmoad-
gens, mkiTxvelTa didi nawilisTvis miuwvdomelia. statias-
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Tan erTad dainteresebul mkiTxvels gvinda mivawodoT gi-
orgi paximeres aRniSnuli nawarmoebi. 

 
„konstantinepolis patriarqi germane,  

warmoSobiT lazi“ 
IV, 12. rodesac mRvdelmTavrebs saSualeba miecaT 

aerCiaT iseTi kaci, romelic, maTi azriT, Sesaferisi iyo ek-
lesiis umaRlesi meTaurobisaTvis (e.i. patriarqobisTvis) 
yvelani Seikribnen am mizniT vlaxernis wminda da maRal ta-
ZarSi; zogi imas uWerda mxars, zogi–amas da, bolos, yvela-
ni SeTanxmdnen da airCies germane adrianopoleli, kaci Ta-
visufali azrovnebisa, mRvdelmsaxurebaTa Cinebuli Semsru-
lebeli, romelic jer kidev Zvelidanve uxvad sargeblobda 
keisris yuradRebiT. es iyo WeSmaritebisadmi megobrulad 
ganwyobili kaci, uaRresad ganswavluli, da man kargad ico-
da yvela is sikeTe, rac saqmisaTvis gamosadegia da ara mxo-
lod saTnoebisaTvis; is xSirad upiratesobas aZlevda da 
aqebda imas, vinc mkvircxlad da sulieri simtkiciT mTlia-
nad miscemoda xalxis saTnoebas. Suagul cxovrebaSi atareb-
da dros da ara udabnoSi. Tumca is ar iyo mWevrmetyveli, 
magram mWevrmetyvelT mowiwebiT da jerovani yuradRebiT ep-
yroboda, uyvarda maTi sityvis mosmena da megobrobda umTav-
resad aseT adamianebs, radgan TviTonac uaRresad moziare 
iyo mSvenierebisa. am kacs vaJkacoba axasiaTebda da ara ise-
Ti, rogoriTac Tavi moaqvT axlandelebs an fiqroben, rom 
maTi azriT, sxvebTan SedarebiT,  upiratesoba aqvT imiT, 
rom saWmel-sasmelebSi kargad erkvevian da TiToeul amaTga-
nisaTvis saTanado dReebi aqvT Sesaferisad gankuTvnili, ne-
li nabijiT dadian gzebze, fexubanelni, da cariel miwaze 
wvebian qitonis amara, xolo dabal saqmed miaCniaT Sewyale-
ba da siyvaruli, agreTve, kacTmoyvareba da TanagrZnoba, da 
mokled rom vTqvaT, yuradRebianoba; isini raRac mkacrni 
arian da sxvebisadmi gamqirdavni da gamkicxavni, TiTqos mxo-
lod TavianT Tavs Tvlian saTnoebis mqnelebad, rasac ar 
unda akeTebdnen; magram WeSmaritad vaJkacuri iyo im kacis 
(e.i. germanes) saTnoeba, ris mixedviTac is namdvil adamianad 
xasiaTdeboda, gansakuTrebiT ZalauflebiT aRWurvili rom 
iyo maSin, rodesac zomiereba ufro esaWiroeba, vidre gul-
civoba. am cxovrebidan Tu gamoTiSav garCevis unars, am er-
Tis gamo yvelafers daRupav. 

ai, aseTi saTnoebiT iyo Semkuli germane; zogierTebi 
amas politikur saTnoebas eZaxian da mis mixedviT agebul 
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cxovrebasac eZaxian politikurs, romelic saSualoa mWvre-
telobiTsa da gancxromiTs cxovrebas Soris,–ai, es zemoxse-
nebuli mRvdelmTavari orestiadisa1 gamorCeul iqna danarCe-
nebSi (ambobdnen rom is aRmosavleTSi, Sav mTaze cxovrobda 
did xans da iqaur monasterSi didad uRvawia) da Rirsad iq-
na cnobili konstantinepolis eklesiis meTaurad aRiarebu-
liyo. keisaric maT (e.i. mRvdelmTavrebis) arCevans eTanxme-
boda da am kacs moiTxovda, daJinebiT, yoveldRe midioda 
maTTan da mTeli SemarTebiT aiZulebda da Txovda ar gadae-
doT misi mowvevis saqme. 

IV, 13.  da marTlac, mowveul iqna, memaqtirionis Tve-
Si, suliwmidis dResaswaulze igi saerTo gadawyvetilebiT 
gamocxadebul iqna patriarqad. maTTan (e.i. mRvdelmTavreb-
Tan) erTad Jamiswirva Seasrula, abrZanda wminda taxtze da 
winamZRvrobda sxvebs. 

rogorc ki avida taxtze, yovelgvar saqmianobaze uf-
ro maRla daayena pativi eca imaTTvis, vinc saTnoebiT gamo-
irCeoda an swavlulobiT sxvebs aRemateboda; erTni Rirse-
biT daejildoebina, xolo sxvebi yovelgvari wyalobiTa da 
sxvadasxvagvari saCuqrebiT. yvelaze ufro oqro ezizReboda 
ise, rom qisac ki ar SeuZenia, magram Tu ki saidanme gauCnde-
boda, nabrZanebi hqonda, mis sawolze daedvaT, raTa mzadyo-
filiyo keTili saqmis saWiroebaTaTvis, rogorc ki igi ub-
rZanebda. is rom aseTi iyo Tavisi gadaWarbebuli ubraloe-
biT, amas udardelobis danaSaulad uTvlidnen, xolo keis-
ris winaSe mowiwebas da mTavrobisadmi pativiscemas pirmoT-
neobis danaSaulad da aSkara sicrued bevris mimarT. qcevis 
ubraloeba da gulRia da Tavisufali mopyroba imaTdami, 
vinc mas xvdeboda, da Sinaurebisadmi lmobiereba CauTvales 
Zalauflebis borotad gamoyenebad. 

misi urTierToba keisarTan, gansakuTrebiT ki Txovna-
Ta SemTxvevebSi, rodesac igi (germane) moaxsenebda xolme da 
sTxovda, xolo (TviT)mpyrobeli arc Tu advilad eTanxmebo-
da, da safiqrebelia, rom zogavda mTxovnelis imeds, raTa 
gawbilebuli ar gaestumrebina, iqneba imedic hqonda, rom ax-
lo momavalSic Seusrulebda, eubneboda ki xSirad jerje-
robiT ver Segisruleo, – yvelaferma aman eWvebi dahbada, 
styuiso. 

                                                             

1   Oεαcιdς aris adrianopolis Zveli saxelwodeba, xom zemoTac 
iyo aRniSnuli `adrianopeleli germane airCieso~. 
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yvela am braldebebma erTxel da samudamod mraval-
Ta sulSi dabudebulebma, bevrSi gamoiwvia siZulvili ger-
manesadmi da ambobdnen, moqiSpe iyo im patriarqisa (e.i. arse-
nisa), romelsac eklesiis mesaWeoba waarTvao, da qaliSvilis 
taxtidan dedis taxtze gadabrZanda (ase eZaxdnen eklesias) 
ase daubrkolebliv da Tavxedurado; da am ori braldebis 
gamo aravin darCa iseTi, romelsac mis Sesaxeb kargi ram eT-
qva: erTni mxars uWerdnen patriarq arsenis, xolo sxvebi 
imaT azrebs iziarebdnen. iyvnen ukiduresTaganac da cudsit-
yvaobaSi amsubuqebulTagan iseTebi, romlebic damatebiTi ga-
qirdvis mizniT eZaxdnen mas marmuwas da am sparsul saxels 
im mizeziT urTavdnen, rom is (germane) tomiT sruliad nam-
dvilad lazi iyo, swored iseve, rogorc gabra. erT xans am-
nairdve hkicxavdnen mis (e.i. germanes) windauxedavsa da Tav-
xed xasiaTs, mas ar esmis Tu ra pativze iqna aRzevebulio; 
amas ukiJinebdnen mas keisrisadmi mliqvnelobis gamo; amasTa-
nave erTad, sasacilod igdebdnen mis tomobriv warmoSobas, 
iseTivea rogorc sparsuli tomio. Tumca moxuci iyo da Zve-
li saeklesio aRzrda hqonda miRebuli. netari germanesgan.  
man bevri ram saeklesio wesiT gaTvaliswinebuli aRadgina 
Zveleburi saxiT, rac gamqraliyo droTa viTarebaSi da dau-
devrobiTac. 

IV, 14. mTavari mis moRvaweobaSi is iyo, rom igi, ro-
gorc naswavli kaci, niWiersa da codniT savse olovoloss 
gansakuTrebiT swyalobda; arsebul viTarebaSi gamosadeg ka-
cad miaCnda, agreTve, rogorc nugeSi gancdili wvalebisaT-
vis, da rogorc bavSvTa mecnieruli aRzrdisaTvis saekle-
sio miznebiT saWiro kaci ioane winamorbedis monastridan 
gamoiyvana da eklesiaSi moaTavsa da iq sayovelTao mniSvne-
lobis saqme miando; am mizniT mociqulad daudga keisarTan 
da aseTi winadadeba misca mefes: „didi dologoTeti girgi 
akropolite, Seni brZanebiT, mefev, dayenebuli, sakmaod da-
maSvrali  mecnierebaTa gadacemaSi, ukve daiRala da saWi-
roa sxvebis dawinaureba, iseTebisa, romlebic eklesiis saq-
meebisaTvis ara nakleb iRuaweben; amitom saWiroa wamoweva 
mecnierebisaTvis; da gansakuTrebiT saeklesio moTxovnile-
baTaTvis gamosadegi pirebisa,  dagveTanxme Cven, romlebic 
eklesiis saqmeebisaTvis vSuamdgomlobT da mwyalobel eyav 
olovoloss. me mas vRebulob, raTa davniSno maswavleblad 
im mowafeebisa, romlebmac mecnieruli ganaTleba unda mii-
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Ron“. es rom Tqva patriarqma, keisari maSinve daeTanxma da 
misi Txovna Seiwynara” 1  [georgika, 1967:  58-65]. 

amrigad, Zveli kolxeTi-lazeTi, msoflio civiliza-
ciis erT-erTi mniSvnelovani kera, sadac jer kidev herodo-
tes dros (V saukuneSi Cv. w. aRricxvamde) dawinaurebuli 
moqalaqeobrivi cxovreba hyvaoda, samSobloa ganaTlebis  
maRali doniTa da keTilSobiluri TvisebebiT gamorCeuli 
Svilisa, romelic, Cvenda saamayod, konstantinepolis patri-
arqi gaxda. 
 

 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 
baqraZe, 1971: _  baqraZe r., sabWoTa sarfi, baTumi. 
georgika, 1967: _ georgika, t. 7. Tbilisi. 
ingoroyva, 1918: _ saqarTvelos teritoriis sazRvrebis Sesa-

xeb, mokle samaxsovro cnoba (p. ingoroyvas mier Sedge-
nili), sabeWdavi kaTolike qarTvelTa savanisa, kon-
stantinepoli.  

ingoroyva, 1954: _ ingoroyva p.,  „grigol merCule“, Tbilisi. 
ingoroyva, 2003: _ ingoroyva p., WaneT-lazeTis istoriis sa-

kiTxTa gamo, Tbilisi.  
kedia, 1916: _ kedia spiridon, „lazebi da Cven“, gaz. „saqar-

Tvelo“, 1916 w. #94. 
fedeni, 1968: _ fedeni r., argonavtebis nakvalevze, mimomxil-

veli, #4-5, Tbilisi.  

                                                             

1  am paragrafSi moxsenebuli olovolosi, romelsac gzom 
swyalobs patriarqi germane, aris mixeil VIII paleologosis 
droindeli cnobili mwerali (poeti da prozaikosi) da 
sazogado moRvawe  romelmac didi tanjva-wvaleba gadaitana 
imis gamo, rom igi saeklesio uniis winaaRmdegi ibrZoda. es 
brZola ki erTgvarad abrkolebda politikur simSvides, miT 
umetes rom mixeil VIII-s sazogadoebam ase advilad apatia ioane 
IV laskarisisaTvis Tvalebis daTxra.  ukankskneli garemoebac 
xdeboda sababi didi represiebisa da axalgazrda olovolosi, 
warCinebuli gvaridan, am represiebis msxverpli gaxda: moWres 
cxviri da tuCebi da monasterSi daamwyvdies. ai, es garemoebebi 
aqvs mxedvelobaSi giorgi paximeres zemoT moyvanili cnobebis 

mowodebis dros olovolosis Sesaxeb (ix. K. Krumbacher GBZ 770-
773; A. Heisen-Bayer. AW, 1920, 10. Abhandlung. 112-132). 
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qarTlis cxovreba, 1955: _ qarTlis cxovreba, I, teqsti dad-
genili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiS-
vilis mier, Tbilisi.  

qarTlis cxovreba, 1973: _ qarTlis cxovreba, IV, teqsti 
dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. ya-
uxCiSvilis mier, Tbilisi.  

werili osmaleTidan,  1909: _ werili osmaleTidan,  gaz. 
„droeba“, 1909 w. #44. 

javaxiSvili, 1919: _ javaxiSvili iv., saqarTvelos sazRvrebi, 
tfilisi. 

helimiSi, 2005: _ helimiSi xasan, leqsebi,  birafafe, baTumi. 
VECHAPELI, 1919: – G. VECHAPELI, LA GEORGIE TURQUE, 

LASΙSTAN, TREBIZONDE ET GONTREE DU TCHOROKH, 
BERNE,  

Пальгреев, 1882-1883 : –  Джиффорд  Пальгреев,  санджакъ 
Лазистанский. amoRebulia wignidan «Извъестия Кавказского 
отдъла Императорского русского географисеского общества, томь 
VII, Тифлись. Приложения. 

 
 

Шушана Путкарадзе 
(Батуми, Грузия) 

Прославленный духовный деятель Лазети –  
Константинопольский патриарх Герман III 

 
Резюме 

Край Лазети (Древняя Колхида) – один из важнейших очагов 
мировой цивилизации – является родиной Константинопольского 
патриарха Германа III, человека, чрезвычайно просвещённого и 
наделённого многими благородными качествами. 

Византийский историк XIII века Георгий Пахимер в работе 
«Константинопольский патриарх Герман, лаз по происхождению» 
повествует о жизни и деятельности этого выдающегося духовного деятеля, 
который занимал почётную должность патриарха с июня по сентябрь 1267 
года. 

Герман III, хотя и находился на Патриаршем престоле в течение 
короткого промежутка времени, по праву занял почётное место в истории. 
Он большое внимание уделял науке и просвещению, высоко  ценил 
образованных людей. 

С древнегреческого на грузинский язык вышеупомянутое 
произведение Георгия Пахимера перевёл известный византиолог Симон 
Каухчишвили. 
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eTer qavTaraZe 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
bibliis qarTuli Targmanis mecnieruli gamocemis 

istoriidan 
 

bibliis, msoflio literaturis am umniSvnelovanesi 
monapovris, Targmna indikatoria ama Tu im eris adgilis 
gansasazRvrad civilizaciis istoriaSi. Aamdenad, misi qar-
Tuli Targmanebis publikacia da kvleva udidesi  kulturo-
logiuri movlenaa, radgan es Targmanebi ara mxolod 
mrwamss, aramed eris  sulieri cxovrebis yvela mxares exeba 
– enas, mis istoriul gramatikas, literaturas, TargmniT 
mwerlobas, leqsikologia-leqsikografias, istoriografias, 
azrovnebis kulturas. qarTvelologiis am sferoSi, bibli-
ografiaSi, bevri ramaa gakeTebuli. gansakuTrebiT maRal 
mecnierul dones miaRwia man XX saukunis  meore  naxevarSi. 
aTeisturi reJimis mZvinvarebis miuxedavad, qarTveli mecnie-
rebi Tanamimdevrulad, Rrmad ikvlevdnen bibliis qarTul 
teqtsebs yvela mimarTulebiT. Ddidia maTi monapovari kri-
tikuli teqstis dadgenis kuTxiT.isini ikvlevdnen mdidari 
mravalferovani Targmanebis mimarTebas erTmaneTTan  warmo-
mavlobis, struqturis da yovelgvari  teqstualuri prob-
lemis dasadgenad. 

Cvenamde moaRwia bibliis teqstis Semcvelma sam aTe-
ulze metma xelnawerma. Bbibliis teqstis qarTuli Targma-
nis arseboba ufro adre  ivaraudeba, vidre is xelnaweri 
wignis saxiT Cvenamde movida. Aamis dasturia palimfsesturi 
xelnawerebis  qveda SreebSi bibliuri teqstebis gamovlenis 
faqti da utyuari naratiuli wyaro ”SuSanikis wameba”. wmin-
danma ”Tana waritana evangelÃ igi Tvisi”. 

qarTulibibliis uZvelesi xelnaweri wigni 978 wliT 
daTariRebuli oSkuri bibliaa. oSkuri warmomavlobis es 
xelnaweri aTonis mTis qarTuli savanis kuTvnilebis Tanax-
mad aTonurad iwodeba da bibliis qarTul xelnawerTa ko-
leqcias Ath I-is literiT SeuerTda. 

qarTuli bibliis pirveli beWduri gamocema 1743 
wels moskovis aRdgenil qarTul stambaSi baqarma ganaxor-
ciela da baqaris bibliis saxeliT Sevida qarTuli biblio-
logiis istoriaSi.  

G es gamocema 1884 w. ganmeorebiT or wignad dai-
beWda TbilisSi.rogorc saarqivo masalebi mowmobs, qarTul 
bibliografiaSi kritikuli teqstis momzadebis,  calkeul 
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xelnawerTa moZiebis da Seswavlis idea XX saukunis dasaw-
yisSive gaCnda peterburgis qarTvelologiur skolaSi. Ppe-
terburgis samefo universitetSi moRvawe qarTvelma mecnie-
rebma qarTvelologiuri kvlevis axali etapi Seqmnes. Mmrava-
li wamowyebidan erT-erTi iyo 1913 wels niko maris  xel-
mZRvanelobiT rusul-qarTuli leqsikonis gamosacemad komi-
siis Seqmna. Kkomisiis wevrebi iyvnen ivane javaxiSvili, ioseb 
yifSiZe da akaki SaniZe. masalis amosakrebad erT-erT mTavar 
wyarod aTonis biblia miiCnies. amitom daisva misi gamocemis 
sakiTxi. aTonuri anu 978 wels oSkis lavraSi gadawerili 
bibliis fotopirebi ukve 1910 wlidan moepoveboda peterbur-
gis mecnierebaTa akademias. gamocemas swored es fotopirebi 
unda dasdeboda safuZvlad. sagulisxmoa, rom aTonuri bib-
liis xelnaweri 1849 wels platon ioselianma Camoitana Tbi-
lisSi. xelnaweri or egzempliarad gadaweres da  Semdeg 
isev daabrunes aTonis mTaze. erTi samegrelos mTavars da-
viT dadians ekuTvnoda (daculia xelnawerTa erovnul cen-
trSi, S422), meore ki gadaiwera sionis taZrisaTvis (daculia 
xelnawerTa erovnul centrSi, A 471). 

am xelnaweris CamotanasTan dakavSirebiT platon io-
selianis Rvawli kargad aisaxa dimitri  baqraZis da mari 
broses da platon ioselianisa da  mari broses mimoweraSi. 
es masala uaxloes momavalSi gamoicema Cveni publikaciiT. 

rogorc akaki SaniZe [Zveli qarTuli enis Zeglebi, 
1947: VI] wers, aTonuri xelnaweris moses pirveli sami wigni 
1913 wlis Semodgomaze sastambod  mosamzadeblad Semdegnai-
rad ganawilda: dabadebisa – ivane  javaxiSvils, gamosvlaTa 
– akaki SaniZes da levitelTa ioseb yifSiZes. 

rogorc Cans, muSaobis procesSi wamoiWra TbilisSi 
daculi xelnawerebis gaTvaliswinebis sakiTxic. amis Taoba-
ze informacias iZleva ioseb yifSiZis werili [k.kekeliZis 
arq. N692] korneli kekeliZesTan. rogorc am werilidan ir-
kveva, komisiis mdivani ioseb yifSiZe yofila. igi TxovniT 
mimarTavs korneli kekeliZes. 

“qarTuli “dabadebis” gamomcemel komisiis saxeliT 
mogmarTavT Semdegi TxovniT: T.Jordanias Tavis “qronikebis” 
II wignis me-36 gverdzed mokled aqvs aRwerili “dabadebis” 
erTi xelTnaweri, romelic mas unaxavs quTaisSi bagratis 
taZris gverdiT miSenebul patara eklesiaSi. quTaisidan 
gvweren, rom dRes  im eklesiaSi araviTari xelnaweri ar mo-
ipoveba. iqneb Tqven gaqvT rame cnobebi im xelTnaweris Sesa-
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xeb, sad inaxeba, anda ra mdgomareobaSia dRes da GgTxovT 
gvacnoboT.” 

werili 1914 wlis 27 ianvriTaa daTariRebuli, imave  
wlis 5 Tebervals korneli kekeliZe [k.kekeliZis arq. N892] 
upasuxebs: 

Tqven mier aRniSnuli “dabadeba” erT dros mec main-
teresebda. mis Sesaxeb laparaki mqonda TviT b. T. Jordanias-
Tan, romelmac gadmomca, rom gansvenebulma  gabriel episko-
posma gelaTSi gagzavna Sesanaxado. gelaTSi me yvelaferi 
gadavabrune, magram  mis kvals ver wavawydi. iq exla sazoga-
dod “bibliis” naSTebi ar moipoveba. miTxres, arqimandritma 
grigolma,  episkopos gabrielis moZRvarma, jruWSi waiRo. 
me is WruWSiac veZie, magram amaoT, veravin veraferi  ver 
miTxra. ase rom, dRes-dReobiT is iseve dakargulad  unda 
CaiTvalos, rogorc manemdis, sanam b. Jordania miwidan amoT-
xrida mas  bagratis taZris nangrevebSi. 

ueWvelia, Tqveni komisia uyuradRebod TbilisSi ar-
sebul xelnawerebsac ar dastovebs.” 

Tedo Jordanias aRwerili aqvs bagratis taZarSi na-
povni bibliis ori Zveli xelnaweri erTi-XII da meore XIII sa-
ukunisa,  romlebic ar dakargula da amJamad daculia xel-
nawerTa erovnul centrSi (A 1108 da Q 1152). esukanaskneli 
1956 wels xelnawerTa instituts Seswira Tedo Jordanias 
memkvidrem, profesorma  givi Jordaniam. esenia qarTuli bib-
liologiisTvis friad faseuli, cnobili gelaTuri katene-
biani bibliebi, romlebic calke, sagangebo readqcias qmnian 
da gansakuTrebuli mniSvneloba eniWebaT bibliis qarTuli 
versiebis Seswavlis  saqmeSi. 

rogorc ioseb yifSiZis sergi gorgaZesTan miwerili 
werilidan [sergi gorgaZis arq. N102] irkveva, “dabadebis” ga-
momcemeli komisia kavSirs ar wyvetda TbilisSi moRvawe 
mecnierebTan. “dabadebis” gamo garjisTvis did madlobas mo-
gaxsenebs erTobliv komisia”, swers 1916 wlis 6 martiT da-
TariRebul werilSi ioseb yifSiZe mas. 

imave wlis 20 Tebervlis weriliT (slm:020542) i.yif-
SiZe s.gorgaZes sTxovda: 

“Cvenma komisiam n.maris TavmjdomareobiT mogmarTa 
Semdegi saTxovariT: komisias sWirdeba “dabadebis” madauri 
gamocema 1884 wlisa msxvili mxedruli asoebiT. komisia 
gTxovs es gamocema uyido da gamougzavno mas petrograds. 
fasi danamdvilebiT ar vici; rac unda dasWirdes, or-ori 
cali gviyide, ramdeni tomic ki ar unda iyves.” 
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es Txovna sergi gorgaZes mokle droSi Seusrulebia. 
sapasuxo werilis (slm 020536) erTi nawyveti kargad warmoa-
Cens drois kolorits da im pasuxismgeblobas, romliTac es 
davaleba miiRo s. gorgaZem. 

“Seni davaleba Sevasrule. dabadeba or calad (oTx 
ydaSi) guSin gamovagzavnine w.k. sazogadoebidan. wignebi sa-
gangebod gamovatanine saeklesio sawyobidan, maRaziaSi ar 
hqondaT; sawyobSi Zalian cudad Turme inaxaven, amitom maga-
ze ukeTesi calebi ar amoirCa; egenic me TviTon gavsinje da 
gadavarCie. sul dajda 14 man. da 30 kap. angariSs aqve gigzav-
ni: angariSic akademiis saxelzea gakeTebuli (vaÁ Tu ase ar 
gindodaT!). mTeli amanaTi 20 girvanqaze naklebi iyo da aka-
demiis saxelze gamovagzavnine.” 

sxvadasxva obieqturi garemoebis gamo peterburgis 
universitetSi Cafiqrebuli aTonuri bibliis gamocema bo-
lomde ver mivida. 

1947 da 1949 wels akaki SaniZem am masalis  nawili 
or nakveTad gamoaqveyna [Zveli qarTuli enis Zeglebi, t. 4]. 
pirveli nakveTisTvis daweril winasityvaobaSi igi werda: 

“Cveni gamocemis teqsts didi mniSvneloba aqvs Zveli 
aRTqmis wignebis Targmnisa, redaqciisa da filiaciis sakiT-
xebis gamosarkvevad da sxva sakiTxebis gasaSuqeblad.es am 
ori wignidanac naTlad Cans, magram am sakiTxis ganxilva, _ 
da zogi sxvisac, _ SeiZleba mermisisTvis  gadaidos, roca 
mTeli teqsti xelT gveqneba dabeWdili saxiT. 

am nakveTis gamoSvebiT ganaxlebulia ocdaaTi wlis 
winaT  Sewyvetili muSaoba oSkuri xelnaweris kritikuli 
gamocemisaTvis. ragind sasixaruloc unda iyos es ambavi, ar 
SemiZlia mainc didi gulistkiviliT ar aRvniSno: vai, rom 
samudamod Sesvenebulia am saqmis wamomwyebi didi niko da 
ori misi TanamSromeli: didi ivane da niWieri iosebi, rome-
lic adre gamoeTxova wuTisofels. 

am striqonebis damwers valad aZevs, ganagrZos da bo-
lomde miiyvanos maTi sanukvari saqme.” 

 
 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

Zveli qarTuli enis Zeglebi, 1947: _ Zveli qarTuli enis Zeg-
lebi, akaki SaniZis redaqtorobiT da winasityvaobiT 
t.I, nakv.I, Tbilisi. 

xelnawerTa erovnuli centri, korneli kekeliZis arq. N692. 
xelnawerTa erovnuli centri, k.kekeliZis arq.  N892. 
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xelnawerTa erovnuli centri, sergi gorgaZis arq. N102. 
saqarTvelos literaturis muzeumi, N020542. 
saqarTvelos literaturis muzeumi, N020536. 
 

 
Eter Kavtaradze 

 (Tbilisi, Georgia) 
From The History of Scientific Publication of Georgian Translation of The 

Bible. 
 

Summary 
Ancient translations of the Bible determine the place of one or another 

nation in the history of civilization. It is assumed that Georgian translation of 
the Bible text has existed even before the one, dated by 978 and maintained up 
to present in a form of manuscript book. 

Archive materials show that in Georgian Biblical studies, the idea of 
publication of the critical text of Georgian translation of the Bible has appeared 
as early as in 1910-ies, at the Sr. Petersburg school of Georgian studies. 

Newly discovered archive materials (correspondence of Korneli 
Kekelidze, Ioseb Kipshidze and Sergi Giorgadze) show the results of 
coordinated work of the scientists in St Petersburg and Georgia, related to 
issuance of the scientific publication of Georgian translation of the Bible. 
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maia qarcivaZe 
(xarkovi, ukraina) 

 
Qqristesisxlas  gamoyeneba medicinasa da folklorSi 

 
aWaraSi qristesisxlas etimologias qristes saxels 

ukavSireben. Mmiuxedavad, saukunovani osmalos zegavlenisa 
am termins aWaraSi dResac ar daukargavs Tavisi saxeli. 
mTqmelTa umetesi nawili mas wminda mcenared moixseniebs. 
saxelis warmomavlobas ki qristes ukavSirebs. uxucesTa 
warmodgeniT, am mcenares gansakuTrebuli samkurnalo Tvise-
bebi gaaCnia. isini mcenaris eqstrats iyeneben, rogorc mo-
zardebSi, aseve didebSi. misgan damzadebuli preparatebi 
farTod gamoiyeneba xalxur medicinaSi. 

xalxur medicinaSi qristesisxlas ,,rZes” pirdapir 
meWeWze, moluskze, kondilomaze awveTeben. danayuls ki iye-
neben egzemis samkurnalod. mosaxleoba mas simsivnuri dava-
debebis dros  iyenebs. 

qristesisxla aWaraSi qarcecxlas, sayviTlos, raWa-
leCxumSi cxenisofas saxeliT aris cnobili. mravalwliani 
30-100 sm simaRlis datotvili mcenarea. Reros an foTlis 
mowyvetisas mcenares narinjisferi wveni sdis. SesaZloa, mi-
si qarTuli saxelwodebac aqedan iyos warmomdgari, radga-
nac mcenaris wveni erTi SexedviT sisxls mogvagonebs, raki 
religiuri warmodgeniT qriste jvarcmuli iyo da sisxli 
wveTavda kidurebidan, xalxma qristesisxlas wveTi swored 
sisxls amsgavsa. SesaZloa, qristesisxlas saxelwodebis 
warmoSobidan es varaudi sadao iyos, magram arc Tu ara 
sarwmuno unda iyos [xidaSeli, papuniZe, 1985: 229]. 

Qqristesisxla mravalwliani balaxovani mcenarea si-
maRliT 25-100 sm. Rero da foTlebi Seicaven narinjisfer 
rZe wvens. misi fesvi mTavarRerZaa, datotvili, mokle fesu-
riT. Rero swormdgomia, datotvili, SiSveli foTlebi mwva-
nea, qvemodan monacrisfro. TiTqmis mopirispired ganlagebu-
li, kentad frTadanakvTuli. foTlebi momrgvaloa. araTa-
nabrad dakbiluli. yviTeli yvavilebi Reros bolos qolgi-
sebr yvaviledadaa Sekrebili.  nayofi erTbudiani kolo-
fia,  moSavo-yavisferi, priala TesliT. yvavilobs maisidan 
oqtombramde, nayofi mwifdeba ivnis-oqtomberSi 
[www.ice.ge/new/.../samkurnalo_fs.html]. 

Mmcenares Sesanaxad agroveben maissa da ivnisSi, yva-
vilobisas, aucileblad mSral amindSi. Mmisi Senaxva xdeba 
bnel, mzis sxivebisagan mocilebul adgilas. mas gamorCeuli 
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samkurnalo Tvisebebi aqvs. Mmisgan damzadebuli preparatebi 
farTod gamoiyeneba medicinis svadasxva sferoSi. Mmisgan 
damzadebuli preparati gamoiyeneba rogorc Sinagani, ise ga-
regani moxmarebis wesiT, kerZod: anTebisa da qavilis sawina-
aRmdegod, Wrilobebis Sesaxorceblad da mosawvavad, anti-
mikrobuli  daniSnulebiT. 

medicinaSi misi samkurnalo Tvisebebi Seufasebelia. 
qristesisxlas SemadgenlobaSi Sedis alkaloidebi: berberi-
ni, protopini, xelidonini, hemoxelidonini, koptizini, sti-
lopini, xeleritrini, sangvinarini, saponinebi, flavonoide-
bi, askorbinis mJava, vitamini, organuli mJavebi: vaSlis, li-
monis, qarvis da sxva [www.ice.ge/new/.../samkurnalo_fs.html]. 

Qqristesisxla samkurnalo Tvisebebis miuxedavad, Za-
lian saSiS mcenared iTvleba. is Sxamiani da toqsikuria, mi-
si zedmeti doziT gamoyenebam,  SeiZleba Zlieri mowamvla 
gamoiwvios organizmisa  da sabolod leTalur mdgomareo-
bamdec migviyvanos. 

Qqristesisxla gamoiyeneba rogorc nedli, aseve ga-
momxmari. nedlis gamoyenebis SemTxvevaSi, aucilebelia da-
vicvaT dozebi, vinaidan  nedl mdgomareobaSi qristesis-
xlas toqsiuroba ufro maRalia, vidre gamxmar  mdgomareo-
baSi, Tumca aqac gansxvavebulia maTi gamoyeneba. nedli qris-
tesisxla ZiriTad garegani mkurnalobisaTvis gamoiyeneba. 
kerZod: axalgamowuruli qristesixlas wveniTa da  daqucma-
cebuli balaxiT xalebis, kondilomebis, koJrebis, Worflis, 
pigmenturi laqebis, meWeWebisa da moluskebis mocileba Se-
iZleba. 

Qqristesisxlas wvensa da nayens iyeneben kibosa  da  
polipebis winaaRmdeg.  nedli balaxis preparatebiT mkurna-
loben egzemasa da mWamelas [xidaSeli, papuniZe, 1985: 231]. 

Aaseve qristesisxlas wveniT mkurnaloben cxvir _ xa-
xis paTologiebs: adenoidebs,  polipebs, nuSurebs, koJrebs, 
xorcmetebs,  naxeTqebs, sxvadasxva warmoSobis muwukebsa da 
furunkulebs. 

Mmecnieruli kvlevebiT dadasturebulia, rom qriste-
sisxla ZiriTadad spazmis momxsneli,  anTebis sawinaaRmde-
goa da mas baqteriuli Tvisebebi gaaCnia.  mcenareSi Semava-
li alkaloidebi ki gansakuTrebuli farmakologiuri moqme-
debiT gamoirCeva. 

mag: qelidonini avlens Zlier tkivilgamayuCebel da 
damamSvidebel efeqts. Ggarda amisa axdens spazmolizur 
moqmedebas Ggluvi kunTebis Semcvel organoebze. Sesabami-
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sad, mas aqvs hipotenziuri (wnevis damaqveiTebeli) da bradi-
kardiuli (pulsis gamaiSviaTebeli) efeqti. meore mniSvnelo-
vani alkalidi, romelsac qristesisxla Seicavs -homoqeli-
doninia.  mas sapirispiro moqmedeba axasiaTebs _ aRmgznebi 
da krunCxvis gamomwvevi. is agreTve adgilobriv tkivilgama-
yuCebel (anesTeziur) efeqts axdens. Aalkaloidi protopini 
amcirebs vegetatiuri nervuli sistemis reaqtiulobas da  
aZlierebs gluvi kunTebis tonuss [ 
http://www.mkurnali.ge/enciklopedia.html?task=term&id=396]. 

xalxur medicinaSi qristesisxlas rZewvens xmaroben 
meWeWebis, pigmenturi laqebis, koJrebis mosaSoreblad. 
wylulebis, Wrilobebis, sirsvilis, danayaris da kanis sxva 
daavadebebis samkurnalod. naxarSebsa da nayenebs iyeneben 
RviZlis, naRvlis sadinarebis daavadebis dros , rogorc 
tkivilgamayuCebel saSualebas. qristesisxlas naxarSs iyene-
ben cxvirSi da yelSi gamosavlebad polipebis dros. gamo-
nawvlilis arasworma gamoyenebam SeiZleba gamoiwvios in-
toqsikacia, adamianis mowamvla (Tavbrusxveva, gulisreva, 
pirRebineba, faRaraTi). amitom, misi gamoyenebis dros, saWi-
roa didi sifrTxile da igi mxolod eqimis rCeviTa da meT-
valyureobiT unda gamoiyenoT  
[www.ice.ge/new/.../samkurnalo_fs.html] . 

zemoT aRniSnulidan gamomdinare, qristesisxla ara 
marto dermatologiaSi gamoiyeneba, aramed mas sxvadasxva 
Sinagani organoebis samkurnalodac iyeneben. 

medicinaSi qristesisxlas preparatebi (axali wveni, 
naxarSi, nayeni) safaRaraTo da Sardgamomyof saSualebad 
gamoiyeneba. siyviTlis, RviZlis, naRvlis buStis, agreTve ka-
nis daavadebebisis samkurnalod.Qqristesisxla kurnavs hi-
pertenzias, asTmas, leikemias, aTerosklerozs, sakvebis mier 
mowamvlas, grips, fibromas, msxvili nawlavis polipozs, 
gastrits,  gamonayars, (hodagras), revmatizms, kuW-nawlavis 
wyluls, Tirkmlisa da  naRvlis buStis paTologiebs da 
RviZls. 

Mmecnierulma kvlevebma cxadyo, rom qristesisxlas 
ara marto Rerosa da foTlebs, aramed  fesvebsac didi sam-
kurnalo daniSnuleba gaaCnia. kerZod: is Sedis preparat 
xollelitinis SemadgenlobaSi,  romelsac kenWovani daava-
debebis,  hepatitis da qolecistitis recidivebis dros 
uniSnaven. wvens _ kanis tuperkulozis dros  iyeneben 

[Томилин, 1951: 653-656]. 
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Uuaxloesma samedicino kvlevebma daamtkica, rom 
qristesisxlas preparatebi aferxebs avTvisebiani simsivnee-
bis zrdas. maT gaaCniaT fungistatikuri da baqteriostati-
kuri moqmedeba, tuberkuliozis Cxiris mimarT. xelidonini 
morfinis msgavsad moqmedebs, romelic cxovelebSi jer da-
Cagvris movlenebs (dabeCavebas) iwvevs, Semdeg ki cns-is dam-
blasac. hemoxelidonini mkrunCxavi Sxamia, qristesisxla 
aferxebs avTvisebiani simsivnis zrdas, amitom rekomendebu-
lia kibos operaciis Semdgom gamosayeneblad, metastazebis 
ganviTarebis Sesafarexeblad, agreTve simsivnis winamdgoma-
reobis dros (polipozis dros) [Калабук, 1897: 102-103]. 

Q qristesisxlas farmakologiuri Tvisebebi Seisawav-
la rusma farmakologma s. o. Cirvinskim man dakvirvebebiT 
aRmoaCina, rom qristesisxlas wveniT adgilobrivi zemoqme-
debis dros kanze aRiniSneba adgilobrivi gaRizianeba, aRi-
niSneba tkivilis SegrZneba, sisxlSi SeRwevisas – neldeba 
pulsi, ecema sisxlis mimoqcevis wneva da aRiniSneba sun-
Tqvis gaZlierebas. s. o.  Cirvinskim agreTve moaxdina dakvir-
veba mikroskopis qveS, 5% qristesisxlas eqstraqtis zegav-
leniT, simsivnur ujredebze da man aRniSna, rom ujredebis 
konturebi gaxda mkveTri, birTvis moculoba Semcirdeba, 
protoplazma Tavdapirvelad iyo marcvlovani, Semdeg ki 

xdeba mRvrie [Турнова, 1978: 272]. 
tradiciuli xalxuri wesebiT mkurnaloben qriste-

sisxlaTi kanis calkeul davadebebs egzemasa da  mkurnalo-
ben sxva msgavss davadebebs, kerZod: gadaWril qristesis-
xlas Wridnen, danayavdnen da davadebul adgilas adebdnen, 
an wausvamdnen. Ees procesi ramdenjerme unda ganmeorebuli-
yo. 4-5 dRis mere davadebuli ikurneboda. Aaseve soflad 
Semlocveli qalebi, raxitiT, diaTeziT (saymawviloTi) daa-
vadebul bavSvebs qristesisxlas naxarSiT mkurnalobdnen. 
Cvils//mozards  (1-2 wlis) mcenaris naxarSis abazanebs uke-
Tebdnen [mTq: T. qarcivaZe, 85 w dab. da mcx. sof WalaSi. n. 
zoiZe dab. wyaroTa, mcxovrebi sof. WalaSi, 62 wlis, piradi 
arqivi]. 

Aamrigad, medicinaSi qristesisxlas samkurnalo Tvi-
sebebi Seufasebelia da Mmis gamoyenebas mravalmxrivi daniS-
nuleba aqvs. 
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gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 
xidaSeli, papuniZe, 1985: _ xidaSeli S., papuniZe k., ,,saqarTve-

los tyis samkurnalo mcenareebi”, baTumi.  
Калабук, 1897: –  Калабук И.С., ,,К вопросу о лечении  рака  чистателом”. 

Мед. обзор. 
Томилин 1951: –  Томилин С.А., ,, Лекарственные  растения 

отечественной флоры, применяемые в народной медицине при 
болезнях  лечении и желчного пузыря”. Врач  дело №7.   

Турнова 1978: – Турнвоа А. Д., ,,Лекарственные растения СССР и их  
применение”.   
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Maya Kartsivadze 

(Kharkov, Ukraina) 
Using Celandine in Medicine and Folklore 

 
Summary 

Scientific researches prove that celandine mainly carries out the 
antispasmodic, anti-inflammatory and bacterial qualities. The plant contains 
alkaloids distinguished with pharmacological activities. The medicine made 
with celandine can be used in both internal and external ways, particularly 
against inflammation and itching, for wound healing and cautery, and 
antimicrobial prescriptions. The juice got from the celandine is used to cure 
nose and throat pathologies: adenoids, polyps, tonsils, calluses, excrescences, 
cleavages, different kinds of pimples and furuncles.  

The etymology of celandine (sounded as “kristesiskhla” – blood of 
Christ) is connected with Christ. In spite of the three-century influence of the 
Osman Empire, this term has never lost its original name. Most of the folk 
narrators consider it as a holy plant, and the origin of its name connect with the 
name of Christ; according to the doyens this plant carries the distinguished 
treating qualities, and the extract of the plant is used in adolescents as well as in 
adults. The medicines made from celandine are widely used in folk curing. 

   Thus, the medicinal properties of the celandine should be taken into 
consideration in medicine. Its usage has got a lot of functions. 
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nato qiqava, Tamaz futkaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
,,mebrZol  uRmerToTa kavSiris”   saolqo sabWos 

saqmianoba aWaraSi 1930-1940-ian wlebSi 
(saarqivo sammarTveloSi daculi dokumentebis mixedviT) 

 
sabWoTa imperiis kraxis Semdeg saqarTveloSi ganvi-

Tarebulma social-ekonomikurma, politikurma Tu sulier-
sarwmunoebrivma procesebma dRis wesrigSi daayena komunis-
turi mmarTvelobis periodSi mimdinare movlenebis obieqtu-
ri gaSuqeba. am TvalsazrisiT gansakuTrebul interess iw-
vevs religiuri procesebis Seswavla da analizi. sabWouri 
sistemis bunebidan gamomdinare, qarTul istoriografiaSi 
aRniSnuli sakiTxebis kvlevas tabu hqonda dadebuli. wle-
bis ganmavlobaSi religiuri problematika, eTno-konfesiuri 
procesebi erTmaneTisagan gamijnulad, calmxrivad, sabWou-
ri ideologiis gaTvaliswinebiT Suqdeboda. Sedegad, sabWo-
urma istoriografiam (miRwevebis miuxedavad) Cveni qveynis 
istoriaSi dagvitova Crdilovani mxareebi  [futkaraZe,  2011: 
56]. 

istoriuli bedukuRmarTobis gamo saqarTvelos erT-
erT kuTxeSi – aWaraSi osmalo dampyroblebma gaavrceles 
islami. aRniSnulma garemoebam regionSi mimdinare religiur 
procesebs gansakuTrebuli mniSvneloba da specifikuroba 
SesZina. regionis mTavari qalaqi – baTumi XIX s. meore na-
xevridan sxvadasxva Sinaarsis, kulturisa da religiis Tav-
Seyris adgilad iqca. erTis mxriv, aq mZlavrad iyo warmod-
genili adgilobrivi mosaxleobis tradiciuli rwmena-war-
modgenebi, amave dros gzas ikvalavda islamuri, iudaisturi 
da sxva religiuri mimidinareobebi. yovelive es, ganpirobe-
buli iyo baTumis geopolitikuri mdebareobiT. qalaqis Sem-
dgomma ganviTarebam, misma saporto qalaqad qcevam moizida 
gansxvavebuli eTnosisa da religiuri aRmsareblobis adami-
anebi. aRniSnulma faqtorma ganapiroba sxvadasxva religiu-
ri organizaciebis da Temebis Camoyalibeba, romelTa kul-
tura farTo masStabiT moazrebuli qarTuli kulturis na-
wilad iqca  [futkaraZe,  2011: 56]. 

dReisaTvis, baTumSi marTmadideblur mosaxleobasTan 
erTad cxovroben: musulmanebi, baptistebi, eiRovas mowmeebi, 
ormocdaaTianelebi, iudaistebi da sxva religiuri aRmsa-
reblobis adamianebi. 
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sabWoTa xelisuflebam daundobeli brZola gamouc-
xada religiur ideologias.  religis winaaRmdeg sabrZol-
velad Seqmna ,,mebrZol uRmerToTa kavSirebi”, mogvianebiT ki 
saxkomsabWosTan daarsda religiuri kultebis sabWo, ro-
melsac hyavda Tavisi rwmunebulebi mokavSire da avtonomiur 
respublikebSi. niSandoblivia, rom antireligiuri saqmiano-
bisaTvis dawesebuli yofila spcialuri jildo _ samkerde 
niSani. am jildoTi dajildovebulTa Soris moxseniebulia  
religiuri kultebis sabWos rwmunebuli aWaraSi muxamed 
vanliSi [asscsa, f. i-977, an. 1, s. 18, fur. 26]. rwmunebulebi 
yovelkvartalurad warudgendnen sakavSiro organos reli-
giuri mimdinareobebis saqmianobis detalur angariSs [fut-
karaZe,  2011:  57]. 

amjerad mkiTxvels vTavazobT aWaris saarqivo sam-
marTvelos csa-Si dacul metad saintereso masalebs (fondi 
#260), romlebic asaxaven ,,mebrZol uRmerToTa kavSiris”  
(SemdgomSi muki)  saolqo sabWos saqmianobas 1930-1940-ian 
wlebSi. fondSi Sesulia 22 saqmeTa erTeuli, romlebSic 
warmodgenilia mebrZol uRmerToTa kavSiris respublikuri, 
saolqo da raionuli sabWos oqmebi,  ,,mukis“ Camoyalibebis  
sakiTxebi, antireliguri organizaciebis xarjTaRricxva, 
propagandistebis SerCeva da mivlineba regionis soflebsa 
da qalaqebSi, samTavrobo instruqciebi, antireligiuri pro-
pagandisa da am saqmeSi sxvadasxva organizaciebis mier er-
TmaneTis socialistur SejibrebaSi gamowvevis sakiTxebi da 
a. S. 

#1 saqmeSi warmodgenilia baTumis mebrZol uRmerTo-
Ta kavSiris baTumis raionuli sabWos 1937 w. 29 dekembris 
sxdomis oqmi, romelSic erT-erT sakiTxad ganxiluli iyo 
mukis organizaciis Camoyalibebis sakiTxebi. sabWos Tav-
mjdomareobda   T. WeliZe. 

sxdomis dadgenilebiT mukis organizaciebi Camoyali-
bebuli iqna sxvadasxva dasaxlebul punqtSi. dokumentSi da-
fiqsirebulia am organizaciis Camoyalibebis adgilebi da 
xelmZRvaneli pirebi, kerZod: 

,, maxinjauris meurneobaSi  _  g. amaSukeli; 
salibaurSi _  a. uruSaZe; 
maxvilaurSi _  gvazava; 
amx. stalinis sax.kol. (orTabaTumSi) _ g. abesaZe; 
awhesSi _ kereseliZe; 
orTabaTumis Cais fabrikaSi (urexi) _ e. devaZe; 
u.n.r. 93  _ muradovi; 
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raiaRmaskomSi _ g. saluqvaZe; 
axalSenis berZnul arasrul saSualo skolaSi _ T. 

WeliZe; 
aWariswylis srul saSualo skolaSi _ T. WeliZe“ 
mukis yvela wevrs eZleodaT xelisuflebis mier gan-

sazRvruli yovelTviuri jamagiri. 
1937 wlis noembrisaTvis baTumSi Camoyalibebula mu-

kis 64 ujredi, romelic aerTianebda 4000 wevrs. qalaqis sab-
Wos mukis Tavmjdomared im periodisaTvis muSaobda kirisi-
loRli (xariton axvlediani)  [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 76]. 
niSandoblivia is, rom mukis Seqmnisas garkveuli yuradRebaa 
gamaxvilebuli eTnikur maxasiaTeblebze. 

dasaxelebuli fondis #1 saqmeSi warmodgenilia ag-
reTve mukis respublikuri sabWos prezidiumis 1937 wlis 18 
dekembris sxdomis oqmi, romelzec erT-erT sakiTad  ganixi-
les mukis respublikuri sabWosa da antireliguri sabWos 
xarjTaRricxva, Tumca sakuTriv xarjTaRricxva cifrobri-
vad saistorio  dokumentebSi warmodgenili ar aris. amave 
sxdomaze antireligiuri propagandis warmoebisaTvis   leq-
tor-propagandistebad daumtkicebiaT:  maro maxaraZe,  vu-
kol iaSvili, qemxaZe zia, jemal noRaideli, axmed abaSiZe, 
muxamed vaniliSi, eub bagirovi, daviT kvaWantiraZe, giorgi 
CxaiZe, giorgi amaSukeli, avni diasamiZe, xusein xinikaZe,  
xristo cacanidi, vaxtang samsonia, xadie komaxiZe, nuri ni-
JaraZe, sergo ganCarovi, dimitri uCaneiSvili, lenski. war-
modgenili CamonaTvalidan gadaxazulia _ aleko paraskevo-
pulos, feodor iakovlevis, mamforias, nikoloz spiliotis 
gvarebi [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 12], Tumca sxva dokumen-
tSi leqtor-propagandistebs Soris dasaxelebulia T. paras-
kevopulo, romelsac 1937 wlis 25 dekembris oqmis mixedviT,  
Cautarebia leqcia Temze: ,,religiis warmoSoba da mniSvne-
loba“ [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 6].  moxsenebaTa TematikaSi 
gaTvaliswinebuli iyo mosaxleobisaTvis informaciis miwo-
deba Sobis, antisaSobao RonisZiebebis da zogadad religiu-
ri dResaswaulebisa da maTi mavneobis Sesaxeb. niSandobli-
via is faqti, rom leqtor-propagandistebs Soris dasaxele-
bulia nikoloz spilioti, romelic  iyo arqivis TanamSro-
meli da erT-erTi xelmZRvaneli. 

muks hqonda sakuTari  perioduli organo  ,,mebrZoli 
aTeisti“. 1937 wlis ganmavlobaSi gamosula  Jurnalis 9 no-
meri [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 395]. 
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mkvlevarTa interess iwvevs is faqti, rom ,,socialis-
turi Sejibrebis“ sabWouri praqtika gamoyenebuli iyo anti-
religiuri saqmianobis sferoSic. Antireligiuri saqmiano-
bis warmoebisaTvis gamocxadebul e.w. socSejibrSi aWaris 
muks gamouwvevia afxazeTis mukis respublikuri sabWo [as-
scsa, f. r-260, s. 1, fur. 12]. saqmeSi warmodgenilia aRniS-
nulTan dakavSirebuli xelSekruleba, romelSic gaTvalis-
winebulia mukis wevrebis raodenobrivi zrda, antireligiu-
ri swavlebis  gaZliereba skolebSi,  samecniero-popularu-
li leqciebis wakiTxva, antireligiuri literaturis perio-
duli  gamocemebis gamowera da a.S. [asscsa, f. r-260, s. 1, 
fur. 41]. 

mukis wevrebs eZleodaTspecialuri wignakebi. isini 
valdebuli iyvnen gadaexadaT sawevro gadasaxadebi. saisto-
rio sabuTebSi daculia  sawevro anaricxebisa da Semosuli 
Tanxebis realizaciis uwyisebi, aseve im organizaciaTa da 
pirTa sia, romlebsac 1937 wlisaTvis hqonda sawevro dava-
lianeba  [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 18,19]. 

muki aqtiurad muSaobda antireligiuri literaturis 
gavrcelebisaTvis. #1 saqmis me-20 furcelze warmodgenilia 
uwyisi _ romel organizaciaSi undagavrcelebuliyo: ,,meb-
rZoli aTeistebi“, ,,religiis warmoSoba“, ,,antireliguri 
propagandis amocanebi“, ,,instruqciebi“, ,,socializmi da re-
ligia“ da sxva saxis literatura. uwyisSi warmodgenilia 
agreTve gavrcelebuli literaturis raodenoba, fasi da 
gavrcelebis dro [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 20]. 

antireligiuri saqmianoba iTvaliswinebda sxva saxis 
RonisZiebebis Catarebasac. tardeboda sajaro leqciebi, ad-
gilobrivi da respublikuri konferenciebi. msgavsi RonisZi-
ebebi imarTeboda agreTve zogadsaganmanaTleblo skoleb-
Sic. am saqmianobisaTvis biujetidan gamoyofili iyo garkve-
uli raodenobis Tanxa. 

erT-erTi dokumentidan Cans, rom 1937 wlis 23 agvis-
tos unda Catarebuliyo  konferencia antireligiuri saqmia-
nobis gaZlierebis mizniT, magram igi CaSlila, radgan mukis 
aWaris respublikuri sabWos pasuxismgebel mdivans mixeil 
qarcivaZes gansaxkomis buRalteriidan konferenciis Catare-
bisaTvis gaTvaliswinebuli 500 maneTi miuTvisebia. aRniS-
nulTan dakavSirebiT saqmeSi daculia baTumis saxalaxo sa-
samarTlos Tavmjdomaris saxelze dawerili n. sanikiZis gan-
cxadeba [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 74]. saqmeSi aris agreTve 
m. qarcivaZis sapasuxo gancxadeba, romelSic igi aRiarebs 
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aRniSnul faqts da iRebs valdebulebas  misi TandaTanobiT  
dafarvis Sesaxeb  [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 75]. 

saqmeebSi daculia samTavrobo instruqciebi  ,,muk-
Tan“ sxvadasxva organizaciebis TanamSromlobis aucileb-
lobis Sesaxeb [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 28]. 

muki gansakuTrebul aqtiurobas iCenda sxvadasxva xa-
siaTis politikur RonisZiebebSi, gansakuTrebiT ki arCevne-
bis periodSi. Sesabamisad, tardeboda krebebi da xdeboda 
saarCevno ubnebze mukis aqtivistebis mimagreba [asscsa, f. r-
260, s. 1, fur. 42, 43].  mukis adgilobrivi da raionuli orga-
nizaciebis muSaobis Sesamowmeblad tardeboda specialuri 
RonisZiebebi. am mizniT mTiani aWaris raionebSi mouvleniaT 
zia ramazis Ze mJavanaZe. misTvisve dauvalebiaT mukis axali 
ujredebis Camoyalibeba da antireligiuri saqmianobis gaaq-
tiureba [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 48]. 

gansakuTrebiT sainteresod mogveCvena 1937 w. 26 noem-
bris baTumis mukis sabWos prezidiumis sxdoma, romelzec 
sxva sakiTxebTan erTad ganuxilavT ,,Tavisufali mSromeli 
xalxis dauZinebeli mtris, samSoblos gamyidvelis, jaSuSis 
da diversantis“ qaTamaZis gamoyvana prezidiumis Semadgenlo-
bidan. sxdomis dadgenilebaSi dasaxulia  konkretuli  Ro-
nisZiebebi ,,raTa ar iqnan gaparuli organizaciis Semdgenlo-
baSi antisabWouri elementebi“ [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 53]. 

mukis muSaobis sakiTxebi ixileboda agreTve konfe-
renciebzec. pirvel saolqo konferenciaze aWaris mukis saq-
mianoba  uaryofiTad SeufasebiaT. konferenciaze aRiniSna 
,,xojebis, molebis, mRvdlebisa da religiuri kultis sxva 
msaxurTa antisabWouri mtruli agitaciis SemTxvevebis gax-
Sireba (xuloSi, qedaSi, rasac gamouRia kidec uaryofiTi 
Sedegebi. ,,antireligiuri propagandisadmi oportunistulma 
damokidebulebam da aWaris mukis saolqo sabWoebSi mtruli 
elementebis mavneblurma saqmianobam mukis organizacia daS-
lamde miiyvana“ _ vkiTxulobT dokumentSi [asscsa, f. r-260, 
s. 1, fur. 101] . 

saarqivo dokumentebSi aSkarad gazviadebuladaa war-
modgenili calkeuli pirovnebis Tu organizaciebis saqmia-
nobis uaryofiTi mxareebi. aRniSnuli braldebebi xSir Sem-
TxvevaSi metwilad sruliad usafuZvlo iyo.  saqmeSi dasaxe-
lebuli arian ,,kontrrevoluciuri diversiuli faSisturi 
centris warmomadgenlebi“ romlebsac TiTqosda kavSiri 
hqondaT ,,ucxoeTSi gadaxvewil aWaris mSromel, begebTan, 
molebTan mRvdlebTan, xojebTan“. dasaxelebul pirTa Soris 
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figurirebs lorTqifaniZis, laRiZis da  xozrevaniZis gvare-
bi (saxelebi araa miTiTebuli) [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 
101]. konferenciam Tavis gadawyvetilebaSi Cawera mukis orga-
nizaciebze sistematuri kontrolis aucileblobis sakiTxi  
[asscsa, f. r-260, s. 1, fur.  102]. 

konferenciam Tavis dadgenilebaSi saWirod miiCnia 
antireligiuri aRzrdis sakiTxebis Setana aWaris pedsaswav-
leblebSi. am mizniT, mizanSewonilad miiCnia pedinstitutSi 
SemoRebuliyo  religiisa da aTeizmis istoriis kursis 
swavleba. dadgenileba avaldeblebda skolebs axalgazrda 
naturalistTa wreebis Camoyalibebas, moswavle axalgaz-
rdebSi antireligiuri aRzrdisa da ,,mebrZol-aTeisturi 
msoflmxedvelobis gamomuSavebisaTvis“ [asscsa, f. r-260, s. 1, 
fur. 104]. 

konferenciam saWirod miiCnia  agreTve moZravi kino 
manqanis SeZena 1938 wlisaTvis mosaxleobisaTvis ,,antireli-
giuri kinoebis Cvenebis mizniT“  [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 
105]. saqmeSi CamoTvlilia is dasaxlebuli punqtebi, romleb-
Sic Catarebbuli iqna antireligiuri xasiaTis kino seansebi 
[asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 291]. 

mukis sabWoebis saqmianoba finansdeboda saxelmwifo 
biujetidan. 1939 wlisaTvis mukis saolqo sabWos biujetidan 
gamouyes 4800 maneTi. garda amisa, mukis organizaciebs eva-
lebodaT finansuri bazis ganmtkiceba  adgilobrivi saxsre-
bidan (dotacia, leqciebi, kino suraTebis Cveneba da a. S.) 
[asscsa, f. r-260, s. 3, fur.  329]. 

muki gansakuTrebiT yuradRebas aqcevda religiuri 
dResaswaulebisadmi mosaxleobis damokidebulebis sakiT-
xebs. sxva dResaswaulebTan erTad  gansakuTrebul kon-
trolze iyo ayvanili yurban-bairami. erT-erT dokumentSi 
dagmobilia am dResaswaulSi TviT ,,k.k.“ (igulisxmeba komkav-
Siris) wevrebis monawileoba da ,,msxvilfexa saqonelis ga-
nadgureba“ am dResaswaulis dros [asscsa, f. r-260, s. 1, 
fur. 130-131]. iqve aris cnoba qedis raionSi erT-erTi xojis 
mkvlelobis Sesaxeb da gamoTqmulia SeSfoTeba, rom mkvle-
loba Cadenilia mtrebis mier provokaciis da xalxSi ukma-
yofilebis gamosawvevad. saistorio sabuTebSi dagmobilia e. 
qaTamaZis saqmianoba, mis mier  konferenciaze gamoTqmuli 
mosazrebis gamo, rom ,,is vinc ar icis yurani, ver gawevs an-
tireligiur propagandaso“ [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 131]. 

saarqivo dokumentebSi dadanaSaulebulia ,,xalxis 
mteri zeqeria lorTqifaniZe, romelmac TiTqosda xeli Se-



 366 

uwyo xuloSi jameebis mSeneblobas [asscsa, f. r-260, s. 1, 
fur. 134]. 1937 wlis 31 oqtombis sxdomaze mukis plenums Se-
uqmnia saidumlo komisia(savaraudod ,,xalxis mtrebis“ gamo-
savlenad da morwmuneTa religiuri grZnobebis dasaTrguna-
vad) faik miqelaZis, memed verZaZis  da griSa kalandaZis Se-
madgenlobiT  [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 143]. 

raoden gasakviric ar unda iyos, #1 saqmeSi daculia 
aWaris mukis respublikuri sabWos gancxadeba lavrenti be-
riasadmi. am gancxadebaSi Cans 1930-ian wlebSi gabatonebuli 
urTierTmtrobasa da informaciis farulad miwodebaze  da-
fuZnebuli gausaZlisi moralur-fsiqologiuri atmosfero. 
mkiTxvels ucvlelad vTavazobT aRniSnuli mimarTvis srul 
teqsts: 

“centraluri komitetis mdivans 
amx. lavrenti pavles-Ze berias 

aWaris mebrZol uRmerToTa 
respublikuri sabWos TanamSromlebis 
g a n c x a d e b a 

1937 wlis 29 oqtombers mowveuli iqna aWaris meb-
rZol uRmerToTa kavSiris 1-li respublikuri konferencia, 
romelmac dasaxa praqtikuli RonisZiebebi aWaraSi antire-
ligiuri propagandis sawarmoeblad; agreTve arCeuli iqna 
uRmerToTa kavSiris respublikuri sabWos Semadgenloba. 
axalma Semadgenlobam Seudga muSaobas konferenciis mier 
mocemuli praqtikuli RonisZiebebis safuZvelze. magram unda 
iTqvas, rom aWaraSi antireligiuri propaganda, rogorc sa-
Wiroa ar tardeba; jer erTi, rom aWara am mxriv gansakuTre-
bul pirobebSi imyofeba, radgan 10 wlidan gogona iwyebs 
Cadris tarebas, axalgazrdobis Zval-rbilSi gamjdaria re-
ligiuri fesvebi. ase magaliTad: sofel almeSi – xulos ra-
ionSi 20 wlis axalgazrda e. abulaZem xeli mokida religi-
uri kultis samsaxurs da meCeTSi morwmuneebs sezonurad 
alocvebs; aqve 1926 wlidan partwevri, kolmeurneobis Tav-
mjdomare aRali bolqvaZis coli atarebs Cadrs, locu-
lobs, marxulobs. xulos raionis sof. riyeTis maswavlebel 
xasan koCaliZis coli Cadrs atarebs; baTumis raionis sof. 
ijadies komkavSiris wevri xasan lomanoRli marxulobs, 
loculobs da a.S. religiuri wesebis Sesrulebis faqtebs, 
rogorc aWaris raionebSi ise qalaqad adgili aqvs komkavSi-
relebis, partwevrebis da xelmZRvanel aparatebSi momuSave-
Ta mier. 
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imisaTvis, rom SevZloT damajerebeli, moTminebiTi 
agitacia-propaganda morwmune axalgazrda, kolmeurne, qal-
Ta da mowafeTa Soris saWiroa TviTeul morwmunemdisac ki 
misvla, saubrebi, xmamaRali kiTxva, antireligiuri litera-
turis ganrceleba, antireligiuri leqciebi, kino-seansebis 
da warmodgenebis Catareba sistematiurad, romelic mogcems 
ramdenimed mainc dadebiT Sedegs, magram es aWaris sinamdvi-
leSi ar xdeba,  radgan saamiso finansuri saSualebebi ar 
aris. dRes ukve 13 aprilia da mebrZol uRmerToTa kavSiris 
TanamSromelbs Teberval-martis xelfasi ar migviRia, rac 
iwvevs fiqrs yoveldRiur ekonomiur mdgomareobaze, yovel-
dRiur lukmapuris sakiTxze. agreTve gvafiqrebs is mdgoma-
reoba, rom raionebSi ar tardeba antireligiuri propaganda 
da morwmuneTa Soris saTanado agitacia. 

miuxedavaT imisa, rom 1938 wlis 6 Tebervals  saq. 
k.p./b/ aWaris saolqo komitetma gamoitana dadgenileba aWara-
Si antireligiuri propagandis gasaZliereblad da aWaris 
mebrZol uRmerToTa respublikuri sabWos Statis Sesaqmen-
lad. agreTve saq. k.p./b/ aWarolqomis biurom daavala aWar-
finsaxkoms piradad amxanag jRarkavas gamoenaxa saTanado 
Tanxa 84000 maneTis raodenobiT aparatis Sesanaxad da anti-
religiuri muSaobis gasaZliereblad aWaraSi, daevala aWar-
caks, raTa uRmerToTa resoublikur sabWos xarjTaRricxva 
gaaformos sabWos xaziT, magram dadgenileba daiwera mis 
Sesrulebaze aravin zrunavs, risTvisac gTxovT saTanado 
daxmarebas. 

xels vawerT: 
1. aWaris muki-s resp. sabWos 

p/mg. mdivani                         /n. sanikiZe/ 
2. respublikuri 

instruqtori                        /i. mowyobili/ 
3. baTumis raisabWos 

p/mg. mdivani                         /z. mJavanaZe/ 
4. saqmeTa mmarTveli                  /m. gurgenaZe/ 

13/IV-38 w. 
q. baTumi” 

[asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 159]. 
saqmeSi daculia centraluri antireligiuri kurse-

bis kursantebis anketebi, romelic iTvaliswinebda saxelis, 
gvaris, mamis saxelis, dabadebis adgilis, erovnebis, enebis, 
socialur warmoSobisa da mdgomareobis, partiulobis, opo-
zicionerobis, samuSao adgilis,  Tanamdebobis da sxva mona-
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cemebis Sevsebas. maT Soris gansakuTrebul interess iwvevs 
politikuri ganaTlebis, antireligiuri momzadebis, Sesaba-
misi organizaciis  antireligiuri saqmianobis Sesaxeb  in-
fromaciebis Sevsebas [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 168]. 

erT-erT dokumentSi warmodgenilia statistikuri mo-
nacemebi aWaraSi mukis ujredebis, mukis wevrebis, wreebis, 
Catarebuli RonisZiebebisa da moxsenebebis raodenobis Sesa-
xeb [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 297]. am dokumentis mixedviT 
aWaraSi imJamad iyo mukis 23 ujredi. rogorc Cans am raode-
nobaSi ar Sedis qalaqi. TiToeul ujredSi mukis Semadgen-
loba gansazRvrulia 1000 wevriT, xolo antireligiuri 
wrebSi gaerTianebuli iyo 120-120 msmeneli. im etapze Cauta-
rebiaT Semdegi RonisZiebebi: 

1. antireligiuri moxsenebis wakiTxva  _ 200, 
2. gazeTis xmamaRali kiTxva _ 5000-jer, 
3. antireligiuri saRamo _ 12, 
4. antireligiuri radio-gadacema  _ 5. 

amave dokumentSi warmodgenilia samlocveloTa rao-
denoba sabWoTa xelisuflebis damyarebamde da sabWoTa xe-
lisuflebis damyarebis Semdeg.  sabWoTa xelisuflebis dam-
yarebamde regionSi yofila: 

a)  209  meCeTi (xuloSi _ 105, qedaSi _ 32, baTomis ra-
ionSi _ 28, qobuleTSi _ 42, q. baTomSi _ 2). sabWoTa xeli-
suflebis damyarebis Semdeg moqmdebda _ 114,  ar moqmedebda 
da mTavrobis mier iyo daketili _ 95. 

b) 17 eklesia (xuloSi _ 1, qobuleTSi _ 4, baTomis 
raionSi _ 2, q. baTomSi _ 10) [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 297, 
298]. 

g)  1 sinagoga 
d) 3 vostelebi/baptistebis  samlocvelo. 
1930-ni wlebisaTvis  ar moqmedebda arcerTi. sinagoga 

gamoyenebuli iyo fizkulturis darbazad, hospitalis ekle-
sia _ klubad, gorodokis samxedro eklesia- legionis klu-
bad [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 298]. 

antireligiuri propagandis mizniT qoxsamkiTxveloeb-
Tan CamouyalibebiaT sabunebismetyvelo wreebi. saqmeSi war-
modgenilia aRniSnuli wreebis samoqmedo programa, rome-
lic iTvaliswinebda iseTi sakiTxebis Sesaxeb mosaxleobi-
saTvis informaciis miwodebas,  rogoric iyo: ciuri mnaTo-
bebis, mzis sistemis, dedamiwis da mTvaris moZraoba, komete-
bi, weliwadis dro, dRes da Rame, dedamiwis qerqis agebule-
ba da cvlilebebi, atmosfero, organuli bunebis evolucia, 



  369 

sicocxlis warmoSoba, adamianis agebuleba da a.S. [asscsa, 
f. r-260, s. 1, fur.  306-309]. 

mebrZol uRmerToTa sabWosadmi sxvadasxva organiza-
ciebi, saskolo da saganmanaTleblo dawesebulebebi xel-
mZRvanelobas drodadro ugzavnidnen angariSebs  mosaxleo-
bis religiuri ganwyobis Sesaxeb. erT-erTi aseTi werili ga-
ugzavnia orTabaTumis a/s. saSualo skolis direqtors g. 
mgelaZes mukis sabWos Tavmjdomaris qaTamaZisaTvis. angari-
Sidan Cans,  rom 1937  wlisaTvis  ,,religiisa da Zveli Cveu-
lebebis gamo“ skolaSi ar swavlobda arcerTi gogona, mag-
ram antireligiuri axsna - ganmartebiTi saubrebis Catarebis 
Semdeg momdevno wlisaTvis skolaSi saswavleblad misula 5 
gogona [asscsa, f. r-260, s. 1, fur. 394]. 

260 fondis saqmeebSi warmodgenilia  mukis 1938-1940 
ww. brZanebebis wigni (saqme #1a), 1939 wlis mukis krebebis, 
plenumebis oqmebi, angariSebi, gegmebi, detaluri informaci-
ebi mukis saolqo, saqalaqo da raionuli sabWoebis muSao-
bis Sesaxeb (saqme #3), sxvadasxva organizaciebSi gagzavnili 
moxsenebiTi baraTebi, gegmebi, 1946-1947 wlebis  mimowerebi 
da a. S.  (saqme #10). 

erT-erTi dokumentis mixedviT xuloSi 1938 wels Ca-
moyalibebula ,,mukis 3 axali mowafeTa organizacia“. deka-
naSvilebis mukis ujredis Tavmjdomares jivan TavarTqila-
Zes organizaciaSi miuzidavs 18 qali (,,romlebic dRes arc 
loculoben da ar Cadrs ifareben saxeze“). amave dokumenti-
dan Cans, rom zogierTi inteligenti da komkavSireli orga-
nizaciis wevric ki sabolood ver gaTavisuflebula reli-
giuri rwmenisagan. dokumentSi dasaxelebulia faqti, rom-
lis mixedviT ,,xulos raionis kbilis eqims binal abaSiZes 
mounaTlavs almeli osman abulaZis bavSvi“. xolo jabniZeeb-
Si ,,Svid komkavSirels bairami ulocia“, mawyvalTis komkav-
Siruli orgnizaciis wevrs ,,dauwyia locva“ da a.S. aRniS-
nul faqtTan dakavSirebiT muks mizanSewonilad CauTvlia 
antireligiuri saqmianobis kidev ufro gaaqtiureba [asscsa, 
f. r-260, s. 3, fur. 24,25]. saqmeSi gvxvdeba sxvadasxva organi-
zaciebTan Tu calkeul pirovnebebTan mukis mier gaformebu-
li xelSkrulebebi [asscsa, f. r-260, s. 3, fur. 109], mukis or-
ganizaciebis muSaobis aRricxvis formebi [asscsa, f. r-260, s. 
3, fur. 140]. 

mukis adgilobrivi Tu respublikuri sabWoebi gansa-
kuTrebul yuradRebas aqcevdnen leqtorebis kvalifikacias. 
rogorc Cans zogierTi pirovneba Tavs asaRebda mukis cen-
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traluri sabWos leqtorad. Tumca amis rwmuneba mas ar 
hqonda. amitomac Sesabamis saTao uwyebis mier mukis saolqo 
Tu saqalaqo organizaciebSi dagzavnil iqna werilebi, rom-
liTac  adgilobriv organizaciebs avaldebulebdnen, rom 
leqciebis Catarebis ufleba miecaT mxolod mukis centra-
luri sabWos im leqtorebs, romlebTanac hqondaT gaforme-
buli xelSekrulebebi [asscsa, f. r-260, s. 3, fur.  160]. saqme-
Sia 1939 wlis 15 ivnisiT daTariRebuli Txovna 40 kacis 
xelmoweriT _ sofel dagvis skolis meCeTad gadakeTebis Se-
saxeb [asscsa, f. r-260, s. 3, fur. 205]. 

mukis saolqo, saqalaqo da raionuli sabWoebisadmi 
gagzavnil werilebSi yuradReba gamaxvilebulia religiuri 
lozungebis Sesaxeb, romlebic  iyo TiTqosda ,,TvalTmaqcu-
ri xasiaTis“ matarebeli (1939 wlis 25 martis #110 werili). 
dokumentis mixedviT ,,siyvarulisa da mterTa yovlis patie-
bis“ lozungebi warmoadgens ,,reaqciuli xucobis TvalTmaq-
cobas _ trockistebis, buxarinelebis kontrevoluciuri 
saqmianobis misaCqmalavad [asscsa, f. r-260, s. 3, fur.  311]. 

mukis organizaciebi zogjer kerZo binebis Semowmeba-
sac axdendnen, ris Semdegac xdeboda aqtebis Sedgena. 1939 w. 
Tebervlis aqtis mixedviT (romelsac xels aweren gamomrkve-
vi komisiis wevrebi: sanikiZe, kvirkvelia, kutubiZe)  engelsis 
(exl. meliqiSvilis) da moskovis (exl. komaxiZis) quCebis 
kuTxeSi SeumowmebiaT petre burmanis bina, romelSic igi 
cxovrobda qaliSvilTan (navsadguris buRaltris TanaSemwe) 
da SviliSvilTan erTad. aqtSi aRniSnulia, rom p. burmanis 
sacxovrebeli binis derefanSi mowyobili iyo samlocvelo 
kuTxe magidiT, romelzec dawyobili iyo saxarebis wignebi, 
sasanTle - anTebuli sanTliT, saeklesio jvrebi, wmindanTa 
suraTebi da qristes jvarcma. aqtSi aRniSnulia, rom p. bur-
mani sistematurad loculobs da mis locvas ,,ucqeris pata-
ra bavSvi“ romelic  ,,eCveva religiur wesebis Sesrulebas“.  
bavSvis deda ki amas guldamSvidebiT   ucqeriso  [asscsa, f. 
r-260, s. 3, fur. 336]. 

1940-ian wlebis meore naxevarSi TiTqosda Sesustda 
antireligiuri saqmianoba, rac gamoixateba Catarebuli Ro-
nisZiebebis raodenobis SemcirebiT, Tumca igi dRis wesrigi-
dan ar moxsnila. amaze metyvelebs  ,,antireligiuri sabune-
bismetyvelo mecnierebis“ propagandasTan, sajaro fasiani 
leqciebis organizebasTan, kvalificiuri leqtorebis SerCe-
vasTan (saqme N#11), leqciebis zust aRricxvasTan, saleqcio 
TematikasTan, gegmebTan, leqtorebis sagzurebTan, organiza-
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ciebis finansur SesaZleblobasTan, saStato erTeulebTan 
(saqme #14, 18) da sxva sakiTxebTan dakavSirebiT saqmeebSi 
daculi dokumenturi masalebi, sabuRaltro monacemebi. ga-
satarebel RonisZiebebs Soris savaldebulodaa miCneuli 
orgbiuros sxdomis mowveva  kvartalSi erTxel  (#14 saqme). 

fondSi daculi masalebis srulyofili ganxilva mo-
mavlis saqmea. viqrobT, rom  mukis  saqmianobis Sesaxeb Cvens 
mier  warmodgenili masalebi mkiTxvels Seuqmnis garkveul 
warmodgenas  sabWoTa xelisuflebis religiuri politikis 
Sesaxeb. vimedovnebT, rom mkvlevarebi kvlavac dainteresde-
bian aRniSnuli problematikiT da mkiTxvelis samsjavroze 
gamoitanen saarqivo sammarTveloSi  sabWoTa xelisuflebis 
religiuri politikis amsaxvel unikalur saistorio sabu-
Tebs. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 
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riso samecniero konferenciis masalebi), III, baTumi. 
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centraluri saxelmwifo arqivi, fondi i-977, anaweri 1, 
saqme #18. 

asscsa, f. r-260, s. _ aWaris saarqivo sammarTvelos centra-
luri saxelmwifo arqivi, fondi r-260, anaweri 1, saqme 
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aWaraSi mcxovrebi afxazebi1 

(kulturul-religiuri aspeqtebi) 
 

kulturul-religiuri mimarTulebebis kvlevisas  
uwinaresad velze Sekrebili eTnologiuri masaliT unda vi-
xelmZRvaneloT. afxaz respodentTa maxsovrobis simwiris 
gamo zemoxsenebuli sakiTxebis Seswavlis da ukeT warmoCe-
nis mizniT maTi yofierebis sxvadasxva sferodan unda amoik-
ribos iseTi detalebi, romlebic uSualod warmoaCenen af-
xazTa sulier da materialur kulturas,  aseve religiur 
rwmena warmodgenebs. 

afxazuri kulturis tradiciuli saxe da Tavisebure-
ba, rac yvelaze metad SeinarCuna aWaraSi Camosaxlebuli af-
xazi muhajirebis STamomavlebma, es xalxuri samzareuloa. 
maTi kvebis kulturis sistema afxazuri yofiTi kulturis 
Taviseburebebs amJRavnebs da eTnikuri kulturis elemente-
bis matarebelia. afxazTa tradiciuli sakvebi, iseve rogorc 
zogadqarTuli, sameurneo saqmianobasTan _ mesaqonleobas-
Tan da miwaTmoqmedebasTan iyo dakavSirebuli, rac mciredi 
transformaciiT dRemde momdinareobs. afxazuri samzareu-
lo ramdenadme gansxvavdeba aWarulisgan, Tumca yvela afxa-
zur ojaxSi kargad icnoben aWarul samzareulos da Sesaba-
misad afxazi diasxlisi afxazurTan erTad yoveldRiurad 
aWarul kerZebsac amzadebs. afxazuri samzareulo warmoud-
genelia Sebolili produqtebis gareSe.  mag: xorci, yveli 
da sxv. amitom sofluri tipis dasaxlebaSi dResac awyoben 
produqtebis Sesabol kuTxes. 

afxazTa samzareuloSi, iseve rogorc zogadqarTul-
Si, garkveuli adgili uWiravs saritualo da sawesCveulebo 
kerZebs. maT Soris aRsaniSnavia afxazuri halva, romelic 
micvalebulis sulis mosaxsenieblad mzaddeba. halvas afxa-
zuri wesisamebr ojaxSi asakiT ufrosi qali amzadebs. misi 
momzadebisas savaldebuloa Tavsaburavis daburva. halvis 

                                                             

1 naSromi momzadebulia SoTa rusTavelis erovnuli samecniero 
fondis sagranto proeqtis ,,afxazebi aWaraSi“ ( FR/414/1-10/14 ) 
farglebSi. 
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momzadeba micvalebulis mosaxseniebel dReebSi xdeba. igi 
ojaxSi erTgvari desertis saxiTac mzaddeba. afxazuri hal-
va tkbili Tavi saWmelia, igi Semdegi komponentebisagan Sed-
geba: fqvili, karaqi, Saqari da wyali. afxazi diasaxlisi 
halvis momzadebisas arabul enaze loculobs. velze Cawe-
rili masalebis mixedviT arabuli locva Semdegnairad 
JRers: „bismila he rahman irahim urvelexu elaxu sameT le-
mieleT velem, iulet velem, eguT lexum qufux ven axaT“ 
[Salikava, 2015]. locvis mniSvneloba ar ician. misi warmoT-
qmis Semdeg diasaxlisi afxazur enaze moixseniebs im gar-
dacvlilebs, vis saxelzedac mzaddeba halva. afxazebi 
Tvlian, rom madli halvis cxel-cxeli saxiT mirTmevaa. es 
tradicia msgavsebas avlens aWarul sinamdvileSi dafiqsire-
bul micvalebulis sulisadmi halvis momzadebis tradicias-
Tan [Salikava, 2009: 231]. unda aRiniSnos, rom afxazuri da 
aWaruli kulturuli elementebi, aseve religiuri mimarTu-
leba garkveulwilad waagavs erTmaneTs, ramac garkveuli 
roli iTamaSa maT daaxloebasa da urTierTSerwymaSi. meo-
res mxriv, kulturul-religiurma msgavsebam aWarulTan da-
aCqara afxazuri kulturis transformaciis sakiTxi. afxazu-
ri yofierebis mravali detali droTa ganmavlobaSi dam-
xvedri kulturiT TiTqmis STainTqa, amitom, wminda afxazu-
ri kulturis Ziebisa da Seswavlis saqmeSi bunebrivia aqcen-
ti unda gakeTdes afxazeTSi arsebul da dRemde moRweul 
tradiciebze, romelic udaod muhajiri afxazebis wiaRSi 
ido. aseT SemTxvevaSi zogadafxazurma kulturam zemoxsene-
buli sakiTxebis kvlevisas gzamkvlevis roli unda iTama-
Sos. 

afxazuri glovisa da dakrZalvs wes-CveulebebSi di-
di gavlena iqonia islmma, Tumca gardacvalebasTan dakavSi-
rebul tradiciebi mainc adgilobriv niadagze aRmocenda da 
ganviTarda. XIX saukunis bolosa da XX saukunis dasawyisSi 
qarTvelebTan kulturuli kontaqtis Sedegad glovisa da 
dakrZalvis wesebi ukve zogadqarTul xasiaTs atarebs [ba-
xia, 2011: 134, 135]. Tumca masSi lokaluri Taviseburebanic Se-
iniSneba. 

savele eTnologiuri masalebis mixedviT muhajir af-
xazebSi adamianis gardacvalebas ojaxi mezobel-naTesavT 
xmamaRali kiviliT _ SecxadebiT amcnobs. Secxadeba-Sekivle-
bas erTgvari sasignalo daniSnuleba gaaCnia. satiralSi mi-
suli mokeTeebi valdebuli iyvnen saxlTan axlo misvlamde  
daewyoT kivili, kivils yovelTvis asakiT ufrosi iwyebda... 
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oTaxSi Sesul stumrebs micvalebulTan msxdari Wirisufa-
li miatirebda xolme. mxolod gardacvlilis cols ar Se-
eZlo meuRlis datireba. misgan grZnobebis gamomJRavneba da 
wivil-kivilis gamarTva  did sircxvilad iTvleboda. aseve 
sircxvilad iTvleboda gardacvlili colis qmrisagan da-
tirebac. afxazebTan glovis xangrZlioba imaze iyo damoki-
debuli Tu vin iyo gardacvlili, moxuci Tu axalgazrda. 
glovis garegani niSnebidan aRsaniSnavia wveris moSveba da 
samgloviaro, Savi tansacmlis tareba. gardacvlilis meuR-
le valdebuli iyo mTeli cxovreba Savi  etarebina, xolo 
danarCeni ojaxis wevrebi samgloviaro tansacmels mxolod 
erTi weli atarebdnen. 

aRsaniSnavia, rom aWaraSi mcxovrebi afxazebis dak-
rZalvis wes-Cveulebebi paralels poulobs aWaruli dak-
rZalvis wesebTan. afxazi [baxia, 2011: 142; saxokia, 1985: 401], 
iseve rogorc aWareli, sakuTar sakarmidamo teritoriaze 
asaflavebs gardacvlil ojaxis wevrs, an sasoflo sagvare-
ulo sasaflaoze, romelic sakarmidamo nakveTTan axloa. 
aWaraSi mcxovrebi afxazTa nawili islamis mimdevaria, Sesa-
bamisad aseT ojaxebSi dakrZalvis ceremonia muslimanuri 
wesebis dacviT mimdinareobs. afxazebi didi mokrZalebiT uv-
lian axlobelis saflavs,  Sesabamisad zrunaven mis sul-
zec. aqve aRvniSnavT, rom Tanamedrove afxazuri glovisa da 
dakrZalvis wesebSi 3 religiis (warmarToba, islami da qris-
tianoba) danaSrevi igrZnoba. velze mopovebuli masalebis 
fonze naTlad ikveTba, rom dakrZalvis wes-CveulebebSi aS-
karad dominirebs islamis gavlena. es SeiZleba mxolod 
calkeul detaleSic gamoixatos. Tumca, micvalebulis  dak-
rZalvasTan dakavSirebul wes-CveulebebSi lokaluri xasia-
Ti mainc SenarCunebulia. 

stumar-maspinZlobis tradicias safuZveli uZveles 
sazogadoebaSi eZebneba da igi xalxis sulieri miswrafebe-
bis, eTnofsiqologiuri Taviseburebebis tipiuri gamovline-
bis sferoa [SioSvili, 2002: 110]. 

aWaraSi mcovreb afxazebs stumar-maspinZloba umaR-
les xarisxSi hyavdaT ayvanili. stumari maTTvis dRe-Ramis 
nebismier dros iyo misaRebi, miuxedavad raodenobisa, eTni-
kuri warmomavlobisa Tu socialuri mdgomareobisa. stumar-
maspinZlobis ZirZvel tradiciebze metyvelebs is faqtic, 
rom winaT baTumTan axlo mdebare ramdenime sofelSi (Cel-
ta, winsvla) afxazebi  stumrisTvis calke saxlsac ki aSe-
nebdnen, sadac stumars SeeZlo moesvena da Rame gaeTia. ana-
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logiuri sastumro oda aWaraSic  iyo miRebuli, magram af-
xazebs es tradicia maTgan ar miuRiaT. specialur litera-
turaSi miTiTebulia, rom afxazeTSi sastumro odas yvela 
stumartmoyvare afxazi aSenebda  [saxokia, 1985:  398; baxia, 
2011: 151].  XIX saukuneSi T. saxokia axazgasmiT aRniSnav-
da:“rac ar unda Raribi iyves afxazi, facxa ori unda edgas: 
erTi sastumrod, meore sajalabod. mTeli yuradReba afxazs 
sastumro facxisTvis aqvs miqceuli.“... amrigad, unda miviCni-
oT, rom aWaraSi  mcxovreb afxazebs sastumro saxlis aSene-
bis tradicia afxazeTidan mohyvaT. mogvianebiT, iseve ro-
gorc aWarul sinamdvileSi, sastumro saxlis funqcia sac-
xovrebel saxlSi mowyobilma sastumro oTaxma SeiTavsa. af-
xazur ojaxSi misuli stumari soflisa da sagvareulos sa-
erTo stumrad iTvleboda. misTvis saukeTeso sufras gaaw-
yobdnen. stumari afxazebTan xelSeuxebeli iyo. maspinZeli 
mis usafrTxoebaze pasuxs agebda. afxazur ojaxSi rigiani 
stumar-maspinZlobis gaweva savaldebulo iyo da igi wmida-
Tawminda movaleobad miiCneoda. 

aWaraSi soflad mcxovrebi muhajirebisa da maTi STa-
momavlebis sayvarel saqmoanobas nadiroba warmoadgenda. ma-
Ti nadirobiT gataceba SemTxveviTi ar iyo, mas fesvebi So-
reul warsulSi edo..rogorc cnobilia, afxazebi  gamocdi-
li monadireebi iyvnen. maT nadiroba lamis religiur rangSi 
hqondaT ayvanili. winaT afxazebs specialuri samonadireo 
enac ki hqondaT, romelsac afxazurad „abna bzSva“ (tyis ena) 
ewodeboda. afxazebis warmodgeniT im cxovelebs, romelTa 
xorci sakvebad gamodgeboda, adamianis ena esmoda. amitom na-
dirobis dros monadireebs Tavi rom ar gaecaT, tyis enaze 
iwyebdnen saubars. tyis enas cxovelebi SecdomaSi Sehyavda 
da sifxizles akargvinebda. es enobrivi tabu magiur sityveb-
Tanac iyo dakavSirebuli... 

sanadirod wasvlis win ara mxolod monadire, mona-
diris ojaxis wevrebic icavdnen religiur-magiur wesebs. 
isini airgsa da aJveifSas evedrebodnen, rom maTi monadiris-
Tvis nadirobaSi xeli moemarTaT [baxia, 2011: 89-90]. aseTi sa-
monadireo tradiciebis anarekli bunebrivia aWaraSi mcxov-
rebi afxazebis saqmianobaSic airekla. nadiroba ara mxolod 
gasarTobi saqmianoba iyo aWaraSi mosaxle afxaz mamakacTa, 
mas erTgvari savaJkaco da mamakacuri Zalis demonstrirebis 
daniSnulebac hqonda. afxazebSi kargi monadire namdvil, 
srulfasovan vaJkacad iTvleboda.  monadireebi zogjer 
mTel zamTars tyeSi gaatarebdnen. nadiroba ojaxis  ekono-
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miur  faqtorzec axdenda garkveul gavlenas. afxazebi nana-
direvs (daTvs, gareul Rors...) sakvebad ar iyenebdnen. nana-
direvi bazarze gasayidad gahqnondaT, daTvis qons „oqros 
fasi“ edo, igi filtvebis uebari wamali iyo. 

zogadad afxazTa religiuri mrwamsis Seswavla, maT 
warmoSobasa da Semdgomi ganviTarebis sakiTxebTanaa dakav-
Sirebuli. afxazTa religiuri mrwamsi Tavidanve warmarToba 
iyo. wyaroebis Tanaxmad isini Tayvans scemdnen xeebs. T. sa-
xokia dawvrilebiT aSuqebs xeebis Tayvaniscemisa da msxver-
plSewirvis faqtebs [saxokia, 1985: 402,403]. aseT xeebs ara 
marto Tayvans scemdnen, aramed isini mfarvelisa da uzenae-
si mosamarTlis rolsac asrulebdnen. 

mTeli XIX-XX saukuneebis ganmavlobaSi, Tanamedrove 
afxazebis warmarTul panTeonSi wamyvani adgili sicocxlis 
Zalas, nayofierebas, saojaxo, patronimiul, sasoflo, saTe-
mo RvTaebebs ekava. es uZvelesi rwmena-warmodgenebi Tanamed-
rove yofaSi afxazurma sasoflo-sameurneo saqmianobam, sa-
zogadoebrivi da socialuri ganviTarebis donem ganapiroba. 

warmarTul RvTaebaTa panTeonSi gamorCeuli adgili 
eWira mzis RvTaebas, romelic Tavisi funqciuri datvirTviT 
sasoflo sameurneo saqmianobasTan iyo dakavSirebuli. sayu-
radReboa Cvens mier velze muSaobisas aRmoCenili Tixis 
xelsafqvavi, romelic adgilobrivTa TqmiT afxazeTidanaa 
wamoRebuli da TiTqmis or saukunes iTvlis. masze mzea (am-
ra) gamosaxuli. 

mze udides rols asruleb-
da meurne afxazis yoveldRiur 
cxovrebaSi, amitom igi Svidnawi-
lian RvRaebaTa kavSirSi erTiande-
boda da pasuxismgebeli iyo ganax-
lebaze, nayofierebasa da gamrav-
lebaze. mze uSualod iyo dakavSi-
rebuli sasicocxlo ZalebTan, ami-
tom afxazi mis gulis mogebas 
cdilobda, rac religiur ritual-
sa da msxerplSewirvaSi gamoixate-
boda. swored am qmedebebis safuZ-

velze cdilobdnen RvTaebaTa keTilganwyobis SenarCunebas. 
qcevis es wesi socialuri urTierTobis erT-erTi gamoxatu-
lebac iyo, romlis saSualebiT RvTaebis garSemo erTiande-
boda saerTo warmoSobis erTi jgufi. mfarveli RvTaebebis 
damwyalobnebaSi, mis safuZvelSi mamakacis xazis naTesavebi 
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edgnen, romlebic dakavSirebulni iyvnen meurneobrivi, soci-
aluri da urTierTdaxmarebis formebiTac [baxia, 2011: 183-
190]. 

amrigad, zemoTmoxseniebuli masalebis safuZvelze 
SeiZleba davaskvnaT, rom aWaraSi mxovrebi afxazebi iyvnen 
da arian uaRresad saintereso kulturisa da religiuri 
mrwamsis matarebelni. maT kulturul da religiur labi-
rinTebs ar gamoutovebia ganviTarebis arc erTi safexuri. 
miuxedavad rTuli da winaaRmdegobebiT savse cxovrebisa, 
gardauvali fizikuri da moraluri ganadgurebis safrTxis 
winaSe mdgomT,  ar daukargavT lokaluri Taviseburebi. ma-
Ti kulturis axlo gacnobisas yovelTvis vrwmundebiT, rom 
afxazuri kultura zogadqarTuli kulturis ganuyofeli 
nawilia. 
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We will be using ethnological sources  gathered on field while 
researching in the cultural-religious direction. Because of lack of memory of 
Abkhazian respondents, we will be collecting details from different spheres of 
their existence which directly represent spiritual and materialistic culture and 
beliefs of Abkhazians to study and represent aforementioned issues in a better 
way.  
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Tina SioSvili 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
klarjuli samonadireo miTosi 

 
adamianis organizebuli saqmianobis erT-erTi yvela-

ze arqauli forma monadireobaa; miwaTmoqmedebisa da mesa-
qonleobis ganviTarebamde nadiroba adamianisaTvis saarsebo 
saSualebis mopovebis ZiriTadi wyaro iyo, ramac yvela uZve-
les xalxSi, da maT Soris qarTvelTa winaprebSi, bunebri-
via, ganapiroba samonadireo Temisa da am uZveles sakralur 
saqmianobasTan dakavSirebuli mTeli sistemis, anu monadire-
obis institutis, Camoyalibeba Tavisi tradiciebiTa da mi-
TosiT. 

monadireobis institutis uZvelesi tradicia saqar-
TveloSi da misi mniSvneloba qarTvelur tomTa istoriasa 
da kulturaSi dadasturebulia mravali istoriuli cnobi-
Ta Tu materialuri kulturis ZeglebiT, eTnografiuli ma-
saliTa da specialuri gamokvlevebiT (ivane javaxiSvili, 
vaxtang kotetiSvili, vera bardaveliZe, aleqsandre robaqi-
Ze, sergi makalaTia, elene virsalaZe, TinaTin oCiauri, mixe-
il Ciqovani, qsenia sixaruliZe, giorgi kalandaZe, qeTevan 
sixaruliZe, apolon canava, zurab kiknaZe, zurab Tandilava, 
xaTuna TavdgiriZe da sxvebi). 

saqarTveloSi, iseve rogorc mTels kavkasiaSi, nadi-
roba odiTganve wminda saqmed iyo miCneuli. aseve wmindad 
iTvleboda sanadiro adgilebi da zogierTi nadiric. swore-
dac am sakralur sivrceSi momxdar, TemisaTvis gansakuTre-
buli mniSnelobis mqone ambebs mogviTxrobs qarTuli samo-
nadireo miTosi, romelic Janrobrivad nairgavria da SeZle-
bisdagvarad gvacnobs odesRac monoliTuri nadirobis in-
stitutis dRemde Semonaxul plastebs. 

saqarTvelos erT-erT uZveles kuTxeSic, rogoricaa 
klarjeTi, Tavisi geografiuli mdebareobidan gamomdinare, 
monadireoba yvelaze mniSvnelovani arqauli mosaqmeoba unda 
yofiliyo da, bunebrivia, sxva kuTxeTa msgavsad, aqac farTo 
asparezi iqneboda gadaSlili samonadireo rwmena-warmodge-
nebisa da maTTan dakavSirebuli miTosis Sesaqmnelad, rac 
dadasturda kidec. 

rogorc profesori qeTevan sixaruliZe miuTiTebs, 
“miTosuri azrovnebis Tanaxmad, iseve rogorc bunebis sxva 
sferosa da sagans, gareul nadirsac hyavda Tavisi patroni 
da gamgebeli, romelzec mTlianad iyo damokidebuli mona-
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diris warmateba. nadirTRvTaeba kavkasielebs sxvadasxvanai-
rad hyavdaT warmodgenili _ nadiris, qalis, an kacis saxiT” 
[sixaruliZe, 2006: 96]. monadirisa da nadirTpatronis Sexved-
ra-urTierTobani ki erT-erTi ZiriTadi Temaa samonadireo 
miTosisa; swored maT Soris ganviTarebuli dramatuli epi-
zodebi kvebavs miTosur narativebs. asea mTels saqarTvelo-
Si da amgvari viTarebaa klarjeTSic; sofel baSqoiSi (Tavi-
sofeli) 2007 wlis 1 agvistos 80 wlis sulieman baidinisa-
gan Cven mier Cawerili samonadireo miTi “avji xitiri” mog-
viTxrobs qurcikebze monadire xitiris Sexvedraze nadiro-
bis RvTaebasTan: “avji xitiri yofila uwin, jeilaneb klav-
sa”. erT dRes dainaxa, rom mivida erTi beberi, dajda da 
qurcikebis wvela daiwyo. erTma qurcikma tlinki miartya da 
baxraWi (koWobi) wauqcia. beberi gabrazda da dawyevla: 

“_ avji xitiris xelSi geÁare!” 
qurcikma ki miugo: 
“_ xelebi migaxmeso!” 
monadirem yvelaferi gaigona, esrola da mokla qur-

ciki. kacs ki “xelebi guuxma iqa”. 
marTalia, Tavisofluri miTosuri narativi sakmaod 

demiTologizirebulia, magram masSi mainc kargad Cans nadi-
robis RvTaebis mier (Tqmulebiseuli “erTi beberi”) monadi-
risaTvis nadiris mokvlis uflebis miniWebis arqauli rwme-
na-warmodgena, rac bolo dromdea SemorCenili svanur, meg-
rul da aWarul miTosSi. swored ase swyevlis monadireobis 
RvTaeba urC nadirs mkvlevar aziz axvledianis mier 1960 
wels Caweril erT aWarul miTosur narativSi “avji memedi 
da qajis qali”: 

“_ avji memedis tyviam gaggmiroso!” [virsalaZe, 1964: 
223]. am miTologiuri Tqmulebis sxva variantSi “avji memedi” 
[bsu nbifa, saqme #45: 41-43]. tyis kacma, romelic, agreTve, 
arqauli nadirTpatronis demiTologizirebuli saxea, ar 
apatia monadire memeds Txebis daxocva da misi mokvla moi-
surva. memeds tyis kacis axoris erT-erTi Txa gadaarCens da 
pirobas CamoarTmevs, rom Tavs daanebebs nadirobas. memedma 
sityva gatexa, erT Tovlian dRes sanadirod wavida da dai-
Rupa kidec [Tandilava, 1990: 111-112]. 

gareuli cxovelis mowvela tyis qalebisa Tu tyis 
kacebis mier, risi mxilvelic monadire xdeba, xSiria aWa-
rul (da, saerTod, zogadqarTul) miTosSi. 1971 wels mkvle-
var zurab Tandilavas mier Suaxevis raionis sofel darCi-
ZeebSi cnobili aWareli saxalxo mTqmelis _ binali futka-
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raZisagan Cawerili miTosuri Tqmulebis Tanaxmad, erT dRes 
monadire yaraja “tyeSi Sevida sanadirod da dainaxa, rom 
tyis qali Cajdomia da irems wvelis. es dainaxa Tu ara avji 
yarajam, esrola Tofi. tyvia irems moxvda...” [Tandilava, 
1990: 109]. 

klarjuli miTosis Tanaxmad, qurcikebs (“jeilanebs”) 
wvelis beberi kaci, romelic brazdeba imis gamo, rom erT-
erTma rZiT savse koWobi wauqcia da rZe dauRvara; amis gamo 
swyevlis, monadire xitiris xelSi gaiareo! es, bunebrivia, 
sasikvdilo ganaCenia nadirisaTvis. amgvari ganaCenis gamota-
na ki nadirTpatronis, anu monadireobis RvTaebis, funqciaa; 
amdenad, Tavisofluri miTosis personaJi “erTi beberi” war-
marTul RvTaebaTa ufrosi jgufis warmomadgeneli monadi-
reobis RvTaebaa, romlis saxec ukve gafermkrTalebulia, de-
miTologizirebulia, da nadiris dawyevliT xeli uxmeba. 
Cveni Rrma rwmeniT, am narativSi kontaminirebulia ori siu-
Jeti: erTis mxriv nadirTpatronis mier urCi nadiris dasji-
sa da monadirisaTvis misi mokvlis nebarTvis micemisa da me-
ores mxriv monadireobis RvTaebis mier tabus damrRvevi, anu 
akrZaluli nadiris momkvleli, monadiris dasjisa. isic sa-
gulisxmoa, rom klarjul miTosSi Tavad Serisxuli qurci-
kic swyevlis mis mwvelavs, romelsac xeli Seaxmeba; arqaika-
Si ki xeli uciloblad Seaxmeboda monadires, romelmac 
mokla mewveli qurciki. swored es motivi udevs safuZvlad 
qarTul xalxur samonadireo baladaTa da miTosur Tqmule-
baTa absolutur umravlesobas da, bunebrivia, klarjeTis 
ulamazes sofel baSqoiSi (Tavisofeli) bolo dromde Se-
morCenili miTosuri narativic am konteqstSi unda moviaz-
roT. sayuradReboa, rom aWaris zepirsityvierebac icnobs 
monadireobis RvTaebas, romelsac ZiriTadad dakarguli aqvs 
nadirTpatronis umravlesi funqciebi, Tumca sjis monadires 
Txis mokvlis gamo; am SemTxvevaSic arqauli nadirTpatroni 
“tyis kacis” saxeliT moixsenieba [SioSvili, 2007: 53]. saer-
Tod unda aRiniSnos, rom miTosuri Tqmulebebi nadirTpat-
ronisa da monadiris Sexvedraze aWaraSi mravlad SemorCa, 
oRond monadireobis RvTaeba aqac demiTologizirebulia 
da, rogorc aRvniSneT, “tyis kaci” hqvia, Tumca garkveuli 
plastebi aqvs SenarCunebuli. aseTive viTarebaa zemoT ganxi-
lul klarjul miTosSic, rac kidev erTxel adasturebs, 
rom nadirTpatroni qali matriarqatis epoqis keTili, samar-
Tliani RvTaebidan TandaTanobiT iqca patriarqatis drois 
borot arsebad, xolo am epoqaSi Seqmnilma kacRvTaebam Se-



  381 

iTvisa wina epoqaTa mxatvrul-miTologiuri saxe, Tumca 
Cvens dromde isic gauferulda; klarjuli miTosis aWarul 
miTosTan amgvari siaxlove ki naTeli dasturia imisa, rom 
isini erTi da imave kulturologiuri sivrcis produqtebia. 

sofel iskebSi mcxovrebma 84 wlis hizir arijma 
(futkaraZe) 2007 wlis 5 agvistos Cagvawerina miTosuri el-
feris mqone siuJeti, romelic, agreTve, “Sina” samyarodan 
“gare” samyaroSi kvaris mosatanad gasul monadiresa da mis 
Zmas SemTxveviaT; mTqmeli yveboda realurad momxdar ambavs 
da gviTxra, rom isini misi mama da biZa iyvnen. “Cemi baba av-
ji iyo”, _ sagangebod gaxaza mamis monadireoba mTqmelma da 
gviambo: tyeSi Zmebi gadaeyarnen daTvs, romelic gamoqvabul-
Si (“maRaraSi”) binadrobda. daTvi gareT gamosula, Cveni 
mTqmelis mamisaTvis fexze ukbenia da cdilobda, zemoT aeT-
ria. daTvis msxverpls Zma wamoSvelebia, daTvisaTvis waldi 
daukravs da fexi (“Wliki”) mouWria. daTvs monadirisaTvis 
Tavi daunebebia da axla misi ZmisTvis ukbenia. monadire Zmas 
xelSi najaxi sWeria da, raki daTvma mas Tavi daaneba, mot-
rialebula da daTvisTvis “Tavze duucxia, yuri ZirSi. daT-
vi gadagorebula”. Zmebs mkvdari daTvi miutovebiaT da sax-
lSi dabrunebulan. soflis mcxovreblebi, 3-4 kaci, wasulan 
da unaxavT daTvi. Zmebi ki avad gamxdaran da sami Tve lo-
ginSi wolilan. 

hizir arijiseuli narativi, bunebrivia, miTi ar aris, 
magram, rogorc aRvniSneT, miTosuri azrovnebis qargazea 
warmoCenili, radganac, albaT, mTqmelis mamis Taobasac da 
Tavad 84 wlis hizirsac danamdvilebiT sjeroda, rom mis ma-
masa da biZas sami Tve imitom uavadmyofiaT, rom daTvisagan 
Tavdacvis procesSi igi SemoakvdaT. 

daTvi aziisa da amerikis kontinentis uZveles tomTa 
folklorisa da masTan dakavSirebuli ritualebis ganuyo-
feli personaJia. miTopoetur azrovnebaSi ki igi adamianTa 
winapari, maTi naTesavi, anu totemia [sim. il. enc., 2006: 57]. 
swored amgvari rwmena-warmodgenebi daedo safuZvlad 
mrvalricxovan siuJetebs, romlebic mogviTxroben daTvebisa 
da adamianebis danaTesavebaze, daTvebisagan motacebul qa-
lebze, romlebic daTvebisagan fexmZimdebian da Svilebi uC-
ndebaT. daTvisa da qalis amgvari urTierTobis amsaxveli 
mokle legenda davafiqsireT SavSeTSic, sofel maCxateTSi 
mcxovrebi ibraim Caqmaqisagan 2003 wels [SioSvili, 2011: 500]; 
amgvari siuJetebi gavrcelebulia aWarisa da saqarTvelos 
sxva kuTxeTa zepirsityvierebaSic, rac imis dasturia, rom 
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daTvisadmi es arqauli rwmena-warmodgenebi didxans kvebavs 
adamianTa warmosaxvas da, amdenad, im Tavgadasavlis Sefase-
bisa da gadmocemis paTosi, rac iskebel monadiresa da mis 
Zmas daTvTan SeemTxvaT, swored miTosuri rwmenis Sedegia, 
xolo amgvari warmosaxvebis saTave, bunebrivia, saerToqar-
Tul miTosur msoflgagebaSia saZiebeli. 

saqarias provinciis hendeqis raionis sofel gevlSi 
(giuldibi) klarj muhajirTa STamomavlis _ 46 wlis Sefie 
hairisagan 2013 wlis 19 ivliss Caviwere legenda, romlis Ta-
naxmadac daTvi totemad gamoiyureba: erTi kaci (“yavarji de-
deÁ”) sayavre masalis mosatanad tyeSi wasula, xeSi soli Ca-
usvams, gaupia da ase dautovebia dilisaTvis. RamiT misula 
daTvi da “TamaSSi cxviri SeWuWyvia”. diliT kaci misula da 
daTvi gauTavisuflebia. “erTi saaTis memre daTv fiWa Taf-
li muutania”. amgvari legendebi mravlad moipoveba qarTul 
zepirsityvierebaSi; mas icnobs, agreTve, civilizebuli ere-
bis folkloruli Semoqmedebac, romlebSic daTvis saxe er-
Tgvari simpaTiiT aris warmoCenili. Suasaukunovan evropaSi 
gavrcelebuli legendis Tanaxmad, wminda hales gaWirvebaSi 
daexmara daTvi, romelsac wmindanma Tavis droze TaTidan 
ekali gamouRo [sim. il. enc., 2006: 58]. klarj muhajirTa STa-
momavlebis zepirsityvierebaSi dadasturebuli “madlieri” 
daTvis siuJetis mqone legendac am tipisaa da totemisturi 
rwmena-warmodgenebidan momdinareobs. 

klarj CveneburTa Soris davafiqsireT, agreTve, arqa-
ul samonadireo rwmena-warmodgenebTan dakavSirebuli tabu, 
romlis Tanaxmadac, Svlis, gansakuTrebiT ki dedali Svlis, 
mokvla ikrZaleba. sofel feTeqoiSi (gurbini) 65 wlis sab-
rie gursuis (pavliaSvili) TqmiT, “geigi codva ari, ar mok-
leben. yoCi Tu ari, mokleben, isic _ xandaxan; gogo Tu ari, 
ar mokleben; Tu mokleben, ojaxi uknisken wavao” (Caiwera 
Tina SioSvilma 2007 wlis 1 agvistos). amgvari rwmena udevs 
safuZvlad aWaris zepirsityvierebaSi gavrcelebul legen-
das “Svlis mokvla codvaa”, romelic 1962 wels mklevarma 
zurab Tandilavam Caiwera qobuleTis raionis sofel zemo 
aWSi 72 wlis xasan saluqvaZisagan. legendis Tanaxmad, mona-
direebma daiWires Sveli, romelsac sami nukri (“kiko”) hyav-
da, fexebi Seukres, joxze Camokides da cocxali mihyavdaT. 
“gamCen RmerTs daunaxavs da uTqvams: 

“_ guuSviT Svelio!” 
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monadireebs ar undodaT Svelis gaSveba, magram Rmer-
Tisa SeeSindaT, Camoxsnes joxidan da fexebSekruli miato-
ves. RmerTma Svels fexebi gauxsna da uTxra: 

“_ waÁ axla da Sen Svilebs ZuZu aWameo! 
wevda Svelma da kikoebi gaaxara”. 
imave monadireebma erTxel tyeSi nadirs dauges xa-

fangi, romelSic is deda Sveli gaeba. “gamCenma RmerTma mix-
Ta da monadireebs duuZaxa: 

_ waÁT tyeSi, xundSi Svelia Cavardnili, auSviT da 
CemTan gamouSviTo!” 

monadireebi asec moiqcnen. Svels xundisagan fexi da-
zianeboda, “RmerTma iodiani bamba Cuudva WrilobaSi, Suux-
via da uTxra: 

_ waÁ axla Sen SvilebTano! _ ... xeli muusva ukan da 
guuSva”. 

xalxs sjera: “Svels ukan TeTri adgili aqvs, is gam-
Ceni RmerTis xelmosuli adgilia; Svels rom ukan CliqTan 
iodis suniani rbili adgili aqvs, is gamCeni RmerTis Cade-
buli iodiani bambaa. amitom Svelis mokvla codvaa!” _ das-
Zens legenda [Tandilava, 1990: 117-118]. 

klarjeTis sofel feTqoiSi damowmebuli samonadi-
reo Cveuleba, romlis Tanaxmadac, Svelis, gansakuTrebiT ki 
dedali Svelis, mokvla ikrZaleba, saerToqarTuli da saer-
Tokavkasiuri miTosuri rwmena-warmodgenebis magaliTia. mar-
Talia, klarjma Cveneburebma veRar Semoinaxes monadireobas-
Tan dakavSirebuli am arqauli wes-Cveulebis amsaxveli siu-
Jetebi, magram imave folkloruli sivrcis nawilSi _ aWara-
Si dafiqsirebuli legenda avsebs im danakliss, rac, samwu-
xarod, klarjebis istoriul mexsierebas, mravali mizezis 
gamo, veRar SemorCa; orive erTad ki avsebs Cvens codnasa da 
warmodgenas Cveni winaprebis arqaul sakralur saqmianobaze 
_ monadireobaze, mis tradiciebze da dasturia imisa, Tu ra-
oden Zlieri da gamZle aRmoCnda qarTvelur tomebSi SemuSa-
vebuli erTiani miTosuri sistema. 

 
 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

bsu nbifa, saqme #45: _ baTumis SoTa rusTavelis saxelmwi-
fo universitetis niko berZeniSvilis institutis 
folkloruli arqivi, saqme # 45. 
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bsu qcfa: _ baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universi-
tetis humanitarul mecnierebaTa fakultetis qarTve-
lologiis centris folkloruli arqivis masalebi. 

virsalaZe, 1964: – elene virsalaZe, qarTuli samonadireo mi-
Tosi, Tbilisi. 

Tandilava, 1990: – zurab Tandilava, folkloruli masalebi, 
_ kr.: samxreT dasavleT saqarTvelos zepirsityviere-
ba, X, Tbilisi. 

sim. il. enc., 2006: – simboloTa ilustrirebuli enciklope-
dia, Tbilisi. 

sixaruliZe, 2006: _ sixaruliZe q., kavkasiuri miTologia, 
Tbilisi. 

SioSvili, 2007: _ Tina SioSvili, xalxuri sityviereba, _ 
wignSi: samxreT dasavleT saqarTvelos istoriis nar-
kvevebi, aWara, I, Tbilisi. 

SioSvili, 2011: _ Tina SioSvili, miTebi da legendebi, _ ko-
leqtiur monografiaSi: SavSeTi, Tbilisi. 

 
 
 

Tina Shioshvili  
(Batumi, Georgia) 

The Klargian Hunting Mythos 
 

Summary 
Historical  Klargeti has been whithin the Turkish jurisdiction for 

centuries already. It made a great impact on spiritual and material culture of the 
Georgian living in this old Georgian region. In spite of this, the folklore, 
preserved to this day testifies that their traditions have not been changed much. 

The Klarjian memory still preserves mythological-totemical and 
hunting mythos. These mythological narratives are speading in all regions of 
Georgia. This situation is testimony that Klargian hunting myths are the organic 
part of the Georgian folklore. 
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naila CelebaZe, naile miqelaZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
 

gvanca-lelas mTasTan dakavSirebuli Tqmulebis 
zogierTi sakiTxisaTvis 

 
XVI saukunis pirveli naxevridan osmaleTma SeZlo 

mTeli samxreT-dasavleT saqarTvelos, maT Soris aWaris 
dapyroba. isini dapyrobil adgilebSi SesvlisTanave cdi-
lobdnen maTi mmarTvelobisa da cxovrebis wesis danergvas, 
Mmahmadianuri religiis gavrcelebasa da salocavebis mSeneb-
lobas. amas ki Tavisi Sedegebi mohqonda adgilobrivTa so-
cialur-ekonomikur da sulier sferoSi [sdsin, 2008; WiWina-
Ze, 1913; axvlediani, 1978: 107; diasamiZe,  2016: 70; beqiriSvili, 
1991; gogoliSvili, 2010 da a.S.]. 

Tavdapirvelad Mmteri kuTxis politikurad damorCi-
lebas, xolo mogvianebiT, mosaxleobis yofisa da kulturis 
ZirZveli qarTuli tradiciebis amoZirkvas lamobda.Aam 
faqts Tan axlda sawinaaRmdego reaqciac, rac principul ga-
moxatulebas xSir ajanyebebSi poulobda. 

istoriuli kvlevebi cxadyofs, rom osmaleTi Tavisi 
politikis gasamyareblad yvelafers akeTebda, rasac adgi-
lobrivi mosaxleoba mZlavri winaaRmdegobiT xvdeboda. aWa-
ris folklorma araerTi Tqmuleba Semogvinaxa, romelSic 
saubaria aWarel gmir qalTa, mowameTa saxeebze. maTi saxe-
lebi da gvanca-lelas gmiruli istoriebi dRemde coc-
xlobs TurqeTSi mcxovreb muhajirTa cnobierebaSi.MmaTi sa-
xelebis maradiulobaze metyvelebs aWaraSi Semonaxul to-
ponimTa siuxvec: ,,gvanca-lelas mTa”, ,,gvanca-lelas klde”, 
,,kldekari”, ,,gvanca-lelas gora”, ,,najvarevi”, ,,qvakacebi” 
(sarmiyelis mTaze) da sxva. aRniSnuli toponimebi mravladaa 
ara marto qedaSi, aramed Suaxevis raionis Wvanis xeobaSic 
[sixaruliZe, 1958: 72-73]. 

aWaris xalxur gadmocemebSi osmalTa winaaRmdeg aWa-
ris mkvidrTa brZolebi sakmaod vrclad aris asaxuli. maT-
Si saTanado adgili ukavia gvancasa da lelas gmirobisa da 
Tavdadebis amsaxvel masalebsac. am sakiTxs araerTi mecnie-
ri Seexo (i. sixaruliZe, m. qamadaZe, em. daviTaZe, i. beqiriSvi-
li da sxv.). winamdebare naSromSi Cven SevecadeT Tqmulebeb-
Si aRwerili im movlenebis Cveneba, romlebic gvancasa da 
lelas qristianobisaTvis mowame gmiris TvisebebiT warmoa-
Cenen. sagulisxmoa, rom TqmulebaTa calkeuli varianti 
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sxvadasxva droSia Seqmnili, rac maTi saxelebis popularo-
baze metyvelebs. 

rogorc cnobilia, ,,gvanca-lela~ ewodeba adgils, ro-
melic qedis raionis soflebis _ dandalosa da balaZeebis 
tyeSi mdebareobs. saerTod ki es adgilebi Zalzed maRal 
gvancas mTazea, romelic aWaris mosazRvre qobuleTisa da 
qedis raionebis gamyofia. mTis simaRle zRvis donidan 2153 
metrs aRwevs. qobuleTis raionSi arsebul xinos xeobas 
gars akravs ramdenime mTa, maT Soris gvancas mTa, romelic 

kargad moCans sofel didvakedan. 
TqmulebaTa adrindeli versiis mixedviT gvanca da le-

la debi yofilan, wmida tbel abuserisZis Svilebi. isini ba-
laZeebis mTis ferdobze daRupulan. islamis moZaleobis pe-
riodSi, roca qristianebs devnidnen, gvanca da lela faru-
li qristianebi yofilan. mxedrul formaSi gamowyobilni 
debi TavianTi razmiT Tavs esxmodnen momxvdurebs, Tanasof-
lelebs rwmenasa da imeds unergavdnen. gvanca da lela Ra-
miT salocavad dandalos TavSi, saTemo adgilas mdebare ek-
lesiaSi dadiodnen. erTxelac, rodesac qudi mouxdiaT da 
nawnavebi CamoSliaT, taZris meTvalyures isini Seucnia da 
gaufrTxilebia, rom maT cocxlad Sempyrobels mteri 1000 
oqros hpirdeboda. amitom debi iqaurobas gaecalnen da wa-
vidnen mTaze, sadac gamoqvabulisTvis SeufarebiaT Tavi. 

erTxelac RamiT, rodesac cecxls anTebdnen, erT ku-
dian dedabers isini SeumCnevia da mtris oceuli maTTan mi-
uyvania. debs gamoqvabulSi Sesvla mouswriaT da drois mo-
gebis mizniT razmis ufrosebisTvis SeuTavazebiaT colad 
gayola. amitom isini gamoqvabulSi miuwveviaT, magram roca 
iqedan gamosulan, lela moulodnelad cxenze Semjdara da 
Tvalis daxamxamebaSi kldisaken gafrenila, romelic gaxsni-
la da lelac im kldeSi Sesula. informatorTa TqmiT, ga-
suli saukunis 70-ian wlebamde kldeze 1-1,5 metri simaRlis 
TmagaSlili da xelebaweuli qalis gamosaxuleba yofila, 
romelic  daaxloebiT 45-50 wlis win CamoSlila. es gza 
`joris saxoxavebis” saxeliTaa cnobili da igi kargad Cans 
dandalodan (informatori nodar balaZe, sofeli balaZeebi, 
67 w. 2016, n. CelebaZis piradi arqivi). 

rac Seexeba gvancas. specialur literaturaSi arsebu-
li cnobiT, gvancas cxens fexi wamoukravs, mtrebs igi Seup-
yriaT da Sekrul-Seborkili dandalosken wauyvaniaT. roca 
trial mindorze gasulan da gvanca Zirs dausvamT, mas Seu-
kivlia _ `aq vin momiyvana sabelavrodo”. mas Semdeg im ad-
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gils `sabelavro”//`sabelauri” Serqmevia. ,,sabluri _ baRisa 
da venaxis saxelwodeba, sofel dandaloSi” [Sdr. SaSikaZe, 
2011: 83]. 

Tqmulebis mixedviT orive da – gvanca da lela rwme-
nisa da erovnuli meobis damcveli, qveynisaTvis Tavdadebu-
li mowameebi arian. ase Semoinaxa adgilobrivTa cnobierebam 
Ggvanca-lelas qalwul mowameTa saxelebi. swored amitom im 
adgilisTvis, sadac debi gadaCexilan, madlier Tanasofle-
lebs gvanca-lelas saxeli SeurqmeviaT [takiZe dariko, dab. 
sof. dandaloSi da mcxovrebi daba xelvaCaurSi, 43 w. 2009 w. 
n. miqelaZis piradi arqivi]. 

imave azrs exmaureba esma cincaZis monaTxrobi: `sof. 
dandaloSi goraa, romelsac gvancasa da lelas goras uwo-
deben. am goraze cxovrobdnen debi gvanca da lela, romle-
bic gamuslimanebas gaqcevian, am goraze damalulan da Cu-
mad xalxSi qristianobis SenarCunebas qadagebdnen. erTi bo-
roti dedakaci lelasa da gvancas RamiT Cumad ukan gahyo-
lia da maTi samalavi aRmouCenia. samalavi maRali mTis 
kldeze yofila, gamoqvabuls magari kari hqonia. dedabers 
SiT Sesvla da daTvaliereba gadauwyvetia, magram kari ver 
gauRia da mas uTqvams, kldea es kari Tu ra ario? amis mere 
am adgilisTvis `kldekari~ daurqmeviaT. dedabers es debi 
soflis muftTan dausmenia, maTi adgilsamyofeli uswavle-
bia. TviTon mzakvrulad daaxloebia, debi moutyuebia da 
TurqTa xelSi Caugdia. Turqebs maTi sulTanTan wayvana ga-
dauwyvetiaT, radganac debi Zalian lamazebi yofilan. Sep-
yrobil debs goris gadasasvlelTan cxeni daufrTxiaT da 
xramSi gadaCexilan. amis mere am adgilisaTvis xalxs lela-
sa da gvancas gora daurqmeviaT” [mTq. e. cincaZe, n. miqela-
Zis, piradi arqivi, 2011 w]. A 
TqmulebaTa ciklis erT-erTi varianti ukavSirdeba najva-
revs, romelic gvancas mTasTan axlos mdebareobs _ qedis 
raionis sofel takiZeebSi, ivanesa da bagrataulis ubnebs 
Soris. AosmalTa batonobis xanaSi aqaurebi saidumlod, Ra-
miT dadiodnen da gamCens gadarCenas SesTxovdnen. osmalom 
ver gaigo, vin akeTebda amas. bolos Causafrdnen, daadgines, 
rom maT yovelTvis mzeTunaxavi gvanca da lela miuZRodnen 
da Tavad asrulebdnen ritualebs. rac Seexeba maT istori-
as, gvancasa da lelas mSoblebi mterTan uTanasworo brZo-
laSi daRupulan, Tavad ki mTaSi mimalulan da iqedan icav-
dneno mosaxleobas. Oosmalebma oqro-vercxli ar daiSures, 
oRond gvanca da lela Tavidan moeSorebinaT, magram amis 
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gakeTeba Zalian gauWirdaT, vinaidan Tavdadebuli debi 
xalxs Zalian yvarebiaT. bolos isini Turme erTma pirSavma 
dedaberma gasca. debi Tavdamsxmelebs ver gaumklavdnen, mag-
ram arc danebdnen da kldeze gadaiCexeno. amitom aqaurobas 
`gvanca-lela~ daerqva. am kldes isini dResac pativs scemen 
[qaTamaZe, 1940: 13]. 

amdenad, toponimuri gadmocemebi, rogorc gviandeli, 
ise warmarTuli xanis istoriebsac ukavSirdeba. TqmulebaTa 
calkeuli variantis mixedviT aSkaraa, rom gvanca da lela 
ar arian erTi romelime konkretuli drois gmirebi, Tumca 
zustad Cans maTi sagmiro saqmeni – rwmenisa da qveynisTvis 
Tavdadeba da samoqmedo areali – qedisa da Suaxevis raione-
bi (mosazRvre adgilebi). yovelive es gvaZlevs imis safuZ-
vels, rom gvanca da lela realuri gmirebi iyvnen, romelTa 
saxelebic istoriam ase mkafiod Semogvinaxa. 

marTlac, aWaris folklorSi da saistorio gadmoce-
mebSi, realurad aris asaxuli imdroindeli samxreT-dasav-
leT saqarTvelos mwvave religiuri, sazogadoebriv-politi-
kuri viTareba. 
 
 

  
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

axvlediani, 1978: _ axvlediani xariton, narkvevebi saqarTve-
los istoriidan, baTumi. 

beqiriSvili, 1991:G_ beqiriSvili ioseb, `qristianoba aWara-
Si” (meore Sesworebuli gamocema), baTumi.  

gogoliSvili, 2010: _ gogoliSvili oTar, `mravalni wmidani 
mamani da dedani aWaraSi TurqTagan wamebulni” (XVII-
XVIII s.s.), (saqarTvelos sapatriarqos wminda tbel 
abuserisZis saxelobis universitetis, sxalTis eparqia, 
saerTaSoriso samecniero konferencia `didaWaroba”. 
Tbilisi. 

diasamiZe, 2016: _ diasamiZe biWiko, istoriuli etiudebi, aWa-
ra osmaleTis batonobis pirvel aTwleulebSi, baTu-
mis SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo universi-
tetis niko berZeniSvilis instituti, gamomcemloba : 
Sps ,,Tegi”, baTumi. 

miqelaZe – miqelaZe naile,  piradi arqivi. 
sdsin, 2008: _ samxreT-dasavleT saqarTvelos istoriis nar-

kvevebi, III, baTumi. 
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sixaruliZe, 1958: _ sixaruliZe iuri, samxreT-dasavleT sa-
qarTvelos toponimika, wigni I, saxelmwifo gamomcem-
loba, baTumi.  

qaTamaZe, 1940: _ qaTamaZe aleqsandre, xelnawerTa fondis 
xelnawerebi – `xinos istoriul- eTnografiuli mimo-
xilva".  

SaSikaZe 2011: _ SaSikaZe zaza, aWaris livis vrceli da mok-
le davTarebi, Tbilisi. 

CelebaZe – CelebaZe naile,  piradi arqivi. 
WiWinaZe, 1913: _ WiWinaZe zaqaria, muslimani qarTveloba da 

maTi soflebi, tfilisi. 
 
 
 

Naila Chelebadze, Naile Mikeladze 
(Batumi, Georgia) 

 Some Questions Connected with The Legend of Gvantsa-Lela 
 

Summary 
Since the first half of the XVI century Osman Empire gradually occupied 

the whole South-West Georgia, including Adjara. The historical toponym 
represented in this work concerns to the hard historical past of Adjara.  

The cycle of legends are dedicated to the martyrs Gvantsa and Lela. 
“Gvantsa-Lela” is the name of the place, which is situated on a high ridge in 
the forest of Keda Region villages Dandalo and Baladzeebi. There are different 
versions of the legend. According to one of them  Gvantsa and Lela perished on 
the mountain slope of the village Baladzeebi. The sisters with their troop 
attacked the enemy, inspired the faith and hope to the country people, they 
baked ‘mchadi” (maize flat) themselves and traditionally marked it with a cross. 
The place where they perished was given the name of “Gvantsa-Lela” in 
favour of the devoted and patriot sisters.       

Toponymic issues are connected with heroism as well as with histories 
of Pagan period. The fact is that the legends about religious beliefs are found in 
a contaminated form.  

In fact, the social-political situation of West Georgia of that time is 
thoroughly represented in Adjarian folklore and historical sources.   
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malxaz CoxaraZe 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
arTvinzeda klarjeTis soflebi 

Woroxis xeobaSi 
 

arTvinszeda klarjeTSi erTaderTi qarTulenovani 
kunZulia _ binaTi. miuxedavad amisa, dRevandeli suraTic 
naTelyofs, rom mTeli es teritoria Woroxis auzis qarTu-
lenovani sivrcis myari nawili iyo da am xsovnas inaxavs 
rogorc adgilobrivi mosaxleoba, aseve, iqidan gadasaxle-
bul muhajirTa STamomavlebi Tanamedrove TurqeTis Sida 
provinciebSi. 

arTvinszeda klarjeTSi vgulisxmobT Woroxis xeo-
bis soflebs iusufelis ilCes sazRvrebamde. kerZod:  

a) marcxena sanapiroze: Sxalberi (Kalburlu), cria 

(Zeytinlik), orjoxi (Oruçlu), dirinqi (Ballıüzüm), melo (Sarıbudak), 
binaTi (Dokuzoğul). 

b) marjvena sanapiroze: Sagora (gexsana _ Köseler), bo-
selTa (Okumuşlar), agara (Ağıllar), gurjani (Derinköy), baqeTi 

(Dikmenli), xezori (Hızarlı), zemo xodi (Yukarı maden), qvemo xo-
di (Aşağı maden). 

klarjeTis dasaxlebuli punqtebis Seswavlisas mo-
cemuli seqtoris calke gamoyofa ar emyareba raime istori-
ul tradicias an administraciuli mowyobis Taviseburebebs. 
CamoTvlili soflebi mxolod erTi nawilia arTvinis cen-
traluri raionisa.  miuxedavad amisa, migvaCnia, rom amgvari 
dajgufeba moxerxebuli gzaa masalis sistematizaciisTvis1.   

gasaTvaliswinebelia, rom kaSxlebis mSeneblobam Wo-
roxispira gzebis ganlageba ramdenadme Secvala. magaliTad, 
xezori-agara-boselTa-Sagoras seqtorSi asvla dRes baqeTis 

                                                             

1  klarjeTis soflebis Seswavlisas, swored masalis 
sistematizaciis mizniT, sami seqtori gamovyaviT: a) ,,aTormet 
savaneTa” mxaris soflebi; b) nigalis xeoba maradididan 
arTvinamde; g) arTvinszeda klarjeTis soflebi. mocemul 
statiaSi swored am ukanasknel seqtors ganvixilavT da am 
SemTxvevaSic geografiuli arealis samxreT sazRvars movaqcevT 
amJamindeli arTvinis centraluri raionis farglebSi, rac, 
SesaZloa, ar emTxveodes zogierT Tvalsazriss taosa da 
klarjeTis pirobiT sazRvarTan dakavSirebiT. 
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gavliT SeiZleba (uwin gza criaze gadioda da Zveli gzis 
maSindeli mozrdili monakveTi dRes wyalma dafara). arTvi-
nidan baqeTis asaxvevamde axali avtomagistraliT 35 kilo-
metramdea. asaxvevidan baqeTis gavliT SeiZleba asvla xe-
zorSi, gurjanSi, agaraSi, boselTaSi. boselTadan artanu-
jiswylis xeobaSic gadadis gza. gumuSxanes gavliT artanu-
jiswylis axal xidamde 30 kilometria. 

pirveli sofeli asaxvevidan xuTiode kilometrze, 
rogorc vTqviT, baqeTia (adgilobrivTa gamoTqmiT, zogjer 
baq’i an bak’i). qarTuli toponimebi iqac (rogorc, sazoga-
dod, Woroxis auzSi) mravladaa (boreleTi, ivandeTi, mamu-
li, suqaneTi, biZaqeTi, umeTeTi da a. S.). adgilobrivebma ici-
an, rom a) winaT aq gurjebi cxovrobdnen; b) soflis amJamin-
deli mosaxleoba mkvidria. am or faqts zogi advilad akav-
Sirebs erTmaneTTan da im Zveli gurjebis STamomavlad miiC-
nevs Tavs, zogic fesvebis ZiebiT ar iwuxebs Tavs da gurjo-
bas gamoricxavs. 

rac Seexeba ufro zemoT mdebare soflebs, Tanamed-
rove administraciuli dayofiT soflebi agara (axla 

Ağıllar), Sagora (igive gexsana, axla Köseler) da boselTa (ax-

la Okumuşlar) arsebiTad, erTi Temia. amave seqtorSia gurja-

ni (Derinköy) da xezori (Hızarlı). dRes isini TiTqmis dacli-
lia mosaxleobisgan. niaz iazijim, 78 wlis moxucma gviTxra 
boselTaSi _ adgilobrivebi varT, Cvens winaprebsac aq uc-
xovriaT da iqneb qarTuli sisxlic gvqondes, iqneb Zveli 
gurjebic viyoT, magram TurquliRa viciT da Zveli ambebi-
sac aRaraferi gvaxsovso. 

miuxedavad amisa, gaixsena Zvelebis naTqvami ,,Tamaras” 
Sesaxeb, romelic aqaurobis patroni da mefe yofila. Sarbi-
eTs qalaqi hqonia da imxnad gurjistanTanac intensiuri mis-
vla-mosvla yofila. 

samwuxarod, Tamarasadmi interesi dRes mxolod oq-
ros ukavSirdeba. zogma ,,zustad icis” rom oqros zodebiT 
savse misi saflavi sadRac am midamoebSia. hoda Txrian da 
eZeben... 

saqarTvelos istoriis tragikul furclebs eklesia-
monastrebis da cixeebis nangrevebTan (boselTaSi1, gurjanSi 

                                                             

1 ukanasknel periodSi popularuli xdeba mosazreba Satberdis 
dakavSirebisa swored aRniSnul teritoriaze, kerZod, 
SarbieTSi mdebare monasteris nangrevebTan. Sesabamisad, 
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SagoraSi, agaraSi) erTad jer kidev SemorCenili toponimebi 
warmoaCens: talaxeTi, giviTi, Tavkola, Suakilde, kildisTa-
vi, didveli, varTisxevi, didvake, vazisxevi, karanieTi, Sarbi-
eTi, xizatxevi... 

xezoridan erTi biliki artanujisken talaxeTiT ga-
dis _ klarjeTis xeobis gavliT, daaxloebiT, samiode saa-
Tis gzaa artanujamde. Tumca, am biliks dRes funqcia da-
karguli aqvs. 

kidev ufro axlosaa artanujTan boselTa. igi am seq-
toris bolo sofelia aRmosavleTiT. qeds gadaRma ki arta-
nujis raionia. yvelaze axlos _ gumuSxane, odnav samxreTiT 

_ klarjeTi (Bereket), saxre (Ovacık), varTxeli (Meşeköy), or-
Tisi (Örtülü)... meore mxriv, biliki sers gaRma gadadioda Sa-

goraSi (Köseler), iqidan ki gza aRma _ artanujisken midioda, 
TavdaRma ki _ artanujiswylisa da SavSeTiswylis xerTvi-
samde. boselTadan zemoxsenebul xerTvisamde fexiT daaxlo-
ebiT sami saaTis gza iyo. 

erTob saintereso suraTi ixateba xodSi, romelic 
arTvinis centraluri raionis bolo sofelia saxreTiT. uf-
ro zustad, mozrdili xeoba or sofladaa gayofili: qvemo 

xodi (Aşağı maden) da zemo xodi (Yukarı maden). 
qvemo xodSi 13 mahalea: 1. ariqeni, 2. dindaroRlu, 3. 

doliSoRlu, 4. kanWigili, 5. koitarlasi, 6. mirzigili, 7. mi-
sirli, 8. oRnikeli, 9. pankizori, 10. petrieTi, 11. usqiTi, 12. 
CaqaTi, 13. jamiqafisi. 

zemo xodSi 14 mahalea: 1. artieTi, 2. axaleTi, 3. axar-
Seni, 4. balizori, 5. bobomgili, 6. vani, 7. vezirgili, 8. vere-
neTi, 9. zoraboRlu, 10. meidani, 11. oqagara, 12. soTi, 13. qil-
ligili, 14. Wanigili. 

                                                                                                                                 

bunebrivia qarTvel mecnierTa interesi am Zeglis mimarT 
(xuciSvili... 2004; xoStaria 2005: 135; CoxaraZe, 2015... da sxv.). 
sivrce, sadac zemoxsenebuli namonastralia, mravalmxriv aris 
saintereso.  
SarbieTi sofel boselTas (z/d 1400 m.) maxloblad mdebare 
erTi konkretuli adgilis saxelwodebaa. aq saxnav-saTesad 
gamosadegi mindvrebia, Tumca dRes am miwebs aRaravin amuSavebs. 
aqve patara (magram sakmaod Rrma) xevis piras namonastralis 
nagebobaTa naSTebia. maxloblad, kldis qimze, mozrdili 
cixesimagrea. 
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rogorc vxedavT, ubnebis saxelebSi TvalsaCinoa ro-
gorc qarTuli, aseve Turquli warmoeba. samagierod qarTu-
li sWarbobs mikrotoponimikaSi: gabugeTi, CaqieTi, katnakara, 
avuseTi, xozagara, xavnagara... _ qveda xodSi da jatieTi, 
vaSlikora, gunTqari, qurTiyana, zurkide, meCureTi, Ririkie-
Ti, cixe... _ zeda xodSi. 

cnobili xodis cixe xeobis siRrmeSia, centraluri 
gzidan 20 kilometris daSorebiT, mezreSi1  romelsac qvia 
uRuri, xolo adgils, sadac cixea _ tanzegara. 

qveda xodSi uZvelesi 1848 wels agebuli jamea _ ro-
melsac dRemde SerCenia  CuqurTmebiT Semkuli kari. am mida-
moebSi gadioda ruseT-osmaleTis sazRvari 1877-78 wlebis 
omis Semdgom: jame osmaleTSi iyo. jamiswina mdinaris miRma 
sivrce _ ruseTSi. ruseTis xelSi aRmoCnda spilenZis mada-
nic, romelic simdidriT murRulisas ver Seedreboda, mag-
ram xarisxiT sjobda Turme da amitom rusebis spilenZis 
qarxanac mTeli datvirTviT muSaobda. ruseTis gamgebloba-
Si darCenila xodis osmaluri nawilis mezreebic, amitom 
soflelebi iZulebuli iyvnen, specialuri nebarTva aeRoT 
da ise esargeblaT saZovrebiT. 

xodelebi dabejiTebiT amboben _ qarTvelebi iyvnen 
Cveni winaprebi da qarTvelebi varT Cvenco. qarTulad mola-
parake aq didi xania aravinaa, magram xodelTa koleqtiuri 
mexsierebis detalebi imsaxurebs sagangebo yuradRebas: 

uxucesi xodelebi amboben _ Cveni ,,dedeebi” qarTu-
lad laparakobdneno. 63 wlis ali ozTurqi gvarwmunebda, _ 
babuaCemi, rustem ozTurqi 1969 wels gardaicvala 96 wlisa, 
bebiaCemi, misi coli, ramdenime wlis Semdeg mokvda, 1972 Tu 
1973 wels, _ kargad maxsovs, rom isini qarTulad laparakob-
dnen, maTma Svilebma, anu mamaCemma da misma da-Zmam ki qarTu-
li ar icodao. 

daaxloebiT analogiuri istoria xodSi bevrisgan mo-
vismineT. anu xodelebi gvarwmunebdnen, rom babuebis Taobas 
SeeZlo erTmaneTTan qarTul enaze urTierToba. SesaZloa, 
xSirad ar laparakobdnen qarTulad, magram codniT _ icod-
nen. 

xodSi gurjebi cxovroben, zeda xodSi, moxucebs So-
ris, SeiZleba dResac naxo vinme qarTulis mcodneo, _ gviT-

                                                             

1 mezre - sazafxulo Sualeduri saZovari da sadgomi sofelTan 
axlos 
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xra sofel baqeTSi 70 wlis iaSar buiuqdaRma. zemo da qvemo 
xodSi qarTulis mcodne aRaravinaa, magram mezobel sofel-
Si aseTi Sexeduleba rom arsebobs, diaxac sayuradRebo faq-
tia, miTumetes, zemoTqmulis gaTvaliswinebiT. 

Rirs yuradRebis gamaxvileba imazec, rom zemoxsene-
buli ,,dedeebis“ Taoba daaxloebiT meoce saukunis 40-50-iani 
wlebis saSualo Taobaa. amdenad, bunebrivia, ismis kiTxva, _ 
ras warmoadgenda xsenebuli Taobis qarTuli, anu rogori 
qarTulis Sesaxeb Semoinaxa informacia ocdameerTe sauku-
nis xodelTa mexsierebam? 

Cven gvqonda SesaZlebloba, gvesaubra SavS (bazgire-
Tel) qarTvelTan, iusuf qesqinTan, romelic (rogorc sazo-
gadod ufrosi Taobis bazgireTlebi) mSvenieri meqarTulea 
dResac da romelic meoce saukunis 60-iani wlebis dasawyis-
Si swored zemo xodis skolaSi muSaobda maswavleblad.  

iusufma gviTxra, rom misi maswavleblobis periodSi 
xodSi qarTul enas veRaravin flobda. xodelebma icodnen, 
maswavlebeli imerxeveli rom iyo, gurji. isini ambobdnen, 
Cvenc gurjebi varT, dedeebi qarTulad laparakobdnen, mag-
ram Cven daviviwyeTo da, Sesabamisad, ver axerxebdnen wina-
parTa enaze masTan komunikacias. 

maSasadame, 60-ian wlebSic xodelebi papebis Taobis 
qarTulze miuTiTebdnen. iusufi ganaTlebuli kacia, maswav-
lebeli, bunebrivia mis informacias unda vendoT, magram es 
informacia aSkara winaaRmdegobaSia Cveni xodeli respon-
dentebis naubarTan. arc imis safuZveli gvaqvs, Cven mTxrobe-
lebs ar vendoT. miTumetes, bevrma gaimeora erTi da igive. 

isRa dagvrCenia, vivaraudoT (rac ufro axlos Cans 
WeSmaritebasTan), rom Cveni mTxrobelebis babuebis Taoba qar-
Tulis nasaxiRa icoda _ oriode sityva, ramdenime fraza...   

XIX saukunis bolos xodSi, rogorc Cans, ase Tu ise, 
qarTulad laparakobdnen 1917 wlis monacemebiT qarTuleno-
van soflebs Soris asaxelebs mas e. TayaiSvili [TayaiSvili, 
1991: 223]. XX saukunis Sua xanebi qarTuli enis kvdomis pro-
cesia. 60-ian wlebSi procesi, praqtikulad, dasrulebulia, 
magram inercia da xsovna meqarTuleTa Sesaxeb jer kidev 
cxovlad arsebobs da Cveni Taobis mexsierebaSic am xsovnis 
gamoZaxili iCens Tavs. 

suraTis sisrulisTvis aRvniSnavT, rom pirveli 
msoflio omis dros xodidan gadasaxlebul muhajirTa STa-
momvlebi cxovroben adanaSi, Tufanbeilis ilCes sof. Sar-

qoisa (Şarköy) da saimbeilis ilCes sof. avjifinarSi 
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(Avcıpınar). bursis provinciis qesTelis raionis sofel sei-

dabaTSic (Seıdabat) xodidan  (aseve melodan, WimWimidan...)  ga-
dasaxlebulTa STamomavlebi vnaxeT. gurjebi rom arian, ici-
an, Tumca qarTuls ver floben. winaprebi rom laparakob-
dnen mSobliur enaze _ iqac axsovT;   

xodelTa TqmiT, aqauri muhajirebi Corumis ilis sun-
gurlus ilCeSic dasaxlebulan (sofeli ver daazustes), 
Tumca, iqaur xodelTa qarTulis Sesaxeb jerjerobiT vera-
fers vityviT.   

arTvinsmiRma klarjeTSi Woroxis marcxena sanapiros 

soflebia Sxalberi (Kalburlu) cria (Zeytinlik) _ romelic kaS-
xlebis mSeneblobas Seewira da sanaxevrod wyalma dafara, 

orjoxi1  (Oruçlu), dirinqi (Ballıüzüm), melo (Sarıbudak) binaTi 

(Dokuzoğul). qarTuli toponimebi yvelganaa, magram binaTamde 
mxolod meloSi gviTxres _ binaTi da melo gurjebis sam-
kvidroao, Tumca meloSi qarTulad didi xania aRar lapara-
koben da, rogorc Cans, iqac qarTuli XIX saukunis Sua xane-
bidan iwyebs gaqrobas. miuxedavad amisa, qarTuli sityvebi 
(WinWari, anwli, godori...) meloelTa metyvelebaSic ismis. 
qarTuli toponimebi ki yvela dasaxelebul sofelSi mrav-
ladaa (bagiTavi, bariRele, vanaTi, vernebi, moriTavi, namarne, 
ruTavi, sature, saqavreTi, saTxevi da a.S.). bunebrivia, bevri 
qarTuli toponimia meloSic. 

TviT melo or nawiladaa gayofili da soflelebi 
maT saxelebs dResac ase gamoTqvamen: melo qeda (// qveda) da 
zomo melo. yovel SemTxvevaSi, zustad ase daasaxela 67 
wlis Tahsim demirjim. garda amisa, meloSi CaviwereT Semde-
gi toponimebi: aznauri, imlieTi, gorgoTi, didvake, lomieTi, 
natazrevi, nadikvari, girgowimda, feSveTi, qurdaze, Sara da 
a. S. 

sofeli cdilobs, melos cixe turistebis misazidad 
gamoiyenos. Sesabamisad cixeze asasvleli kibeebis da moaji-
rebis ageba daugegmavT, Tumca, TviT cixis Sesaxeb, SesaZ-
loa, mxolod is Tqvan  _ bizantielebis droidan SemorCeni-
lao. Zveli ambebi da Tqmulebebi ki bevri araferi ician... 

                                                             

1  orjoxisa da crias Sesaxeb g. yazbegis CanawerebSi 
vkiTxulobT: ,,gamyolma agvixsna, am soflebSi Rvinis saukeTeso 
yurZeni xarobso [yazbegi, 1995: 107]. iq axlac ixseneben, winaT 
rom Rvinos ayenebdnen da qvevrebSi asxamdnen. 
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iusufelis ilCemde arTvinis centralur raionSi, Wo-
roxis marcxena sanapiroze, bolo sofelia binaTi. igi, ro-
gorc aRvniSneT, jerac rCeba qarTulenovan kunZulad klar-
jeTis am nawilSi. binaTi taosa da klarjeTis pirobiTi saz-
Rvris midamoebSia _ melos, xodis, WimWimis, xumxalis max-
loblad (arTvini-iusufelis axali gziT arTvinidan melos 
asaxvevamde 21 kilometria, binaTis asaxvevamde _ 26, xodis 
asaxvevamde _ 29, xolo WimWimis asaxvevamde _ 34 kilometri). 
unda vaRiaroT, rom qarTulenovani sofeli am seqtorSi dia-
xac sasiamovno moulodnelobaa: aqac mxolod xsovnaRa iyo 
mosalodneli qarTuli enisa. roca pirvelad viyaviT iq (2014 
w.), ZvelisZvel jamesTan Sekrebilma binaTlebma qarTulad ag-
vixsnes, ,,_ Cveni sofeli qarTulia da Cvenc ierli (adgilob-
rivi) varTo!” isic dasZines amayad, rom am sofelSi rusi ar 
yofila: ,,_ melos aqeTke ver mosulano”... 

marTlac, Woroxis auzis es nawili osmaleTis impe-
riis SemadgenlobaSi rCeboda ruseTis kavkasiaSi damkvidre-
bis Semdegac. pirveli msoflio omis dros ruseTma mTeli 
Woroxis auzi daikava SesaZloa, swored am periodSi wavida 
binaTelTa nawili muhajirad (Tumca, arc imas gamovricxavT, 
osmaleTis imperiaSi darCenili binaTelebic ahyoloden mu-
hajirobis pirvel talRas): marmarilos zRvis regionis saqa-
rias provinciis aqiazis ilCes sofel SerefieSi, romelic 
XIX saukunis bolos unda iyos daarsebuli qarTvel muha-
jirTa mier, aRmovaCineT binaTel muhajirTa kvali [CoxaraZe, 
2016: 114], magram samwuxarod, mxolod mwiri informaciis mo-
poveba SevZeliT _ metismetad bevri ram dafara daviwyebis 
mtverma... 

eqvTime TayaiSvilis zemoxsenebuli Canaweri swored 
pirveli msoflio omis periodisaa, roca frontis xazma Wo-
roxis auzis miRma gadaiwia da gaCnda saSualeba regionis 
kvlevisa. mecnieri 1917 wlis arqeologiuri eqspediciis anga-
riSSi, sxva sakiTxebTan erTad meqarTule soflebsac exeba 
da axsenebs binaTsac. igi eyrdnoba eqspediciis mier mopove-
bul masalebs, agreTve zogierTi samxedro piris informaci-
as, (amasTan, SeniSnavs, rom rusebis mier Sekrebili cnobebi 
srulfasovnad ver CaiTvlebao: ,,mcxovrebni yovelTvis ar 
amxelen, rom qarTulad laparakoben. amas garda, mamakacebi, 
metadre rusis moxeleni, dedakacebs ver naxuloben, ojaxeb-
Si ver Caixedaven, sadac ufro daculi aris qarTuli ena. 
zogjer arc eklesiis Sesaxeb awvdian cnobebs...”) da CamoT-
vlis soflebs, romlebSic qarTuli ician, upiratesad, parx-
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liswylis xeobaSi, agreTve, Woroxis piras. igi wers: ,,Cveni 
1917 wlis eqspediciis mier Sekrebili cnobebiT da nametna-
vad, im cnobebiT, romelnic gadmogvca al. st.-Ze matiaseviC-
ma, soflebi, romlebSic yvela qarTulad laparakobs, arian 
Semdegni: kobaki, armenxevi, xeveki, gudaxevi, xumxali, balxi, 
xod-suflia, utavi, vanisxevi, kirvanisi, oTxTa eklesia 
(dorTqilisa) da binaTi... am mxareSi aris kidev erTi didi 
sofeli maRal zekarze (uReltexilze), iSxnis maxloblad 
(sofeli iSxnis samuxtroSi Sedis), sofelSi 208 suli 
mcxovrebia da yvela qarTulad laparakobs. am soflis saxe-
li rukaze aris CilCimi, magram namdvilad misi saxelia Wim-
Wimi”1 [TayaiSvili, 1991: 223].  

eqvTime TayaiSvili binaTs sxvaganac axsenebs, igi exe-
ba Tamaris legendebs da mogviTxrobs jer savriaTis arxis, 
Semdeg binaTis xalxuri etimologiis Sesaxeb: ,,parxlis ze-
mo soflebSi dRemdis darCenilia Zveli grZeli arxi, rome-
lic iwyeba sofel uTavidan, kobakis maxloblad, gaWrilia 
kldeSi ramodenime versis sigrZeze da midis sofel savri-
eTSi; amas miaweren Tamar mefes da amboben, yvelaze didi 
Rvawli, romelic man dasdo am mxares, es ariso. kidev ufro 
kargad ician Tamaris saxeli binaTis mcxovreblebma. binaTi 
mdebareobs melos maxloblad, sofel orjoxis zemod, Wo-
roxis pirze. am sofelSi 219 suli cxovrobs, yvela qarTu-
lad laparakobs. maTi TqmulebiT am soflis saxeli ase 
warmoiSva: erTxel mefe Tamarma aq gamoiara; cudi tarosis 
gamo gza veRar ganagrZo da ineba Ramis gaTeva am sofelSi; 
mas miuCines saukeTeso bina da mas Semdeg sofels daerqva 
saxeli binaTi, rom amiT aReniSnaT Tamaris Ramis gaTeva am 
soflis binaSi” [TayaiSvili, 1991: 221]. 

Tamar dedoflis Sesaxeb legendebs dRemde yvebian 

klarjeTSic da taoSic. savriaTSi axlac amboben, rom gan-
Tqmuli arxi Tamaris gakeTebulia. imedi gvaqvs, ukvalod 
arc binaTuri legenda gaqreboda, Tumca, jerjerobiT saTa-
nado moambe ver vipoveT...   

                                                             

1 WimWims (Cevizlik), rogorc taos sofels, amjerad ar vexebiT, 
SevniSnavT mxolod, rom iqac, iseve, rogorc xodSi, axsovT 
qarTul enaze molaparake Taoba.  
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binaTis toponimikac, ZiriTadad, qarTulia. binaTis 
ubnebia: 1. kacikari; 2. musxolikari, 3. petleTkari (romel-
Sic dRes aRaravin cxovrobs); 4. solmazikari; 5. sxalaTi.1  

binaTis mezreebia: 3. Sogara (// Sua agara); 2. qoraxe-
li; 3. murtieTi. 

qarTulia soflis mikrotoponimikac: axarSeni, biebi, 
eskanTi, zeiTsxvani, kakliRele, naSavxevi, partaxi, ruiTavi, 
sabzeleTi, safaTxevi, talavaswveri, qomosmani (zamTarSi 
CavdivarT iqo - m.C.), wiTelkari, Wediliankari... 

warsulis xsovna metad mwiria, mexsierebaSi CarCeni-
li fragmentebi _ bundovani. Sesabamisad, rTuldeba detale-
bis akinZva da erTian logikur CarCoSi moqceva, Tumca, es 
narativebi, xSirac _ winaaRmdegobrivic, mainc metad sainte-
reso masalaa binaTelTa koleqtiuri mexsierebis konceptua-
lur suraTze dakvirvebisaTvis. 

winaaRmdegobis rkalSi eqceva mexsierebis iseTi teq-
sturi resursic ki, rogoricaa narativebi binadrobis Sesa-
xeb: erTi mxriv binaTlebi dabejiTebiT amboben, rom ,,ierli” 
(adgilobrivi) varTo, meore mxriv, aseve dabejiTebiT yvebian 
,,bevri xnis winidan” gurjistanidan (,,baTomidan”) mosuli sa-
mi Zmis Sesaxeb, romlebsac ,,sofeli guukeTebian”. imaTi nam-
ravliao gvarebi ,,WedliSvili”, ,,bolqaZe”, zalumoRli”. 

magram ,,mosulTa” narativi mxolod ,,baTomlebiT” 
rodi amoiwureba. paraleluri istoriaa ambavi WimWimidan 
(binaTelTa gamoTqmiT _ ,,WilWimi”) gadmosaxlebis Sesaxeb. 
am Tqmulebis mixedviT, WimWimi ufro Zveli sofelia, iqidan 
ori (zogi versiiT _ oTxi) Zma mosula da dasaxlebula pet-
leTSi (petleTkarSi).  

am versiebze saubrisas ZvelisZveli jamis (267 wlisa-
ao, dabejiTebiT gviTxres 2014 wels) ezoSi Sekrebilma bi-
naTlebma cxaredac ikamaTes _ zogi amtkicebda _ baTumidan 
aravin Camosaxlebula, mosuli yvela WimWimidan iyoo. 

sainteresoa, rom WimWimidan gadasaxlebis motivi sa-
kuTriv WimWimSic davafiqsireT. am soflis mkvidri, 76 wlis 
nejaT ilmazis TqmiT, uxsovar droSi sofelSi sami qristia-
ni dasaxlebula. erTis saxeli yofila Citize (// CitiZe), me-
oresi _ petre (petro), mesamesi _ Sedro _ amaT xsovnas ina-
xavso sami ubnis saxeli: Citize, petreTi (Sdr. binaTis pet-
leTi // petleTkari) da SedroRili _ WimWimelebi am sami ka-

                                                             

1 imas kari ar aqvs, ukaroao, _ ixumres binaTlebma. 
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cis STamomavlebi yofilan, maSasadame, Zveli qristianebi. bi-
naTSi ki aqidan wasuli xalxi cxovrobs, kerZod, petreTi-
dan da CitiZidan wasulebio.  

rogorc vxedavT, mexsierebis Sekowiwebul fragmen-
tebSic ki SesaZlebelia garkveuli logikuri kavSirebis da-
Zebnva (sami Zmis motivi, oris gadmosaxlebis motivi da sx.). 
Tu SevajamebT am narativebs, Semdegi suraTi warmogvidgeba: 
binaTelTa nawili am soflis mkvidria ZvelTaganve, nawilic 
mosulia da, SesaZlebelia, mxolod WimWimidan rac Seexeba 
baTums, _ Woroxis auzSi ,,mosulebis” narativi da masSi ,,ba-
Tomis” xseneba sazogadod aris damaxasiaTebeli da es baTu-
mis, rogorc ,,didi centris” gamoZaxili ufroa... niSandob-
livia, rom WimWimSi mosmenili Zveli qristianebis Temis ana-
rekli binaTSic CaviniSneT: erTi narativis mixedviT, WimWimi-
dan mosuli Zmebi qristianebi yofilan da isini Tavidan 
solmazikarSi dasaxlebulan, adgilobrivi mosaxleoba ki _ 
muslimani daxvedria. 

rasakvirvelia, es yvelaferi asaxavs binaTelTa mexsi-
erebis istorias da ara obieqtur realobas, romelic war-
modgenili suraTis zusti asli verafriT iqneboda. rasak-
virvelia, mexsiereba obieqturi realobidan sazrdoobs, mag-
ram am realobis deformirebisa da transformaciis xarisxis 
gansazRvra dRes ukve SeuZlebelia. 

amrigad, marTalia, binaTi ocdameerTe saukunis ar-
Tvinszeda sivrceSi erTaderTi qarTulenovani sofelia, gan-
xiluli masala aSkarad cxadyofs, rom, sul cota, XIX sau-
kunis Sua xanebSi mainc, mTel regionSi qarTulad lapara-
kobdnen. SesaZloa, mxolod oriode sofeli yofiliyo regi-
onSi osmalobis periodSi Casaxlebuli ucxotomelebisa. 

 
 
gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

TayaiSvili, 1991: _ TayaiSvili e., samuslimano saqarTvelo, 
krebulSi ,,dabruneba” (emigrantuli naSromebi), Tbili-
si. 

yazbegi, 1995: _ yazbegi g., sami Tve TurqeTis saqarTveloSi, 
baTumi. 

CoxaraZe, 2015: _ CoxaraZe m., xanZTa da aTormet savaneTa mxa-
ris Zveli salocavebi, baTumi. 

CoxaraZe, 2016: _ CoxaraZe m., qarTuli enis geografia Tur-
qeTSi, wigni pirveli, marmarilos zRvis regioni, baTu-
mi. 
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xoStaria, 2005: _ xoStaria d., klarjeTis eklesiebi da mo-
nastrebi, Tbilisi. 

xuciSvili.., 2004: _ xuciSvili T., Sengelia k., maWavariani S., 
silogava v., Satberdis lokalizaciis problemisaTvis, 
http://www.orthodoxy.ge/istoria/ shatberdi.htm-  

 
 

 
 

Malkhaz Chokharadze 
(Batumi, Georgia) 

The Klarjeti Villages of Upper Artvin 
In Chorokhi Valley 

 
Summary 

The present work deals with the description of the villages of 
Chorokhi valley in Turkey, in upper Artvin – up to the borders of 
YusufeliRegion. In this sector which belongs to the central region of Artvin, 
there is only one Georgian village. Historical resources, toponymy and multiple 
details of the collective memory of the population make it clear that the 
abovementioned region was the part of Georgian linguistic space at least until 
the mid-19th century.  
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 daviT witaiSvili 
(quTaisi, saqarTvelo) 

M 
materialuri da qristianuli sakulto Zeglebi  

vake imereTSi 
 (Terjolis raioni) 

 
Terjolis raioni Sua imereTSi, okriba _ argveTis 

qedis samxreTiT imereTis maRlobze, zRvis donidan 110-300 

metris simaRleze mdebareobს.  aRmosavleTiT esazRvreba Wi-
aTuris da zestafonis raioni, CrdiloeTiT tyibulis raio-
ni, dasavleTiT wyaltubos raioni, samxreTiT zestafonis 
raioni. Terjolis raioni istoriuli kolxeTis, Semdeg ki 
egris-lazikis samefos politikur da ekonomikur cxovreba-
Si aqtiur rols asrulebda.Aaq xdeboda ori qarTuli samya-
ros _ iberiis da kolxeTis kulturul-ekonomikuri Sexved-
ra, romelmac mxares gansakuTrebuli Tavisebureba SesZina. 

werilobiT wyaroebSi moixsenieba XVIII saukunis da-
sawyisSi Terjolis formiT. 
 

Mmaterialuri 
kulturis Zeg-
lebis dasaxele-
ba 

TariRi SeniSvna 

wm. Ggiorgis ek-
lesia 

1808  mdebareobs gofandis dasaxle-
bis teritoriaze, eklesiis 
warweraSi moixsenieba eklesi-
is amSenebeli levan da mose 
berekaSvilebi 

wm. Ggiorgis ek-
lesia 

1812 Mmdebareobs TerjolaSi Wa-
bukTis teritoriaze. 

wm. Ggiorgis ek-
lesia 

1884 Mmdebareobs WabukTis dasax-
lebaSi, aSenebulia a. tosuno-
lis mier. 

cixura neoli-
Tis brin-
jaosa da 
antikuri 
xana 

mdebareobs Terjola-quTaisis 
gzis Sesayaris samx. mxares, 
moicavs vrcel teritorias. 
axla aq aSenebulia Sampanuri 
Rvinis kombinati, aq aRmoCeni-
li sxvadasxva dros nivTebi 
inaxeba TbilisSi janaSias 
sax. saxelmwifo muzeumsa da 
Cxaris muzeumebSi. 
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samarovani Zv. w. 
III_II s.s. 

Mmdebareobs TerjolaSi gura-
baniZeebis ubanSi aRmoCnda 
SemTxveviT. Mopovebuli nivTe-
bi Cxaris muzeums gadasca is-
toriis maswavlebelma levan 
gurabaniZem 

 
Cxari 

mdebareobs okriba _ argveTis qedis mkveTrad gamoyo-
fil oqonis mTis samxreT ferdobze, zRvis donidan 280-500 
metrze. Cxari da misi Semogareni sacxovreblad adamianebma 
aiTvisa axali qvis xanaSi, Semdeg brinjaosa da momdevno 
epoqebSi adamianebma mTlianad aiTvises oqonis mTis mimdeba-
re teritoria. 

Cxari sami dasaxlebisagan Sedgeboda: q. Cxari, naqalaqa-
ri anu zeda Cxari, romelic teritoriulad moicavda oqonis 
goras cixiT da sof. Cxari moicavda teritorias dRevandeli 
saavadmyofodan aRmosavleT xaxuaSvilebis wyaromde, samxre-
TiT qalaqi Cxari vrceldeboda SubaSvilebisa da iSxnelebis 
dasaxlebis CaTvliT. istoriulad Cxaris dasaxleba moicavda 
vrcel teritorias md. Zevrulidan aRmosavleTiT md. Cxaramde, 
samxreTiT misi teritoria emijneboda md. Colaburs, mTeli es 
teritoria qmnida vrcel administraciul sivrces, romelsac 

Cxaris qveyana ewodebodა. Cxari Tavis administraciul terito-
rias ukavSirdeboda Svidi gziT. Cxarze gadioda abreSumis sax-
meleTo gzis erTi ganStoebac. ruseTis mier 1810 w. imereTis 
samefos gauqmebis Semdeg mdgomareoba radikalurad Seicvala, 
yalibdeba imereTis rusuli administracia, xdeba imereTis axa-
li administraciuli dayofa, romelic XIX s. meore naxevramde 
iZulebuli iyo istoriulad Camoyalibebuli tradiciebisaTvis 
gaewia angariSi, am periodSi Cxari jer olqis centria, Semdeg, 
XIX s. 50-iani wlebidan, imereTis mazrebad dayofis Semdeg, Cxa-

ri Sorapnis mazras dauqvemdebares raionis centris statusiთ. 
Cxarma mravaljer ganicada ngreva-awiokeba. 1634-48 w.w. 

samegrelos mTavarma levan dadianma orjer daarbia Cxari. 
werilobiT wyaroebSi ixsenieba XII saukunidan. 
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# Mmaterialuri kul-
turuli 
 Zeglebis dasaxe-
leba 

TariRi SeniSvna 

1 Nnaqalaqari Cxari Zv.welTaR-
ricxva III_II 
aTasw. 

mdebareobs oqonis 
goraze, napovnia 
brinjaos nivTebi, 
Tixis WurWlebi, 
inaxeba quTaisis 
saxelmwifo muze-
umSi. 

2 Cxaris samarovani Aax.welTaR. 
II_III s. 

mdebareobs oqonis 
goris aRmosavleT 
mxares, aRmoCnda 
1967 wels. 1994_97 
w.w. warmoebda ar-
qeologiuri gaT-
xrebi. mopovebuli 
nivTebi inaxeba Cxa-
ris muzeumSi. 

3 sarkofagi Aax. wel-
TaRricxva 
VI s. 

Mdebareobs oqonis 
goris aR. Mmxares, 
mopovebuli nivTe-
bi inaxeba Cxaris 
muzeumSi. 

4 Bbrinjaos iaraRe-
bi 

Zv.w.I 
aTas.wleu-
lis meore 
naxevari 

napovnia skolis 
ubanSi, al. fanCu-
liZis ezoSi, sax-
lis mSeneblobis 
dros. inaxeba Cxa-
ris muzeumSi 

5 rkinis sabrZolo 
iarRebi  

Zv.w. VIIIs. aRmoCenilia Cxaris 
Rvinis qarxnis re-
konstruqciis 
dros, inaxeba Cxa-
ris muzeumSi.  

6 rkinis sameurneo 
iaraRebi 

Zv.wel. IV s. Nnapovnia kapanaZee-
bis ubanSi miwis 
damuSavebis dros, 
muzeums gadasca a. 
basilaZem 
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7 sakviraos eklesia XII_XIIIs.s. mdebareobs oqonis 
goris aRmosavle-
TiT mdebare bor-
cvze. 

8 wm.giorgis eklesia XI s. Mmdebareobs Cxaris 
centrSi, SemorCe-
nilia nangrevebi. 

9 wm. giorgis ekle-
sia 

XIX s. mdebareobs sof-
lis centrSi, arqi-
teqturuli kompl-
eqsis teritoriaze. 

1
0 

samrevlo koSki 1710 mdebareobs komple-
qsis teritoriaze. 

1
1 

Qqvis galavani XI_XVIII s.s. mdebareobs komple-
qsis teritoriaze 

1
2 

Ooqonis macxovari XVI_XVII s. mdebareobs oqonis 
goraze. SemorCeni-
lia freskebi war-
werebiT. 

1
3 

Ddabla macxovari 1880 mdebareobs sof. 
aRmosavleT mxares, 
aqvs saamSeneblo 
warwera. 

1
4 

Cxaris orRari wya-
ros qvis nageboba-
ni. 

XVIII_XIX s. 
mijna. 

mdebareobs sof. 
centrSi, gqonda 
lapidaruli warwe-
ra. 

1
5 

Cxaris grigolian-
guri eklesia 

1891_94 w. Mmdeb. soflis Crd. 
Mmxares. kurTxeva 
moxda 1894 w. 17 iv-
liss. somexi epis-
koposis georq se-
reniancis mier. 

 

sofeli Zevri 
mdebareobs okriba _ argveTis qedis samxreT ferdob-

ze, md. Zevrulas orive mxares. zRvis donidan 250 metris si-
maRleze. sof. Zevri administraciulad gvian SuasaukuneebSi 
Sedioda argveTis saerisTavoSi, 1840 wlidan quTaisis ok-
rugSi, XIX s. 40-iani wlebidan mazris simoneTis TemSi. 1929 
wlis saqarTvelos administraciul-teritoriuli mowyobiT 

Sevida simoneTis sasoflo sabWos SemadgenlobaSi. 
Zevri werilobiT wyaroebSi ixsenieba XVII saukunidan. 
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# Mmaterialuri 
kulturis Zegle-
bis dasaxeleba 

TariRi SeniSvna 

1 ,,sagvarjiles” ga-
moqvabuli 

Zv.w. 40-35 aTa-
si weli 

mdebareobs md. Zev-
rulas Caketil xe-
obaSi, mdinaris 
aRm.Mmxares uZvele-
si adamianis sadgo-
mi, aRmoCenili niv-
Tebi inaxeba Tbili-
sis s. janaSias sax. 
muzeumsa da Cxaris 
muzeumSi. 

2 tarielis cixe Ggviani Suasa-
ukuneebi. 

Mmdebareobs sefare-
Tis mTis ZirSi, md. 
Zevrulas saTavos 
marcxena mxares, 
darCenilia cixis 
nangrevebi. 

3 tarielis gamoqva-
buli (adamianis 
nasaxlari) 

Aaxali qvis 
xana 

Mmdebareobs sefare-
Tis mTis ZirSi, aR-
moCenilia qvis xa-
nis periodis iara-
Rebi. 

4 avTandilis gamoq-
vabuli 

Aaxali qvis 
xana 

Mmdebareobs tarie-
lis gamoqvabulis 
gverdiT, Crdilo 
mxares, gamoqvabul-
Si. aRmoCenilia 
qvis xanisa da gvia-
ni Sua saukuneebis 
sameurneo iaraRebi. 

5 Tamaris gamoqvabu-
li 

Ggviani Suasa-
ukuneebi 

Mmdebareobs sefare-
Tis mTis Crd. mo-
nakveTSi, orsarTu-
liania. Sesvla Zne-
lia. Ddaculia Wu-
rebi. 

6 Cexnaris Zveli ek-
lesia 

VII_VIII s.s. Mmdebareobs s. Zev-
rSi, nefariZeebis 
dasaxlebis Tavze, 
aris nangrevebi. 
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7 Cexnaris axali ek-
lesia 

XIX s. 70-iani 
wlebi 

Mmdebareobs Cexna-
ris Zveli eklesiis 
gverdiT. Eeklesiis 
SigniT axlad Ses-
rulebuli freske-
bia. 

8 sasaxle_abano XVIII s.s. Mdebareobs md. Zev-
rulas marcxena na-
piras, saTavodan 
300 metrSi, mefis 
wyarosTan. 

9 md. Zevrulas qvis 
xidis burjebi 

XII_XIII s. Mmdebareobs arsebu-
li xidis  axlos, 
Crd. Mmxares. 

10 Mmacxovris amaR-
lebis gudielis 
eklesia. 

1872 w. Mmdebareobs Cxa-
ri_oqonis terito-
riaze, robaqiZeebis 
ubanSi, samxr. Mmxa-
res. Kkarebis Tavze 
aqvs warwera. 

11 nefariZeebis go-
ris nasaxlari 

Aantikuri xa-
na.(VI_VII s.s. 
Zv. w.) 

mdebareobs s. Zev-
rSi, moxucebulTa 
saxlis Crdilo 
mxares mdebare go-
raze. 1998 w. Catar-
da arqeologiuri 
gaTxrebi, masalebi 
inaxeba TbilisSi, 
xelovnebis saxelm-
wifo muzeumSi. 

 
simoneTi 

mdebareobs okriba _ argveTis qedis samxreT ferdob-
ze, romelic TandaTan eSveba kolxeTis dablobSi. zRvis 
donidan 360 m simaRleze. ganviTarebul da gvian Suasaukune-
ebSi Sedioda argveTis saerisTavoSi da moicavda vrcel te-
ritorias, imereTis samefos gauqmebis (1810 w.) Semdeg jer qu-
Taisis olqSi, Semdeg quTaisis mazraSi Sedioda simoneTis 
Temis administaciul-teritoriuli erTeuliT. 

simoneTi axali qvis xanidanaa dasaxlebuli. mas saxe-
li gauTqves XVI sofel mesxeTidan Camosaxlebulma kldia 
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SalikaSvilebis STamomavlebma, romlebic dRes kldiaSvile-
bis gvar-saxeliTaa cnobili. 

werilobiT wyaroebSi ixsenieba XI saukunidan somia-
neTis formiT. 
 
# Mmaterialuri kul-

turis Zeglebis da-
saxeleba 

TariRi SeniSvna 

1 Qqvis najaxi neoliTis 
xana 

napovnia zeda simone-
Tis teritoriaze, 
inaxeba Cxaris muze-
umSi. 

2 Bbrinjaos ganZi Zv.w. II 
aTas. Mmeo-
re naxeva-
ri. 

napovnia zeda simo-
neTSi Sardovenis 
mTis midamoebSi 1937 
w. inaxeba quTaisis 
saxelmwifo muzeumSi 

3 Bbrinjaos kolxuri 
culebi 

Zv. w. II 
aTas. Mmeo-
re naxevari 

Nnapovvnia z. simo-
neTSi unagiras mTis 
midamoebSi. inaxeba 
Cxaris muzeumSi. 

4 rkinis sameurneo 
iaraRebis ganZi 

XVIII  Nnapovnia zeda simo-
neTSi qarTveliSvi-
lebis ubanSi, inaxeba 
Cxaris muzeumSi.  

5 wm. giorgis eklesia ganviTare-
buli feo-
daluri 
xana 

Mmdebareobs unagiras 
mTaze, SemorCenilia 
nangrevebi, eklesiis 
warweriani da Cuqur-
Tmebiani qvabi gamoye-
nebulia simoneTis  
axali eklesiis aSe-
nebis dros. Nnawili 
inaxeba Cxaris muze-
umSi 

6 wm. giorgis eklesia XVI_XV s. mdebareobs zeda si-
moneTSi d.kldiaSvi-
lis muzeumis Cr.Mmxa-
res, aris lapidaru-
li warwerebi.  

7 mTavarangelozis 
eklesia 

1872 w. Mmdebareobs qv.simo-
neTSi 
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eweri 
mdebareobs md. Zevrulasa da yvirilas SesarTavis 

auzSi, md. Zevrulas marjvena mxares, okriba-argveTis mTis-
winareTis imereTis maRlobis borcvian teritoriaze. zRvis 
donidan 200 met. simaRleze. eweri 1929 wlamde Sedioda qu-
Taisis mazris simoneTis TemSi.M 

werilobiT wyaroebSi ixsenieba XVI saukunidan. 
 
Mmaterialu-
ri kultu-
ruli Zegle-
bis dasaxe-
leba 

TariRi SeniSvna 

RvTismSob-
lis eklesia 

1806 mdebarepobs sof. ewerSi, dan-
greulia 

RvTismSob-
lis eklesia 

1888 mdebareobs sof.ewris cen-
trSi, nangrevebia 

Aaxali ekle-
sia 

2004 mdebareobs sof. eweris cen-
trSi _ moqmedia 

axalTubnis 
samarovani 

Zv.w. V_III 
s. 

mdebareobs sof. axalTuban-
Si, aRmoCenili nivTebi Cxa-
ris muzeums gadasca leonti 
uklebam. 

 
 
 

David Tsitaishvili 
(Kutaisi, Georgia ) 

Cult and Christianity MMonuments in The Imereti Lowland  
(Terjola Region) 

 
Summary 

Terjola after historical Colcha then Egrisi-Lazica kingdom played vital 
role in political and economical life. Here they came across with Georgian-
Iberian and Colchis cultural-economical issues, which gave region special 
feature.  

There are a lot of cultic and Christian monuments in this region: 
Terjola – Saint George Church – 1808, Saint George Church – 1812, Saint 
George  Church –1884, Chkhari region – Chkhari cemetery, Sakvirao Church –
XII-XIII century, Saint George  Church XI century, Saint George Church XIX 
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century, Dzevri region- Chekhnari old church – VII-VII century, Tarieli Castle-
late medieval,  Chekhnari new church –XIX century; Jesus Christ Risen Gudieli 
church – 1872 century, Simoneti region- Saint George church-developed 
feudalism age; The bronze age BC-second period; Saint George church XVI-Xv 
century; Etseri region-The Virgin Church –1806; The Virgin Church –1888; 
New church – 2004, Akhaltubani cemetery – BC V-III century.  
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dodo WumburiZe 
(Tbilisi, saqarTvelos) 

 
saarqivo dokumentebi saqarTvelos eklesiis  

mdgomareobis Sesaxeb (1925-1927 w.w.) 
 

XX saukunis 20-ian wlebSi rusulma saokupacio sab-
WoTa xelisuflebam ieriSi miitana saqarTvelos marTlmadi-
debel eklesiaze, scada misi damorCileba, mTlianad am in-
stitutis avtoritetis Seryeva da misi gavlenis Semcireba 
sazogadoebaze. 

garkveuli muSaoba mimdinareobda saqarTvelos poli-
tikuri emigraciis winaaRmdeg, romelTa rigebSi iyvnen sa-
qarTvelos eklesiis warmomadgeneli sasuliero pirebic, 
isini, vinc sabWoTa saokupacio xelisuflebas ar scnobdnen. 
erT-erTi aseTi iyo rafiel ivanicki-ingilo, erovnul-demok-
rati, saqarTvelos damfuZnebeli krebis wevri, cnobili sa-
zogado moRvawe da publicisti. saqarTvelos emigrantulma 
mTavrobam mas daavala evropis saeklesio wreebTan urTier-
Toba, maTTvis saqarTveloSi Seqmnili viTarebis gacnoba da 
saqarTvelos qristianuli eklesiis daxmareba erTmorwmune-
obis niSniT istoriul wasulSi arCeuli mokavSirisa da 
dampyroblad qceuli ruseTis winaaRmdeg brZolaSi. imisaT-
vis, rom xma miewvdina evropis kaTolikuri da protestantu-
li eklesiebis mesveurTaTvis, mas kargad unda scodnoda sa-
qarTveloSi mimdinare movlenebi. amis gamo, 1925 wlis Teber-
valSi is saidumlod daukavSirda kaTalikos patriarqs _ 
ambrosi xelaias. 

movitanT am werils, romelic akaki Cxenkelis arqiv-
Sia daculi. 

evropaSi saqarTvelos eklesiis warmomadgenlis _ 
rafiel ivanicki-ingilos saidumlo werili saqarTvelos ka-
Talikos-patriarqs ambrosis, 25. II. 1925 weli: 

`metismetad savalalo social-politikuri da saek-
lesio mdgomareoba, romelSiac STagdebulni varT, TavisTa-
vad unda gvafiqrebinebdes zrunvasa da muyaiTobaze  Tavdac-
visa da saperspeqtivo saSualebaTa gamonaxvis Taobaze. im 
cnobebis mixedviT, romelnic Seexebian saqarTvelos sakaTa-
likozo eklesiis yofacxovrebas, suraTi iSleba erTob unu-
geSo. etyoba, qarTuli eklesiis winaaRmdeg mebrZol Zalas 
ganuzraxavs ganagrZos moqmedeba, vidre dasaxul mizans ar 
miaRwevs, xolo am miznis ganaarseba ki Cveni eklesiis fizi-
kurad ganadgurebas moaswavebs. aseTs mdgomareobas ver See-
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gueba marTlmadidebeli eklesiis namdvili Svili, xolo mis 
warmomadgenelTa da msaxurTa saRmrTo movaleobas Seadgens 
amTaviTve gamoZebnon gzebi da saSualebani, romelnic uz-
runvelhyofdnen saqarTvelos eklesiis mSvidobianobasa da 
ganviTarebas. Cemda samwuxarod, me araferi vici Sesaxeb imi-
sa, Tu ra keTdeba am mxriv saeklesio xelmZRvanel wreebSi, 
Rrmad-ki var darwmunebuli, rom saqarTvelos eklesiis mmar-
Tvelni, romelTac Tvisi Tavdadebuli da gmiruli RvawliT 
ganacvifres evropa da romelnic WeSmaritad zvarakad See-
wirnen eklesiis keTildReobas, arc dRes iqnebian ganSore-
bulni am eklesiisaTvis mxne moqmedebisagan. axlo momavali 
me ase maqvs warmodgenili, ramdenadac SesaZlebeli aris So-
ridan sakiTxSi Caxedva: Tu aTeisturma mmarTvelobam Cven 
politikuri suvereniteti wagvarTva, is mTavroba, romelic 
mas mohyveba, usaTuod Seecdeba eklesiis avtokefaliac mog-
vispos da amisi sabuTebi gvaqvs, ramdenadac vici, ganwyobi-
leba Cveni eklesiis TviTmyofobisadmi im rusuli elemente-
bisa, romelnic, Zalian mosalodnelia, ruseTs bolSevikebis 
Semdgom saTaveSi amoudgebian. sad unda veZioT samarTali? 
vin unda daicvas Cveni eklesiis interesi? Cven TviTon? vfiq-
rob, rom ver SevZlebT amas! aRmosavleTis patriarqebiT? 
TavisTavad isini arafers warmoadgenen. maT Tan sdevT mxo-
lod istoriuli Saravandedi da isic ara yvelas!  faqtiu-
rad isini arafris gamkeTebelni arian, Tu mxedvelobaSi mi-
viRebT im garemoebas, rom mcire da umniSvnelo aris is ek-
lesia-morwmuneTa krebuli, razedac unda emyarebodes maTi 
Zala da gavlena, xolo yovlad didia mniSvneloba ruseTis 
eklesiisa, romlis nebisyofisa da zraxvebis aRmsrulebelni 
mudam yofilan aRmosavleTis msoflio patriarqebi da es 
xdeboda Zalauneburad, vinaidan sxvafriv SesaZlebeli ver 
iqneboda am patriarqebisaTvis saeklesio politikis warmoe-
ba msoflio masStabiT. vSiSob, rom aRmosavleTis patriarqe-
bi Cvens momaval TavdacvaSi ruseTis eklesiis arakanonikur  
midrekilebaTa winaaRmdeg Cvens mxareze ver dadgebian. TviT 
ruseTis eklesias ki, mun sapatriarqos aRdgenis Semdegac 
Sexeduleba saqarTvelos eklesiis avtokefaliaze ar Seuc-
vlia, rasac amowmebs sxvaTaSoris, Tundac is cnobili rCe-
va-darigeba moskovisa da sruliad ruseTis patriarxi tixo-
nisa, romelic man Cveni eklesiis mRvdelmTavrebs 1919 wels 
gamougzavna. _ ra vqnaT? sad aris xsna? vis ZaluZs ganamrTe-
los saqarTvelos eklesiis wylulebani? vin gamova qomagad 
da mfarvelad Jamsa gaWirvebisasa? ra pirobebSi Seiqmneba 
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SesaZlebeli Cveni eklesiis arsebobis SenarCuneba, misi 
mdgomareobis ganmtkiceba, misi avtoritetis aRdgena? mog-
marTavT am kiTxvebiT da dabejiTebiT gTxovT SematyobinoT, 
Tu ra keTdeba, ase vTqvaT, uflebriv arsebobis sferoSi? 
rogor da ra saSualebiT hfiqrobs qarTuli eklesia gada-
irCinos TavaT Tavisi Tavi? kidev vimeoreb, ra gziT aris Se-
saZlebeli saqarTvelos avtokefaluri eklesiis moRvaweo-
bis gangrZoba? es sakiTxi CvenTan erTad evropis saeklesio 
wreebis garkveul nawilsac friad awuxebs da afiqrianebs. 
`keTiladdgoma wmidaTa RvTisaTa ekklesiaTa ~ yoveli qris-
tes msaxurisaTvis sanukvaria da ukeTu saxeSi miviRebT sa-
qarTvelos eklesiis Rvawlmosil warsuls, gasagebi unda 
iyos aseTi interesi Cvendami. yvelgan da yvelani laparako-
ben Cveni eklesiis svebedis Sesaxeb, TviT es eklesia ki 
sdums. mas ekuTvnis sityva _ yvelgan misawvdomi da gasago-
ni~ [scssa, f. 1831, an. 2, s. 309, fur. 5-6]. 

ivanickis saqmianobas evropis qveynebTan saqarTvelos 
viTarebis gacnobisa da maTTvis Semweobis Txovnis kuTxiT, 
mravali xelisSemSleli faqtori eRobeboda win: garda 
bolSevikebis agenturuli saqmianobisa saqarTvelos emigra-
ciuli xelisuflebis diskreditaciisaTvis, iyo Sinauri 
uTanxmoebebic, rac ucxo ar aris qarTuli xasiaTisaTvis, 
iyo eWvebic misi pirovnebis mimarT: xom ar Ralatobda  mar-
Tlmadideblur sarwmunoebas da piradi interesebis gamo ka-
Tolikobisadmi xom ar ixreboda. es eWvi iseT qarTvel pat-
riotsa da keTilSobil adamiansac ki awvalebda, rogoric 
grigol feraZe iyo. es kargad Cans im vrceli epistoluri 
memkvidreobidan, rac emigrantul arqivebSia daculi. am eW-
vis usafuZvlobas Tavad ivanicki argumentirebulad xsnida 
da amgvari eWvis gaCenis mizezebzec miuTiTebda. 

gasabWoebul saqarTveloSic ivnickis winaaRmdeg ko-
munistebma didi kampania gaaCaRes, daisva sakiTxi eklesiidan 
misi gankveTis Sesaxeb, raTa sazRvargareT oficialuri sa-
suliero saqmianobis yvela ufleba warTmeoda. amasTanave, 
avrcelebdnen xmebs, TiTqos parizSi myofi saqarTvelos yo-
fili xelisufleba amzadebda saeklesio uniis proeqts da 
qarTveli xalxi male dakargavda saukuneobiT SenarCunebul 
marTlmadideblur rwmenas. amiT kidev ufro aZulebdnen 
xalxs damoukidebeli saqarTvelos yofil xelisuflebs, 
maT  samTavrobo politikas. 

am viTarebas kargad gadmogvcems ivanickis  werili, 
romelsac is ugzavnis saqarTvelos mTavrobis diplomatiu-
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ri misiis xelmZRvanels evropaSi _ akaki Cxenkels. werilSi 
kargad Cans saqarTveloSi mimdinare procesebic, maT Soris 
axali xelisuflebis saeklesio politika. 

`saqarTvelos elCs, baton akaki Cxenkels. 
didaT pativcemulo batono akaki! 
erTma Cemma kargma nacnobma niurnbergelma germanel-

ma amaswinaT Sematyobina, rom germanul gazeTebSi moTavse-
buli aris cnoba, rusul komunisturi gazeTebidn gadmobeW-
dili, osmaleT-saqarTvelos sazRvarze ivane qarcivaZis Sep-
yrobisa da mis xelSi saqarTvelos mTavrobis Tavmjdomaris 
werilis aRmoCenis Sesaxeb. sxva ambavTa Soris, am werilSi 
moxsenebuli yofila Cemi saxelic, rogorc mTavrobis agen-
tisa, romelsac davalebuli aqvs romSi da kerZod, vatikanSi 
muSaoba. Cemi korespondenti bundovnaT ityobineba, TiTqos 
am cnobebis mixedvT me, saqarTvelos eklesiis saxeliT, uni-
is sakiTxs vamuSavebde aq. daaxloebiT aseTive cnoba amovi-
kiTxe sxvadasxva rusul emigrantul gazeTebSi, agreTve po-
loneTis rusul avtokefalur eklesiis oficial gamocemaSi 
(Праваславный вестник Варш.) amas zed daerTo cnoba, rom tfi-
lisSi Semdgara saqarTvelos eklesiis meoTxe adgilobrivi 
kreba, romelsac erTi mxriT Seuqia sabWoTa xelisufleba 
da meores mxriT ganucxadebia, rom eklesiis marTeblobas 
araviTari kavSiri ara aqvs kontrevolucionerebTan. ufro 
metic, krebas TiTqos dadgenilebac miuRia zogierT emigran-
tTa winaaRmdeg. am ukanasknels momentSi TavisTavad unda Ce-
mi pirovnebac igulisxmebodes. yvela am movlenas sWirdeba 
ama Tu im saxiT gamoxmaureba Cvenis mxriT.  iqneb saWirod 
dainaxavdeT Cvens saerTo gazeTis furclebze romelime 
Cvenganis gamosvlas? pirvel yovlisa, vfiqrob, unda daigmos 
TviT adgilobrivi krebis mowvevis faqti saqarTveloSi ar-
sebuls pirobebSi. Tu maincdamainc kaTolikozis arCeva hne-
bavdaT, valdebulni iyvnen am aqtiT ganesazRvraT Tavisi mu-
Saoba da araferi zedmeti elaparaknaT. Tumca, me imasac vit-
yvi, rom arc es unda eqmnaT da droebiT dakmayofilebuliy-
vnen kaTalikozis mosaydris yoliT, rasac krebis mowveva 
arc sWirdeba. Cven aq da iq ki mTels xalxs mTeli am xnis 
ganmavlobaSi gvaxarebda da gvamxnevebda Cveni eklesiis msa-
xurTa uebro patriotizmi da Rvawlmosili samsaxuri ekle-
siisa da eris winaSe da axla ki ra suraTi iSleba? risi 
mowmeni gavxdiT? amaze Tqmula: furma iwvela, iwvela, bo-
los ki wixli hkra da sul daRvara monawvelio! ar minda, 
rom gamarTlebuliyos, rasac gazeTebi sweren, vSiSob-ki, 
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rom raRac umsgavsi unda momxdariyos. im wyaros, saidanac 
Cvens mTavrobasa da saelCos mosdis cnobebi saqarTvelos 
Sesaxeb, ar SeuZlian saeklesio RirsSesaniSnavi ambebis miw-
vdac? Tu es probeli arsebobs, miucilebelia misi Sevseba, 
es SemdgomisaTvis, xolo amJamad mainc saWiroa Cveni hazris 
gamoTqma mkafiod. visac am saqmes miandobT, miawodeT yvela 
masalebi: kerZo cnobebi, sabWoTa gazeTebi da sxva, rom Se-
saZlebeli iyos faqtebis gamoyeneba. imedi maqvs, rom mec Ca-
mayenebT saqmis kursSi, rodesac xelT geqnebaT garkveuli 
da yuradsaRebi cnobebi zemoaRniSnuli movlenebis Taobaze. 

exla oriode sityva im cnobebis gamo, romelnic Cems 
pirovnebas exebian: me mainc ara mgonia, rom Cveni dRevande-
li eklesiis mmarTvelebi ise damdablden, rom bolSevikebis 
gulis mosagebad gabedon eklesiis wiaRidan Cemi gankveTis 
aqtis moxdena. Tu es maincdamainc Caidines, gamouZieblad, 
Cems daukiTxavad, me iZulebuli viqnebi ganvasaCivro es gasa-
marTleba. qarTveli yoveli mRvdelmTavari micnobs da Cemi 
marTlmadideblobac sakmarisad gamorkveuli da aSkara iyo 
eklesiaSi (raic Tundac iqidanac Cans, rom gansvenebuli ka-
Talikozi ambrosi dRemudam imas CamZaxoda, rom episkopozis 
xarisxi mimeRo) da exla ki aseTi sastiki da daumsaxurebe-
li sasjeliT memuqrebian, rogoric aris eklesiidan gandev-
na! iqneb qarTveli episkopozebi SeCerdnen im calmxriv da-
tendenciur cnobebze, raic iq moepovebaT Cems Sesaxeb?! me 
maqvs cnobebi, rom sazRvargareT mcxovrebi erTi qarTveli 
awarmoebda (SeiZleba exlac ganagrZobdes) miwer-moweras sa-
qarTveloSi erT friad damsaxurebul sasuliero pirTan. ai, 
es korespondenti werda Cems Sesaxeb, rom me dids kavSirSi 
var kaTolikebTan da Cemi maTTan gadasvla sul mokle dro-
is sakiTxiao. amave qarTvelma, sxvaTaSoris, aq, sazRvarga-
reT, damabezRa rusul marTlmadidebel samRvdeloebasTan 
da amis gamo, venaSi magaliTad, didi usiamovneba gadavitane. 
vimeoreb, SesaZlebelia amnair sabuTebs gamoudgnen da `yu-
riT moiTrion~ Cemi gandgomis saqme, Tu rasakvirvelia, aq 
bolSevikebis interesic iqneba Careuli. raki SemTxvevam moi-
tana, zedmetad ar vTvli gauwyoT, rom xmebi Cemi `uniaturi 
muSaobisa~, meti ara vsTqva, sruls gaugebrobazea agebuli. 
me ara vmalav, rom Cemi saeklesio muSaobis qvakuTxedaT 
vTvli cdas eklesiaTa SeerTebisaTvis, magram aqedan uniamde 
jer kidev didi manZilia! an rogor SemeZlo uniisaTvis me-
cada, rodesac es aravis moundvia CemTvis?! xolo Cems nawe-
rebSi da saqmian saubarSi kaTolikuri eklesiis warmomad-
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genlebTan me mudam is xazi gamyavda, rom uZvelesi qarTuli 
eklesia sastikad icavs marTlmadideblur wesebs, msoflio 
krebaTa Jamidan SemuSavebuls da wminda mamaTa mier gandide-
buls. Tumca is hazric gamomiTqvams, rom saqarTvelos ekle-
sias imTaviTve ara sCvevia qiSpoba, dava da ayal-mayali ek-
lesiur sakiTxebSi, rogorc magaliTad, berZnebs, amitom, 
ganmicxadebia, CvenTan molaparakeba srulebiT sxva niadagze 
unda swarmoebdes, miTqvams kidev, iseTi misiebi unda gvari-
don, rogoric iyo mR. delpuSos gamogzavna saqarTveloSi 
uwmindesi leonidis dros. meti veqsili aravisTvis mimicia. 
an rogor gavbedavdi amas Cveni eklesiis marTeblobisagan 
gankargulebis miuReblad?! da gana, sxva ara iyos ra, aseTi 
didi da rTuli sakiTxebis ase martivad gadaWra mosafiqre-
belia?! 

SarSan agvistos gasuls berlinis qarTul kolonia-
Si wavikiTxe leqcia aRmosavlursa da dasavleTis eklesie-
bis Sesaxeb. sxvaTaSoris, SemekiTxen, vin unda igulisxmon 
aq, sazRvargareT, saqarTvelos eklesiis warmomadgenlad da 
vin awarmoebs ama Tu im saeklesio centrSi saTanado muSao-
bas. SekiTxva gamowveuli iyo im garemoebiT, rom Tanaxmad 
berlinis koloniis mier miRebuli cnobebisa, erTi qarTve-
li ucxo dawesebulebebTan da pirebTan miwer-moweraSi Ta-
vis Tavs saqarTvelos eklesiis warmomadgenlad sTvlida. me 
kategoriulad ganvacxade, rom saqarTvelos eklesiis saxe-
liT aravis SeuZlian aq imoqmedos da Tu raime konkreti da-
valeba iqneba, es moxdeba Cveni parizis saelCos saSualebiT 
da misive meoxebiT, am garemoebaze iqve miaqcies elCis  vl. 
axmetelaSvilis yuradReba da is albaT kidec mogwerdaT 
Tavis droze. 

gTxovT es moxseneba warudginoT Cvens mTavrobasac. 
yovelive zemoaRniSnuli sayuradReboa, rogorc axali meTo-
di bolSevikuri brZolisa Cvens winaaRmdeg, da es brZola _ 
WkuasTan axloa _ ufro gaRrmavdeba da garTuldeba. am Se-
motevas moumzadeblaT ar davxvdeT. saqme ufro seriozulia, 
vidre es garegnulad, erTi SexedviT sCans. 

saqarTvelos damfuZnebeli krebis wevri 
mTavrobis warmomadgeneli romSi _ rafiel ivanicki-

ingilo [scssa, f. 1831, an. 2, s. 309, fur. 1-2] 
1927 wlis 31 oqtombris werilidan Cans, rom saqar-

Tvelos mTavrobam gadawyvita gaefarToebina rafiel ivanic-
kis saqmianobis sfero: mas politikuri davalebebic misces, 
ufro sworad: eklesiis problemebi unda daekavSirebina po-
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litikuri problemebis dayenebasa da garkvevasTan. man upasu-
xa, rom amas ar akeTebda aqamde, radgan amgvari rwmuneba sa-
qarTvelos mTavrobisagan ar hqonda. `aseTi gafarToebiT Ce-
mi moqmedeba ufro advildeba da iRebs naTel formebs, _ 
werda is, _ am momentSi politikuri momentis Setana aris 
bunebrivic da aucilebelic~, is saubrobda muSaobis siZne-
leze, rac mTavrobis werilis daWeram da saqarTveloSi ad-
gilobrivi saeklesio krebis Catarebam gamoiwvia. saqarTve-
los mTavrobis davalebiT, sxvadasxva saqmeebis mogvarebaSi, 
rafiel ivanickisac (rogorc zogadad saqarTvelos mTavro-
bas)  exmareboda romSi poloneTis elCis mrCeveli ianikov-
ski. ianikovskisTan Cxenkelis davalebiT Sexvedras da samu-
Sao gegmas ase acnobebda is Tavad Cxenkels: `poloneTis sa-
elCos mrCevel ianikovskisTan Sexvedram imedi momca, rom 
SemdgomSi Cemi moqmedebis sfero gafarTovdeba da gaadvil-
deba kidec. mimiRo didi pativiT da didi interesic gamoiCi-
na Cveni sakiTxebisadmi saerTod, rac Tundac iqidanac Cans, 
rom Cvenma saubarma orsaaTnaxevars gastana. TviT elCis 
romSi aryofnisa gamo, ianikovski asrulebda elCis Tanamde-
bobas. man gankarguleba misca, rom aravis miiRebs da mTeli 
is dro CemTan saubarSi dahyo. ianikovskim gadmomca, rom ro-
desac man Tavis droze vatikanis wreebSi saqarTvelos ekle-
siis saqmeTa mcodne moikiTxa, Cemi saxeli miecaT. rogorc 
Tqven iwerebodiT, ianikovski erTguli megobaria Cveni qvey-
nisa da kargadac erkveva Cvens sakiTxebSi. TviT poloneTis 
mTavrobas regularulad da dawvrilebiT moxsenebebi misdis 
saqarTvelos yvela ambebis Taobaze tfilisSi myof polone-
Tis konsulisagan. man wamikiTxa konsulis ukanaskneli pata-
ki, romelSic vrclad aris moxseniebuli Cvens eklesiaSi 
ukanasknels dros Seqmnili viTareba, agreTve gansvenebuli 
kaTalikozis didi Rvawlis aRniSvna da misi dakrZalvis 
dros momxdari xalxis manifestacia. gatyobinebT ra amas, 
gTxovT es nawili Cemi moxsenebisa _ Sesaxeb holandiis kon-
sulis pirovnebisa _ miiRoT srulebiT konfindencialurad. 
rac Seexeba Cems mimarTebas vatikanTan, Cven SevTanxmdiT ima-
ze, rom me aRmosavleT kongregaciasTan oficial urTierTo-
bas movspob da gadavitan Cems mimarTebas pirdapir stats-
sekretariatSi. amgvarad, Cemi yoveli qaRaldi ianikovskis 
saSualebiT (TavisTavad, cxadia, araoficialad da saidum-
lod) gardaecema kardinali kasparos TanaSemwes, monsenior 
picardos da amgvarad, rogorc darwmunebulia ianikovski, 
zogierTi qaRaldi papis xelamdec miva. man mirCia upirvele-
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sad saerTo xasiaTis moxsenebis wardgena Cveni eklesiis 
mdgomareobis Sesaxeb, mis gaWirvebaTa aRniSvniT. amaze swo-
red exla vmuSaob…[scssa, f. 1831, an. 2, s. 309, fur. 17-8]. 

is, rom saqarTvelos mTavrobis rwmunebuli saekle-
sio sakiTxSi aseT kontaqtebs amyarebda kaTolikur eklesia-
sa da am sarwmunoebis matarebeli qveynebs politikosebTan, 
ar niSnavda imas, rom igi Tavisi, an  qarTveli xalxis rwme-
nis Secvlas fiqrobda, saqarTvelos evropis daxmareba esaW-
roeboda. ivanicki  kaTolikur eklesiasTan erTad protes-
tantuli eklesiis mesveursac mimarTavda saqarTvelos dax-
marebis TxovniT, cdilobda kenterberiis episkoposTan ur-
TierTobis ganmtkicebas. yvelaferi es mxolod savalalo 
mdgomareobaSi myofi saqarTvelos sulierad gadarCenisaT-
vis, mis saSvelad iyo moazrebuli da ara  sazianod. 
 

 
gamoyenebuli wyaroebi:  

scssa, f. 1831, an. 2, s. 309 _ saqarTvelos centraluri saxel-
mwifo saistorio arqivi, fondi 1831, anaweri 2, saqme 
#309. 

 
Dodo Chumburidze 

(Tbilisi, Georgia) 
The Documents, Which Show The Status of The Georgian Orthodox 

Church 
 in the years 1925-1927 

 
Summary 

The government of  Georgia struggle waged by the Orthodox Church 
and the clergy in the 20s  of  the twentieth century. The aim of the struggle was 
to discredit the church, weakening its influence on the society. 

In 1925, immigrant publicist Raphiel   Ivanetski sends a letter to the 
Patriarch of  Georgia  Ambrose Khelaia and former government officials. Letter 
concerning the above listed processes. 
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levan xalvaSi 
(baTumi, saqarTvelo) 

 
maradiulis kvdoma fr. nicSesTan  lingvisturi  

relativizmis SefasebiT 
 
filosofiis damokidebuleba lingvistikasTan yovel-

Tvis iyo calmxrivi: filosofia gansazRvravda lingvis-
turDazrovnebas. Mmagram aris ori faqti, romelTa gamo fi-
losofiamac unda gauwios angariSi lingvistur Teorias.  fi-
losofiuri koncefcia ra Sinaarsis unda iyos igi yvela Sem-
TxvevaSi warmoadgens teqsts anu misi ganxilva SeiZleba teq-
stis parametrebiTac. filosofiis istoriaSi am aspeqts ar 
eqceoda yuradReba:  Ffilosofia swavlobda samyaros, azrov-
nebas, magram ar swavlobda enas da, kerZod, sakuTar enas _ 
filosofiis enas. aRniSnuli aixsneba imiT, rom XX saukunem-
de filosofosebs ena esmodaT mxolod rogorc azris gamo-
xatvis da komunikaciis saSualeba. igulisxmeboda, rom filo-
sofosis Semoqmedeba ar exeboda enas da enac ar gansazRvrav-
da filosofiur refleqsias. XX saukuneSi lingvistikaSi 
damkvidrda humboldtis Teoria, romlis Tanaxmad azris ga-
moxatvasTan erTad ena warmoqmnis azrs da warmoqmnis samya-
ros. Camoyalibda teqstis lingvistika, romelic swavlobs 
yvela saxis teqsts maT Soris filosofiursac. Cvens naSrom-
Si Tanamedrove lingvistikis poziciidan ganxilulia gamo-
naTqvami, romelSic arsebuli samyaros miuRebloba nicSesTan 
aRwevs maqsimums. gamonaTqvamiT “RmerTi mokvda” nicSem gamo-
acxada filosofiis absoluturi uflebebi samyaroze. 

filosofiis istoriaSi fr. nicSes Semoqmedeba erT-er-
Ti problematuria, amas adasturebs kritikosTa mkveTrad gan-
sxvavebuli Sefasebebi, romlebsac xSir SemTxvevaSi ar em-
Txveva avtoris TviTSefaseba. ”metafizikis ukanasknel moaz-
rovned” miiCnevs nicSes haidegeri [Хайдеггер, 1993: 56], filoso-
fiuri nihilizmis damkvidreblad Tvlis mas TiTqmis yvela, 
maSin rodesac Tavad nicSe matafizikursa da nihilisturs 
uwodebda tradiciul filosofias, romelic saganTa mizezs 
eZebda realuri samyaros miRma [Ницше, 1997: 60]. nicSes prob-
lema filosofiaSi mravalsaxovania da exeba mTel humanita-
ristikas. romaeli istorikosis kurcius ruTis cnobiT, gor-
diusis kvanZi warmoadgenda mraval adgilze gadakvanZul tya-
vis xlarTs [Руф, 1989: 502]. msgavsad nicSes evropuli kultu-
risTvis momakvdinebelma naazrevma daayena filosofia araer-
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Ti moulodneli kiTxvis winaSe: 1. SeiZleba Tu ara filoso-
fiam imetyvelos arametafizikuri eniT? 2. Aaqvs Tu ara adami-
anis Sinagan mdgomareobas filosofiuri Rirebuleba? 3. SeiZ-
leba Tu ara filosofiuri Teoriis ageba yvela arsebuli 
Rirebulebis uaryofiT? 4. SeuZlia Tu ara filosofias samya-
ros Seqmna? Tu manamde filosofosebi ikvlevdnen moralis 
bunebas, nicSem sinas mTis RvTaebriv mcnebebs daupirispira 
Tavisi zaratustras qadageba. Hhqonda Tu ara am ambicias obi-
eqturi winapiroba? aRniSnuli problemebis gadawyvetis yve-
laze ioli gzaa gamovacxadoT isini germaneli moazrovnis 
gonis arevis Sedegad da amiT gavaufasuroT. magram Tanamed-
rove, postmodernistuli, epoqis filosofiuri moazreba saWi-
roebs nicSes. Ницше –ключевая фигура  постмодернизма, _ ase iTqva 
germaneli filosofosis Sesaxeb erT-erT rusul gadmocema-
Si. Ees Sefaseba ar SeiZleba ar gaiziaro, radgan postmoder-
nizmi Cveni drois faqtia da igi warmoudgenelia nicSes gare-
Se. 

filosofiur tradicias nicSes Semoqmedeba upirispir-
deba pirvel rigSi teqstobrivad. Ffilosofia Tavidanve ya-
libdeboda rogorc dialeqtikis xelovneba, rac ganpirobebu-
li iyo imiT, rom azrs gamonaTqvamSi ayalibebs subieqti, am 
mxriv yoveli azri subieqturia, magram WeSmariteba ar SeiZ-
leba iyos subieqturi. amitom metafizikam imTaviTve brZola  
gamoucxada subieqturs da saSualebad amisaTvis gamoiyena 
logika. Llogikur msjelobas  dialogSi unda daedgina az-
ris meore _ filosofiurad Rirebuli _ obieqturi mxare. 
Mmetafizikuri filosofiis teqsti moklebulia avtoris subi-
eqtur (logikis gareT darCenil) damokidebulebas faqtebis 
mimarT. aristotelesaTvis an kantisTvis gansaxilveli obieq-
tis subieqturi Sefaseba dauSvebelia meTodologiurad. Llo-
gika maTTvis is erTaderTi ariadnes Zafia,romelsac  azrov-
nebis labirinTSi mivyavarT WeSmaritebasTan. Mmetafizikuri 
teqstis maqsimaluri sivrce eTmoba logikur msjelobas. am 
mxriv metafizikuri teqsti logizirebulia,  mas axasiaTebs 
gamokveTili logikuri eqspresia. Llogika aiZulebs metafizi-
kis mimdevrebs daicvan Tanmimdevroba teqstis nawilebs Soris 
da logikur dasasrulamde miiyvanon TiToeuli maTgani. Sina-
arsobrivad mTliani logizirebuli teqsti ar saWiroebs da-
matebiT semantikur Sevsebas kiTxvis dros anu ar dauSvebs 
mkiTxvelis TanaSemoqmedebas teqstis avtorTan. metafizikur 
teqstSi mkiTxveli asrulebs mxolod mayureblis rols. nic-
Ses teqstebSi yvelaferi piriqiTaa, avtori ar iZiebs,aramed 
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gvicxadebs WeSmaritebas,amitom mTavari adgili aq eTmoba su-
bieqturs, romelic dauSvebs alogikursac. Kk. iaspersis Sefa-
sebiT, nicSes naazrevi warmoadgens mTlianobis mxolod “da-
umTavrebel fragmentebs,” “am saSinel nangrevebSi imaleba yo-
fierebis bneli siRrmis da nicSes azrovnebis saidumloeba”, 
_ wers iaspersi [Ясперс, 2003: 65]. Tu metafizikuri teqstis 
logikuri da semantikuri sisrule ar dauSvebs mis SeqmnaSi 
mkiTxvelis monawileobas, nicSes naazrevis “nangrevebidan” 
mTliani Senoba unda aagos mkiTxvelma. 

nicSes pasaJebis konceptualur mTlianobaSi moyvanas 
haidegeri  Seecdeba imiT, rom nicSeseul proeqts daukavSi-
rebs filosofiis tradicias. naSromSi “dro da yofiereba” 
nicSes Semoqmedebas haidegeri miakuTvnebs filosofiuri az-
rovnebis im mimarTulebas, romelmac “WeSmaritebis uryev sa-
fuZvlad” [Хайдеггер, 1993: 58] adamiani gamoacxada, ramac gan-
sazRvra filosofiis saxe axal droSi. samyaros premodernis-
tuli modelis Tanaxmad adamiani cxovrobda RvTaebriv samya-
roSi, romlis sagnebi da movlenebi  mas SeeZlo mxolod mie-
Ro.  samyaros Seqmnis mimarT adamianis pasiuri rolis aRia-
rebas ewinaaRmdegeboda erTaderTi  moazrovnis –Pprotagoras 
sityvebi: “adamiania yvela sagnis sazomi” [Секст-Эмпирик, 1976: 
72]. Kkonceptualur dasabuTebas protagoras gamonaTqvami hpo-
vebs r. dekartis filosofiur principSi “ego cogito ergo sum“. 
kartezianuli samyaros am bazisur WeSmaritebaSi pirveli ad-
gili eTmoba subieqts, romlis arseboba ganapirobebs  obi-
eqts (obieqtur samyaros). semantikur kavSirs  protagoras ga-
monaTqvamsa da dekartis filosofiur princips Soris haide-
geri gamoxatavs ritorikuli  kiTxviT: “xom ar JRers Pprota-
goras Tezisi ise, TiTqos laparakobs dekarti?” [Хайдеггер, 
1993: 50]. radgan dekartis Semdeg samyaros mxolod mimRebi 
adamiani iqca samyaros ganmapirobebel subieqtad, adamianiT  
ganpirobebuli samyaroc amieridan filosofiurad moiazreba 
rogorc adamianis (subieqtis) mier warmodgenili suraTi, xo-
lo mecniereba samyaros Sesaxeb _ anTropologiad [Хайдеггер, 
1993: 51]. “msoflio Teatris kulisebi erTxans SeiZleba dar-
Ces Zveli, _ wers haidegeri, _ magram piesa, romelic TamaSde-
ba, ukve sxva aris” [Хайдеггер, 1993: 64]. haidegeris Sedarebis ga-
moyenebiT SeiZleba vTqvaT, rom  nicSe gvTavazobs msoflio 
speqtaklis axal scenars. Mmagram nicSe ar aris “Tavisufali 
xelovani,”misi Semoqmedeba ganpirobebulia filosofiis isto-
riiT. zaratustras qadagebis eskizi dekartis bazisuri Tezi-
sis saxiT Seiqmna nicSemde. Hhaidegeri aRniSnavs, rom koncef-
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cia, romlis Tanaxmad arsebuli gaigeba rogorc sakuTari ga-
mocdileba, uaryofs, erTi mxriv, tradicias, Zalauflebas, av-
toritets, xolo, meore mxriv _ zegrZnobiers misi idealebiT 
da amitom  warmoSobs nihilizms [Хайдеггер, 1993: 64].  mTidan 
barSi adamianTa dasamoZRvrad Casuli zaratustra auwyebs 
maT: “ mkvdarni arian yvela RmerTebi: aw visurvoT, raTa ze-
kacma icocxlos” [nicSe, 1993: 64]. gamonaTqvami “RmerTi mok-
vda”, rogorc alogizmi, ar SeiZleba iyos logikuri msjelo-
bis Sedegad miRebuli daskvna. SeuZlebelia igi rogorc vin-
mesTvis gankuTvnili RvTaebrivi zeSTagonebac. Ggansaxilveli 
gamonaTqvami komunikaciurad relevanturia mxolod gadatani-
Ti mniSvnelobiT “RvTis rwmena mokvda adamianebSi,” magram ma-
Sin amas ar unda auwyebdes adamianebs zaratustra, romelic 
manamade aTi wlis ganmavlobaSi “tkbeboda Tavisi martoobiT 
mTaSi” [nicSe, 1993: 14]. gamonaTqvami “RmerTi mokvda” dekartis 
bazisuri Tezisis gagrZelebaa nicSesTan. igi gulisxmobs 
imas, rom samyaros warmoadgens subieqti, romelsac SeuZlia 
ar dautovos masSi adgili RmerTs. dgeba axali samyaros da 
axali filosofiis xana: filosofosi aRar eZebs WeSmarite-
bas TavisTvis, aramed qadagebs Tavis WeSmaritebas. Mmqadagebe-
li filosofosis WeSmariteba ar SeiZleba iyos  obieqturi, 
nicSe imarTlebs Tavs imiT, rom filosofiuri WeSmariteba 
misi avtoris crurwmenaa [Ницше, 1977: 62]. filosofosebs hgo-
niaT, rom isini wminda da RvTaebrivi dialeqtikis gziT midi-
an obieqtur Sexedulebamde, sinamdvileSi ki maTi azrovnebis  
met nawils farulad marTaven instinqtebi [Ницше, 1977: 61], 
azri ganuyofelia survilisagan, romelic nakarnaxevia fsiqo-
fizikuri mdgomareobiT [Ницше, 1977: 75].  amrigad , nicSesTan 
filosofiuri relativizmi poulobs fsiqologiur dasabuTe-
bas. adamians eufleba mravali fsiqofizikuri mdgomareoba da 
mas yovelTvis surs Tavi daaRwios erTs da miaRwios sxvas. 
xolo “adamiani, romelsac surs, brZanebs...” [Ницше, 1977: 75]. 
gamodis, rom adamianis Sinagani ganwyoba da aqedan samyaros-
Tan mimarTebac imperatiulia. Ffilosofiac rogorc impera-
tivis erT-erTi forma aris Zalauflebisken swrafvis gamov-
lineba. Mmagram sxva imperativebisagan gansxvavebiT, nicSes Ta-
naxmad, “filosofia yovelTvis qmnis samyaros” [Ницше, 1977: 
66], radgan warmoadgens “samyaros Seqmnis tiranul instinqts” 
[Ницше, 1977: 66]. imperatiuli filosofia nihilisturia: igi 
uaryofs arsebul faseulobebs. “dee daimsxvres yoveli, ra-
sac Cvens WeSmaritebaze damsxvreva SeuZlian”, _ qadagebs za-
ratustra [nicSe, 1993: 91]. 
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nicSe arafers ambobs imaze, Tu rogor qmnis filoso-
fia samyaros. SeiZleba davuSvaT, rom igi gulisxmobda iseTi 
konceptualuri sistemis Camoyalibebas, romelic gansaz-
Rvravs azrovnebis bazisur cnebebs da, Sesabamisad, saganTa 
da movlenaTa Rirebulebas. filosofiur ideebs, marTlac, 
ayalibeben erTeulebi da isini, adre Tu gvian, ipyroben sxva-
Ta azrovnebas. nicSes Tanaxmad, gadamwyvetia aq filosofosis 
imperativi. “gavbezrdi Cemi sibrZniT, viT futkari TafliT 
datvirTuli”, _ ambobs zaratustra Tavis Tavze [nicSe, 1993: 
14] da am Sinagan mdgomareobas miiCnevs sakmao pirobad, raTa 
iqadagos Tavisi WeSmariteba xalxSi. filosofia ganixilavs 
filosofosTa pirad sibrZnes. radgan yvela avtori Tavis fi-
losofias  aniWebs absolutur Rirebulebas, filosofiis 
sfero warmoadgens koncefciaTa brZolis vels. 

amrigad, Pprotagoras filosofiuri relativizmis 
principi “adamiania yvela sagnis sazomi, arsebulis, rom igi 
arsebobs da ararsebulis, rom igi ar arsebobs” nicSesTan 
icvlis saxes: “filosofosis imperativia yvela sagnis sazo-
mi”. miuxedavad amisa orive koncefciis mixedviT WeSmariteba 
subieqturia da relatiuri. 

filosofiuri relativizmi ugulebelyofs komunikaci-
is faqtors, romelic gamonaTqvamSi “adamiania yvela sagnis 
sazomi.” SeniRbulia. subieqtivizmsa da relativizms protago-
ras gamonaTqvami gamoxatavs Semdegi formiT: “adamianebi ari-
an yvela sagnis  sazomi.” Tu yvela adamiani yvela sagnis sa-
zomia, maSin saqme gvaqvs uamrav samyarosTan da sakiTxavia, 
rogor ugeben adamianebi erTmaneTs. Pprotagoras es problema 
ar ganuxilavs. nicSes mixedviT, adamianTa Soris samyaroze 
gabatonebuli filosofiuri xedva xdeba saerTo yvelasaTvis. 
Aam SemTxvevaSic sakiTxavia, rogor urTierTobdnen adamianebi 
erT-erTi msoflxedvis gabatonebamde?Kkomunikacia win us-
wrebs filosofiuri xedvis rogorc gabatonebas, ise Camoya-
libebasac, amitom nicSeseuli “filosofiuri instinqti” ver 
uzrunvelyofs adamianTa urTierTobas. xolo filosofiuri 
Teoria unda iTvaliswinebdes adamianTa Soris komunikaciis 
aucileblobasac. 

v. humboldtis Tanaxmad, ena aris mocemuli adamianis 
sulSi, rogorc Tandayolili unari  warmodgenaTa da bgera-
Ta artikulaciis gziT warmoqmnas cnebebi [Гумбольдт, 1984: 
313-315] _ azrovnebis umartivesi formebi, romelTa maSveobi-
Tac adamiani  moiazrebs gareTa fizikur sivrces.Yyoveli cne-
ba warmoiqmneba da arsebobs mxolod sityvaSi, amitom adamia-
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nis gonSi mocemuli konceptualuri sistemac enobrivia, igi 
yalibdeba adamianTa Soris komunikaciis Sedegad. erT enaze 
molaparake adamianebs konceptualuri sistema aqvT erTi da 
igive. Aadamianebis mier konceptualuri sistemis meSveobiT 
warmarTuli fizikuri sivrcis konceptualizacia, amave dros, 
aris samyaros Seqmnis procesic. adamianisTvis ucnob, gaur-
kvevel, qaotur fizikur sivrceSi sagnobrivi, Tvisebrivi, ra-
odenobrivi, lokaluri, drois da sxva saxis garkveuloba Se-
aqvs im konceptualur sistemas, romelsac warmoqmnis ena. 
sxvagvarad, adamianisTvis samyaro aris is, rasac igi (adamia-
ni) enis saSualebiT  acnobierebs fizikur sivrceSi. enobrivi 
cnobierebis miRma samyaro ar arsebobs. “yoveli ena Semoa-
wers wres im xalxis irgvliv, romelsac miekuTvneba da am 
wridan gasvla SeiZleba mxolod im SemTxvevaSi Tuki sxva 
wreSi Sexval [Гумбольдт, 1984: 80], humboldtis es debuleba 
XX saukuneSi haidegerisa da vitgenStainis  naSromebSi mii-
Rebs ufro gamokveTil saxes: samyaro, romelSic arsebobs 
adamiani, enobrivia. humboldtis koncefcia safuZvlad daede-
ba lingvistur relativizms, romlis Tanaxmad, yoveli ena 
(xalxi) fizikuri sivrcis konceptualizaciis gziT Tavisebu-
rad warmoqmnis samyaros. Aarsebobs imdeni samyaro, ramdenic 
aris ena.kacobrioba arsebobs mraval enobriv samyaroSi, rom-
lebic arian erTmaneTTan  difuziur mimarTebaSi. lingvistu-
ri relativizmis Tanaxmad, adamianis SemecnebiTi SesaZleblo-
ba SezRudulia eniT da  ver vrceldeba  mTlian gareTa siv-
rceze, romelic usazRvroa. samyaro, romelsac icnobs adamia-
ni, mxolod nawilia dafaruli usazRvro gareTa mocemulo-
bis. adamianTa samyaros da dafarul usazRvro mocemulobas 
yofs ara manZili, aramed enobrivi konceptualizacia. adamian-
Ta samyaro  gacnobierebulia enobrivad, mis miRma mdebare  
fizikuri mocemuloba enobrivad  ganusazRvrelia da amitom 
aris dafaruli. samyaros qmnian erT enaze molaparake adamia-
nebi komunikaciis dros ganusazRvreli fizikuri mocemulo-
bis konceptualizaciis gziT. saganTa da movlenaTa saxelde-
ba, gacnobiereba da warmoqmna konceptualizaciis Tanxvedri-
li procesebia. koleqtiuri enobrivi SemoqmedebiT warmoqmni-
li samyaro enobrivia, masSi yovelive arsebuls aqvs saxeli. 
Aamrigad,  samyaros qmnis erT enaze molaparake xalxi da ara 
individi, Tundac filosofosi. es ukanaskneli qmnis filoso-
fiur Teorias _ metaenas da ara xalxis enas. xolo samyaros 
qmnis xalxis ena da ara metaena. amitom, filosofiuri Teori-
ac yovelTvis aris meoradi enobrivi Semoqmedeba _ filoso-
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fosis  individualuri mcdeloba ufro Rrmad gaerkves enob-
riv samyaroSi, romelic koleqtiuri Semoqmedebis Sedegia. 
Mmeoradi konceptualuri sistemis anu Teoriis WeSmariteba 
dgindeba pirvelad konceptualur sistemasTan _ enasTan mi-
marTebiT (referenciiT). amitom gamonaTqvami  “RmerTi mokvda” 
erTaderTi logikurad dasaSvebi SinaarsiT “adamianebma dai-
viwyes RmerTi” warmoadgens paradoqss: SinaarsiT igi uaryofs 
RvTisadmi rwmenas adamianebSi, magram RvTis xsenebiT adastu-
rebs RvTis arsebobas adamianTa samyaroSi.Mmtkiceba “RmerTi 
mokvda adamianTa samyaroSi”WeSmariti SeiZleba gaxdes mxo-
lod sityvis “RmerTi” miviwyebiT enaSi. 
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The Death of Eternity in Terms of Linguistic Relativism in Nietzsche 

 
Summary 

The theory of Philosophy has many aspects, one of them is linguistic: 
the theory of philosophy presents the text itself in any case. But this aspect 
wasn’t taken much into consideration within the history of philosophy;  
Philosophical theory didn’t deal with the  option of the text. 

In the twentieth century there appeared the theory of Humboldt in 
linguistics, according to which language forms the idea and universe, while 
expressing opinions. 

The present thesis estimates  Nietzsche’s  one of the main quotes “God 
is Dead”, from the modern linguistics point of view. 
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mixeil xalvaSiE 
(baTumi, saqarTvelo) 

  
`wminda wyaroebis” `amouxsnel” gamonaTqvamTa Sesaxeb 

   
cnobilia, rom qristianobam adamiani umartivesi for-

miT aziara RvTaebriv sibrZnes. miuxedavad amisa axal aR-
TqmaSi, sxva ,,wminda wyaroebis” msgavsad, bevria daSifruli 
informacia. Uufro zustad, _ iseTi ,,codna,” romelic ara 
martivad gasagebi eniT, aramed simbolurad da Tan winaaR-
mdegobrivi formiT gamoxatavs maradiul sibrZnes _ ,,amoux-
snel” samyaroseul kanonzomierebebs. mag. ieso moswavleebs 
kiTxvaze Tu ratom pasuxobs is farisevelTa SekiTxvebs  
arapirdapir _ igavebiT _ miugebs: ,,imitom, rom Tqven mocemu-
li gaqvT icodeT caTa sasufevlis saidumloebani, maT ki 
ara aqvT es micemuli. radgan visac aqvs, mas miecema da eqne-
ba uxvad... visac ara aqvs, isic waerTmeva, rac aqvs” [axali 
aRTqma, 1991: 27; 76]. Tu davakvirdebiT am gamonaTqvams, SevniS-
navT: araa dakonkretebuli sityvebSi ,,visac aqvs,” igulis-
xmeba materialurad mdidari Tu saidumleobaTa mcodne; xo-
lo ,,visac ar aqvs” _ Raribi Tu saidumloebaTa vermflobe-
li? Tu davuSvebT, rom mqonebelSi igulisxmeba mdidari da 
uqonelSi _ Raribi, maSin aRmovCndebiT winaaRmdegobaSi, 
radgan, am debulebis sapirispirod da ZiriTadi zneobrivi 
principebis Sesabamisad, macxovari Tvlis: visac ara aqvs da 
umweoa sulierad Tu fizikurad, swored is aris RvTis rCe-
uli da mas ,,miecema” caTa sasufeveli, anu yvela SesaZlebe-
li sikeTe. xolo maT, visac aqvs da batonobs sxvebze, waer-
TmevaT amis SesaZlebloba. ,,netar arian suliT Raribni, vi-
naidan maTia caTa sasufeveli” [axali aRTqma, 1991: 7]. am wina-
aRmdegobis mosaxsnelad Tu CavTvliT, rom mqonebelSi igu-
lisxmeba ara mdidari, aramed saidumloebaTa mflobeli, ga-
urkvevlobas mainc ver davaRwevT Tavs, radgan araa naxsene-
bi: konkretulad ra unda mieces mis mflobels da waerTvas 
aramqonebels? amitom unda vivaraudoT, rom am sityvebSi 
sxva ram igulisxmeba. 

msgavs winaaRmdegobebs vxvdebiT sxva SemTxvevebSic. 
mag. macxovari ambobs: `visac surs Tavisi sicocxle gadaar-
Cinos, dakargavs mas, xolo vinc Cemi gulisaTvis dakargavs 
suls (sicocxles), is moipovebs mas”  [axali aRTqma, 1991:  
21]. rogor SeiZleba sicocxlis dakargviT sicocxle SeiZi-
no?! gasagebia, rom am SemTxvevaSi imqveyniuri sasufevlis Se-
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Zena igulisxmeba, magram unda vaRiaroT, rom es dapireba 
mxolod rwmenis doneze rCeba da badebs eWvs. msgavsi Sina-
arsis sibrZne mocemulia qarTul literaturaSi, aseve _ aR-
mosavlur religiasa da filosofiaSi. mag. SoTa rusTaveli 
aRniSnavs: `rasaca gascem Senia, rasc ara, dakargulia!” [rus-
Taveli, 1992: 24]. rogor SeiZleba Seni iyos is, rasac sike-
Tis saxiT gascem Tu gaaCuqeb, is xom sxvis sakuTrebaSi ga-
dadis?! daosizmis fuZemdebli _ lao-Zi ki am aforizms Sem-
degnairad gamoTqvams: `yovladbrZeni ar ixveWs, yovelives 
xalxisTvis iqms da yovelives gascems. rac mets gascems, miT 
mets moixveWs kvlavgasacemad” [lao-Zi, 1982: 142]. rogor SeiZ-
leba saTnoebisTvis meti gasce da amiT ufro meti SeiZino?! 
aRiniSna, rom gacemuli sxvis sakuTrebaSi gadadis; misi ga-
daWarbebis SemTxvevaSi ki gasacemi saerTod amoiwureba?  

,,wminda wyaroebSi” mocemul aseT simbolizms da wi-
naaRmdegobas mkiTxveli ,,Seegueba,” is Cveulebrivi adamianis 
Semoqmedeba rom iyos, radgan am SemTxvevaSi dasaSvebia gau-
gebroba. saxarebaSi mocemuli sibrZne ki zeSTagonebiT miRe-
buli codnaa. amitom ismis kiTxva: aRniSnuli problema xom 
ar niSnavs, rom B`wminda wyaroebis” mcnebebi, anu kosmiuri 
zneobrivi principebis da maTi Sedegebis Sesaxeb mociqulTa 
mier gamocxadebiT miRebuli codnis yvela ZiriTadi debu-
leba SeuZlebelia gamoiTqvas mizez-Sedegobrivad _ mecnie-
reulad da martivad gasagebi eniT?! moazrovneTa garkveuli 
nawili am SesaZleblobas gamoricxavs Semdeg ZiriTad mi-
zezTa gamo:  

1. religia da mecniereba erTmaneTisgan mijnaven Tavi-
anTi moRvaweobis sferos. isini Tvlian, rom rwmenas ar 
sWirdeba dasabuTeba. dasabuTebis SemTxvevaSi ki adgili 
aRar rCeba rwmenisTvis.  

2. samyaro aris maradiuli da usasrulo, adamianis 
materialur formaSi arseboba ki _ aramaradiuli da dasru-
lebadi. Sesabamisad, miiCneven, rom maradiuli da usasrulo 
samyaros kanonzomiereba aramaradiulsa Tu dasrulebadSi 
ver ,,Caeteva” _ yvela kosmiuri principi da kanonzomiereba 
sityviT (materialuri bgeriT da damwerlobiT) ver gamoiT-
qmeba. yovelTvis iarsebebs maTi iseTi forma, romelsac mec-
nieruli meTodologiis Sesabamisad ver avxsniT. 

3. iTvleba, rom bibliuri zneobrivi principebi RvTa-
ebrivi warmoSobisaa da amitom maTi adamianur enaze axsna _ 
mecnieruli Semecneba SeuZlebelia. mag. imanuil kanti am sa-
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kiTxs antinomiurs _ amouxsnels uwodebda da mas metafizi-
kis sferoSi aTavsebda [kanti, 1965: 457].  

aRniSnuli argumentebis sapirispirod, moazrovneTa 
garkveuli nawili yovelTvis cdilobda ara mxolod mara-
diuli zneobrivi principebis, aramed maTi Semoqmedis Semec-
nebas da RvTis arsebobis dasabuTebas. mag. platoni, aristo-
tele, anselm kenterberieli, Toma aqvineli, vilhelm hegeli 
da mravali sxva. Ees miswrafebac, ra Tqma unda, ar iyo usa-
fuZvlo da asaxelebdnen Semdeg argumentebs: 

1. samyaro aris ara mxolod maradiuli da usasrulo, 
aramed cvalebadi. mag. heraklite amas amtkicebda jer kidev 
antikur epoqaSi [wereTeli, 1968:  69]: icvleba ara mxolod 
garemomcveli samyaro, aramed TviT codna am samyaros Sesa-
xeb da Tavad adamianic. is, rac garkveul periodSi ucnobi 
iyo misTvis, sxva epoqaSi gasagebi xdeba mecnierebis wyalo-
biT, radgan adamianis codna samyaroSi arsebul kanonzomie-
rebaTa Sesaxeb TandaTan ufro srulyofili xdeba aRmoCene-
bis da mecnieruli codnis zrdis Sesabamisad. 

2.Aara mxolod zneobrivi principebi, aramed mTeli 
samyaro winaaRmdegobrivi da dialeqtikuria. es niSnavs, rom 
samyaro _ masSi arsebuli movlenebi da kanonzmierebani, er-
Ti mxriv, aris Semecnebadi, magram, meore mxriv,  _ Seumecne-
badi. Tu adamiani moeqca Seumecnebadis sferoSi, anu iseT 
epoqaSi arsebobs, roca mecniereba mis xelT arsebuli cod-
nis safuZvelze ver axerxebs problemis gaazrebas _ ver 
wvdeba movlenis arsebiT niSnebs da kanonzomierebas, an sxva 
mizezTa gamo mas awyobs maTi Seumecnebadoba _ maSin is, Za-
launeburad, cdilobs daamtkicos movlenis Semecnebis SeuZ-
lebloba. mag. sofistebi Tu sxva saxis agnosticizmis an 
skepticizmis warmomadgenlebi. AmaTgan gansxvavebiT, is, vinc 
axerxebs movlenis Semecnebas, an intuiciiT grZnobs amis Se-
saZleblobas da miiswrafvis misi ganxorcielebisken, aRwevs 
kidevac garkveul Sedegebs. es naTlad dasturdeba mecniere-
bis istoriiT. Tu erTi moazrovne ver moaxerxebs gamokvle-
vas srulyofilad, Semdeg sxvani ganagrZoben Ziebas winamor-
bedTa mier dadgenili codnis safuZvelze. sabolood, adre 
Tu gvian, aRweven sasurvel Sedegs. mag. materialuri samya-
ros sawyis elements rom atomi warmoadgenda, amis Sesaxeb 
Tvalsazrisi demokritem antikur epoqaSi gamoTqva. Semdeg 
is TandaTan ixveweboda filosofiuri Tu saerTod mecnie-
ruli azrovnebis ganviTarebis Sesabamisad. Tanamedrove epo-
qaSi ki eqsperimentis safuZvelze gairkva demokrites Tval-
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sazrisis realoba. dadginda isic, rom atomi aris ara ganu-
yofeli, aramed gayofadi. is Sesdgeba neitronebis da pro-
tonebisgan. protons ki, romelic aris materialuri samya-
ros yvelaze mcire elementi, upirispirdeba antiprotoni _ 
aramaterialuri samyaros elementi. maTi Sejaxeba gamoiwvevs 
afeTqebas [www.htt www.htt.Емилио Серге. Антипротон].  

3. marTalia, eTikuri principebi iTvleba RvTaebrivi 
warmoSobis movlenad, magram isini adamianis Sinagani sulie-
ri Tvisebebis erTobliobaa da vlindeba  mis qcevaSi, anu 
mecnierebis mier dakvirvebad empiriul samyaroSi. aqedan ga-
momdinare, unda davuSvaT, rom misi Semecneba SesaZlebelia.  

aseTi pozitiuri argumentebis Semdeg, bunebrivia, Se-
iZleba davubrundeT statiis dasawyisSi dasmul kiTxvas da 
vcadoT misi amoxsna; miT umetes _ iseT pirobebSi, roca Ta-
namedrove epoqaSi ukve cnobilia sikeTis raoba [xalvaSi, 
2013: 328]; bednierebis [xalvaSi, 2013: 177] da maT Soris reli-
giuri [xalvaSi, 2013: 274], idealisturi [xalvaSi, 2013: 298] Tu 
mistikuri bednierebis kanonzomiereba [xalvaSi, 2013:293]. amas-
Tanave dasabuTebulia RvTis arseboba [Ziebani, 2014: 171-218]. 
maT safuZvelze, argumentirebulad unda gavarkvioT: ramde-
nad iyo adekvaturi, roca davuSviT, rom macxovris sityveb-
Si ,,visac aqvs” igulisxmeba ara materialurad mdidari, an 
mxolod sibrZnis mflobeli, aramed sxva ram? Sesabamisad, 
unda dakonkretdes: ra igulisxmeba am sxvaSi? kiTxvaze pasu-
xi gaicema, Tu davadgenT: ra SemTxvevaSi eZleva adamians 
RvTaebrivi sibrZne? misi garkveva ki ar aris rTuli, radgan 
cnobilia: RvTaebrivi sibrZne da yvela sxva kosmiuri siwmin-
de  adamians eZleva mxolod im SemTxvevaSi, Tu is ganasaxie-
rebs RvTaebriv sikeTes _ arsebobs maradiuli zneobrivi 
principebis Sesabamisad. aseT SemTxvevaSi ismis axali kiT-
xva: ra aris Tavad sikeTe? 

sikeTe arsebiTad aris adamianis mflobelobaSi arse-
buli sicocxlis garkveuli nawilis, anu energiis gacema 
sxvis sasargeblod [xalvaSi, 2013: 328]. es niSnavs, rom zneob-
rivi qcevisTvis Tu saerTod sikeTis gansaxorcieleblad au-
cilebelia adamiani iyos ara materialurad, aramed fsiqiku-
rad Zlieri da saerTo energetul potenciaSi uxvad gaaC-
ndes Sesabamisi sasicocxlo Zala, raTa is gasces sxvebis-
Tvis. winaaRmdeg SemTxvevaSi verafers gascems _ ver Caidens 
sikeTes da ver gaxdeba Rirsi imisa, rom samagierod masze 
gadmovides RvTaebrivi madli, anu mieces kosmiur energetul 
substanciaSi kodirebuli RvTaebrivi sibrZne. swored es sa-
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sicocxlo substancia uzrunvelyofs ara mxolod sulier 
amaRlebas _ sibrZnis zrdas, zneobrivi srulyofilebis da 
zeSTagonebis miRwevas, aramed religiuri eqstazis Tu bed-
nierebis gancdas [xalvaSi, 2013: 335]. uzrunvelyofs im Sem-
TxvevaSi, Tu RvTaebriv madlad wodebuli energiis safuZ-
velze adamianis saerTo energetuli potenciis zrdam gadaa-
Warba misdami Seguebul bednierebis zomas _ adaptaciis do-
nes [xalvaSi, 2013: 354]. marTalia, WeSmaritad zneobrivi pi-
rovneba sikeTes piradi interesebisTvis ar sCadis da samagi-
eros ar elis, magram kanonzomierebas ver uarvyofT: mas ma-
inc eZleva yvelaze meti. 

gamodis, sityvebSi ,,visac aqvs~ igulisxmeba ara mate-
rialurad mdidari, an mxolod RvTaebriv saidulmeobaTa 
mcodne, aramed da arsebiTad maRali saerTo energetuli po-
tenciis mqone _ sulierad mdidari pirovneba. swored _ su-
lierad mdidari, radgan mxolod mas aqvs am siuxvis wyalo-
biT yvelaze meti SesaZlebloba sikeTis qmedebis da RvTaeb-
riv sibrZnesTan ziarebis: roca is impulsurad Sinaganad ix-
sneba da gascems Tavis sasicocxlo energias sxvis sakeTil-
dReod, samagierod ivseba ara mxolod sxvisgan _ saTnoebis 
obieqtidan _ sapasuxo madlierebiT ukugacemuli energiiT, 
aramed kosmiuri RvTaebrivi sasicoclo substanciiT da ga-
nicdis bednierebas. ufro zustad, mas eZleva ufro meti 
sibrZnec da bednierebac [xalvaSi, 2013: 308] yvela sxva miste-
riul siwmindesTan erTad. amitom aRniSnavs macxovari: ,,vi-
sac aqvs, mas miecema da eqneba uxvad... visac ara aqvs, isic 
waerTmeva, rac aqvs.” borots rom waerTmeva yvelaferi, esec 
kanonzomieria, aRniSnuli debulebebidan gamomdinare. ker-
Zod, uzneo SeiZleba didi raodenobiT flobdes materialur 
simdidres, magram sulierad is Raribi fsiqo-energetuli po-
tenciis matarebelia [xalvaSi, 2013: 372]. Sesabamisad, mas arc 
sikeTis qmedebis, anu misi sicocxlis garkveuli nawilis, 
mis mflobelobaSi arsebuli qonebis Tu energiis uangarod 
gacema SeuZlia sxvisTvis. swored amitom Tvlis macxovari 
uzneos iseTad, `visac ara aqvs.” e.i. boroti matrialuri sim-
didris pirobebSic ki mis naklebobas ganicdis, radgan su-
lierad Raribia. Sesabamisad, moklebulia ara mxolod sike-
Tis qmedebis unars, aramed ufro meti RvTaebri energiis mi-
Rebis SesaZleblobas. aqedan gamomdinare, sulieri simwiris 
gamo sasicocxlo energiis vergacema da RvTaebrivi sibrZnis 
miRebis, sulieri amaRlebis Tu yvelaze wminda bednierebis 
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gancdis SesaZleblobis vergamoyeneba kanonzomierad imis 
dakargvas utoldeba, rac gaqvs. 

axla ukve gasagebi xdeba, rom swored am kanonzomie-
rebidan gamomdianre ambobs macxovari: `vinc Cemi gulisaTvis 
dakargavs sicocxles, is moipovebs mas.” aq, iseve rogorc 
SoTa rusTavelis Tu lao-Ziseuli gacemis da ufro metis 
SeZenaSi sicocxlis uzrunvelmyofeli is energetuli sub-
stancia igulisxmeba, rasac saTnoebis subieqti `gaasxvisebs” 
zneobrivi qcevisas. es sasicocxlo Zala sxvis sakuTrebaSi 
gadadis, magram ar ikargeba, radgan gacemulis sapirispirod 

SeiZineba sxva, ufro maRal RirebulebaSi transformirebu-
li energetuli substancia RvTaebrivi sibrZnis, sulieri 
amaRlebis Tu bednierebis gancdis saxiT. am SesaZleblobis 
`xelidan gaSveba,” kanonzomierad, dakargvas niSnavs [xalva-
Si, 2013: 348] materialur samyaroSic ki, rom ar vaxsenoT im-
qveyniuri sasufeveli.  

amrigad, saxarebiseul gamonaTqvamebSi, mis msgavs 
rusTaveliseul Tu lao-Zis aforizmSi igulisxmeba: adamini 
sikeTis saxiT, marTalia, gascems Tavis sasicocxlo energi-
as sxvis sasargeblod, magram arsebiTad arafers kargavs, pi-
riqiT, SeiZens ufro Rirebul substancias. SeiZens, radgan 
gacemulis sanacvlod adamiani ivseba RvTaebriv sasicoc-
xlo energiaSi koncentrirebuli sibrZniT, siyvaruliT da 
mSvenierebiT. am procesis Sedegad adamianis saerTo energe-
tuli potenciis zrdam Tu gadaaWarba misdami Seguebul _ 
adaptaciis dones, maSin mas mohyveba bednierebis gancda. ami-
tom aseT SesaZleblobaze uaris Tqma da sikeTis saxiT ener-
giis argacema, kanonzomierad niSnavs yvelaze Rirebuli sa-
sicocxlo energiis dakargvas. amasTanave, es niSnavs, rom si-
keTis gareSe SeuZlebelia adamians raime WeSmaritad Rire-
buli mieces uxvad, miT umetes _ RvTaebrivi saidumleobani 
Tu RvTaebriv madlad wodebuli kosmiuri sasicocxlo ener-
getuli substancia.  
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   Mikheil Khalvashi 
(Batumi, Georgia)  

About Unexplained Expressions of ,,Holy Sources” 
 

Summary 
It is conceded, that it is imposable to explain the meaning of all main 

expressions scientifically given in ,,Holy Sources”. The other Tries to explain 
causally the meanings of several expressions on the basis of definition of 
kindness and happiness, which are stated in present sentury. For example:,, 
Whoever has, to him it shall more be given”... means: The top-quality Divine 
energy, which provides wisdom,  spiritual development and happiness, is  given 
to moral person with high psycho-energy potency in return of that vital energy 
which he gives to others for kindnies.  
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niko javaxiSvili 
(Tbilisi, saqarTvelo) 

 
ufliswul Teimurazis mier sasuliero  
moRvaweobis dawyebis garemoebisaTvis 

(XVIII saukunis 30-iani wlebi) 
 

mefe vaxtang VI-isa (1675-1737) da misi ojaxis wevrebis 
ruseTSi gadasaxlebis (1724 weli) Semdeg, samSobloSi darCa 
misi naxevarZma _ iese levanis Ze (1681-1727), Tavisi ojaxiT.  

qarTlSi damyarebuli osmalTa saokupacio reJimis 
pirobebSi gamefda zemoxsenebuli iese bagrationi, romelic 
gardacvalebamde (1727 weli) mefobda, rogorc sumiti musli-
mi mustafa-faSa. aqve davsZenT, rom iese qarTlSi mefobda 
aseve Tavisi ufrosi Zmis vaxtangis sparseTSi yofnis peri-
odSic, kerZod, 1714-1716 wlebSi, rogorc Siiti muslimi ali-
yuli-xani [javaxiSvili, 2015: 667-668].  

iese iyo mefe vaxtang V-is Zis levan batoniSvilis 
vaJi meore qorwinebidan. kerZod, misi deda iyo qarTlis 
warCinebuli Tavadis giorgi avaliSvilis asuli _ TinaTini. 
ieses RviZli Zmebi iyvnen: svimon da Teimuraz batoniSvilebi. 
maT garda TinaTin avaliSvilma aRzarda Tavisi gerebic, mo-
mavali mefeni: qaixosro I, vaxtang VI da momavali kaToli-
kos-patriarqi domenti [bagrationebi, 2003, nusxa # 5].  

ieses gardacvalebis Semdeg qarTlis samefo taxtis 
dauflebis mravalricxovan msurvelTa Soris iyo kaxeTis 
mefe Teimuraz II. is iyo siZe vaxtang VI-isa, kerZod, misi 
asulis _ Tamar batoniSvilis meuRle. 

amasTan dakavSirebiT mamia dumbaZe miuTiTebda: “Tei-
murazis “uflebebs” qarTlis taxtze susti safuZveli hqon-
da. misi meuRle Tamari, marTalia, vaxtang VI-is asuli iyo, 
magram vaxtangs, iseve rogorc mis Zmas ieses, romelic vax-
tangis iranSi yofnis dros mefed iyo, vaJiSvili memkvidree-
bi hyavda” [dumbaZe, 1973: 608]. 

samefo legitimizmis (momdinareobs laTinurad sit-
yvidan Legitimus, rac kanoniers, marTlzomiers niSnavs) sa-
yovelTaod aRiarebuli principebidan gamomdinare, ama Tu im 
monarqis taxtis kanonieri memkvidrea imave mefis ufrosi Ze. 
Tu es ukanaskneli cocxali aRar aris, maSin misi ufrosi 
Ze. Tu cocxali arc is aris, maSin misi momdevno Zma. im Sem-
TxvevaSi, Tu taxtis memkvidre qmeduunaroa, kerZod, imyofeba 
tyveobaSi an sxvadasxva mizezTa gamo, ver axerxebs Tavis sa-
mSobloSi dabrunebas, maSin mis kuTvnil taxtze SeiZleba 



  433 

avides misive momdevno Zma, an Zmiswuli, an ukidures SemTx-
vevaSi uaxloesi naTesavi mamrobiTi xaziT. rodesac cocxa-
lia monarqis Tundac erTi STamomavali mamakaci (mamrobiTi 
xaziT), mas taxtze meti ufleba gaaCnia, vidre mdedrobiTi 
xazis warmomadgenels. 

swored aRniSnul princips eyrdnoboda qarTuli sa-
marTalic uZvelesi droidan _  XIX saukunis dasawyisis 
CaTvliT [javaxiSvili, 2015: 670-671].    

qarTuli samarTlis yvelaze gviandel, sakodifika-
cio ZeglSi _U”samarTali batonisSvilis daviTisa” qarTl-
kaxeTis samefo taxtis memkvidre ufliswuli daviT bagrati-
oni (1767-1819) aRniSnavda: “vinaTgan mefis Zeni arian pirvelni 
wevrni samefosani da maTgan Sedrgebis Rirsebai mefobisa, 
amisTvis xams, raTa iyvnen igini pativcemul yovelTa mier da 
aqvndesT, Semdgomad mefisa pativiscema upirvelesi yovelTa 
sazogadoobaTagan... 

upirvelesi pativiscema maT Soris aqvndes upirveles-
sa Zesa, vinaTgan ars igi memkvidre taxtisa. xolo ese mem-
kvidreoba taxtisa upirvelessa Zesa adridganve ars SemoRe-
bul saqarTvelosa Sina amisTvis... maradis upirvelesni Zeni 
iqmnebodian mefed; da ukeTu mokvdes igi da dauSTis Ze, Ze 
misi iqmnebodis, da ara Zmani. xolo wes-debuleba ese arao-
des Secvlil ars, vidre dRevandel dRemde. da ukeTu pir-
velsa Svilsa ara dauSTes memkvidre, Semdgomi iqmnebis; da 
Tu masca ara daurCebis Svili, _ Sedgomi, da esreT Sors 
ixile. xolo ZeTani asulTani gamoricxul arian ama Rirse-
basagan” [samarTali batonisSvilis daviTisa, 1964: 218-219]. 

zemoxsenebulidan gamomdinare, mefe vaxtang VI-is 
gardacvalebis (1737 w.) Semdeg, qarTlis samefo taxtis kano-
nieri memkvidre iyo jer xsenebuli mefis ufrosi Ze _ baqari 
(1700-1750), xolo misi gardacvalebis Semdeg, am ukanasknelis 
ufrosi vaJi _ aleqsandre (1723-1791). es gaTvaliswinebuli 
iyo reSTis xelSekrulebiTac [Пирцхалайшвили, 1970: 88]. 

aqve gavixsenebT, rom 1732 wlis 21 ianvars, q. reSTSi, 
sparseTsa da ruseTs Soris dadebuli xelSekrulebis merve 
muxlis Tanaxmad, SahinSahma Tahmasp II (igive Sah-Tamaz II) se-
fianma, romelic qveynis CrdiloeT nawilSi 1722 wlidan me-
fobda, ivaldebula, rom imxanad osmaleTis mflobelobaSi 
myof qarTlze sparseTis tradiciuli suzerenuli uflebe-
bis aRdgenis Semdeg, am samefos taxti daebrunebina misi ka-
nonieri mflobelebisaTvis _ vaxtang VI-isa da misi STamoma-
vlobisaTvis [paiWaZe, 1981: 171].    
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miuxedavad zemoTqmulisa, saqarTveloSi imxanad ar-
sebuli realuri viTarebidan gamomdinare, prioriteti eniWe-
bodaT iese mefis STamomavlebs, romlebic samSobloSi iy-
vnen (gansxvavebiT vaxtang VI-is STamomavlebisagan, romle-
bic ruseTSi imyofebodnen).  

1736 wels, roca sparseTis samefo taxtze nadir-Sahi 
avida, qarTlis mefe ieses vaJTa Soris mefobis yvelaze an-
gariSgasawev pretendentad iTvleboda ufliswuli Teimura-
zi (1720-1788), momavalSi _ kaTolikos-patriarqi anton I, ro-
melic imxanad ukve 16 wlis Wabuki iyo. misi legitimuri uf-
lebebi ganmtkicebuli iyo Semdegi faqtorebiT: 

a) iyo bagrationTa samefo dinastiis qarTlis Stos 
warmomadgeneli pirdapiri xaziT (anu mamis mxridan); 

   b) gaxldaT Ze im gvirgvinosnisa, romelic Tavisi 
Stos warmomadgenelTagan ukanaskneli ganagebda qarTlis 
samefos. imavdroulad, igi gardaicvala samefo taxtis dau-
kargavad;   

g) dedis – qarTlis dedofal elene-begumis mxridan 
iyo SviliSvili mefe erekle I-isa, igive nazarali-xanisa, 
romelic qarTlSi TxuTmet weliwads (1688-1703 wlebi) me-
fobda.  

zemoTqmulis garda, ufliswul Teimurazis pozicias 
aZlierebda kidev erTi faqtori. is daniSnuli iyo Tavad gi-
vi anduyafaris Ze amilaxvris (1689-1754) asulze. vinaidan gi-
vi amilaxvari qarTlis feodalTa Soris gansakuTrebuli 
gavleniTa da avtoritetiT gamoirCeoda, mis asulze qorwi-
nebas TeimurazisaTvis qarTlis mefis gvirgvini unda moeta-
na, magram, es gegma moulodnelad CaiSala.  

1736 wels nadir-SahTan miwveul stumarTa Soris iy-
vnen kaxeTis mefe Teimuraz II da misi meuRle, dedofali Ta-
mari (vaxtang VI-is asuli). aqve davsZenT, rom Tamari iyo bi-
ZaSvili Teimuraz ieses Zisa.  

kaxeTis mefe-dedofals, romelTac qarTlis dapatro-
nebis ganzraxva hqondaT, Zalian aSfoTebdaT Teimuraz ieses 
Ze bagrationis mosalodneli danaTesaveba givi amilaxvar-
Tan. amis CasaSlelad, maT nadir-Sahs moaxsenes: "amilaxvars 
metad lamazi qali hyavs, Rirsi Sahis colobisa da gamoiT-
xoveo". amis Semdeg, nadir-Sahma dauyovnebliv mosTxova ami-
laxvars, rom asuli mieTxovebina [gaCeCilaZe, 2004: 508-510].      

aRniSnulis Taobaze geronti qiqoZe mogviTxrobs, 
rom nadir-Sahi amilaxvars `upatiod moepyra, daiWira da ai-
Zula misTvis Tavisi asuli mieTxovebina. givi amilaxvris qa-
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li vaxtang VI-is Zmiswul Teimurazze iyo daniSnuli. ro-
gorc erTi imdroindeli, cota ar iyos, bundovani cnobidan 
Cans, axalgazrda daniSnulni nards TamaSobdnen sofel Wa-
laSi, amilaxvrebis sasaxleSi, roca maTTan nadiris mier ga-
gzavnili Cafrebi mividnen da axalgazrda qali haramxanaSi 
waiyvanes. advili warmosadgenia, ra Semzarav STabeWdilebas 
moaxdenda es Zalmomreoba Seyvarebul qal-vaJze~ [qiqoZe, 
1983: 31].   

momxdarma ambavma moralurad gatexa Wabuki ufliswu-
li, romelic gadasaxlda imereTSi da quTaTeli mitropo-
litis rCeviT, antonis saxeliT berad Sedga.  

imxanad ruseTSi myofi dedofali elene-begumi SeaS-
foTa Tavisi Zis moulodnelma gadawyvetilebam da berad 
aRkvecils Semdegi Sinaarsis werili miswera:  

`rad, Svilo Cemo, maxvili ec gulsa Cemsa, mwuxaresa 
ucxoebiTa?...  

Zma Sen ara gyavs da rad dahkarge samefo da imedi me-
fobisa, romelsaca gamoixsnis RmerTi rusTa ZaliTa, romel-
nic mecadineoben Sewevnasa gansadevnelad TurqTa~ [gaCeCila-
Ze, 2004: 511-512].      

zemoT moyvanili werilidan Cans, rom misi dawerisas 
ufliswul Teimurazis RviZli Zmebi ukve gardacvlilni iy-
vnen. 

CrdiloeTSi gadaxvewili qvrivi dedoflis ukmayofi-
leba Tavisi vaJis berad Sedgomis gamo imiT aixsneba, rom 
faqtobrivad es niSnavda Teimuraz ieses Zis mier xelis aRe-
bas qarTlis samefo taxtze da mis daTmobas biZis, bagrati-
onTa kaxeTis Stos warmomadgenlis _ mefe Teimuraz II-isa 
da misi STamomavlobisaTvis.  

dedoflis werilidan irkveva, rom mas erCia qarTlis 
samefo taxti daekavebina misive vaJs da ara gvirgvinosan 
Zmas, romelic kaxeTSi mefobda. 

1740 wels antoni xeldasxmul iqna quTaTel mitropo-
litad, xolo 1743 wlidan igi moRvaweobas Seudga daviT ga-
rejis udabnoSi. momdevno wels, Teimuraz II-isa da Tamar 
dedoflis CareviT, antoni kaTolikos-patriarqi gaxda. 

savaraudoa, rom Tamar dedofals amiT `surda anto-
nis mimarT Cadenili danaSaulis odnav Serbileba mainc... an-
ton kaTalikosi, Tavis mxriv, cdilobs qarTlis mefis avto-
ritetis amaRlebas. 1745 wlis 1 oqtombers, sveticxovlis 
did taZarSi Teimuraz II-s qarTuli saeklesio wesiT mefed 
akurTxebs~ [gaCeCilaZe, 2004: 512-513].   
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arsebuli wesis mixedviT, kaTolikos-patriarqis Ta-
namdebobis dakaveba, mxolod 30 wlis mamakacs SeeZlo. mar-
Talia, imxanad antoni mxolod 24 wlisa iyo [avaliani, 1987: 
15],  magram mefe-dedoflis survilis Sesabamisad, aRniSnuli 
wesi daarRvies. 

aqve davsZenT, rom mogvianebiT, mefe Teimuraz II iZu-
lebuli gaxda, Tavisi asuli qeTevani (RviZli da mefe erek-
le II-isa) mieTxovebina nadir-Sahis Zmiswulis – ali-yuli-
mirzasaTvis, romelic Semdeg SahinSahi gaxda da adil-Sahis 
saxeliT 1747-1748 wlebSi mefobda [javaxiSvili, 2011: 79-81]. 

ase rom, sakuTari poziciebis gasamtkiceblad, Teimu-
raz II-m friad moxerxebulad Camoicila gzidan saSiS konku-
rentad qceuli Tavisive diswuli _ Teimuraz ieses Ze, rome-
lic berad aRikveca.  

vfiqrobT, interesmoklebuli ar unda iyos imis gax-
senebac, Tu rogor ganviTarda procesebi Teimuraz ieses Zis 
kaTolikos-patriarqad dadgenis Semdeg. 

ruseTis senatis daskvniT, saeWvo Canda, rom antons 
mudmivad monasterSi ecxovra. isini ar gamoricxavdnen, rom 
antons gaexada beris samoseli da kvlav saero cxovrebas 
dabruneboda [qavTaria, 1977: 15].  

qarTlis mefe Teimuraz II-c eWvobda, rom kaTolikos-
patriarqad aRzevebuli misi diswuli mainc ver Seelia me-
fobaze ocnebas, ris gamoc misi samSoblodan gaZevebis mi-
zezs eZebda.    

1755 wlis 16 dekembers gamarTul saeklesio krebaze 
anton I-s kaTolicizmSi dasdes brali da mis mier dakavebu-
li maRali Tanamdebobidan gadaayenes. Teimuraz II-m da erek-
le II-m daamtkices saeklesio krebis ganCinebaSi dadebuli 
aRTqma, rom anton I-s arasdros aRar aRadgendnen Zvel uf-
lebebSi [avaliani, 1987: 12-17; 33].   

ganCinebaSi vkiTxulobT: “Cven, cxebulman mefeman sa-
qarTvelosaman Teimuraz da Zeman Cvenman, mefeman kaxeTisaman 
iraklim ese aRTqma da piri davamtkiceT da ucvaleblad 
davdeviT krebasa Sina, vpoeT antoni kaTalikozi romaelTa 
sarwmunoebaTa aRmsareblad da da CvenTa sarwmunoebaTa Seu-
racx mqnelad, amas zeda SevikribeniT sabrZanebelTa Sina 
CvenTa qarTlisa da kaxeTisa mitropolitni da episkoposni, 
arqimandritni da winamZRvarni, agre orTave samefoTa mTa-
varni da darbazis erni. miuvlineT mociqulni. vkiTxeT da 
vamxileT misi boroti cTomileba. xolo man saanjmnoda aRi-
ara Cvenisa sarwmunoebisagan midreka da laTinTa sarwmunoe-
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bisa aRsareba daamtkica. ese aw Sekrebulman wmindaman kreba-
man ugulebel hyo da antoni kaTalikozi samociqulosa say-
drisa da kaTolike ekklesiisagan jerovnad aRvxvraT da ka-
Tolikozobisagan ganvayeneT.  

aw ese piri davamtkiceT, ukeTu sameoxoTa sityviTa 
romelmanme Cven mefe Teimuraz, anu Zeman Cvenman mefe irak-
lim da yovelTa saqarTveloTagan anu mTavarma qenebiTa anu 
romliTame mizeziTa ese aRTqmuli SevcvaloT da kualad 
wmidisa da erTarsisa samebisasa da yovelTa mgmobarTa Tana 
daiwesebis cxovreba Cveni da wmidaTa didTa msoflioTa 
krebaTagan xvebulad SeCvenebiTamc aRvixocebiT” [qavTaria, 
1977: 17-18].  

aqve unda iTqvas, rom ficis qveS dadebuli es piroba 
erekle II-m Tavisi mamis gardacvalebisTanave (1762 wlis ian-
vari) daarRvia. misi mowveviT, 1763 wlis 20 marts antoni sa-
qarTveloSiAdabrunda da kaTolikos-patriarqis uflebebSic 
aRdga [avaliani, 1987: 33-35; 75-76].   

amrigad, XVIII saukunis 30-iani wlebis Sua xanebSi 
momxdarma konkretulma movlenam ganapiroba is faqti, rom 
qarTlis samefo taxtis pretendenti ufliswuli Teimuraz 
ieses bagrationi (1720-1788) sasuliero cxovrebis gzas daad-
ga. kerZod, is gaxda jer beri, xolo Semdeg _ aRmosavleT 
saqarTvelos kaTolikos-patriarqi da cnobilia saxeliT _ 
anton I.   
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Niko  Javakhishvili                        
(Tbilisi, Georgia) 

For The beginning of The Ecclesiastical Activity by The Prince Teimuraz 
Bagrationi  

(30th of the XVIII century)   
 

Summary 
In 1736, when Nadir-Shah went on Persian throne, among the sons of 

the Kartli (Kartalinia) King Iese (rained in 1714-1716 and in 1724-1727) 
Teimuraz Bagrationi (1720-1788) was the most real aspirant to become a king.   

The article tells the story over the event, which caused the prince 
Teimuraz Bagrationi to become a monk and later – the East Georgia Catholicos-
Patriarch Anton I.   
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mamulaZe sulxan (baTumi, saqarTvelo) 
baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis magis-
tranti 
Mamuladze Sulkhan (Batumi, Georgia) 
Graduate student, Batumi Shota Rustaveli State University  
 
maxaraZe mixeili (baTumi, saqarTvelo) 
filosofiis mecnierebaTa doqtori, baTumis SoTa rusTave-
lis saxelmwifo universiteti 
Makharadze Mikheili (Batumi, Georgia) 
Doctor of philosophical science, Batumi Shota Rustaveli State University 
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maxaWaZe Sorena  (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis doqtori, profesori, baTumis SoTa  rusTave-
lis saxelmwifo  universiteti 
Mackachadze Shorena  (Batumi, Georgia) 
PhD in Philology, Professor, Batumi Shota Rustaveli State University 
 
mgelaZe nugzari (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis mecnierebaTa doqtori, profesori, baTumis SoTa 
rusTavelis saxelmwifo universiteti  
Mgeladze Nugzari (Batumi, Georgia) 
Doctor of Historical Sciences, Professor, Batumi Shota Rustaveli State 
University 
 
megreliSvili merabi (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo 
universiteti 
Megrelishvili Merabi (Batumi, Georgia) 
PhD in History, Batumi Shota Rustaveli State University 
 
meZvelia qristine (quTaisi, saqarTvelo) 
filologiis mecnierebaTa doqtori, saqarTvelos erovnuli 
arqivi. quTaisis centraluri  arqivis  erovnuli saarqivo fon-
dis  dokumentebis dacvis aRricxvisa da samecniero sacnobaro 
ganyofilebis ufrosi specialisti  
Medzvelia  Kristine (Kutaisi, Georgia) 
Doctor of Philological Sciences, National Archives of Georgia, Central Archive 
of Kutaisi, National Archives Funds Defence, Science and Enquiry Department, 
Chief Specialist 
 
miqelaZe naile (baTumi, saqarTvelo)  
filologiis doqtori, baTumis SoTa rusTavelis saxelmwi-
fo universitetis niko berZeniSvilis institutis folklo-
ris, dialeqtologiis da emigrantuli literaturis kvlevis 
ganyofilebis ufrosi mecnieri TanamSromeli; saqarTvelos 
sapatriarqos wmida  tbel abuserisZis saxelobis universi-
tetis profesori 
Mikeladze Naile (Batumi, Georgia)  
PhD in Philology, Senior Researcher of Department of Folklore, Dialectology 
and Emigrant Literature Research, Niko Berdzenishvili Institute, Batumi Shota 
Rustaveli State University; Professor of St. Tbel Abuserisdze Teaching 
University of Georgian Patriarchate 
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miqelaZe jemali (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, mxatvar-arqiteqtori, specialisti, baTu-
mis SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis niko berZe-
niSvilis instituti 
Mikeladze Jemali (Batumi, Georgia)  
PhD in History, Artist-architect, Specialist, Niko Berdzenishvili Institute, 
Batumi Shota Rustaveli State University 
 
narakiZe ciala (baTumi, saqarTvelo) 
baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis niko 
berZeniSvilis institutis folkloris, dialeqtologiis da 
emigrantuli literaturis kvlevis ganyofilebis mecnieri 
TanamSromeli 
Narakidze Tsiala (Batumi, Georgia)  
Researcher of Department of Folklore, Dialectology and Emigrant Literature 
Research, Niko Berdzenishvili Institute of Batumi Shota Rustaveli State 
University  
 
nikoleiSvili avTandili (quTaisi, saqarTvelo) 
filologiis mecnierebaTa doqtori, profesori, quTaisis 
akaki wereTlis saxelmwifo universitetis qarTuli filo-
logiis departamentis xelmZRvaneli 
Nikoleishvili Avtandili (Kutaisi, Georgia) 
Doctor of Philological Sciences, Professor, Head of Department of Georgian 
Philology, Kutaisi Akaki Tsereteli State University 
 
nikoleiSvili oTari (quTaisi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, asocirebuli profesori, quTaisis akaki 
wereTlis 
saxelmwifo universiteti 
Nikoleishvili Otari (Kutaisi, Georgia) 
PhD in History, Associate Professor, Kutaisi Akaki Tsereteli State University 
 
oqropiriZe uCa  (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo 
universitetis niko berZeniSvilis institutis istoriisa da 
arqeologiis ganyofilebis mTavari mecnieri TanamSromeli; 
saqarTvelos sapatriarqos wmida  tbel abuserisZis saxelo-
bis saswavlo  universitetis profesori 
Okropiridze Ucha (Batumi, Georgia) 
PhD in History, Principal Researcher of Department of History and 
Archaeology, Niko Berdzenishvili Institute, Batumi Shota Rustaveli State 
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University; Professor of St. Tbel Abuserisdze Teaching University of Georgian 
Patriarchate 
 
riJvaZe medea (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis doqtori, saqarTvelos sapatriarqos wmida  
tbel abuserisZis saxelobis saswavlo  universitetis pro-
fesori 
Rizhvadze Medea (Batumi, Georgia) 
PhD in Philology, Professor of St. Tbel Abuserisdze Teaching University of 
Georgian Patriarchate 
 
robaqiZe madona (quTaisi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, quTaisis akaki wereTlis saxelmwifo  
universitetis asocirebuli profesori 
Robakidze Madona (Kutaisi, Georgia) 
PhD in Histori, Associate Profesor, Kutaisi Akaki Tsereteli State Universiti 
 
saiTiZe gela (Tbilisi, saqarTvelo) 
istoriis mecnierebaTa doqtori, profesori, ivane javaxiSvi-
lis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis ivane 
javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutis axali 
da uaxlesi istoriis ganyofilebis mTavari mecnieri Tanam-
Sromeli 
Saitidze Gela (Tbilisi, Georgia) 
Doctor of Historical Sciences, Professor, Principal Researcher of Department of 
Modern and Contemporary History, Ivane Javakhishvili Institute of History and 
Ethnology of Ivane Javakhishvili Tbilisi State University 
 
saraliZe lela (Tbilisi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis 
saxelmwifo universitetis ivane javaxiSvilis istoriisa da 
eTnologiis institutis axali da uaxlesi istoriis ganyo-
filebis ufrosi mecnieri TanamSromeli 
Saralidze Lela (Tbilisi, Georgia) 
PhD in History, Senior Researcher of Department of Modern and Contemporary 
History, Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, Ivane 
Javakhishvili Tbilisi State University 
 
sulava  nana (Tbilisi, saqarTvelo) 
saqarTvelos sapatriarqos wm. andria pirvelwodebulis saxe-
lobis qarTuli universitetis humanitarul mecnierebaTa fa-
kultetis doqtoranti 
Sulava Nana (Tbilisi, Georgia) 
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The Georgian Patriarchate’s, Saint Andria firsts’s named Georgian University’s 
faculty of humanitarian Sciences doctoral student 
 
surmaniZe nargizi (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, baTumis arqeologiuri muzeumis mecnie-
ri TanamSromeli 
Surmanidze Nargizi (Batumi, Georgia) 
PhD in History, Researcher of the Batumi Archaeological Museum 
 
surmaniZe ramazi (baTumi, saqarTvelo) 
medicinis mecnierebaTa doqtori, profesori, baTumis samedi-
cino-ekologiuri institutis reqtori;  
Surmanidze Ramazi (Batumi, Georgia) 
Doctor of Medical Sciences, Professor, Rector, Batumi Medical-Ecological 
Institute 
 
tunaZe Temuri (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, profesori, saqarTvelos sapatriarqos 
wmida  tbel abuserisZis saxelobis saswavlo  universiteti 
Tunadze Temuri (Batumi, Georgia) 
PhD in History, Professor of St. Tbel Abuserisdze Teaching University of 
Georgian Patriarchate 
 
tyeSelaSvili zviadi (Tbilisi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, saqarTvelos sapatriarqos wminda Tamar 
mefis saxelobis universitetis profesori 
Tkeshelashvili Zviadi (Tbilisi, Georgia) 
PhD in History,  Proffesor of The  Queens’s Tamar University of Georgian 
Patriarchate  
  
faRava mamia (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis mecnierebaTa  doqtori, profesori, baTumis So-
Ta  rusTavelis saxelmwifo  universitetis qarTvelilogiis 
centris xelmZRvaneli 
Paghava Mamia (Batumi, Georgia) 
Doctor of Philological Sciences, Professor, Head of the Center of Kartvelology, 
Batumi Shota Rustaveli State University 
 
futkaraZe elza (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis doqtori, BbaTumis SoTa rusTavelis saxelmwi-
fo universitetis niko berZeniSvilis institutis folklo-
ris, dialeqtologiis da emigrantuli literaturis kvlevis 
ganyofilebis mTavari mecnieri TanamSromeli; saqarTvelos 
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sapatriarqos wmida  tbel abuserisZis saxelobis saswavlo  
universitetis profesori 
Phutkaradze Elza (Batumi, Georgia) 
PhD in Philology, Principal Researcher, Department of Folklore, Dialectology 
and Emigrant Literature Research, Niko Berdzenishvili Institute, Batumi Shota 
Rustaveli State University; Professor of St. Tbel Abuserisdze Teaching 
University of Georgian Patriarchate 
 
futkaraZe nani (baTumi, saqarTvelo) 
baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis humani-
tarul mecnierebaTa fakultetis doqtoranti 
Phutkaradze Nani (Batumi, Georgia) 
Doctoral Student at Faculty of Humanities, Batumi Shota Rustaveli State 
University 
 
futkaraZe SuSana  (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis mecnierebaTa doqtori, emeritusi profesori, 
baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis niko 
berZeniSvilis institutis folkloris, dialeqtologiis da 
emigrantuli literaturis kvlevis ganyofilebis ufrosi 
Phutkaradze Shushana (Batumi, Georgia)  
Doctor of Philological Sciences, Emeritus Professor, Head of Department of 
Folklore, Dialectology and Emigrant Literature Research, Niko Berdzenishvili 
Institute, Batumi Shota Rustaveli State University 
 
qavTaraZe eTeri (Tbilisi, saqarTvelo) 
filologiis doqtori, saqarTvelos xelnawerTa erovnuli 
centris mTavari mecnieri TanamSromeli 
Kavtaradze  Eteri (Tbilisi, Georgia) 
PhD in Philology, Principal Researcher of Georgian National Centre of 
Manuscripts 
 
qamadaZe kaxaberi (baTumi, saqarTvelo) 
gonio-afsarosis muzeum-nakrZalis mecnieri TanamSromeli, 
baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis humanita-
rul mecnierebaTa fakultetis doqtoranti 
Kamadadze Kakhaberi (Batumi, Georgia) 
Researcher of the Gonio-Apsarus Museum-Reserve; Doctoral Student at the 
Faculty of Humanities, Batumi Shota Rustaveli State University 
 
qarcivaZe maia (xarkovi, ukraina) 
xarkovis samedicinis akademiis (XMAPO)  klinikuri ordina-
turis rezidenti dermatologiis specialobiT    
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Kartsivadze Maya (Kharkov, Ukraina) 
Clinic residency resident in specializing of dermatology at Kharkov Medical 
Academy 
 
qiqava nato (baTumi, saqarTvelo) 
aWaris ar mTavrobis saqveuwyebo dawesebuleba saarqivo sam-
marTvelos sazRvargareTTan, sazogadoebasTan, masmediasTan 
urTierTobisa da dokumentebis gamoyenebisa da publikaciis 
ganyofilebis mTavari specialisti 
Kikava Nato (Batumi, Georgia) 
 Sub-department of Ajara AR government – Archives Administration. Main 
specialist  of foreign, public, media relations and publication and documents 
utilization department 
 
futkaraZe Tamazi (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis mecnierebaTa doqtori, baTumis SoTa rusTave-
lis saxelmwifo universitetis asocirebuli profesori; 
aWaris ar mTavrobis saqveuwyebo dawesebuleba saarqivo sam-
marTvelos sazRvargareTTan, sazogadoebasTan, masmediasTan 
urTierTobisa da dokumentebis gamoyenebisa da publikaciis 
ganyofilebis ufrosi 
Putkaradze Tamazi (Batumi, Georgia) 
Doctor of Historical Sciences, Associate Professor, Department of History, 
Archeology and Ethnology,  
Batumi Shota Rustaveli State University, Adjara Sub-department of Ajara AR 
Government –  
Archives Administration, Head of  foreign, public, media relations and 
publication and documents utilization department 
 
Salikava marina (Tbilisi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori 
Shalikava Marina (Tbilisi, Georgia) 
PhD in History 
 
SioSvili Tina (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis mecnierebaTa  doqtori, baTumis SoTa  rusTave-
lis saxelmwifo  universitetis profesori 

Shioshvili Tina (Batumi, Georgia) 
Doctor of Philological Sciences, Professor, Batumi Shota Rustaveli State 
University 
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CelebaZe naila  (baTumi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo 
universitetis niko berZeniSvilis institutis eTnologiisa 
da sociologiuri kvlevis ganyofilebis ufrosi mecnieri 
TanamSromeli; saqarTvelos sapatriarqos wmida  tbel abuse-
risZis saxelobis saswavlo  universitetis profesori 
Chelebadze Naila (Batumi, Georgia)  
PhD in History, Senior Researcher of Department of Ethnology and 
Sociological Research, Niko Berdzenishvili Institute, Batumi Shota Rustaveli 
State University; Professor of St. Tbel Abuserisdze Teaching University of 
Georgian Patriarchate 
 
CoxaraZe Mmalxazi (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis doqtori, profesori, baTumis SoTa  rusTave-
lis saxelmwifo  universiteti  

Chokharadze Malkhazi  (Batumi, Georgia) 
PhD in Philology, Professor at Batumi Shota Rustaveli State University 
 
witaiSvili daviTi (quTaisi, saqarTvelo) 
istoriis doqtori, asistent-profesori, quTaisis akaki we-
reTlis saxelmwifo universiteti 
Tsitaishvili Daviti (Kutaisi, Georgia) 
PhD in History, Assistant-Professor, Kutaisi Akaki Tsereteli State University 
 
WumburiZe dodo (Tbilisi, saqarTvelo) 
istoriis mecnierebaTa doqtori, ivane javaxiSvilis saxelo-
bis Tbilisis saxelmwifo universitetis ivane javaxiSvilis 
istoriisa da eTnologiis institutis axali da uaxlesi is-
toriis ganyofilebis mTavari mecnieri TanamSromeli 
Chumburidze Dodo (Tbilisi, Georgia) 
Doctor of Historical Sciences, Principal Researcher, Department of Modern and 
Contemporary History, Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, 
Ivane Javakhishvili Tbilisi State University 
 
xalvaSi levani (baTumi, saqarTvelo) 
filologiis mecnierebaTa kandidati, asistent-profesori, 
baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universiteti 
Khalvashi Levani (Batumi, Georgia) 
Candidate of Philological Sciences, Assistant Professor, Batumi Shota Rustaveli 
State University 
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xalvaSi mixeili (baTumi, saqarTvelo) 
filosofiis doqtori 

Chalvashi Micheili (Batumi, Georgia) 
PhD in Philosophy 
 
javaxiSvili niko (Tbilisi, saqarTvelo) 
istoriis mecnierebaTa doqtori, ivane javaxiSvilis saxelo-
bis Tbilisis saxelmwifo universitetis profesori, Tsu-is 
ivane javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutis 
axali da uaxlesi istoriis ganyofilebis mTavari mecnier-
TanamSromeli 
Javakhishvili Niko (Tbilisi, Georgia) 
Doctor of Historical Sciences, Professor of Ivane Javakhishvili Tbilisi State 
University, Chief scientist-researcher of the Modern and Contemporary History 
Department of Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology of TSU 
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